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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador PY 

I . Organización y procedimiento 

1. GeneraJ-idades y cuest iones de organización 

101 F r a n c i a ( P r e s i d e n t e ) 
S e c r e t a r i o d e l Comité en 

nombre d e l S e c r e t a r i o General 
México 
S u e c i a 
I t a l i a 
I n d i a 

102 República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
Checos lovaquia 
А1етал1а, Rep. F e d . de 

105 Japón-
Rumania 
Canada 
mss 
Y u g o s l a v i a 
N i g e r i a 

104 F r a n c i a ( P r e s i d e n t e ) 
Bé lg i ca 
Canadá 
Pakistán 
I n d i a 
México 

105 B u l g a r i a 
Hungría 
B r a s i l 
C h i n a 
P o l o n i a 
Bé lg i ca 
Cuba 
F r a n c i a ( P r e s i d e n t e ) 
México 
Reino Unido 
Estados Unidos 

107 F r a n c i a ( P r e s i d e n t e ) 
S r i Lanka 
E g i p t o 
A r g e l i a 
Pakistán 
Et iop ía 
N i g e r i a 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

F? País /orador País /orador PV 

I . Organización y procedimiento -

. 1 . General idades y cuest iones de organización ( c o n t . ) 

1 0 8 Y u g o s l a v i a 
Reino Unido 
I n d i a 
Irán 
Canadá 
Indones ia 
República Democrática Alemana 
Venezuela 
Perú 

109 B i r m a n i a 
N i g e r i a 
F r a n c i a ( P r e s i d e n t e ) 

1 1 0 Mongo l ia 
Venezuela 
I n d i a 
Indones ia 
Rumania 
E g i p t o 
URSS 
A u s t r a l i a 
Países Bajos 
Hungría 
I n d i a 

1 1 1 República Democrática Alemana 
(Pres idente ) 

Hungría 
Cuba 

1 1 2 

i 

1 

Kenya 
Checoslovaquia 
URSS 
Y u g o s l a v i a 
I n d i a 
Pakistán 
B r a s i l 

115 I t a l i a 
China 
Pakistán 
Venezuela 
Noruega (Estado no miembro) 

114 B u l g a r i a 
S e c r e t a r i o d e l Comité 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

FV País /oradот País /orador PV 

I I . Orfíanización y procedimiento 

1. General idades v cues t iones de organización ( c o n t . ) 

116 República Democrática Alema,na 
( P r e s i d e n t e ) 

Venezuela 
Reino Unido 
URSS 
Y u g o s l a v i a 
Estados Unidos 
Pakistán 
F r a n c i a 
N i g e r i a 

117 Dinamarca (Estado no miembro) 
F i n l a n d i a (Estado no miembro) 
F r a n c i a 

118 URSS 

119 URSS 
Pakistán 
Repiíblica Democrática Alemana 

( P r e s i d e n t e ) 

120 А1етал1а , Rep, F e d . de 
( P r e s i d e n t e ) 

Países Bajos 

121 Venezuela 
N i g e r i a 
Estados Unidos 

125 Canadá 
A r g e n t i n a 
A r g e l i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
A l e m a n i a , Rep. F e d . de 

( P r e s i d e n t e ) 

126 A r g e l i a (en nombre d e l Grupo 
de l o s 21) 

I n d i a 

127 

128 

URSS 
Pakistán 
A l e m a n i a , Rep. F e d . de 
: ( P r e s i d e n t e ) 

Hungría ( P r e s i d e n t e ) 
México 
I n d i a 
Canadá 
Pakistán 
China 
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__JDrden ^cronológico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador 

I . Organizración y procedimrenLo 

. 1. Oeneralid'ades y cuest iones de organización ( c o n t . ) 

129 Hungría (Pres idente ) 
150 B r a s i l 

A r g e n t i n a 
líarruecos 
Rumania 
rass 
Canadá 

131 СиЪа 
A r g e l i a 
B r a s i l 
P o l o n i a 

132 República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
Indones ia 
S r i Lanka 
Marruecos 
I n d i a 
Pakistán 

133 Etiopía 
A r g e n t i n a 
I n d i a 
Hungría ( P r e s i d e n t e ) 

154 I n d i a (Pres idente ) 
Venezuela 
B r a s i l 
República Democrática Alemana 
Indonesia 
URSS 
México 
Palcistán 
Canadá 
B u l g a r i a 
Rumania 
Y u g o s l a v i a 

136 Bélgica 
S u e c i a 
Hungría 
República Democrática Alemana 
B r a s i l (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
N i g e r i a 
Mongo l ia 
Palcistán 

1 
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Orden crono lóg i co Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador PV^' 

I . Organización y procedimiento 

1, General idades y cuest iones de organización ( c o n t . ) 

137 Checos lovaquia 
RumaBia 
URSS 
jyiarruecos 
I n d i a ( P r e s i d e n t e ) 
Reino Unido 
F r a n c i a 
Esta-dos Unidos 
URSS 
México 

158 Canadá 
B u l g a r i a 

159 B u l g a r i a (en nomhre de un grupo 
de Estados s o c i a l i s t a s ) 

Perú 
B i r m a n i a 

140 I n d i a ( P r e s i d e n t e ) 
B u l g a r i a 
B r a s i l 
República Democrática Alemana 
Marruecos 
Checos lovaquia 

141 A u s t r a l i a 
Indones ia 
México 
S u e c i a 
China 
Y u g o s l a v i a 
A r g e n t i n a 
B r a s i l 

142 China 
E g i p t o 
Países Bajos 
B u l g a r i a 
Venezuela 
P o l o n i a 
Rumania 
I n d i a 
Pakistán 
Noruega (Estado no miembro) 
B r a s i l 
I n d i a ( P r e s i d e n t e ) 

i 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o 

País /orador País/c rador ?V ' 
i 

i I . Organización y procedimiento 
- • 

1, General idades y cuest iones de organización (conte) 

143 Indones ia (Pres idente ) 
México 
URSS 
Ni j g c r ia 

144 Japón 

145 República Democrática Alemana 
Z a i r e 
Mongo l ia 

' 146 E g i p t o 
B u l g a r i a 
Suec ia (Pres idente d e l Grupo 

ad hoc de expertos c i e n t í ­
f i c o s sobre fenómenos 
s ísmicos) 

147 I t a l i a (Pres idente d e l Grupo de 
Trabajo ad hoc sobre garantías 
de seguridad) 

Hungría (Pres idente d e l Grupo de 
Trabajo aà_hoc sobre l a s armas 
rad io l óg i cas ) 

Cuba 
Pckistái". 
Rumania 
México 
Japón 
Mongol ia (en nombre de un Grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
URSS 
Hungría 
Checoslovaquia 
I t a l i a 
Indones ia (Pres idente ) 

148 México (Pres idente d e l Grupo de 
Trabajo sobre un programa 
comprensivo de desarme) 

S u e c i a (Pres idente d e l Grupo de 
Trabajo sobre l a s armas 
químicas) 

Bélg ica 
B r a s i l 
Mongo l ia (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador PV 

I . Orisanización y procedimiento 

1. General idades y cuest iones d e - o r g a n i z a c i ó n - ( c o n t . ) 

148 
( c o n t . ) 

China 
P o l o n i a 
Et iop ía 
B i r m a n i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
Cuba 
Indones ia ( P r e s i d e n t e ) 
Estados Unidos 
Reino Unido 
F r a n c i a 
URSS 
Mongo l ia 
Pakistán 
Indones ia ( P r e s i d e n t e ) 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador FV 

I . •••Organización y proeedi-miento (-eont.) 

2. Part i c ipac ión de Estados no miembros 

104 F r a n c i a (Pres idente ) 
Pakistán 
Mongo l ia 
República Democrática Alemana 
URSS 
B u l g a r i a 
China 
Cuba 
E t i o p i a 
Canadá 
Y u g o s l a v i a 
I n d i a 
Hungría 
México 

1 0 8 F r a n c i a (Pres idente ) 
109 F r a n c i a (Pres idente ) 
1 1 0 F r a n c i a ( P r e s i d e n t e ) 
112 España (Estado no miembro) í 

113 República Democrática Alemana 
(Pres idente ) 

129 Hungría ( P r e s i d e n t e ) 

155 Hungría ( P r e s i d e n t e ) 
142 China 



CD/228 
Appendix I I l / V o l . I 
pag ina 10 

Orden crono lóg i co Orden a l f a b é t i c o 

País /orador País /orador . PV 

I I . Prohibic ión de l o s ensayos nuc leares . 

101 México 
Suecia, 
I t a l i a 
I n d i a 

-

102 Repiíblica Democrática Alemana 
i i - u s t r a l i a 
Checos lovaquia 

105 Japón 
Rumania 
Canadá 
URSS 
H i g e r i a 

105 B u l g a r i a 
Hungría 
B r a s i l 
Ch ina 
P o l o n i a 
Bé lg i ca 

106 S u e c i a ( P r e s i d e n t e d e l Grupo 
ad hoc de expertos c i e n t í ­
f i c o s sobre fenómenos 
s ísmicos ) 

S u e c i a 
A u s t r a l i a 
Japón 
Reino Unido 
F r a n c i a ( P r e s i d e n t e ) 

107 S r i Le^nka 
A r g e l i a 
Pakistán 
Et iop ía 
N i g e r i a 

108 Y u g o s l a v i a 
Reino Unido 
I n d i a 
Canadá 
Indones ia 
República Democrática Alemana 
México 
Venezuela 
Perú 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

PV' País /orador P a l s / o r a d o r PV 

I I . Prohibic ión de l o s ensayos nuc leares ( c o n t . ) 

109 Japón , 
Kenya 
Países Bajos 
B i r m a n i a 

110 Mongo l ia 
URSS 
México 

111 B r a s i l 
Hungría 
Cuba 

112 N i g e r i a 
Kenya 
Checos lovaquia 
España (Estado no miembro) 
Pakistán 

113 República Democrática Alemana 
(Pres idente ) 

Ch ina 
Pakistán 
Venezuela 
Noruega (Estado no miembro) 

114' B u l g a r i a 
116 República Democrática Alemana 

(Pres idente ) 
Venezuela 
Reino Unido 
URSS 
Y u g o s l a v i a 
Estados Unidos 
Pakistán 
N i g e r i a 

117 Dinamarca (Estado no miembro) 
119 República Democrática Alemana 

(Pres idente ) 
120 Alemania , Rep. F e d . de 

(Pres idente ) 
P o l o n i a 

121 Estados Unidos 

124 ' Cuba 
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. -ûrdeia c ron« lóg i co - • " " Oríen a l f a b é t i c o 

P a i s / o r a d o r PV 

' " " I I . Prohibic ión de l o s ensayos nuc leares ( c o n t . ) 

125 Canadá ' -
A r g e n t i n a 
Cuba 

- • 

126 A r g e l i a (en nombre d e l Grupo 
de l o s 21) 

I n d i a 

127 S u e c i a 
A u s t r a l i a 
A r g e l i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
México 
Hungría (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
B r a s i l 
Indones ia 
Kenya 
A lemania , Rep. F e d . de 

( P r e s i d e n t e ) 
128 México 

I n d i a 
Canadá 
Pakistán 

130 B r a s i l 
Argentiла 
URSS 

131 Cuba 
A r g e l i a 
B r a s i l 
P o l o n i a 

132 República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
Indones ia 
S r i Lanka 
Marruecos 
I n d i a 
Pakistán 

Ч 

133 Et iop ía 
Hungría ( P r e s i d e n t e ) 

134 Venezuela 
República Democrática Alemana 
México 
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Orden cronológico Orden a l f a b é t i c o 

País /orador País/огэЛог FV 

I I , Prohibic ión de l o s ensayos nuc leares ( c o n t . ) 

Í55 B u l g a r i a 
Rumania 
Y u g o s l a v i a 

156 S u e c i a 
Hungría 
República Democrática Alemana 
B r a s i l (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
N i g e r i a 
Mongo l ia 
Checoslovaquia 
URSS 
I n d i a (Pres idente ) 
Estados Unidos 
Reino Unido 
México 

158 Canadá 
B u l g a r i a 

139 B u l g a r i a (en nombre de un grupo 
de Estados s o c i a l i s t a s ) 

Perú 
B i r m a n i a 

140 I n d i a ( P r e s i d e n t e ) 
B u l g a r i a 
B r a s i l 
República Democrática Alemana 

142 China 
Noruega (Estado no miembro) 

143 Indonesia ( P r e s i d e n t e ) 
México 
N i g e r i a 

144 Japón 

145 Z a i r e 
146 E g i p t o 

S u e c i a 
S u e c i a (Pres idente d e l Grupo 

ad hoc de expertos c i e n t í ­
f i c o s sobre fenómenos 
s ísmicos) 
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Orden crono lóg i co Orden a l f a b é t i c o 

PV - País /orador País /orador PV 

I I . Prohib ic ión-de l o s ensayos nuc l eares ( c o n t . ) 

147 Cuba 
Pakistán 
A u s t r a l i a 
Japón 
I t a l i a 
Indones ia ( P r e s i d e n t e ) 

148 Bélg ica 
Mongo l ia (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
China 
Et iop ía 
B i r m a n i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o 

PV • País /orador País /orador PV 

I I I . Cesación de l a carre ïa d'ê átmatoento's" nuci 'eares 
" ~" y aesarnio'"nüclear 

101 S e c r e t a r i o d e l Comité en nombre 
d e l S e c r e t a r i o General 

México 
S u e c i a 
I t a l i a 
I n d i a 

102 Suec ia 
República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
Checoslovaquia 
A lemania , Rep-. F e d . de 

105 Japón 
Rumania 
URSS 
N i g e r i a 

105 B u l g a r i a 
Hungría 
B r a s i l 
China 
P o l o n i a 
Bélg ica 
Cuba 

107 S r i Lanka 
E g i p t o 
A r g e l i a 
Pakistán 
Et iop ía 
N i g e r i a 

108 Reino Unido 
Irán 
Venezuela 
Perú 

109 Kenya 
B i r m a n i a 
N i g e r i a 
F r a n c i a (Pres idente ) 

110 Mongo l ia 
República Democrática Alemana 
Reino Unido 
Venezuela 
I n d i a 
Indones ia 
Rumania 
E g i p t o 
URSS 
México 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador PV 

111 

112 

113 

114 

116 

117 

118 
119 

I I I . Cesación de l a c a r r e r a de armamentos n u c l e a r e s 
y d^aarme, nuclHax. .СсрдА. j 

Y u g o s l a v i a 
B r a s i l 
Hungría 
Cuba 
URSS 
México 
P o l o n i a 
N i g e r i a 
Kenya 
Checos lovaquia 
URSS 
Y u g o s l a v i a 
España (Estado no miembro) 
I n d i a 
Pakistán 
B r a s i l 
I t a l i a 
China 
Pakistán 
Noruega (Estado no miembro) 
Bélg ica 
B u l g a r i a 
A l e m a n i a , Rep. F e d . de 
B r a s i l 
N i g e r i a 
F i n l a n d i a (Estado no miembro) 
República Democrática Alemana 

( P r e s i d e n t e ) 
Venezuela 
URSS 
Y u g o s l a v i a 
Estados Unidos 
Pakistán 
F r a n c i a 
N i g e r i a 

I n d i a 
URSS 

Mongo l ia 
Checos lovaquia 
República Democrática Alemana 

( P r e s i d e n t e ) 
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Orden-cronológico - - ^—Qrd.en a l f a b é t i c o . . . . . . . . , 

.. -.pv- _ ... ^País/orador - - •. . País /orador FV , . 

I I I . Cesación' dé l à c a r r e r a dé^armameñtós^nucleares 
y desarmé' nùclè 'ar ' tcont , ) 

120 A l e m a n i a , Rep. F e d . de 
(Pres idente ) 

Palcistán 
F r a n c i a 

122 Estados Unidos 
Rujnania 
B r a s i l 
Indones ia 

123 I n d i a 
URSS 
Mongo l ia 

124 СиЪа 
Países Bajos 
URSS 
i n d i a 

125 S u e c i a 
Ccinadá 
A r g e n t i n a 
A r g e l i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
Cuba 

126 A r g e l i a (en nombre d e l Grupo 
de l o s 21) 

I n d i a 

127 México 
Hungría (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
B r a s i l 
Indones ia 
Kenya 
A lemania , Rep. F e d . de 

(Pres idente ) 
128 Hungría (Pres idente ) 

I n d i a 
Canadá 
Pakistán 

150 B r a s i l 
A r g e n t i n a 
Rumania 
URSS 
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- • • -Ord^n crono lóg ico -• - -ôrd-cn a i - f a b é t i c o - • - -

- W - - — - País /orador- • • --•- PV-- W - - — - País /orador- • • --•- •PaÍB-/-oraa-oT PV-

I I I , Cesación de l a c a r r e r a de armamentos nuc leares 
y desarme n u c l e a r ( c o n t . ) 

151 A r g e l i a 
B r a s i l 
P o l o n i a 

152 México 
República Democrática Alemana 
Indones ia 
S r i Lanka 
Marraecos 
I n d i a 

155 Etiop ía 
A r g e n t i n a 
I n d i a 

134 Venezuela 
B r a s i l 
República Democrática Alemana 
Indones ia 
ÏÏRSS 
Pakistán 
Canadá 

135 B u l g a r i a 
Rumania 
Yugos l r i a 

136 S u e c i a 
Hungría 
República Democrática Alemana 
N i g e r i a 
Mongo l ia 
Pakistán 

137 Checos lovaquia 
I n d i a ( P r e s i d e n t e ) 
Reino Unido 
F r a n c i a 
Estados Unidos 

138 Canadá 
B u l g a r i a 

• 139 Perú 
URSS 
I n d i a 
B i r m a n i a 

1 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador 

I I I . Cesación de l a . . c a r r e r a de armamentos nuc leares 
y desarme nuc lear - (xont . ) 

140 I n d i a ( P r e s i d e n t e ) 
B u l g a r i a 
B r a s i l 
Repiíblica Democrática Alemana 
F i n l a n d i a (Estado no miembro) 
Checos lovaquia 

142 China 
E g i p t o 
Noruega (Estado no miembro) 
B r a s i l 

143 Indones ia (Pres idente ) 
República Democrática Alemana 
Mongo l ia 
México 
N i g e r i a 
China 

144 Alemania , Rep. F e d . de 
Japón 
Bélgica 
I n d i a 

145 República Democrática Alemana 
Z a i r e 
Mongol ia 

146 E g i p t o 
Estados Unidos 
B u l g a r i a 
URSS 
F r a n c i a 

147 Cuba 
Pakistán 
A u s t r a l l a 
Rumania 
Reino Unido 
México 
Mongo l ia (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
URSS 
Hungría 
Checoslovaquia 
I n d i a 
Canadá 
Estados Unidos ' 
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Orden •cYonolQ'g'i'c'o ' ' TSxdéñ a l f a b é t i c o -

PV " ~ • ' País/o'rador T a i s /orador PY - -

-
I I I . Cesación de l a c a r r e r a de armamentos nuc l eares 

" y desarme .nualaar..(c¿nt-. ) . . . 

148 Bélg ica 
B r a s i l 
Mongo l ia (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
China 
P o l o n i a 
Et iop ía 
B i r m a n i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
Cuba 
Indones ia ( P r e s i d e n t e ) 
Estados Unidos 
Reino Unido 
F r a n c i a 
URSS 
Mongo l ia 
China 
Pakistán 

-
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

"ш " País /orador I Pa,ís/orador ' PV 

I V , Acuerdos i n t e r n a c i o n a l e s e f i caces que den garantías a • 
_ l o s Estados no poseedores--de armas nuc leares c o n t r a 

- e l empleo o l a amenaza "del empleo de osas armas 

1 0 1 México 
1 0 2 A u s t r a l i a 

Checos lovaquia 
A lemania , Rep. F e d . de 

105 Rumania 
URSS 

105 B u l g a r i a 
Hungría 
B r a s i l 
Ch ina 
P o l o n i a 
Bélg ica 

107 A r g e l i a 
Paie i s tan 

1 0 8 B u l g a r i a 
1 1 0 Mongol ia 

E g i p t o 
1 1 1 Hungría 
1 1 2 España (Estado no miembro) 

113 Noruega (Estado no miembro) 
115 Biügaria 

Pakistán 
1 1 6 Y u g o s l a v i a 

Rumania 
B r a s i l 
N i g e r i a 
URSS 
Reino Unido 
E g i p t o 
F i n l a i : i d i a (Estado no miembro) 
S u i z a (Estado no miembro) 

117 China 
I n d i a 
Pakistán 

119 Mongo l ia 
1 2 1 Hungría 
1 2 2 Indones ia 



CD/228 
Appendix I I l / V o l . I 
página 22 

Orden c rono lóg i co Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador PV 

I V . Acuerdos i n t e r n a c i o n a l e s e f i caces que den garantías a l o s 
-Estados-no poseedores d.e—armas nucles^res-contra e l empleo 

-0 l a amenaza d e l empl eo de esas, armas . (cont . ) 

124 Cuba 
Países Bajos 
URSS 
I n d i a 

125 S u e c i a 
Canadá 
A r g e n t i n a 

126 I n d i a 

127 A u s t r a l i a 
México 
Hungría (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
URSS 
Pakistán 
Kenya 
I t a l i a 
B u l g a r i a 

128 I n d i a 
Pakistán 

130 B r a s i l 
URSS 

131 Cuba 

132 República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
Indones ia 
S r i Lanka 
Marruecos 

133 Etiop ía 

134 URSS 

135 Rumania 

136 S u e c i a 

159 B i r m a n i a 

140 F i n l a n d i a (Estado no miembro) 

I 
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Orden cronológico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador PV 

I V . Acuerdos i n t e r n a c i o n a l e s e f i caces que den garantías a l o s 
Estados no poseedores de armas nuc leares cont ra e l empleo 

0 l a amenaza d e l empleo de esas armas ( c o n t . J 

142 China 
E g i p t o 
Países Bajos 
B u l g a r i a 
P o l o n i a 
Rumania 
I n d i a 
Pakistán 
A u s t r i a (Estado no miembro) 
Noruega (Estado no miembro) 
B r a s i l 

143 República Democrática illemana 
Mongo l ia 
URSS 
China 

144 Japón 

145 Z a i r e 
146 E g i p t o 

147 I t a l i a (Pres idente d e l Grupo 
de Trabajo ad hoc sobre 
garantías de segur idad) 

Cuba 
Pakistán 
Reino Unido 

148 Bélgica 
Mongo l ia (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
China 
Et iopía 
B i r m a n i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
Indones ia (Pres idente ) 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País'/ orador PV 

101 

102 

103 

105 

107 

1 0 8 

109 

1 1 0 

111 

112 

113 

117 

1 1 8 

, y . Armas químicas 

¡México 
;Suecia 
I t a l i a 
I n d i a 
[ A u s t r a l i a 
Checos lovaquia 
^Alemania, Rep, F e d , de 
Japón 
Rumania 
lirnss 

B u l g a r i a 
Hungría 
¡Brasil 
China 
P o l o n i a 
Bé lg i ca 
A r g e l i a 
Pakistán 
Reino Unido 
Países Bajos 
Mongo l ia 
A u s t r a l i a 
URSS 
Países Bajos 
Hungría 
I n d i a 
B r a s i l 
España (Estado no miembro) 
Horuega (Estado no miembro) 
S u e c i a 
Indones ia 
Dinamarca (Estado no miembro) 
F i n l a n d i a (Estado no miembro) 
A lemania , Rep, F e d . de 
Canadá 
China 

' B r a s i l 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o ' ' 

País /orador País /orador PV 

V . Armas químicas ( c o n t . ) 

119 Mongo l ia 
URSS 
Pakistán 
Checos lovaquia 

120 A u s t r a l i a 
P o l o n i a 
Países Bajos 
Y u g o s l a v i a 
F r a n c i a 
Bélg ica 

121 Hungría 
Venezuela 
Reino Unido 
Canadá 
N i g e r i a 

122 Rumania 
B r a s i l 

123 Japón 

124 Cuba 

125 Canadá 
A r g e n t i n a 

126 I n d i a 

127 A u s t r a l i a 
México 
Hungría (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
Pakistán 
Kenya 
Suec ia 

1 2 8 México 
I n d i a 
Canadá 
Pakistán 

130 B r a s i l 
A r g e n t i n a 

131 Cuba 
P o l o n i a 

132 República Democrática Alemana 
Indones ia 
S r i Lanka 
Marruecos 
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Orden crono lóg ico " Oïden .a l íabét i co 

PV País /orador _ País/o.r,ado.r ... - P V 

V . Armas-'qufmic-as-'(cont. ) 

153 Etiopía 
Hungría ( P r e s i d e n t e ) 

136 S u e c i a 

137 S u i z a (Estado no miembro) 
I n d i a ( P r e s i d e n t e ) 

138 Japón 
Y u g o s l a v i a 
Reino Unido 
A lemania , Rep. F e d . de 
Estados Unidos 
P o l o n i a 
F i n l a n d i a (Estado no miembro) 

139 URSS 
Rumania 
Canadá 
A r g e n t i n a 
B i r m a n i a 

140 F i n l a n d i a (Estado no miem.bro) 
lyia.rruecos 
Checos lovaquia 
Rep-ública Democrática Alemana 

141 A u s t r a l i a 
Indones ia 
México 
S u e c i a 
Ch ina 
Y u g o s l a v i a 
A r g e n t i n a 

-

142 I n d i a 

• 145 Países Bajos 

145 Z a i r e 
146 E g i p t o 

Estados Unidos 

147 Cuba 
Pakistán 
A u s t r a l i a 
Estados Unidos 

148 S u e c i a ( P r e s i d e n t e d e l Grupo de 
Trabajo sobre l a s armas 
químicas) 

Bé lg i ca 
China 
Et iop ía 
B i r m a n i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
Indones ia ( P r e s i d e n t e ) 

1 
1 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o 

PY País /orador País /orador FV' 

V I . Nuevos t i p o s de armas de destrucción en masa y nuevos 
sistemas de t a l e s armas! armas rad io lóg i cas 

1 0 1 México 
I n d i a 

1 0 2 República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
Checoslovaquia 
Alemania , Rep. Fed. de 

103 Rumania 
URSS 

105 B u l g a r i a 
Hungría 
B r a s i l 
P o l o n i a 
Bélg ica 

107 Pakistán 
1 0 8 Reino Unido 
110 Mongo l ia 
m URSS 

España (Estado no miembro) 

117 Dinameirca (Estado no miembro) 

119 Checos lovaquia 
122 Hungría 

Y u g o s l a v i a 
Rumania 
B r a s i l 
S u e c i a 

123 I t a l i a 
I n d i a 
URSS 
Mongo l ia 

124 Cuba 
P o l o n i a 
N i g e r i a 

125 Canadá 
A r g e n t i n a 
Cuba 

126 I n d i a 
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Orden crono lóg ico Orden a l ' f abet i c o 

País/orad oí? P a i s / o T a d o r - ¥4 

127 

128 

130 

131 

132 

133 

134 

156 

137 

139 

140 

141 

145 

V I . Nuevos t i p o s de armas de destrucción en masa y nuevos 
s istemas de t a l e s armass armas rad io lóg i cas ( c o n t . ) 

A u s t r a l i a 
Mexico 
Hungría (en nombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
Pakistán 
Kenya 

Hungría ( P r e s i d e n t e ) 
I n d i a 
Pakistán 
B r a s i l 
A r g e n t i n a 
Marruecos 
ÚESS 

Cuba 
A r g e l i a 
P o l o n i a 
República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
i n d o n e s i a 
S r i Lanka 
îiarruecos 
Et iop ía 
Hungría ( P r e s i d e n t e ) 

Venezuela 

Bélg ica 
S u e c i a 
Hungría 
República Democrática Alemana 
N i g e r i a 
Che с o s1ovaquia 
Rumania 
'URSS 
,Países Bajos 
Marruecos 
Indones ia 
B i r m a n i a 
F i n l a n d i a (Estado no miembro) 

México 

URSS 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o 

PV" País /orador País /orador PV 

V I . Nuevos t i p o s de armas de destrucción en masa y nuevos. 
'"sistemas ' de t'alés armas! armas f'ád"ioló'gi'cas"Cc''oht, ) 

146 E g i p t o 

147 Hungría (Pres idente d e l Grupo 
de Trabajó'so'bre las"'armas" "'" 
rad i o l óg i cas ) 

Cuba 
148 Bélgica 

Mongo l ia (en nombre de un grupo 
de Estados s o c i a l i s t a s ) 

China 
Et iopía 
B i r m a n i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
Países Bajos 
Indones ia ( P r e s i d e n t e ) 
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Orden crono lóg i co Orden a l f a b é t i c o 

País /orador País/"arador 

V U , ...Examen de o t r a s cuest iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y e l desarme 

' y o t ras medidas p e r t i n e n t e s 

1, Informe anua] . d e l S e c r e t a r i o General 

, 101 S e c r e t a r i o d e l Comité en nombre 
d e l S e c r e t a r i o General 
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-- .-- -Orden-cronol-Ggice •-• • --Orden-al-fabétic-O' • ' - --

-PV Paí-s/orador -•• País /orader - • • 

V Ï I . Examen de .otras cuest iones r e la c i onadas con "la cesación 
, de l a c a r r e r a de armamentos y el" desarme 

y o t ras medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

2 . Pape l de l a s Naciones Unidas en e í desarme 

URSS 
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. „ . Oxden-crono-lógioo - • " "Orden a l f a b é t i c o 

Ж - .. Pa-í-s/orador - • -• - País /orador" ' PV' • 

101 

102 

105 

105 

107 

110 

113 

127 

1 2 8 

130 

131 

132 

133 

V I I , Examen de o t ras cuest iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentog y el-d.esarme-

y o t ras medidas p e r t i n e n t e s . ( c o n t . ) 

3» Período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a 
Asamblea General dedicado, a l desarme 

S e c r e t a r i o d e l Comité en nombre 
d o l S e c r e t a r i o General 

México 
I t a l i a 
Checos lovaquia 
A l e m a n i a , Rep. F e d . de 
Rumania 
Y u g o s l a v i a 
N i g e r i a 
Ch ina 
Bé lg i ca 
Et iop ía 
D i r e c t o r d e l I n s t i t u t o de l a s 

Naciones un idas de I n v e s t i ­
gación sobre e l Desarme 

B r a s i l 
Noruega (Estado no miembro) 
S e c r e t a r i o d e l Comité 
Mexico 
I n d i a 
Canadá 
Pakistán 
B r a s i l 
A r g e n t i n a 
Cuba 
A r g e l i a 
P o l o n i a 
Repiíblica Democrática Alemana 
S r i Lanka 
íferruecos 
I n d i a 
Et iopía 
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Ordpn cr.onolQgico „ , ,.Ordpn alí labótico . . . 

, País /orador „ , . . .Pft is /p^adpr 

V I I ; "Examen de o t ïas cuest iones ïeracioïiadas сой l a cesación 
" dê l a c a r r o r a de armamentos y e l desarme 

y o t r a s medidas" p e r t i n e n t e s ( c ont . ) 

3. Período e x t r a o r d i n a r i o de sesion-es de l a Asamblea 
General dedicado a l desarme ( c o n t . ) 

134 I r i d i a (Pres idente ) 
Venezuela 
B r a s i l 
República Democrática Alemana 
Indones ia 
Pakistán 

156 N i g e r i a 
140 Checos lovaquia 

143 Indones ia (Pres idente ) 

144 I n d i a 
146 E g i p t o 
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- Orden' c r o n a i d g i c o ' - - - - - Orden a l f a b é t i c o 

'País /orador " País /orador • • PV • 

V I I , Examen de o t ras cuest iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
de l a c a r r e r a - d e arraamentx)s y e l desarme 

y o t r a s .medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

4, Zonas l i b r e s de armas nuc leares 

101 México 

107 E g i p t o 
109 Kenya 
110 E g i p t o 
116 F i n l a n d i a (Estado no miembro) 

127 Kenya 
128 I n d i a 

Pakistán 
Ja.p6n 
China 

130 A r g e n t i n a 
Marruecos 
Rumania 
URSS 
F r a n c i a 
I t a l i a 
A r g e n t i n a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
Irán 
Estados Unidos 
Ja,p6n 
Canadá 
República Democrática Alemana 

(en nombre de un grupo de 
Estados s o c i a l i s t a s ) 

131 Cuba 
A r g e l i a 
P o l o n i a 

132 República Democrática Alemana 
Indones ia 
S r i Lanka 

133 Etiopía 

134 Venezu.ela 
República Democrática Alemana 
Pakistán 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o 

P? País /orador País /orador _ py _ País /orador _ py _ 

V i l . Examen de o t ras cuest iones r e la c i onadas con l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y e l desarme 

y o t r a s medidas p e r t i n e n t e s 

4. Zonas l i b r e s d( 3 armas nuc leares ( c o n t . ) 

156 Mongol ia 
Pakistán 

140 F i n l a n d i a (Estado no miembro) 

142 E g i p t o 
B u l g a r i a 
Noruega (Estado no miembro) 
B r a s i l 

145 República Democrática Alemana 
URSS 
China 

145 Z a i r e 
146 B u l g a r i a 

147 Pakistán 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

País /orador País /orador : • 'FV 

V I I . Examen de o t ras cuest iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
. de l a c a r r e r a de armamentos y e l desa.rme 

y o t r a s medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 
1 
1 

5. No p r o l i f e r a c i ó n de l a s armas nuc leares 

101 México 
S u e c i a 

i 102 Checos lovaquia 
103 Japón 

N i g e r i a 
• 105 Hungría 
' 107 E g i p t o 

Pakistán 
N i g e r i a 

• 

• 108 Reino Unido 
Irán 

110 Indones ia 
E g i p t o 
A u s t r a l i a 
A l e m a n i a , Rep. F e d . de 
México 
I n d i a 
Países Bajos 
Hungría 
Estados Unidos 

112 Kenya 
113 Noruega (Estado no miembro) 
116 Y u g o s l a v i a 

Rumania 
N i g e r i a 
F i n l a n d i a (Estado no miembro) 
S u i z a (Estado no miembro) 

117 Pakistán 

122 Indones ia 

125 Canadá 
128 Pakistán 

129 E g i p t o 

1 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o 

País /orador País /orador PV 

V I I . Examen de o t ras cuest iones re lac i onadas con l a cesación 
de l a c a r r e r a de ármam'entos y e l 'desarme' 

' y o tras 'medidas pertinentes 

5. No p r o l i f e r a c i ó n de l a s armas nuc leares ( c o n t . ) . 

150 B r a s i l 
A r g e n t i n a 
Marruecos 
I t a l i a 

151 A r g e l i a 
152 Repiíblica Democrática Alemana 

A u s t r a l i a 
Indones ia 
S r i Lanka 
Marruecos 
Pakistán 
Et iop ía 
I n d i a 
República Democrática Alemana 

138 Canadá 

139 I n d i a 
140 F i n l a n d i a (Estado no miembro) 
142 Pakistán 

A u s t r i a ÍEstado no miembro) 
Noruega (Estado no miembro 
B r a s i l 

143 República Democrática Alemana 
China 

144 Japón 

145 Z a i r e 
146 E g i p t o 

Estados Unidos 

147 Pakistán 
Canadá 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

País /orador País/orador- PV 

V I I , Examen de o t ras cuest iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
•-de l a c a r r e r a - d e " armamento-B y c i d e s d a r m e 

y o t ras m e d i d a s ' p e r t i n e n t e s " ( cont , ) 

6, U t i l i z a c i ó n de l a energía n u c l e a r con f i n e s p a c í f i c o s 

101 S u e c i a 
1 2 8 Pakistán 

129 E g i p t o 
130 B r a s i l 

A r g e n t i n a 
Marruecos 
F r a n c i a 
A r g e n t i n a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 

132 A u s t r a l i a 
Indones ia 
S r i Lanka 
î'Iarruecos 

134 Venezuela 
Pakistán 

136 Bélg ica 

137 Países Bajos 

139 Ind i a 
142 B r a s i l 

145 Z a i r e 
146 E g i p t o 

147 Pakistán 
148 B i r m a n i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 



C D / 2 2 8 
Appendix I I l / V o l . I 
página 39 

Orden cronológico Orden a l f a b é t i c o 

FV País /orador País /orador PV 

V I I . Examen de o t ras c u e s t i o n e s - r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
de l a - c a r r e r a de -armamentos y e l desarme 
• y o t ras medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

7. Convención sobre l a s armas b i o l ó g i c a s 

113 Noruega (Estado no miembro) 
, 1 1 8 A l e m a n i a , Rep. F e d , de 

121 N i g e r i a 
140 1-íarruecos 

Checoslovaquia 
146 Estados Unidos 

147 Estados Unidos 
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Orden crono lóg ico Orden -a l fabét ico 

País /orador País /orador 

V I I , Examen de o t ras medidas r e la c i onadas con l a cesación 
de l a c a r r e r a de'armamentos 'y~el''"d'èsaïme' 

y, o t r a s medidas perTiñentes ( c o n t , ) 

• 8. P r o t o c o l o de Ginebra de 1925 

101 S u e c i a 
I t a l i a 

102 A l e m a n i a , Rep, F e d . de 
105 Bélg ica 

• 112 España (Estado no miembro) 

117 S u e c i a 
Indones ia 

118 A l e m a n i a , Rep, F e d . de 
China 

119 Chec o s l o v a q u i a 

; 120 A u s t r a l i a 
P o l o n i a 
Países Bajos 
F r a n c i a 
Bé lg i ca 

121 Hungría 
Venezuela 

125 Japón 
130 A r g e n t i n a 

Irán 

132 îîarraecos 

137 S u i z a (Estado no miembro) 

138 P o l o n i a 

139 A r g e n t i n a 

140 Marruecos 
Checos lovaquia 

141 A u s t r a l i a 
Indones ia 

145 Z a i r e 
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-Oxd.en .Gxonológico . . , . .-- Qiid.ea.-.aJ-fabetlc.o...... 

- - País/QX3ÂOT . ̂  .. , . , .,-.IÍaí,s/x)rador.... ....... PV..... , 

V i l . Hxamerí de o t ras cuest iones r e la c i onadas ~coh"Ta cesación 
' d'e T a ' carr ' era 'de 'armamentos '^/''еГ" desarme 

y otras" "m¥didas'pWtíñe'ntes'' ("cont.) 

9. C i e r tas " armas convencionales 

123 I t a l i a 
150 A r g e n t i n a 
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Orden...cxonológiCü - - • - _ . _-Ordcn ,alfab.á±ic.o.„. ... 

PV País /orador . - P a í s / o r a d . o r - _ . _.PV.._.._ 

VIIc Examen de o t ras cuest iones r e la c i onadas con l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y e l desarme 

• 
' y o t ras m e d i d a s ' p e r t i n e n t e s ' ^ f C o n t , ) ~ ' 

10. Zonas de paz 

136 Mongo l ia 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

FV Pa,ís/orador Faís /orador FV 

VIÎ-.--Examen d e - o t r a s cuestiones-relacionadas--сена la - cesac ión 
de l a c a r r e r a - d e armamentos y êL d-esarme 

- -y otras-medidas p e r t i n e n t e s ( c ont . ) 

11. Espac io u l t r a t e r r e s t r e 

127 S u e c i a 
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Orden crono lóg i co Orden a l f a b é t i c o 

FV Faís /orador País /orador FV 

V I I , Examen de o t ras cues t iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
' de' l a ca ,rrera de armamentos y e l desarme 

' ' " • y' ' o t ras "med'idas p e r t i n e n t e s " ( c ó h t , ) 

1 2 . Desarme general , .y- completo 

101 F r a n c i a ( P r e s i d e n t e ) 
S e c r e t a r i o d e l Comité en nombre 

d e l S e c r e t a r i o Genera l 
México 
S u e c i a 
I t a l i a 
I n d i a 

102 República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
Checos lovaquia 
A l e m a n i a , Rep, F e d , de 

105 Japón 
Rum.ania 
URSS 
Y u g o s l a v i a 
N i g e r i a 

104 Canadá 
105 B u l g 3 . r i a 

Hungría 
B r a s i l 
Ch ina 
P o l o n i a 
Bé lg i ca 
Cuba 

107 S r i Lanka 
E g i p t o 
A r g e l i a 
Pakistán 
Et iop ía 

108 Reino Unido 
I n d i a 
Irán 

109 Kenya 
B i r m a n i a 

110 Mongo l ia 
I t a l i a 
Rumania 
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Orden cronológ ico 
- r — — ' ' — 

Orden a l f a b é t i c o 

FV Faís /orador País /orador 
1 

1 VI I . . . Examen de o t ras .cuestiones re lac ionadas - con l a cesadión 
de l a c a r r e r a de - armamentos--<y-el desearme • 

, y o t ras medidas p e r t i n e n t e s 

•12ü Desarme, genera l y completo ( c o n t . ) 

111 República Democrática Alemana 
(Pres idente ) 

URSS 
1 

Î 
112 P o l o n i a 

N i g e r i a 
Kenya 
Checoslovaquia 
España (Estado no miembro) 

113 I t a l i a 
Indones ia 
China 
Y u g o s l a v i a 
Pakistán 
Venezuela 
Reino Unido 
Noruega (Estado no miembro) 

114 Rumania 
Hungría 
B r a s i l 
B u l g a r i a 
URSS 
B i r m a n i a 
A lemania , Rep, F e d . de 

115 Pakistán 
Japón 

117 I n d i a 
Dinamarca (Estado no miembro) 

1 1 8 URSS 
120 Alemania , Rep. F e d . de 

(Pres idente ) 
P o l o n i a 
F r a n c i a 

122 Estados Unidos 

125 I t a l i a 
124 Cuba 

125 Canadá 
A r g e n t i n a 
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> 'OfcTén- -cronórogíco Orden a l f a b é t i c o 

País/orad'oy . País /orador PV 

V I I . Examen de o t ras cuest iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
- • - de l a carrera--de -armamentoF-y e l desartte" ' 

y - o t ras -med idas Tiert inentes" 

12. Desarme genera l y completo ( c o n t . ) 

126 I n d i a 

127 A u s t r a l i a 
México 
Hungría (en hombre de un grupo 

de Estados s o c i a l i s t a s ) 
B r a s i l 
URSS 
Indones ia 
Pakistán 
A l e m a n i a , Rep. F e d . de 

( P r e s i d e n t e ) 
128 México 

Ind i a 
Canadá 
Pakistán 

129 E g i p t o 
150 B r a s i l 

A r g e n t i n a 
Rumania 
URSS 
Canadá 

151 Cuba 
A r g e l i a 
P o l o n i a 

-

132 República Democrática Alemana 
A u s t r a l i a 
Indones ia 
S r i Lanka 
l^îarruecos 
I n d i a 

133 Etiop ía 

134 I n d i a ( P r e s i d e n t e ) 
Venezuela 
República Democrática Alemana 
Indones ia 
URSS 
Pakistán 
Canadá 
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Orden crono lóg ico _ Orden .. .alfabético •--

PV País /orador Pa.íp/orador PV 
I . . . . — 

. ' V I I . Examen de o t ras cuest iones relacionada.s c o n " l a cesación 
; - . d e l a ' c a r r e r a - d e armamentos y - e l • d'esarme 
1 y- otras-medidas -pert inentes 
1 

I 
"-12. Desarme g e n e r a l - y completo ( c o n t . ) 

135 1 B u l g a r i a 
136 Bélg ica 

Suecia, 
Hungría. 
República Democrática Alemana 
N i g e r i a 
Mongo l ia 

137 Marruecos 
138 Canadá 

139 B u l g a r i a 
Perú 
URSS 
I n d i a 
B i r m a n i a 

140 F i n l a n d i a (Estado no miembro) 
Checos lovaquia 
República Democrática Alemana 

141 I t a l i a 
A lemania , Rep. F e d . de 
México 

142 China 
Venezuela-
P o l o n i a 
Noruega (Estado no miembro) 
I n d i a (Pres idente 

143 Indones ia (Pres idente ) 

144 Alema.nia, Rep. F e d . de 
Japón 
Bélgica -
I n d i a 

145 Z a i r e 
146 E g i p t o 

Estados Unidos 
Birma.nia (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
F r a n c i a 
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Orden crono lóg ico 'Orden a l f a b é t i c o 

PV - País /orador País /orador PV 

V I I . Examen de o t ras cuest iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y -e l desarme 

y o t r a s medidas p e r t i n e n t e s 

12. Desarme genera l y com.pleto ( c o n t . ) 

147 Cuba 
Pakistán 
Rumcinia 
Reino Unido 
México 
URSS 
Hungría 
Checos lovaquia 
I n d i a 
Estados Unidos 

148 I México (Pres idente d e l Grupo de 
Trabajo sobre un programa 
comprensivo de desarme) 

Bé lg ica 
B r a s i l 
China 
Et iop ía 
B i r m a n i a (en nombre d e l Grupo 

de l o s 21) 
México 
Cuba 
Ch ina 
Pakistán 
Indones ia ( P r e s i d e n t e ) 
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Orden cronológ ico Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador 

V I I . Examen de o t ras cueationes r e la c i onadas con ,1a' cesación 
. de l a c a r r e r a de. armamentos y ol..desarme 

- y otras .medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

1 3 . Reducción de l o s presupuestos m i l i t a r e s 

101 S e c r e t a r i o d e l Comité en nombre 
d e l S e c r e t a r i o General 

105 Rumania 
150 A r g e n t i n a 

134 Indones ia 

135 Y u g o s l a v i a 

144 Alemania , Rep. F e d . de 
146 Estados Unidos 

147 Cuba 
Rumania 
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Orden crono lóg ico 
j 

Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador FV 

V I I . Examen de o t ras cuest iones r e la c i onadas con l a ' cesación 
j de l a c a r r e r a de armamentos y e l desarme 

y o t ras medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

1 4 . Consecuencias- económioas y s-ociales 
de l a c a r r e r a de armamentos 

101 S e c r e t a r i o d e l Comité en nombre 
d e l S e c r e t a r i o General 

103 Rumania 
109 Kenya 
112 Kenya 

113 Noruega (Estado no miembro) 

125 Cuba 

147 Cuba 
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1 
1 Orden crono lóg ico 1 Orden a l f abé t i c o _ 

PV i País /orador 1 País /orador 

V I X . . Examen de o t r a s cues t i ones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
^ de l a c a r r e r a de ar-mamen-tos y e l desarme 

y o t ras medidas per t inentes - ( c o n t . ) 

.15. Desarme--y.-desarrollo 

' 107 E g i p t o 

124 Cuba 

125 Cuba 

131 Cuba 
134 Indones ia 

135 Y u g o s l a v i a 
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Orden crono lóg ico Orden -a l fabét i co 

PV" País /oradór País /orador P? 

У11,. Examen de o t ras cuest iones r e l a c i o n a d a s con l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y' e l dé'sarme" 

y o t ras medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

16. A c t i v i d a d e s rejírionales de desarme 

101 I t a l i a 
102 A l e m a n i a , Rep. F e d . de 
105 Rumania 

URSS 
104 Bélg ica 
105 B u l g a r i a 

Hungría 
P o l o n i a 
Bélg ica 

1 0 8 Reino Unido 
110 Reino Unido 
111 URSS 

México 

115 Noruega (Estado no miembro) 
114 Bélg ica 
116 F i n l a n d i a (Estado no miembro) 
120 P o l o n i a 

F r a n c i a 
121 Hungría 
122 Estados Unidos 

125 URSS 
Mongo l ia 

1 2 8 I n d i a 
152 República Democrática Alemana 

134 URSS 
140 F i n l a n d i a (Estado no miembro) 

144 A l e m a n i a , Rep. F e d . de 
Bélg ica 

146 B u l g a r i a 
URSS 

147 Reino Unido 
148 China 
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Orden cronológ ico 
-|•^-^ ' " " " " • • • 1 • '1 

l 
! Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador ! País /orador PV 

V I I , Examen de o t ras cuest iones r e la c i onadas con l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y e l desarme 

y o t r a s medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

17« La c a r r e r a de armamentos, e l desarme y l a 
seguridad i n t e r n a c i o n a l 

1 2 8 Hungría (Pres idente ) 
Pakistán 

130 A r g e n t i n a 
Irán 

132 República Democrática Alemana 
S r i Lanka 
Marruecos 
I n d i a 

133 Etiopía 
134 I n d i a (Pres idente ) 

Venezuela 
República Democrática Alemana 
Indones ia 
URSS 

135 B u l g a r i a 

147 I n d i a 
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1 - ' - •• • 
; Orden c rono lóg i co Orden a l f a b é t i c o 

PV País /orador País /orador . PV -
! 

V I I , Examen de otra.s cues t i ones - re l -aa ionadas - con l a . cesación 
de l a , carrera--de armamentos--y- e l -desarme 

1 . y o t r a s .medidas per t in^tea - - . - ( - c ont , ) ; j 
! 

1 

I B - I n f - o r - K i a o - i - œ i -

128 México 

152 República Democrática Alemana 
I n d i a 

133 Hungría ( P r e s i d e n t e ) 
Et iop ía 

155 B u l g a r i a 
Rumania 

-
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Orden cronológico Orden a l f a b é t i c o 

FV País /orador País /orador 
] 

PV 

V I I . Examen de o t ras cuest iones r e la c i onadas con-.la cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y . e l desarme 

y o t ras medidas p e r t i n e n t e s . ( c o n t . ) 

19. Comisión'de Desarme 

128 I n d i a 
150 B r a s i l 

151 B r a s i l 
P o l o n i a 

140 B r a s i l 
142 China 

144 Bélgica 
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t 
1 1 Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o „ 

País /orador País /orador . . P Y -País /orador 
— -

V I I . Examen de o t r a s ct iest ioneg r e l a c i m a d a s con- l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y . e l desarme 

y o t r a s medidas . p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

2 0 . Prohib ic ión d e ~ l a gaerra ambienta l 

131 A r g e l i a 
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Orden crono lóg ico Orden a l f a b é t i c o 

País /orador T • 
País /orador PV 

V I I . Examen de o t ras cuest iones re lac i onadas con l a cesación 
de l a c a r r e r a de armamentos y e l desarme 

y o t ras medidas p e r t i n e n t e s ( c o n t . ) 

21. Programa de es tud ios 

150 A r g e n t i n a 
145 Z a i r e 
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ACTA БЕРХЖТХУА DE LA 101 а SESION 

ce lebrada en e l ' P a l a c i o de l a s Nac iones , G i n e b r a , 
e l martes 5 de febrero de 1981, a l a s 10 . 3 0 horas 

P r e s i d e n t e ; S r . P . de l a GORCE ( F r a n c i a ) 
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PEESEIWES 

Alemania , República F e d e r a l de; 

A r g e l i a : 

A r g e n t i n a ; 

A u s t r a l i a ; 

Bé lg i ca ; 

B i r m a n i a ; 

b r a s i l ; 

B u l g a r i a ; 

Canadá; 

Cuba; 

Checos lovaquia ; 

LA SESION 

S r . G. PFEIPPER 
S r . N . KLINGLER 
S r . H . LÜLLER 
S r . V/. RÔHR 

S r . A . ' SALAIÍ-БЕГ 
S r . A . ÎÎAâTI 

S r t a . N . ШШВЕ PENiiBAD 

S r . R. A , WALKER 
S r . R. STEELE 
S r . T . PIiroiAY 
S r a . M. ЩСКЕЗ 

S r . A . OMŒLIÏÏli 
S r . P . BERG 
S r . J . M. NOIRPALISSE 
S r . J. M. V M GILS 

и SAV/ HLAING 
и TKAI'I HTUÏÏ 

S r . С, A . DE SOÜZA E SILVA 
S r . S. DE QUEIROZ DUARTE 

S r . I . SOTIHOV 
S r . R. DEYANOV 
S r . К. PRiilIOV 

S r . D. S. McPHAIL 
S r . G. SKINÎŒR 

S r . L . SOLA VILA 
S r a . V . BOROV/DOSKI JACKIEWICH 

S r . И. R^ZEX 
S r . P . L U K E S 

S r . A . С DIA 
S r . L . STAVINOHA 
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PRESENTES EN LÀ SESION (continuación) 

Chinas 

Egiptos 

Estados Unidos de Amériсa s 

E t i o p i a s 

Franc ias 

Hungría: 

Endia : 

Indonesias 

Irán s 

S r . YU 
S r . LIANG YUFEN 
S r . YU I-3ENGJIA 
S r . SA LEMíANG 
S r a . ¥A1ÍG ZHIYUN 
S r , LIN CHENG 

S r . E . A . EL REEDY 
S r . I . A . HASSAN 
S r . M. N . PAHMY 
S r t a . ¥. BASIM 

S r . C. C. PLOWERREE 
S r a . K . CRITTENBERGER 
S r . J . A . №SKEL 
S r . H . WILSON 

S r . T. TERREFE 
S r . P . YOHAÎ TNES 

S r . P . DE LA GORCE 
S r . J . DE BEAUSSE 
S r . M. COUTHURES 

S r . I . KÓMIVES 
S r . C. GYORPFY 
S r . A . LMATOS 

S r . A . P . VEl^aCATESVARAN 
S r . S. SARAIÍ 

S r . S. DAllUSt'IAtT 
S r . M. SIDIK 

S r . M, DABIRI 

S r . D. AIÍERI 
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PRESENTES EN M SESION (continuación) 

I t a l i a s S r . E . SPER/iNZA 
S r . V . CORDERO DI MOITTEZEMOLO 

S r . A . CIARRAPICO 
S r . B . C/iBRAS 

S r . u. DE MOIffi 

S r . E . DI GIOVANm 

Japón: S r . Y , OICAWA 

S r . R. i s m i 

Kenya: S r . S. SHITMŒ 

S r . G. N . MOÎUU 

l%rruecos : S r . A . SKATiLI 

S r . M. CHRAIBÏ 

Mex i co : S r . A . GARCIA ROBLES 

S r . M. A . СACERES 

M o n g o l i a : S r . D. ERDWEDILEG 

S r . L . BAYART 

S r . S. 0. BOLD 

N i g e r i a : S r . D. ADEl i l J I 

S r . Ч. D. iJŒNSANYA 

S r . T . AGUIYI-IRONSI 

Países B a j o s : S r . R. II. PEIN 

S r . H. VAGEI^IAKERS 

Palcistán: S r . M. ABl̂ IED 

S r . M. 

S r . T. /ILT;J? 

Perú: S r . P . VALDIVIESO BELAUNDE 

S r . r DE SOl'O 

S r . J . AURICH MONTERO 

S r . A . THORNBERRY 
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PEESEWTES ЕЖ LA SESION (continuación ̂  

P o l o n i a ! 

Reino Unidos 

República Democrática Alemanas 

Rumanias 

S r i Lankas 

Suecias 

Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s 
Soviét i cas s 

S r . Б. ЗиЛСА 
S r . В. RUSSIN 
S r . S. KONIK 
S r . T . STROJi.«iS 

S r . D. M. SUI4MERI-IâYES 
S r . N . H . I-IARSHiiLL 
S r . B . NOBLE 
S r . E . YEO 
S r a . J . I . L i m 

S r . G. HERDER 
S r . H . THIELICKE 
S r . M. SCHNEIDER 
S r . M . KAULFUSS 
S r . P . BUNTING 

S r . L . M/iLITZA 
S r . D. IO№SCU 
S r . L . TVADER 
S r . T. MELESCANU 

S r . H . M. G. S. PALIHMffiARA 

S r a . I . THORSSON 
S r . D. LIDG/iRD 
S r . L . NORBERG 
S r . U . ERICSSON 

S r . Б. P . PROKOFIEV 
S r . PERFILIEV 
S r . MOSfflCOV 
S r . SEI'-nONOV 

S r . A . G. DOULYiiN 
S r . KOSTEHIiO 
S r . LOSHTEHININE 
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PRESENTES EN LA SESION (cont inuación) 

Venezue la ; 

Y u g o s l a v i a ; 

Z a i r e ; 

S e c r e t a r i o d e l Comité de Desarme 
y Representante P e r s o n a l d e l 
S e c r e t a x i o G e n e r a l ; 

S u b s e c r e t a r i o Genera l d e l Centro 
para e l Desarme; 

S r a , R. ШЛСА DE ADi^ES 
S r . 0. A . AGUIL/iR 

S r . V . VRITONEC 

S r . Б. BPJiNICOVIC 

S r . BAGBENI ADEITO NZENGEÏA^ 
S r . N'KONGO DONTOM BWANDA 
S r . LONGO В. NDAGA 
S r . OSIL GNOK 

S r . R-; JAIPAL 

S r . J . M/JiTElTSON 

S e c r e t a r i o Ad.junto d e l Comité 
de Desarmes S r . V . BERASATEGUI 
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E l PHESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] : Corresponde este año a F r a n c i a e l 
honor de p r e s i d i r l a inauguración de nuestros t r a b a j o s . 

D e c l a r o , pues, a b i e r t o e l t e r c e r período de ses iones d e l Comité de Desarme y 
su 1 0 1 3 sesión p l e n a r i a . 

Estoy seguro de recoger e l s e n t i r de todos a l expresar n u e s t r a s a t i s f a c c i ó n 
por reanudar hoy l a t a r e a que se nos ha conf iado a l s e r v i c i o d e l desarme. Deseo 
expresar a mis colegas mi s a t i s f a c c i ó n genera l por e n c o n t r a r l e s de nuevo y c o n t i ­
nuar con e l l o s una cooperación que ha s i d o siempre cortés y amis tosa . 

Por supuesto , estaré a d ispos i c ión de todas l a s delegaciones con l a esperanza 
de cumpl i r d e l mejor modo l a misión d e l Comité. Su ayuda me será muy n e c e s a r i a en 
e l desempeño de mi mandato y l e s expreso de antemano todo mi reconoc imiento . 

Doy l a s g r a c i a s , en nombre d e l Comité, a nuestro d i s t i n g u i d o co l ega de Et i op ía , 
e l Embajador Tadesse T e r r e f e , que pres id ió nuestros t raba j os con mucha competencia y 
a u t o r i d a d e l mes de angosto d e l pasado año y ha asumido h a s t a hoy l a s r e s p o n s a b i l i d a ­
des de l a P r e s i d e n c i a . 

Deseo s a l u d a r l a p r e s e n c i a de l a S r a . Thorsson, Subsecretaría de Estado de 
Re lac iones E x t e r i o r e s de S u e c i a , y l a d e l S r . Speranza, S u b s e c r e t a r i o de Estado 
de Re lac iones E x t e r i o r e s de I t a l i a . Les quedamos agradecidos por su part i c ipac ión 
en n u e s t r a sesión de a p e r t u r a y por e l interés que sus Gobiernos demuestran a s í en 
nuestros t r a b a j o s . Es c i e r t o que l a S r a . Thorsson, a l s e r también J e f a de l a d e l e ­
gación sueca, forma par te de n u e s t r a f a m i l i a . 

Desearía, por o t r a p a r t e , dar l a b ienven ida a nuestros nuevos co legas : e l 
Embajador E l Reedy, representante de E g i p t o , e l Embajador Ahmad, representante 
d e l Pakistán, e l Embajador M a l i t z a , representante de Rumania, y e l Embajador Nzengeya, 
representante d e l Z a i r e . 

Nos complace también l a p r e s e n c i a entre nosotros d e l S r . I^artenson, D i r e c t o r 
d e l Centro de l a s Naciones Unidas para e l Desarme. Celebrarnos que a s i s t a a l a 
a p e r t u r a de nuestro período de s e s i o n e s . 

Por úl t imo, reconocemos con p l a c e r entre nosotros a l o s S r e s . Bota y 
H u n t z i n g e r , D i r e c t o r y D i r e c t o r A d j u n t o , respect ivamente , d e l I n s t i t u t o de l a s 
Naciones Unidas de Invest igación sobre e l Desarme, cuya creación ha saludado r e c i e n t e ­
mente l a Asamblea G e n e r a l . 

Qдisiera ahora hacer algunas observaciones r e l a t i v a s a nuestros t raba jos d e l 
presento año. 
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( E l P r e s i d e n t e ) 

E l año ]pasado, e l período de sesiones d e l Conité se caractcrijzó por una 
coyuntura d i f í c i l . V a r i o s de 'nosotros expresaron entonces l a s preocupaciones q u e 

l e s causaban e l incremento de l a tensión y l a disminución de l a c o n f i a n z a y l a 
s e g u r i d a d . Las p e r s p e c t i v a s d e l desarme r e s u l t a r o n afectadas por e l l o , pues no 
pueden d i s o c i a r s e do l a sit-uación po l í t i ca , g e n e r a l . 

S i n embargo, hemos reconocido de común acuerdo que l o s propios r i e s g o s que 
entrañaba esa s i tuac ión debían i n c i t a r n o s a buscar l o s medios de r e s t a b l e c e r l a 
c on f ianza y l a segur idad y , por c o n s i g u i e n t e , a p r o s e g u i r , a l l í donde sea p o s i b l e , 
l o s es fuerzos d e l desarme. 

A s í , pues, e l Comité abordó e l año pasado, s i n duda demasiado t a r d e , sus tareas 
de fondo. Se l o g r a r o n r e s u l t a d o s , modestos pero na.da d e s p r e c i a b l e s , en l o s grupos 
de t r a b a j o creados . 

Las condic iones p o l í t i c a s en que abordamos nuestro t e r c e r período de ses iones 
apenas d i f i e r e n de l a s que v iv imos en I98O en l a misma época. Tenemos i n c l u s o 
nuevos motivos de preocupación. S i n embargo, a l i g u a l que e l .pasado año, l a s v i c i ­
s i t u d e s por l a s que pasamos no deben apartarnos de nuestros es fuerzos en pro d e l 
desarme. 

Huelga d e c i r que e l é x i t o de esos es fuerzos dependerá en máximo grado d e l 
r e s t a b l e c i m i e n t o de mejores condic iones en l a s r e l a c i o n e s i n t e r n a - c i o n a l e s . 

L a t a r e a que nos espera este año r e v i s t e i m p o r t a n c i a e s p e c i a l pa.ra l o s es fuerzos 
de desarme a l amparo de l a s Naciones U n i d a s . Se t r a t a , en e f e c t o , de que c o n t r i b u ­
yamos, con progresos a p r e c i a b l e s , a conservar e l impulso dado por e l pr imer período 
e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea General dedicado аД desarme y preparemos 
de ese modo l a s condic iones d e l éx i t o d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s . 
Ese éx i t o dependerá en muy gran parte de l o s r e s u l t a d o s obtenidos en e l Conité d e l 
Desarme, órgano de negociación y , por c o n s i g u i e n t e , p i e z a cla.ve d e l s i s tema e s t a b l e ­
c ido en 1978. 

La conclusión que se impone para nosotros me parece c l a r a . Debemos dedicarnos 
s i n demora a nuestras tareas de fondo y , a t a l e f e c t o , e s t a b l e c e r cuanto antes l o s 
instrumentos de t r a b a j o n e c e s a r i o s . E l e s p í r i t u de cooperación que debe movernos a 
todos y l a e x p e r i e n c i a a d q u i r i d a pueden p e r m i t i r n o s obtener este aJño mejores r e s u l ­
tados . De ese modo aportaremos l a contribución que l a comunidad de l a s naciones 
espera do nosotros en l a búsqueda do un progreso h a c i a гт orden mundial de segur idad 
más aceptable para todos. 
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( E l P r e s i d e n t e ) 

Doy l a p a l a b r a a l Embajador J a i p a l , Representante Persona l d e l S e c r e t a r i o 
General do l a s Naciones Unidas y S e c r e t a r i o d e l Comité, quien va a dar l e c t u r a a l 
mensaje que nos d i r i g e e l S e c r e t a r i o G e n e r a l . 

. S r . JAIPAL ( S e c r e t a r i o d e l Comité de Desarme y Representante P e r s o n a l d e l 
S e c r e t a r i o General ) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; E l Comité de Desarme reanuda sus t r a ­
bajos en. un momento de t i r a n t e z e incer t id i imbre en l a s r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s . 
En e l mensaje que transmití a l Comité e l pasado año hice, observar que l a s i tuac ión 
i n t e r n a c i o n a l presentaba tendencias i n q u i e t a n t e s y expresé l a esperanza de que esas 
tendencias no afectar ían a l a s negociac iones que se estaban celebrando sobre l i m i t a ­
c ión de armamentos y desarme. Celebro que, pese a esas t endenc ias , e l Comité p u d i e r a 
r e a l i z a r algunos progresos , por conducto de sus órgano^ a u x i l i a r e s , respecto de 
cuest iones s u s t a n t i v a s importantes i n c l u i d a s en su agenda. 

Pero t i e n e también que reconocerse que e l o b j e t i v o d e l desarme continúa 
eludiéndonos. A l mismo tiempo que i^rosiguen l a s d i s c u s i o n e s y negoc iac iones en 
d iversos f o r o s , l o s gastos en armamentos están aumentando a un r i tmo alarmante y 
asc ienden actualmente a 5 0 0 . 0 0 0 m i l l o n e s de dólares a l año. Jamás se había dest inado 
anter iormente tanto d inero a f i n e s m i l i t a r e s . 

La tensa- s i tuación que e x i s t e en e l mundo queda r e f l e j a d a en l a e s p i r a l cada 
vez más rápida de gastos m i l i t a r e s y , c i e r tamente , contr ibuye a e l l a . Es necesar i o 
que todas l a s nac iones , y en e s p e c i a l l a s p r i n c i p a l e s Potenc ias m i l i t a r e s , r e a l i c e n 
esfuerzos concertados por c e l e b r a r negoc iac iones s e r i a s basadas en propuestas con­
cre tas a f i n de l o g r a r auténticos acuerdos de desarme. 

En l o s últimos meses, l a s d e l i b e r a c i o n e s concernientes д 1 desarme han queda-do 
re forzadas por dos a.contecimientos: l a dec is ión de convocar un segundo período 
e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea GeneraJ dedicado a l desarme y l a d e c l a r a ­
ción d e l decenio de I98O como Segundo Decenio para e l Desa.rme. Espero sinceramente 
que e l programa d e t a l l a d o para este decen io , en e l que se consignan o b j e t i v o s , p r i n ­
c i p i o s y a,ctivida,des, se ap l i cará rápidamente. • 

Por importantes que sean estas medidas en l a e s f e r a de l a s d e l i b e r a c i o n e s , no 
pueden s i n o acrecenta.r l a s esperanzas de que se obtengan resu l tados en e l proceso 
de negociación. Es de i m p o r t a n c i a fiondamental que se obtengan progresos p a r a l e l o s 
a l o s n i v e l e s de l a de l iberac ión y l a negociación para e v i t a r que se cree una laguna 
que podría a.fectar desfavore-blemente a l funcionamiento d e l mecanismo e s t a b l e c i d o en 
e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o , de s e s i o n e s . 
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( S r . J a i p a l , SecrGta . r i o d e l Comité de Desarme y 
Representante Persona l d e l S e c r e t a r i o Genera l ) 

Hay una e s f e r a c o n c r e t a , a saber , l a s cuest iones n u c l c j , r e s , que merece atención 
p r i o r i t a r i a , como l o ha puesto de m a n i f i e s t o e l hecho de que se hayan aprobado muchas 
r e s o l u c i o n e s sobre este tema en e l trigésimo qu into período de ses iones de l a 
Asamblea G e n e r a l . Dos medidas, consideradas ya como e s e n c i a l e s e j i - e l Documento 
F i n a l d e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s , rev is ten . .T?r imord ia l i m p o r t a n c i a : 
l a prohib i c ión de l o s ensayos nuc leares y e l desarme n u c l e a r . A l e s t a r representadas 
todas l a s Po tenc ias nuc leares en e l Comité de Desalme, e l mundo espera act i ialmcnte. . 
que este f oro t r a c e l a r u t a h a c i a negoc iac iones s u s t a n t i v a s sobre estas complejas 
c u e s t i o n e s . 

Se ha subrayado con f r e c u e n c i a que en una guerra n u c l e a r no puedo haber vence ­
dores , s i n o tan s ó l o venc idos . En e l momento en que abordamos e l Segundo Decenio 
рэ-га e l Desarme, e x i s t e una neces idad auténtica de demostrar que nos ocupamos s e r i a ­
mente de l o s problemas más acuc iantes de l a agenda d e l desarmo, t l i e n t r a s que l a 
l a r g a h i s t o r i a de l a s negoc iac iones sobre e l desarme ha s ido d e s i g u a l y- 'esporádica, 
l a c a r r e r a de armamentos ha s i d o rápida e i n c e s a n t e . E s t a evo luc ión , en l u g a r de 
d e s a l e n t a r n o s , debería movernos a romper e l c í r c u l o v i c i o s o d e l aumento de l a 
tensión y l a i n t e n s i f i c a c i ó n de l a c a r r e r a de armamentos. 

Expreso mis mejores deseos a l Comité para que tenga éx i to en e l período de 
ses iones de 198Г. 

E l PRESIDEIfTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Doy l a s g r a c i a s a l Etoibajador J a i p a l 
por l a comunicación que acaba de hacernos ; l e agradecería que t r a n s m i t i e s e a l 
S e c r e t a r i o Genera l nuestro r e c o h o c i n i e n t o por e l importante mensaje qua ha t e n i d o 
a b i e n d i r i g i r vJl Comité. 

S r . GARCIA ROELES (Mexico) s S r . P r e s i d e n t e ; M i delega.ción est ima que es 
una s u e r t e , tanto para e l Comité de Desarme como pa,ra todos sus miembros, e l que 
mediante l a ro tac ión e s t a b l e c i d a en e l reglamento l o haya tocado desempeñar l a 
P r e s i d e n c i a , a F r a n c i a en esto nos de f ebrero que acaba de comenzar. 

E l l o nos ha v a l i d o que podamos conta.i- para d i r i g i r nuestros t r a b a j o s durante la . 
etapa i n i c i a l d e l l lana.do "período de sesiones de p r i n a . v e r a " , que es siempre imo de 
l o s más d i f í c i l e s y comple jos , con a l g u i e n cono usted que puedo a. j u s t o t í t u l o 
e n o r g u l l e c e r s e de s e r uno de l o s p ioneros que más han contx ' ibuido a l a s tareas ya 
r e a l i z a d a s por e l Comité, t a l e s como l a elaboración de su reglamento, la . formulación 
d e l l lamado "Decálogo" y de l a s agendas de l o s dos últimos años, y e l e s t a b l e c i m i e n t o , 
en marzo de I98O, de cua.tro grupos de "trabajo ad hoc . 
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( S r . García Rob les , México) 

Debemos d e c i r , además, que en e l Embajador de l a Gorce se juntan a l a capacidad 
p r o f e s i o n a l l a e x p e r i e n c i a , de que tantas jorucbas ha dado, v a r i a s o tras cual idades 
que es r a r o encontrar reunidas en una misma persona, t a l o s como l a i n t e l i g e n c i a , e l 
s ent ido d e l humor, l a r e c e p t i v i d a d a l o s puntos de v i s t a de l o s demás, l a modest ia 
y l a a f a b i l i d a d . 

Como todas e l l a s , a l i g u a l que l a s dos que he mencionado en pr imor téxmino, 
son i n a p r e c i a b l e s рэ.га d i r i g i r y encauzar l a s d e l i b e r a c i o n e s de un órgano negociador 
como é s t e , se entenderá muy b i e n por qué nos sentimos afortunados de v e r l o en e l 
puesto que a p a r t i r de hoy ocupará durante todo e l pr imer mes d e l t e r c e r período de 
sesiones d e l Comité de Desarme y por qué es para nosotros motivo de pax - t i cu lar 
complacencia e l o f r e c e r l e l a colaboración s i n r e s e r v a de l a delegación de México en 
e l desempeño de sus importantes f u n c i o n e s . 

No querría terrainar e s t a breve introducción s i n expresar e l reconocimiento y 
l a s f e l i c i t a c i o n e s de mi delegación a l d i s t i n g u i d o representante de Et iop ía , e l 
Embajador T e r r e f e , por l a forma a l mismo tiempo e f i c a z y d i s c r e t a como desempeñó l a 
P r e s i d e n c i a d e l Comité durante e l período en que l e tocó o c u p a r l a . 

Por úl t imo, S r , P r e s i d e n t e , mi delegación hace suyas l a s pa labras de b i enven ida 
que ha d i r i g i d o usted tanto a l o s nuevos d i s t i n g u i d o s representantes en e l Comité, 
como a l o s a l t o s f u n c i o n a r i o s de l a Secretar ía de la,s Naciones Unidas que hoy nos 
acompañan. 

E l año que ahora se i n i c i a es e l pr imero después de l a aprobación unánime por 
l a Asamblea G e n e r a l , en d ic iembre últ imo, de l a declaración d e l decenio de 1980 
como Segundo Decenio para e l Desarme. Corresponde también a l t e r c e r año de l abores 
d e l Comité de Desarme, desde que este "único foro m u l t i l a t e r a l de negociación sobre 
e l desarme" quedó constituido en e l período extraordinario de sesiones de 197S»-
Ambos hechos, nos parece , deb ieran s e r poderoso a c i c a t e para que nuestras d e l i b e r a ­
c iones de I98I no se parezcan a l a s de l o s dos años a n t e r i o r e s , en l o s que -debemos 
c o n f e s a r l o - l o s progresos logrados en l o que atañe a l o s aspectos s u s t a n t i v o s de l o s 
temas que f i g u r a n en n u e s t r a agenda han s i d o i n s i g n i f i c a n t e s . 

Creemos asimismo que convendría t ener muy presentes l a s conc lus iones que se 
desprenden de l o s t r e s s i g u i e n t e s sucesos , acaecidos en l o que v a t r a n s c u r r i d o desde 
que e l 9 de agosto de I98O se clausuró e l período do ses iones de l año pasado, y que 
r e s u l t a oportuno re cordar aquí : 
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( S r . García R o b l e s , México) 

1) La segunda Con ferenc ia de examen d e l Trsitado sobre l a no p r o l i f e r a c i ó n de 
l a s armas n u c l e a r e s , que tuvo v e r i f i c a t i v o en e s t a misma c iudad de Ginebra d e l , 1 1 de 
agosto a l 7 de septiembre de 1980. E l f racaso de t a l re 'onich entraña, como mi d e l e ­
gación tuvo oportunidad de r e c a l c a r l o en su sesión de c l a u s u r a , obvias l e c c i o n e s que 
debieran s e r meditadas por l a s P o t e n c i a s " n u c l e a r e s s i es que éstas se preocupan de 
l a suer te d e l Tratado y desean c o n t r i b u i r a su f o r t a l e c i m i e n t o y a que pueda l l e g a r 
algún día a cobrar a lcance m i i v e r s a l . E n t r e esas l e c c i o n e s corresponde primerísimo 
l u g a r a l a i n s o s l a y a b l e adopción de medidas concretas y e f i c a c e s i^ara l l e v a r a 'cabo 
s i n demora " l a cesación de l a c a r r e r a de armamentos nuclea,res on fecha c e r c a n a " , 
p r e v i s t a en e l a,rtículo V I d e l prop io ins t rumento , ¿ s í l o h i c i e r o n v e r en forma 
i r r e f u t e . b l e l o s Estados miembros d e l Grupo de l o s 77 q'U-e p a r t i c i p a r o n en l a 
Con ferenc ia de examen y que, en e l documento de trabr>,.jo que l e sometieron e l 26 de 
agosto de 1980, af irma,ron; 

"En l u g a r de una cesación ha habido una i n t e n s i f i c a c i ó n de l a c a r r e r a 
de armamentos n u c l e a r e s . A s í , entre 1970 y 1980, e l t o t a l de cabezas nuc leares 
en l o s a rsena les es t ratég i cos de l o s Estados Unidos y de l a Unión Sov ié t i ca c a s i 
se ha t r i p l i c a , d o , pasando de 5 .800 a, 16.000. Análogamente, l o s ga,stos m i l i t a r e s 
mundia.les durante ese mismo período han aumentado de 180.000 a, 5 0 0 . 000 m i l l o n e s 
de dó lares . Se han r e g i s t r a d o nuevos adelantos tecno lóg i cos en l a e s f e r a 
m i l i t a r . Se han d e s a r r o l l a d o e i n s t a l a d o a un r i tmo más rápido nuevas genera ­
c iones de armas n u c l e a r e s . Ha habido un desp l iegue cada vez mayor dé nuevas 
a m a s nuc leares en l o s t e r r i t o r i o s de l o s Estados no poseedores de esa.s armas 
y en l o s océanos. 

Ultimamente ha surg ido también una tendenc ia alarmante en f a v o r de una 
"nueva e s t r a t e g i a " para l a u t i l i z a c i ó n de a-rraas n u c l e a r e s , basada en l a t e o r í a 
de una g u e r r a nuc l ear ' l i m i t a d a que podría, s e r ganada, por una de l a s patries en 
e l c o n f l i c t o . Esa t e o r í a es indudablemente i l u s o r i a , pero entraña e l p e l i g r o 
muy r e a l de hacer "pensab le " y más inmedia ta l a h ipó tes i s de una g-uerra n u c l e a r 
mundial que, a j u i c i o de l a Asamblea G e n e r a l , b i e n puede suponer e l f i n a l de 
l a espec ie humanal" 

2) La pub l i cac ión , en octubre de 1980, de гш informe d e l Comité de l o s 
S e r v i c i o s Armados d e l Senado de l o s Estados Unidos que c o n s t i t u y e l a prnieba más 
concluyente de cuan r e l a t i v o y a leator io" - es e l dominio d e l hombre sobre l a s armas 
nuc leares y l o s vehículos porta^dores de esos t e r r i b l e s instrumentos de destrucción 
en masa. Ese in f o rme , en e f e c t o , con l a i r r e c u s a b l e autoridaxl que l e i^resta su 
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( S r . García Rob les , México) 

o r i g e n , h i z o saber que, en un período de 18 meses, e l Ifendo Nortearacricano de Defensa 
había r e g i s t r a d o 147 f a l s a s alarmas nuc leares que fueron su f i c i entemente s e r i a s para 
r e q u e r i r una evaluación acerca de s i representaban o no un ataque p o t e n c i a l , en tanto 
que otras cuatro alarmas habían s i d o mucho más graves y habían requer ido que so d i e r a 
orden a l a s t r i p u l a c i o n e s de l o s bombarderos Б-52 j a l a s \inidades que t i e n e n a su 
cargo l o s p r o y e c t i l e s b a l í s t i c o s i n t e r c o n t i n e n t a l e s de que e s t u v i e r a n l i s t a s para 
e n t r a r en acc ión . 

, З) La adopción por l a Asamblea Genera l de l a s Naciones U n i d a s , en su trigésimo 
qu into período o r d i n a r i o . d e s e s i o n e s , de nada menos que 42 r e so luc i ones r e l a t i v a s a 
cuest iones de desarme. Sería extemporáneo pretender a n a l i z a r hoy e l contenido de 
tan numerosa.s r e s o l u c i o n e s . Correríamos e l r i e s g o de pei-der de v i s t a e l bosque por 
p r e s t a r demasiada atención a l o s árbo les . Voy a l i m i t a r m e , en consecuencia , a pasar 
rápidamente r e v i s t a a unas cuantas de e l l a s , comenzando por l a s s e i s que i d e n t i f i c a r é 
a continuación y cuyas d i s p o s i c i o n e s , a pesar de e s t a r dest inadas a s e r cumpl idas , 
con una s o l a excepción, f u e r a d e l marco d e l Comité de Desarme, t a l vez puedan s e r v i r , 
por as í d e c i r l o , de te lón de fondo y , en algunos aspectos , de inspirac ión para l a s 
d e l i b e r a c i o n e s de este órgano negoc iador : 

E l pr imer l u g a r entre esas r e s o l u c i o n e s l e corresponde s i n duda a l a que l l e v a 
e l número 55/156 K , r e l a t i v a a l a s negoc iac iones SALT, cuya t rascendenc ia me parece 
d i f í c i l de exagerar y que fue aprobada por consenso. En e l l a l a Asamblea recordó o 
reafirmó a n t e r i o r e s r e so luc i ones sobre l a m a t e r i a ; exhortó a l o s dos Estados s i g n a ­
t a r i o s d e l Tratado SALT I I a no r e t a r d a r y a más e l procedimiento p r e v i s t o en e l 
a r t í c u l o JŒX d e l Tratado para su entrada en v i g o r , teniendo p a r t i c u l a r m e n t e en cuenta 
que "no son -únicaiacnte sus i n t e r e s e s n a c i o n a l e s , s i n o l o s i n t e r e s e s v i t a l e s de todos 
l o s pueblos l o s que están en j'U-ego en este asunto " ; expresó s u c on f ianza en q u e h a s t a 

tanto e l Trabado cobre v i g e n c i a , l o s Estados s i g n a t a r i o s , de confoimidad con l o 
e s t i p u l a d o en l a Convención de V i e n a sobre e l Derecho de l o s Tra tados , "se abstendrán 
de todo acto en v i r t u d d e l c u a l pudiex-a f r u s t r a r s e e l ob jeto y e l f i n d e l T r a t a d o " ; 
r e i t e r ó su sa t i s fa c c i ón por e l acuerdo d e f i n i d o en l a Declaración Conjunta de 
P r i n c i p i o s y D i r e c t r i c e s Básicas , f i rmada e l mismo día que e l Tratado , e l 18 de 
j u n i o de 1979 s en e l sent ido de que ambas Par tes continuarán "de conformidad con e l 
p r i n c i p i o de l a i gua ldad o i g u a l s e g u r i d a d " , l a s negociac iones sobre medidas para 
l a l imi tac ión y reducción u l t e r i o r e s d e l número de armas e s t r a t é g i c a s , as í como para 
su u l t e r i o r l imitac ión c u a l i t a t i v a i i n v i t ó a l o s Gobiernos de l o s Estados Unidos y 
de l a Unión Sov iét i ca a "mantener informada oportunamente a l a Asaniblea General de 
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l o s r e s u l t a d o s de sus negoc iac iones conforme a l o d i spuesto en l o s párrafos 27 

y 114 d e l Docuiientc F i n 3 , l " d e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones dedicado 
a l desarme, y dec id ió i n c l u i r en e l programa p r o v i s i o n a l de su tr igésimo sexto 
período de ses iones un tema i n t i t u l a d o "Conversaciones sobre l a l imitac ión de l a s 
armas e s t r a t é g i c a s " . 

En segundo término, qu iero mencionar l a reso luc ión 3 5 / l 4 3 > aprobada por 138 

votos a favor- y ninguno en c o n t r a , tanto debido a que e l Gobierno de México t i e n e 
e l p r i v i l e g i o de a c t u a r como D e p o s i t a r i o d e l Tratado de T l a t e l o l c o , de cuyo P r o t o c o l o 
A d i c i o n a l I se ocupa l a r e so luc i ón , como 'también por l a i m p o r t a n c i a que e l Com.ité de 
Desarme ha a t r i b u i d o siempre a, todo l o que se r e f i e r e a l a única zona l i b r e de armas 
nuc leares e x i s t e n t e que abarque t e r r i t o r i o s densamente poblados , como es l a zona 
l a t i n o a m e r i c a n a . En l a reso luc ión cuyo número he c i ta .do , l a Asamblea, después de 
r e c o r d a r con s a t i s f a c c i ó n que e l Reino Unido y e l Reino de l o s Países Banjos, pasaron 
a s e r par tes en e l P r o t o c o l o A d i c i o n a l I en I 9 6 9 У 1 9 7 1 , respect ivaraente , ha 
" lamentado" que l a s f i rmas de dicho P r o t o c o l o por l o s Estados Unidos y por F r a n c i a , 
de l a s que l a Asamblea tomó oportunamente nota con sa t i s faxc ión y que se e fec tuaron 
e l 26 de mayo de I 9 7 7 y e l 2 de marzo de 1979» "no se hayan v i s t o todavía completadas 
con l a s r a . t i f i c a c i o n e s c o r r e s p o n d i e n t e s , a pesar de l tiempo t r a n s c u r r i d o y do l a s 
i n v i t a c i o n e s que a l e fec to l e s ha d i r i g i d o l a Asamblea" , i n v i t a c i o n e s que han s i d o 
r e i t e r a d a s "con e s p e c i a l apremio" , en l a reso luc ión que estoy g losando , cuya a p l i c a ­
c ión práctica, por l o s d e s t i n a t a r i o s de l a misma deberá s e r examinada por l a p r o p i a 
Asamblea en su próximo período do s e s i o n e s . 

Otra reso luc ión sobre un tenia análogo es l a 3 5 / l 4 7 s t end iente a l o g r a r l a c r e a ­
c ión de una zona l i b r e de armas nuc leares en l a región d e l Or iento Medio , cuya, 
adopción o f r e c i ó l a a l e n t a d o r a novedad de que, por p r imera vez en l o s v a r i o s años 
que l l e v a de s e r exajainado e l tema, fue r e a l i z a d a por consenso. Su contenido es c a s i 
i d é n t i c o a l de l a s adoptadas en e l tr igésimo t e r c e r y trigésimo cuarto períodos de 
ses i ones , y en e l l a l a Asamblea, enti-e o t ras cosas , ins tó a todas l a s Par tes d i r e c t a ­
mente i n t e r e s a d a s a que " cons ideren seriamente l a p o s i b i l i d a d de tomar l a s medidas 
práct i cas y urgentes que sean necesar ias para l l e v a r a l a p rác t i ca l a propuesta y 
c r e a r " l a zona en cuest ión , y reafirmó nuevamente su recomendación a l o s Estados 
poseedores de armas n u c l e a r e s . d e que "se abstengan de toda medida c o n t r a r i a a l 
e s p í r i t u y. e l propós i to " de l a reso luc ión . 

Merece s i n duda f i g u r a r igualmente en. e s t a enumeración s e l e c t i v a l a r e s o l u ­
ción 3 5 / 1 5 2 A , por l a que l a Asamblea acordó unánimemente e s t a b l e c e r un Comité 
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P r e p a r a t o r i o para su segundo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones dedicado a l desarme 
que, conforme a l o r e s u e l t o en dic iembre de 1978s tendrá v e r i f i c a t i v o en l a p r i m a ­
v e r a de 1 9 8 2 ; de f in ió l a s a t r i b u c i o n e s de d icho Comité y , valiéndose de e s t a opor -
t i m i d a d , reafirmó " l a v a l i d e z d e l Documento F i n a l " de su pr imer período e x t r a o r d i ­
n a r i o de sesiones dedicado a l desarme y " s u convicción de que e l desarme s igue 
s iendo uno de l o s ob j e t i vos p r i m o r d i a l e s de l a s Naciones Unidas "| expresó su p r e o c u ­
pación ante " l a continuación de l a c a r r e r a de armamentos, que compromete l a paz y l a 
seguridad i n t e r n a c i o n a l e s y , además, exige inmensos recursos que se n e c e s i t a n u r g e n ­
temente p8,ra e l d e s a r r o l l o económico y s o c i a l " , y r e i t e r ó " s u convicc ión de que l a 
paz puede asegurarse mediante l a ap l i cac ión de medidas de desarme, especialmente de 
desarme n u c l e a r , que permitan r e a l i z a r e l o b j e t i v o f i n a l , esto es , e l desarme genera l 
y completo bajo un c o n t r o l i n t e r n a c i o n a l e f i c a z " . 

La reso luc ión 55/152 J , aprobada por I 5 2 votos a f a v o r y ninguno en c o n t r a , es 
o t r a que, a pesar de su aparente modest ia , posee méritos más que s u f i c i e n t e s para 
s e r i n c l u i d a en l a presente r e l a c i ó n , por e s t r i c t o que sea e l c r i t e r i o de se l e c c i ón 
que en e l l a se a p l i q u e . Se t r a t a , en e f e c t o , de una reso luc ión que t i e n e por ob jeto 
c o n t r i b u i r a l a e jecución de ese importantísimo propós i t o , que en e l Documento F i n a l 
se de f in ió como e l de l a movi l izac ión de l a opinión públ ica mundial en favor d e l 
desarme. Con t a l f i n l a Asamblea ha pedido a l S e c r e t a r i o General de l a s Naciones 
Unidas que, con l a ayuda de un reduc ido grupo de exper tos , l l e v e a cabo un e s t u d i o 
sobre e l tema "Organización y f i n a n c i a m i e n t o de una campaña mundial de desarme bajo 
l os a u s p i c i o s de l a s Naciones U n i d a s " , e s tud io que deberá s e r considerado en e l 
trigésimo sexto período de sesiones de l a p r o p i a Asamblea. 

Por úl t imo, l a reso luc ión 55/l56 F , que l a Asamblea aprobó por 126 votos a 
f a v o r s i n que h u b i e r a ninguno en c o n t r a , t i e n e también t í t u l o s i n c o n t r o v e r t i b l e s para 
que s e - l e mencione expresamente entre l a s que caen dentro de l a categoría a que antes 
he a l u d i d o . V a l e l a pena r e c o r d a r que esa reso luc ión se r e f i e r e a l informe d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l , preparado y aprobado unánimemente por un Grupo de doce expertos 
c a l i f i c a d o s , cada uno de d i s t i n t a n a c i o n a l i d a d , que cont iene un " e s t u d i o comprensivo 
s o b r e ' l a s armas n u c l e a r e s " . En e l l a l a Asamblea ha declarado que e l informe " c o n s t i ­
tuye un e s t u d i o sumaniente s i g n i f i c a t i v o sobre l o s ' a c t u a l e s arsena les n u c l e a r e s , l a s 
tendencias de sú d e s a r r o l l o t ecno lóg i co y l o s efectos de su uso , as í como sobre l a s 
d i v e r s a s d o c t r i n a s de disuasión y l a s consecuencias que entraña para l a seguridad l a 
continuación d e l d e s a r r o l l o tanto c u a n t i t a t i v o como c u a l i t a t i v o de sistemas de armas 
n u c l e a r e s " . 
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S i b i e n l a s d i r e c t i v a s o recomendaciones de l a Asamblea i n c l u i d a s en e s t a r e s o ­
luc ión t i enden p r i n c i p a l m e n t e a asegurar a l informe l a máxima di fus ión p o s i b l e en 
e l mayor número de id i omas , para l o que se s o l i c i t a l a cooperación d e l S e c r e t a r i o 
G e n e r a l , de todos l o s Gob iernos , de l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y de l a s o r g a n i z a ­
c iones no gubernamentales n a c i o n a l e s e i n t e r n a c i o n a l e s , e x i s t e no obstaлte en e l l a 
un párrafo que se h a l l a específ icamente dest inado a l Comité de Desarme, a l que se 
recomienda que " tenga en cuenta e l informe y sus conc lus iones en sus es fuerzos enca ­
minados a l o g r a r un desarme genera l y completo bajo un s i s tema de c o n t r o l i n t e r n a c i o n a l 
e f i c a z , en p a r t i c u l a r en l a e s f e r a d e l desarme n u c l e a r " . 

E l párrafo que acabo de c i t a r y a l que y a antes aludí es e l único que e x i s t e en 
l a s s e i s r e s o l u c i o n e s , que he examinado muy brevemente, on e l que se hace r e f e r e n c i a 
a l Comité de Desarrae, puesto que, como también y a l o he hecho n o t a r con a n t e r i o r i d a d , 
se t r a t a de r e s o l u c i o n e s dest inadas a s e r a p l i c a d a s f u e r a d e l marco d e l Comité. 

S i pasamos al iora a c o n s i d e r a r a q u e l l a s que caen dentro de l a s que "conf ían 
r e s p o n s a b i l i d a d e s concretas a l Comité de Desarme" - p a r a d e c i r l o con l o s términos 
empleados cada año por e l S e c r e t a r i o G e n e r a l - , me parece aconse jable d i v i d i r l a s en 
dos ca tegor ías : l a de l a s que se r e f i e r e n a l o s cuatro temas de l a agenda d e l 
Comité de l o s que se ocuparon en 1980 sendos grupos de t r a b a j o ad hoc , y l a de l a s 
que t r a t a n de l o s o tros dos temas de l a agenda d e l Comité sobre l o s que r e s u l t a r o n 
i n f r u c t u o s o s l o s re i tera.dos es fuerzos t end ientes a conseguir que también p a r a e l l o s 
se e s t a b l e c i e r a n otros dos grupos de tra ' ' :a jo . 

En l o tocante a l a s p r i m e r a s , entre la,s que se encuentran tanto l a reso luc ión 
sobre e l Segundo Decenio para e l Desame , que se ocupa de todos l o s temas mencionados, 
como v a r i a s r e s o l u c i o n e s e s p e c í f i c a s , bastará con d e c i r , me рз-гесе, que no s ó l o no 
hay en ninguna de e l l a s nada que p u d i e r a i n t e r p r e t a r s e como incompat ib l e con l a s 
conc lus iones incorporadas en l o s informes de l o s cuatro gru]pos de t r a b a j o ad hoc que 
fueron todos aprobados con ap l i cac i ón de l a r e g l a d e l consenso por e l Comité, s i n o 
que, por e l c o n t r a r i o , cont ienen d i s p o s i c i o n e s cuyo e fec to no puede s e r o t ro que e l 
de f o r t a l e c e r d ichas c o n c l u s i o n e s . 

E x i s t e , pues, razón para a f i r m a r , s i n temor a contrad icc ión , que l a s c o n c l u ­
s iones mencionadas deben s e r l a pauta para l a s d e c i s i o n e s que se impone adopte rápida­
mente e l Comité. E l l o s i g n i f i c a que, como se h a l l a expuesto en l o s informes de l o s 
grupos de t r a b a j o que son par te intogra.nte d e l informe de l Comité correspondiente 
a 1980: 
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1) E n " l o que atañe a l Grupo de Trabajo ad hoc que se ocupó d e l programa 
comprensivo de .desarme y a l que no se asignó un mandato anual s i n o uno que cubre 
también, cuando menos, e l año de 1981, será^ según se d i j o en su informe d e l año 
pasado, " i n d i s p e n s a b l e " que se l e p e r m i t a "reanudar sus t r a b a j o s inmediatamente 
después" de comenzado e l presente período de sesiones que hoy estamos inai igurando. 

2) Respecto a l o s dos grupos de t r a b a j o ad hoc que se ocuparon de l a s armas 
químicas y l a s armas r a d i o l ó g i c a s , respect ivamente , ambos fueron e s t a b l e c i d o s por 
e l Comité " p a r a l a duración de su período de sesiones de I98O". Por l o t a n t o , l o 
que se impondrá hacer s i n demora, conforme a l a s conc lus iones y a aprobadas por 
consenso, será e s t a b l e c e r en ambos casos sendos nuevos grupos de t r a b a j o con l o s 
r e s p e c t i v o s mandatos que e l Comité estime aprop iados . 

3) F ina lmente , en l o que se r e f i e r e a l Grupo de Trabajo ad hoc para e l tema 
a l que se acostumbra designaл: como e l de l a s "garantías n e g a t i v a s " , e l c u a l , l o 
mismo que l o s dos a n t e r i o r e s , fue e s t a b l e c i d o por e l Comité " p a r a l a duración de 
su período de sesiones de I98O", cabe hacer n o t a r que, s i b i e n en sus recomendaciones 
f i n a l e s e l Grupo no h i z o ninguna que r e q u i r i e s e expresamente l a creación de un nuevo 
grupo de t r a b a j o en 1981, parecer ía que l a recomendación que presentó a l Comité en 
e l s ent ido de que " a l coraienzo de su período, de ses iones de I98I p ros igan l a s nego­
c i a c i o n e s con miras a l l ogro de \m a r r e g l o con respecto a l os acuerdos i n t e r n a c i o ­
na les e f i c a c e s " de que t r a t a e l tema, debe i n t e r p r e t a r s e en e l sent ido de que e l 
Grupo favorec ía t a l l ínea de acc ión , l o que, por l o demás, está de acuerdo con l a 
tónica de l a s dos r e s o l u c i o n e s recientemente aprobadas por l a Asamblea sobre l a 
m a t e r i a - l a 35/l54 У l a 35/l55- en l a s que se menciona explícitajnente e l informe 
d e l Grupo de Traba jo . S i se acepta como vál ida t a l in terpretac ión , e l Comité 
debería proceder en este caso en l a misma forma que con l o s dos grupos a n t e r i o r e s . 

La s i tuac ión es d i s t i n t a en l o r e l a t i v o a l a segunda categoría de r e s o l u c i o n e s 
a l a s que hace un momento h i c e a lus ión , o sea l a s que t r a t a n de l a cesación de todos 
l o s ensayos de armas nuc leares y l a s que se ocupan d e l desarme n u c l e a r en g e n e r a l , 
y a que h a s t a l a fecha no ha s i d o todavía p o s i b l e c r e a r para esos temas grupos de 
t r a b a j o ad hoc . Por e l l o , y por t r a t a r s e de dos cuest iones a l a s que l a Asamblea 
ha otorgado desde un p r i n c i p i o l a más a l t a p r i o r i d a d , examinaré .con mayor d e t e n i ­
miento l a s r e s o l u c i o n e s p e r t i n e n t e s d e l trigésimo-.quinto período de s e s i o n e s , i n c l u ­
yendo también una re lac ión s inópt i ca de l o s p r i n c i p a l e s antecedentes que t i e n e n su 
o r igen en e l Comité de Desarme. 
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Son dos l a s r e s o l u c i o n e s que l a Asamblea ha aprobado e n d ic iembre último sobre 
e l pr imero de. l o s dos temas que acabo de mencionar; e l de l a cesación de todas l a s 
exp los iones de ensayo de armas n u c l e a r e s . C u a l e s q u i e r a que sean l a s d i f e r e n c i a s 
que en algunos puntos e x i s t e n entre l a s dos r e so luc i ones - l a 35/l45 У l a 35/l45 
hay una t o t a l c o i n c i d e n c i a en l o que atañe a l a necesidad de que e l Comité de 
Desarme proceda a l a creación inmed ia ta de un grupo de t r a b a j o ad hoc que i n i c i e 
s i n demora, como cuestión de máxim.a p r i o r i d a d , l a negociación m u l t i l a t e r a l de un 
t r a t a d o para l o g r a r ese o b j e t i v o . 

L a pr imera reso luc ión -después de r e a f i r m a r l a convicc ión de l a Asamblea de 
que dicho t r a t a d o " r e v i s t e máxima p r i o r i d a d y c o n s t i t u y e un elemento e s e n c i a l para 
e l é x i t o de l o s es fuerzos encaminados a imped ir l a p r o l i f e r a c i ó n tanto v e r t i c a l 
como h o r i z o n t a l de l a s armas nuc leares y una contribución para e l desarme n u c l e a r " -
i n s t a , en e l párrafo 4 de l a p a r t e d i s p o s i t i v a , a "todos l o s Estados miembros d e l 
Comité de Desarme" a que "apoyen l a creación por e l Comité, a l i n i c i a r s e su per íodo ' 
de ses iones de 1 9 3 1 , de un grupo de t r a b a j o ad hoc que comience l a negociación 
m u l t i l a t e r a l de un t r a t a d o p a r a l o g r a r l a prohib ic ión de todos l o s ensayos de armas 
n u c l e a r e s " . 

La. segunda reso luc i ón , en e l párrafo 5 de l a par te d i s p o s i t i v a , " p i d e a l Comité 
de Desarme que adopte l a s medidas n e c e s a r i a s , i n c l u i d o e l e s t a b l e c i m i e n t o de un grupo 
de t r a b a j o , para emprender negoc iac iones s u s t a n t i v a s acerca de un t r a t a d o sobre l a 
proh ib i c i ón c o m p l v - t a de l o s ensayos, como cuestión de máxima p r i o r i d a d , a l comienzo 
de su período de ses iones de 1 9 8 1 " . 

La Asamblea General de l a s Naciones Unidas ha apoyado as í en forma inequívoca 
l a i n i c i a t i v a que desde f ebrero de 1980 presentaron formalmente l o s países d e l 
Grupo de l o s 21 miembros d e l Comité de Desarme en su documento dp t r a b a j o CD/64 y 
que r e i t e r a r o n y ampl iaron poster iormente en l o s documentos de- t r a b a j o CD/72, de 4 de 
marzo, y C D / 1 3 4 , de б de agosto de I 9 8 O , en e l segundo de l o s cuales f iguró e l 
s i g u i e n t e párrafo que c o i n c i d e esencialmente con l a s dec is iones•de l a Asamblea que 
acabo de c i t a r ; 

" E l Grupo de l o s 21 espera que se establecerá s i n más d e D . o r a un grupo de 
t r a b a j o sobre l a cesación completa de l o s ensayos de anaas- nuc leares en todos 
l o s medios, y que ese grupo i n i c i a r á negoc iac iones s u s t a n t i v a s a l comienzo d e l 
período de ses iones de pr imavera d e l Comité, en I 9 8 I . " 
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S i se t i e n e en cuenta l o que acabo de r e c o r d a r , a s í como e l hecho de que, como' 
l o r e i t e r a r o n expresamente en e l documento de t r a b a j o CD/135I> ¿e 7 de agosto de I 9 8 O , 

l o s miembros d e l grupo de Estados s o c i a l i s t a s "apoyaron l a propuesta d e l Grupo dé 
l o s 21 encaminada a e s t a b l e c e r en e l Comité de Desarme un grupo de t r a b a j o ad hoc 
sobre l a cesación completa de l o s ensayos de armas n u c l e a r e s " , a s í como e l hecho de 
que más de uno de l o s Estados d e l gmipo que se conoce como e l de Europa O c c i d e n t a l 
y o tros países también han expresado en e l pasado su simpatía por t a l i n i c i a t i v a , 
parecería que hay elementos de peso para c o n f i a r en que, f i n a l m e n t e , en es ta pr imera 
etapa d e l período de sesiones de 19Q1> e l Comité de Desarme se dec id irá a dar oídos 
a l o que puede f i e lmente c a l i f i c a r s e de un clamor de i m p a c i e n c i a u n i v e r s a l . 

Para t ener 'una i d e a s inópt i ca de l a s múltiples razones que l o hacen en extremo 
aconsejable y para comprender b i e n cuánto tiem.po ha que ta , l dec is ión d e b i e r a haberse 
tomado, me l imitaré a r e co rdar aquí l a s p r i n c i p a l e s d i s p o s i c i o n e s d e l preámbulo de l a 
resolución 55/145 A , cuyo proyecto tuve yo mismo e l honor de p r e s e n t a r a l a P r i m e r a 
Comisión de l a Asamblea en nombre de sus coautores s l a s delegaciones de Kenya, 
Pakistán, S r i Lanka, S u e c i a , Venezue la , Y u g o s l a v i a y México. 

En d i c h a reso luc ión l a Asamblea comenza por subrayar t r e s cosas ; que l a c esa ­
c ión completa de l o s ensayos de armas nuc leares se v iene examinando hace más de un 
cuarto de s i g l o , habiéndose adoptado sobre e l l a más de cuarenta r e s o l u c i o n e s ; que 
t a l cesación es un o b j e t i v o fundamental de l a s Naciones Unidas en l a e s f e r a d e l 
desarme, a cuya rea l i zac ión se ha pedido re i teradamente que se asigne l a máxima 
p r i o r i d a d , y que en s i e t e d i s t i n t a s ocasiones l a p r o p i a Asamblea ha condenado t a l e s 
ensayos en l o s términos más enérg icos , habiendo expuesto desde 1974 S ' U - convicc ión de 
que " l a continuación de l o s ensayos de armas nuc leares i n t e n s i f i c a r á l a c a r r e r a de 
armamentos y aumentará as í e l p e l i g r o de guerra n u c l e a r " . 

Pasa en seguida a r e i t e r a r l a categór ica afirmación hecha en v a r i a s r e s o l u ­
c iones a n t e r i o r e s de que " c u a l e s q u i e r a que sean l a s d i f e r e n c i a s que e x i s t a n con 
respecto a l a cuestión de l a v e r i f i c a c i ó n , no hay razón vál ida alguna para d i f e r i r 
l a concertación de un acuerdo para l a prohibic ión completa de todos l o s ensayos de 
armas n u c l e a r e s " . -

Recuerda a continuación que desde 1972 e l S e c r e t a r i o General de l a s Naciones 
Unidas declaró que "todos l o s aspectos técnicos y c i e n t í f i c o s d e l problema han s i d o 
estudiados t a n á fondo que l o único que se n e c e s i t a ahora p a r a l l e g a r a un acuerdo 
f i n a l es una dec is ión p o l í t i c a " ; que "cuando se t i e n e n en cuenta l o s medios e x i s t e n ­
tes de v e r i f i c a c i ó n . . . es d i f í c i l comprender cualq^uier nueva demora en l o g r a r im 
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acuerdo de prohib ic ión de l o s ensayos subterráneos" , y q u e " l o s r i e s g o s p o t e n c i a l e s 
de c o n t i n u a r l o s ensayos subterráneos de armas nuc leares pesan mucho más q u e c u a l e s ­
q u i e r a r i e s g o s p o s i b l e s de poner f i n a t a l e s ensayos" . 

Por s i alfiTiien l l e g a r a a pensar que e l - S e c r e t a r i o General ha podido cambiar de 
opinión en e l tiempo t r a n s c u r r i d o desde que formuló esos conceptos, l a Asamblea ha 
t en ido buen cuidado de r e c o r d a r asimismo que e l p rop io a l t o f u n c i o n a r i o i n t e r n a c i o n a l , 
en e l p r e f a c i o que ha consagrado a l informe de l a s Raciones Unidas i n t i t u l a d o 
"Prohib ic ión completa de l o s ensayos n u c l e a r e s " ( informe d i s t r i b u i d o a l Comité'de 
Desarme con l a s i g l a CD/86, e l 24 de marzo d e l año pasado) , ha reaf irmado con 
e s p e c i a l énfasis l a opinión por é l expresada hace nuevo años y , después de r e f e r i r s e 
específ icamente a e l l a , ha agregados " S i g o manteniendo osa opinión. E l problema 
puede y debe r e s o l v e r s e a h o r a " . 

Aprovechando l a r e f e r e n c i a a ese in forme , l a Asamblea ha quer ido a d v e r t i r que 
éste fue preparado en v i r t u d de una dec is ión expresa do o l l a misma y que l o s expertos 
que l o e laboraron han puesto en r e l i e v e que, en g e n e r a l , " l o s Estados no poseedores 
de armas nuc leares han l l e g a d o a c o n s i d e r a r e l l o g r o do u.na prohib ic ión completa de 
l o s ensayos como l a prueba d e c i s i v a " para saber s i l o s Estados poseedores de esas 
armas están o no d i spuestos a detener l a c a r r e r a de armamentos, agregando que " l a 
v e r i f i c a c i ó n d e l cumplimiento y a no parece ser obstáculo a un acuerdo" . 

E l último párrafo d e l preámbulo de l a resolución 35/l45 A que he venido glosando 
está dest inado a : iacer hincapié en a lgo rue a veces hay tendenc ia a o l v i d a r : e l 
hecho de que l o s t r e s Estados poseedores de armas nuc leares que actúan como d e p o s i ­
t a r i o s d e l Tratado por e l que se prohiben l o s ensayos con armas nuc leares en l a 
atmósfera, e l espac io u l t r a t e r r e s t r e y debajo d e l agnia so comprometieron en d icho 
T r a t a d o , b i e n pronto hará 20 años, a e s f o rzarse en l o g r a r " l a suspensión permanente 
de todas l a s exp los iones de ensayo de armas n u c l e a r e s " y que ese compromiso fue expre ­
samente r e i t e r a d o en e l Tratado sobro l a no p r o l i f e r a c i ó n de l a s a,mas nuclea,res 
en i960. 

Esas son , en apretada s í n t e s i s , algunas de l a s p r i n c i p a l e s razones que t o m a n 
i m p e r a t i v o e l e s t a b l e c i m i e n t o inmediato de un grupo de t r a b a j o ad hoc que comience, 
como órgano s u b s i d i a r i o d e l Comité de Desarme, l a negociación m u l t i l a t e r a l de un 
t r a t a d o para l o g r a r l a prohib i c ión de todcs l o s ensayos de armas n u c l e a r e s . 

Los argTinentos que m i l i t a n en f a v o r de l a crea.ción de o t ro grupo de t r a b a j o 
ad hoc que se ocupe d e l tema que en l a s agendas d e l Comité de Desarme para 1979 У 1980 
ha l l e v a d o e l t í t u l o do " L a cesación de l a c a r r e r a de armaxicntos nuc leares y e l 
desarme n u c l e a r " , son tan obvios y convincentes como l o s a n t e r i o r e s . 
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Baste r e c o r d a r a l respec to que l a pr imera de todas l a s r e so luc i ones adoptadas 
por l a Asamblea General - l a que l l e v a e l niímero 1 ( l ) y que fue aprobada unánimemente, 
e l 24 de enero de 1946, por l o s 51 Miembros con que contaba entonces l a Asamblea-
estuvo des t inada a l a creación de una Comisión entre cuyas funciones ocupó l u g a r 
prominente l a de hacer propos i c i ones e spec í f i cas encaminadas a " e l i m i n a r de l o s 
armamentos nac iona les l a s armas atómicas"; y que, t r e i n t a y dos años ñaás" t a r d e , en 
su pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones dedicado a l desarme, l a p r o p i a Asamblea, 
después de d e c l a r a r solemnemente que " l a s medidas e f i ca ces de desarme n u c l e a r y l a 
prohib ic ión de l a guerra n u c l e a r t i e n e n l a más a l t a p r i o r i d a d " formuló este inequí ­
voco pronunciamiento : 

"Las armas nuc leares p lantean e l mayor p e l i g r o para l a humanidad y l a 
s u p e r v i v e n c i a de l a c i v i l i z a c i ó n . Es necesar io detener e i n v e r t i r l a c a r r e r a 
do armamentos nucleares en todos sus aspectos a f i n de e v i t a r e l p e l i g r o de 
una guerra con armas n u c l e a r e s . E l objeto f i n a l en este contexto es l a e l i m i ­
nación com.pleta de l a s ariiias n u c l e a r e s . " 

Desde b i e n pronto hará dos años, e l 19 de a b r i l ue 1979» en l a 28a sesión d e l 
Comité, mi delegación tuvo oportunidad de exponer l o s motivos por l o s que l e parecía 
" i n c o n c e b i b l e " que se pretendiese i m p e d i r que e l Comité de Desarme "cumpla con su 
deber respecto a l o que se ha dicho y r e p e t i d o ha.sta l a sac i edad : que es e l desarme 
n u c l e a r e l que debe tener l a máxima p r i o r i d a d " . 

E l año pasado, en dos d i s t i n t a s ocasiones - l a 80^ ses ión , ce lebrada e l 22 de 
a b r i l , y l a 87- ses ión , que se e fectuó e l 26 de j u n i o - me fue dado e x p l i c a r y a m p l i a r 
l a s razónos por l a s que nos parecía - y nos s igue parec iendo - que " s e r í a d i f í c i l 
encontrar un órgano más idóneo para ocuparse de,un asunto que, como se ha reca l cado 
on tantos doc-umcntos i n t e r n a c i o n a l e s , es de " interés i m i t a i " para todos l o s pueb los " , 
que este Comité que, como es b i e n sab ido , ha s ido d e f i n i d o por l a s Maciones Unidas 
como e l "único f oro m u l t i l a t e r a J de negociación sobre e l desarme". 

En l a segunda de l a s dos sesiones a que acabo de r e f e r i r m e , l a d e l 26 de j u n i o 
de I98O, t r a s de r e c o r d a r que e l Grupo de l o s 21 había declarado e l 27 de f ebrero 
que apoyaba en p r i n c i p i o " l a creación de grupos de t r a b a j o sobre l o s temas de l a 
agenda a n u a l " d e l Comité, n i delegación expuso claramente su opinión a l respecto en 
estos términos: 

"Ojalá que ese en fá t i co pronunciamiento pueda encontrar aplica,ción p r á c t i c a , 
antes de que termine e l a c t u a l período de sesiones de l Comité, en l o que atañe 
a negociac iones sobre la . cesación de l a desenfrenada c a r r e r a de arraamentos 
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nuc leares y e l desarme n u c l e a r , cuestión ésta -conviene t e n e r l o siempre muy 
p r e s e n t e - en l a que está en juego nada menos que e l d e s t i n o de l a humanidad". 
Como todos l o sabemos, no fue p o s i b l e que esos deseos se r e a l i z a r a n en nuestro 

último per íodo de s e s i o n e s , a pesar de que e l Grupo do l o s '21, en su documento de 
t r a b a j o CD/116 de 9 de j u l i o , propuso formalmente e l e s t a b l e c i m i e n t o de un grupo de 
t r a b a j o ad hoc que se encargase de i n i c i a r inmediatamente negoc iac iones sobre e l 
tema de que se t r a t a en l a s que se abordarían d i v e r s a s c u e s t i o n e s , entre l a s que 
f i g u r a b a n en pr imer término l a s s i g u i e n t e s ; 

"Elaboración y e luc idación de l a s etapas de desarme n u c l e a r a que se hace 
r e f e r e n c i a en o l párrafo 50 d e l Documento F i n a l , i n c l u i d a l a determinación de 
l a s r e sponsab i l i dades de l o s Estados poseedores de armas nuc leares y l a función 
de l o s Estados no poseedores de armas nuc leares en e l proceso conducente a l 
l o g r o d e l desarmo nuclea.r ' ." 

A l i g u a l que sucedió con l a cuestión de l a cesación de l o s ensayos de armas 
n u c l e a r e s , l a Asamblea Genera l ha dado pleno apoyo a l a s i n i c i a t i v a s que acabo de 
comentar, y l o ha hecho, l o mismo que en e l caso a n t e r i o r , no on una s i n o en dos 
d i s t i n t a s r e s o l u c i o n e s - l a 35/152 C, basada en un proyecto coauspic iado por 15 países 
d e l Grupo de l o s 21, México entre e l l o s ; y l a 55/l52 D, que reprodujo o t r o proyecto^ 
presentado por l o s Estados s o c i a l i s t a s - , l a s c u a l e s , a pesar de sus d i f e r e n c i a s , 
c o i n c i d e n ambas en buscar e l e s t a b l e c i m i e n t o de un grupo de t r a b a j o ad hoc sobre l a 
cuestión de que T j n g o hablando , aun cuanc > l a pr imera de e l l a s l o haga en términos 
más apremiantes que l a segunda, y a que en su pr imer párrafo d i s p o s i t i v o l a Asamblea 
" i n s t a a l Comité de Desarme" a que e s t a b l e z c a d i cho £ ; г и р о d e t r a b a j o ad hoc " a l 
i n i c i a r su período de sesiones de I9OI". 

De ahí que esperemos que e l Conité pueda, también respecto a esto asunto , a c t u a r 
de acuerdo con l e s ev identes anhelos de l a humanidad, y que sean dos l o s nuevos grupos 
de t r a b a j o ad hoc quo se e s tab l ez can desde e l p r i n c i p i o d e l piresente período de s e s i o n e s . 

Obviamente qué, s i b i e n concordamos con e l Grupo de l o s 21 en c r e e r que l o s 
grupos de t r a b a j o ad hoc son " e l mejor mecanismo d i s p o n i b l e para c e l e b r a r n e g o c i a c i o ­
nes concretas en e l seno de l Comité de Desarme"^ no creemos, s i n embargo, que t a l e s 
grupos posean vir ' tudos mágicas. Para obtener l o s r e s u l t a d o s que l o s pueblos d e l 
mundo esperan d e l Comité, se p r e c i s a r a ' ese i n g r e d i e n t e tan r a r o que se acostumbra 
l l a m a r l a " v o l u n t a d p o l í t i c a " , y muy p a r t i c u l a r m e n t e l a vo luntad p o l í t i c a de l a s 
Po tenc ias n u c l e a r e s . Se requerirá c o n v e r t i r en hechos concretos l o s enfát i cos 
pronunciamientos en que tan r i c o es e l Documento F i n a l d e l pr imer período e x t r a o r d i ­
n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme; obrar' conforme a l o 
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recomendado en e l p rop io Documento en e l s ent ido de que " l o urgente ahora es t r a d u c i r 
en términos p r á c t i c o s " sus d i s p o s i c i o n e s y " p r o s e g u i r por l a senda de l o s acuerdos 
i n t e r n a c i o n a l e s o b l i g a t o r i o s y e f i c a c e s en m a t e r i a de desarme". 

Esa l ínea de conducta se t o r n a cada día más i m p e r a t i v a porque, para d e c i r l o con 
l a s pa labras usadas por l a Asamblea e x t r a o r d i n a r i a , " l a e x i s t e n c i a de armas nuc leares 
y l a continuación de l a c a r r e r a de armamentos" p lantean una amenaza t a l " a l a super ­
v i v e n c i a misma de l a humanidad" que ésta se h a l l a ante un d i l e m a ; "Debemos detener 
l a c a r r e r a de armamentos y proceder a l desarme o enfrentarnos a l a aniquila,ción". 

Es por l o tanto p r e c i s o tener siempre presente que, como l o afirmó l a semana 
pasada e l Pres idente de México José López P o r t i l l o , en uno de l o s d i s c u r s o s por é l 
pron\mciados durante l a v i s i t a que acaba de e f e c t u a r a l a Indias 

"Durante e l último cuar to de s i g l o , l a c a r r e r a armamentista ha logrado 
una ace lerac ión s i n precedente h i s t ó r i c o , por l a cant idad y e l grado de s o f i s t i -
cación de l o s a r t e f a c t o s b é l i c o s en u s o , en r e s e r v a , en producción y en 
experimentación. 

E l fabuloso costo de esa c a r r e r a armamentista consume recursos i n d i s p e n s a ­
b les para l a s u b s i s t e n c i a y e l d e s a r r o l l o . E l d e s p i l f a r r o b é l i c o genera nuevas 
tens iones o exacerba l a s ya e x i s t e n t e s , cerrándose de este modo e l c í r c u l o 
v i c i o s o que se i n i c i a en e l extremo de l a des igualdad y de l a m i s e r i a o en e l 
extremo d e l armamentismo y de l a g u e r r a . 

Es necesar i o que todos l o s pueblos p a r t i d a r i o s de l a paz y d e l derecho se 
es fuercen en r e d u c i r l a s tensiones y en rechazar l a s pres iones que i n t e n t a n 
comprometemos en una nueva g u e r r a f r í a . " 
No hay, s i n duda, quien disponga de información más ampl ia y elementos de j u i c i o 

más completos que l o s Je fes de Estado de l a s Potenc ias nxicleajres. Es por e l l o tanto 
más de lamentar que éstos últimos hayan generalmente reservado , para e l momento en que 
han cesado o están a punto de cesar en sus elevadas func i ones , l a formulación públ ica 
de algTinos de sus dictámenes más t r a s c e n d e n t a l e s . A s í , por ejemplo, hay pocas a p r e ­
c i a c i o n e s a l a s que se reconozca mayor a u t o r i d a d que a l a tan c i t a d a a d v e r t e n c i a que 
en su alocución de despedida h i z o e l P r e s i d e n t e Eisenhower a sus compatr io tas , para 
p r e v e n i r l o s c o n t r a l a "adquis ic ión de i n f l u e n c i a i n j u s t i f i c a d a , i n t e n c i o n a l o no , 
por e l complejo m i l i t a r - i n d u s t r i a l " y c o n t r a e l " p e l i g r o de que l a p r o p i a p o l í t i c a 
n a c i o n a l pueda quedar a l a merced de una é l i t e c i e n t í f i c o - t e c n o l ó g i c a " . 
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Algo semejante creemos que sucederá con e l s i g u i e n t e d iagnós t i co , emit ido hace 
apenas t r e s semanas en o t ro d i s c u r s o de despedida, e l d e l P r e s i d e n t e C a r t e r , a . q u i e n 
tocó s e r e l trigésimo noveno Je fe de Estado de l o s Estados U n i d o s . Tras de r e c o r d a r 
que han pasado 35 años desde que l a pr imera bomba atómica cayó sobre Hi ros l i ima y 
que desde entonces la , sombra n u c l e a r ha f l o t a d o constantemente sobre l a t i e r r a , 
r e c a l c ó ; 

"Nuestras mentes se han acostumbrado a esa s i t u a c i ó n , como después de 
algún tiempo nuestros ojos se acostumbran a l a o s c u r i d a d . 

S i n embargo, e l p e l i g r o do una conf lagración n u c l e a r no ha d i s m i n u i d o . 
E s t a no ha acontec ido todavía , pero es poco e l consuelo que do e l l o podamos 
d e r i v a r ; b a s t a , en e f e c t o , con que acontezca- una s o l a v e z . 

E l p e l i g r o se está v o l v i e n d o cada día mayor. A medida que l o s a r s e n a l e s 
de l a s superpotenc ias crecen en volumen y s o f i s t i c a c i ó n , y a medida que o tros 
gobiernos adquieren esas armas, puedo s e r s ó l o cuestión de tiempo antes de que 
la» l o c u r a , l a desesperación, l a c o d i c i a o un e r r o r de cá l cu lo desencadenen e s t a 
t e r r i b l e f u e r z a . " 

Estamos persuadidos de que e l Comité de Desarme no debe r e t a r d a r l a adopción 
de procedimientos e f i ca ces tendientes a i n i c i a r negociac iones sobre e l desarme 
n u c l e a r que permitan l a cesación de todos l o s ensayos de arma-s nuc leares y l a r e a l i ­
zación gradua l de l a s medidas concretas especi f icada.s en e l párrafo 50 d e l Docximento 
Piñal . 

En e l curso de e s t a intervención me he r e f e r i d o a l o que llamó e l " c lamor de 
i m p a c i e n c i a u n i v e r s a l " . S i seguimos aplazando indef in ida jaente e l camplimicnto de l a s 
tareas p r i o r i t a r i a s para l a s que e l Comité fue c o n s t i t i i i d o , ese clamor se convert irá 
en un "c lamor de indignación u n i v e r s a l " , y a que l o que se h a l l a en juego - l o r e p e t i r é 
por enésima v e z - son l o s i n t e r e s e s v i t a l e s de todos l o s pueblos y l a suerte misma de 
l a humanidad. Cono l a Asamblea nos l o ha recomendado expresamente en una de sus 
r e s o l u c i o n e s a l a s que hoy me he r e f e r i d o , debiéramos toner este año muy en cuenta 
l a s conc lus iones d e l informe comprensivo sobre l a s armas n u c l e a r e s , de entre l a s que 
desearía c i t a r t ex tua lmente , para c e r r a r l a presente intervenc ión , l a s t r e s s i g u i e n t e s ; 

" P a r a poder sos tener que es p o s i b l e s e g u i r v i v i e n d o inde f in idamente con 
armas n u c l e a r e s , es n e ce sa r i o que e l e q u i l i b r i o se mantenga en todo momento, 
independientemente de l o s desafíos tecno lóg i cos que puedan presentarse como 
consecuencia de l a c a r r e r a do armamentos. No pueden, tampoco, p r o d u c i r s e 
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acc identes por f a l l o s hглIlanos o t é c n i c o s , l o que c o n s t i t u y e un r e q u i s i t o impo­
s i b l e , como han demostrado l a s d i v e r s a s f a l s a s alarmas y l o s f a l l o s de l a s 
computadoras quo se mencionan de tanto en t a n t o . Tarde o temprano uno de esos 
i n c i d e n t e s puede provocar un acc idente r e a l de consecuencias i m p r e v i s i b l e s . 
Por estas y o t ras razones no es p o s i b l e o f r e c e r una garantía genera l de que e l 
e q u i l i b r i o de disuasión se mantendrá e s t a b l e eternamente, y nadie debería 
hacer dec larac i ones t r a n q u i l i z a d o r a s sobre esa ba.se . . . 

I n c l u s o s i e l e q u i l i b r i o de dis-uasión fuese un fenómeno totalmente e s t a b l e , 
hay fuer tes razones morales y p o l í t i c a s c o n t r a r i a s a que se s i g a depositando 
l a c on f ianza en ese e q u i l i b r i o . Es inacep tab le que, para fomentar su s e g u r i d a d , 
algunos Estados u t i l i c e n l a p e r s p e c t i v a de l a aniqui lac ión de l a c i v i l i z a c i ó n 
Ьгиаапа. E l f u t u r o de l a humanidad pasa entonces a ser un rehén para g a r a n t i z a r 
l a seguridad de unos pocos Estados poseedores de armas nuc leares y , en e s p e c i a l , 
l a de l a s dos superpotenc ias . Tampoco es aceptable que se e s t a b l e z c a un s i s tema 
mundial de duración i n d e f i n i d a en que e x i s t a n Estados que poseen armas nuc leares 
y Estados que no l a s poseen. E s t e s i s tema l l e v a en s í e l germen de l a p r o l i f e ­
ración de l a s armas n u c l e a r e s . A l a l a r g a , es-гдп s i s tema que e n c i e r r a l a 
fuente de su p r o p i a d e s t r u c c i ó n . . . 

l ' I ientras se s i g a r e c u r r i e n d o a l concepto d e l e q u i l i b r i o de disuasión 
n u c l e a r como método para mantener l a paz , l a s p e r s p e c t i v a s f u t u r a s seguirán 
siendo sombrías, amenazadoras y t a n i n c i e r t a s como l o s f r á g i l e s supuestos en 
que S é basan. Afortunadamente no es e s t a l a única a l t e r n a t i v a que se presente 
a l a h i m a n i d a d . . . La Ca.rta de l a s Naciones Unidas y l a s armas nuc leares s u r ­
g i e r o n a l mismo t iempo. E l camino f u t u r o debe conduc i r a l a p l e n a u t i l i z a c i ó n 
de l a C a r t a y a l a t o t a l el iminación de l a s armas n u c l e a r e s . " 

E l FRESIРЕНТЕ [ t r a d u c i d o d e l francés1; Doy l a s g r a c i a s a l Embajador 
García Robles por su declaración y l e expreso igualmente mi reconocimiento por l a s 
p a l a b r a s , s i n duda demasiado amables, que ha ten ido para con e l P r e s i d e n t e . 

S r a . THORSSON (Suec ia ) [ t r a d u c i d o d e l francés y d e l i n g l é s ] s A l comenzar 
hoy e l período de sesiones de 1981 d e l Comité de Desarme, tenemos detrás de nosotros 
dos años consecut ivos - l o s dos primeros años de e x i s t e n c i a d e l Comité de Desarme- en 
l o s que no hemos podido l o g r a r auténticos r e su l tados en nuestros t r a b a j o s . Por t a n t o , 
tenemos que d e c i m o s con toda s i n c e r i d a d que n u e s t r a t a r e a p r i n c i p a l , t r a n s c u r r i d o s 
dos años y medio desde e l p r i m e r período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea 
General dedicado a l desarme y cuando queda un año y medio para que se convoque e l 
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segundo período e x t r a o r d i n a r i o , debe c o n s i s t i r en a n a l i z a r l a s razones de ese f ra caso 
y t r a t a r de h a l l a r nuevos p l a n t e a n i e n t o s para que nuestros es fuerzos se t raduzcan en 
progresos autént i cos . 

Es c i e r t o que e l pasado año e l Comitc de Desarnae logró e s t a b l e c e r grupos do 
t r a b a j o en cuatro de sus es feras de a c t i v i d a d . Suec ia p a r t i c i p a en l a l a b o r do 
esos grupos de t r a b a j o y continuará haciéndolo activamente este año. P e r o , para 
l o g r a r e l verdadero ob jeto do esos e s f u e r z o s , es fundamental que se proceda con 
r e a l i s m o en l a evaluación de l o que puede conseguirse respecto de l a p e t i c i ó n de 
negoc iac iones que nos ha d i r i g i d o l a Asamblea Genera l de l a s Naciones U n i d a s , haciendo 
e s p e c i a l hincapié en dos es feras de a l t o grado de p r i o r i d a d , a saber , un t r a t a d o de 
prohib i c ión completa de l o s ensayos y una convención sobre l a s a-rmas químicas. 

No t rataré ahora de proceder a esa evaliiación. Ya habrá un momento más ad-ecuado 
para e l l o . Qi i iero d e c i r realmente a l comienzo de mi declaración que esas dos es feras 
p r i o r i t a r i a s deben s e r , y c o n t i n u a r s i e n d o , e l centro de n u e s t r a atención y de nues ­
t r o s es fuerzos en e l tiem.po que nos queda h a s t a e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o 
de ses iones dedicado a l desarme. Esas dos es feras formarán también e l tema de l a 
p a r t e p r i n c i p a l de mi dec larac ión . 

S r . P r e s i d e n t e , antes ¿le c o n t i n u a r , tengo e l gran p l a c e r de f e l i c i t a r l e , en 
nombre de l a delegación de S u e c i a , por haber asumido l a P r e s i d e n c i a de l a pr imera 
p a r t e de esto período do sesiones tan impor tante . La compotencia que ha demostrado 
usted en e l Comité a l o l a r g o de dos años j . c r e d i t a su r i c a e x p e r i e n c i a en l a e s f e r a 
de l a s r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s en cuanto representante de una gran nación. Es toy 
segura de que su hábi l f o r n a de e j e r c e r l a P r e s i d e n c i a será uuy f r u c t í f e r a рэ-га 
nuestras negoc iac i ones . 

Continuaré con algTinas observaciones generales sobre nuestros t raba j os antes de 
pasar a l o s temas p r i n c i p a l e s . 

La agenda d e l Comité de Desarme para su período de ses iones de I9OI parece muy 
completa . E x i s t e i n c l u s o e l p e l i g r o de que r e s u l t e recargada . En n i opinión, 
debemos, p a r a este período de s e s i o n e s , y taiiibién para l o s v e n i d e r o s , e s t a b l e c e r un 
orden de p r i o r i d a d e s t r i c t o y e l a b o r a r un programa de t r a b a j o v i a b l e , t a l vez p l u r i -
a n u a l , s i no queremos vernos enzarzados en demasiados problemas es tud iados en dema­
s iados grupos de t r a b a j o a l mismo t iempo. Así no lograremos l o s r e s u l t a d o s que 
necesitaxios de manera tan urgente y desesperada. Conocemos, por supuesto , e l in terés 
que v a r i a s delegaciones a.tribuyen a d i v e r s a s cuest iones de desanae, pero estimamos 
de modo muy f i rme que e l Comité debe concentrarse en su fimción de negociación 
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respecto de un número de tenas es t r i c tamente se l e c c i onados , a saber , aque l l os a l o s 
que ha asignado e l grado nás a l t o de p r i o r i d a d l a Asar.iblea General de l a s Naciones 
Unidas a l r e m i t i r n o s l o s para l a negoc iac ión, es d e c i r , г т t ra tado de prohib ic ión 
completa de l o s ensayos y una convención sobre las armas químicas, as í como un 
programa completo de d e s a m e , que e l Comité de Desar le habrá de e l a b o r a r , como se 
l e ha x^edido, antes d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de J a Asamblea 
General dedicado a l desame . Tenemos que, s i e l l o no se hace, quede menoscabada l a 
reputación de l Comité y que se formulen duras c r í t i c a s c o n t r a é l y c ont ra sus miem­
bros en d i v e r s a s t r i b u n a s , sobre todo en e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de 
sesiones dedicado a l desame , en 1982. Subrayo l a p a l a b r a negoc iac iones , y a que 
e l Comité de Desame es e l órgano de negociaciones m u l t i l a t e r a l e s y que l a s dos 
superpotencias han p a r t i c i p a d o en l a dec is ión de c r e a r e l Comité de Desarme con t a l 
f i n . Volveré sobre e l l o a l f i n a l de mi intervención. 

La evolución constante en l a e s f e r a n u c l e a r subraya l a necesidad de c e l e b r a r 
urgentemente un t ratado de prohib ic ión completa de l o s ensayos que hace tanto tiempo se 
ha prometido a l mundo. Se ha d i c h o , y se ha r epe t ido tanto que estamos c a s i hartos 
de o í r l o , que esto es necesar i o para imped i r o, por l o menos, hacer más d i f í c i l l a 
adquisic ión de ггпа capacidad de r e a l i z a r exp los iones nuc leares o e l u l t e r i o r p e r f e c ­
cionamiento de l a capacidad e x i s t e n t e . Pese a e l l o , l a s superpotencias ponen ahora 
en entred i cho e l compromiso v i n c u l a n t e que e l l a s mismas han contraído respecto de un 
t r a t a d o de prohibic ión completa de l o s ensayos, y l o hacen c a s i ostentosamente. Es to 
ya no puede a d m i t i r s e . 

Las d i f i c u l t a d e s , por d e c i r l o suavemente, experimentadas en l a Segunda Confe­
r e n c i a de Examen d e l Tratado de no p r o l i f e r a c i ó n -que r e v i s t e i m p o r t a n c i a concreta 
para l a l a b o r d e l Comité de Desarme, aunque no sea o f i c i a l m e n t e una cuestión con f iada 
a su e s t u d i o - demostraron l o que denominaría una miope y p e l i g r o s a incapac idad -o t a l 
vez f a l t a de v o l u n t a d - para acometer e l problema de l a p r o l i f e r a c i ó n de l a s a m a s 
n u c l e a r e s . E l régimen de no p r o l i f e r a c i ó n ha quedado empantanado en l a s p o l í t i c a s 
c o n t r a d i c t o r i a s de l o s Estados y grupos de Es tados . S i b i e n cabe esperar que e l 
Tratado de no p r o l i f e r a c i ó n , pese a todos sus defectos de redacción y a p l i c a c i ó n , 
continúe r e c i b i e n d o e l f i m e арэуэ de sus 115 p a r t e s , parece ^bvio que se hace cada 
día más agudo e l verdadero desaf ío a l régimen de no p r o l i f e r a c i ó n a l margen d e l 
Tratado y quizá también en e l seno de é s t e . Es evidente que, s i no se hace f r e n t e 
a esas amenazas de manera más enérgica y sistemática,^ ijiuede quedar menoscabada l a 
p e r t i n e n c i a d e l Tratado . La duración d e l Tratado , s i n prórroga, es de 25 años, de 
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modo que, por ese r a s e r o , ha alcanzado y a l a madurez. En consecuenc ia , p r o b a h l p -
mente no es demasiado pronto para comenzar a examinar e l p o r v e n i r . Mas en vez de 
i n t e n t a r e l a b o r a r nuevos t r a t a d o s , debemos p r o c u r a r s e r v i m o s de l o que y a e x i s t e 
p a r a h a l l a r un nuevo consenso, en re lac i ón con l a u t i l i z a c i ó n de l a energía n u c l e a r 
con f i n e s p a c í f i c o s y en re lac i ón con l a reducción y a b o l i c i ó n de l a s armas n u c l e a r e s . 

Es probable que l o s cons iderab les problemas t e c n o l ó g i c o s , ambienta l e s , de segu­
r i d a d y econémicQS con que t r o p i e z a l a energía n u c l e a r puedan amort iguar l a s c o n t r o ­
v e r s i a s concernientes a l a cooperación n u c l e a r entre l o s E s t a d o s . Se están r e a l i ­
zando también nuevos es fuerzos prác t i cos en este sent ido en e l OXEA y en l o s p r e p a ­
r a t i v o s de l a Con ferenc ia sobre energía n u c l e a r , que se celebrará en B e l g r a d o , 
en 1983. Esos t r a b a j o s m u l t i l a t e r a l e s , combinados con determinados acuerdos b i l a ­
t e r a l e s , podrían c o n t r i b u i r en c i e r t o modo a hacer menos contencioso e l aspecto de 
cooperación p a c í f i c a d e l problema, por l o mènes p a r a l a mayoría de l o s E s t a d o s , 
mediante e l e s t a b l e c i m i e n t o de un e q u i l i b r i o v i a b l e entre l o s esfuerzas de no p r o l i ­
f e rac ión y l o s compromicos de cooperación. 

S i n embargo, parece haber casos en que e l a t r a c t i v o de l a s armas nuc l eares se 
sobrepone a todo interés por l a cooperación n u c l e a r con f i n e s p a c í f i c o s y en que, 
c i e r tamente , e l interés por d e s a r r o l l a r una i n d u s t r i a n u c l e a r p a c í f i c a parece secun­
d a r i o en comparación con e l in terés por l o g r a r una capacidad n u c l e a r e x p l o s i v a . En 
esos casos , deben enderezarse todos l o s es fuerzos a d i s u a d i r a l o s Estadcs de e l e g i r 
e l c a l l e j ó n s i n " a l i d a «̂ ue supone l a adquis ic ión de armas n u c l e a r e s . 

Hay que demostrar que l a míst ica de l a s armas n u c l e a r e s , l a i d e a de que un arma 
n u c l e a r puede incrementar de algún modo l a segur idad n a c i o n a l de c u a l q u i e r E s t a d o , es 
un f r a u d e , l o que he l lamado en o t r a ocasión " l a mayor f a l a c i a de nuestro t i empo" , 
que l e j o s de incrementar l a segur idad de n a d i e , reduce c iertamente l a de todos . 

Desde l u e g o , se p ide con e l l o que l a s P o t e n c i a s nuc leares reconozcam que t i e n e n 
l a e s p e c i a l r e s p o n s a b i l i d a d de sentar un e jemplo . Desgraciadamente, hay pocos 
síntomas de que vaya a reconocerse esa r e s p o n s a b i l i d a d . Sería más exacto c a l i f i c a r e l 
comportamiento de l a s superpotenc ias a este respecto como un e j e r c i c i o de i r r e s p o n ­
s a b i l i d a d . Voy a , d a r dos e jemplos . 

Se han hecho recientemente r e v e l a c i o n e s espec tacu lares sobre e l s i s tema de alarma 
y de s a l v a g u a r d i a s de una superpotenc ia en materia^de armas n u c l e a r e s . Según un 
informe d e l Congreso de l o s Estados Unidos de octubre de 1980, en un período de 18 
meses hubo 147 f a l s a s alarmas su f i c ientemente graves p a r a e x i g i r que S'è 'procediera a 
determinar s i representaban un ]oosible ataque con armas n u c l e a r e s . Otras cuatro 
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a larmas, i n c l u i d a s dos que no se hah ian reve lado anter i o rmente , se cons ideraron t o d a ­
v ía más graves y d i e r o n l u g a r a l a formulación de órdenes para incrementar e l estado 
de a l e r t a ' d e l a s t r i p u l a c i o n e s de l o s bombarderos B-52 y de l a s unidades de p royec ­
t i l e s b a l í s t i c o s i n t e r c o n t i n e n t a l e s . Por ú l t imo, hubo también 3.705 alarmas de 
menor i m p o r t a n c i a , causadas p r i n c i p a l m e n t e por per turbac iones atmosféricas o, para 
u t i l i z a r una expresión más s e n c i l l a , truenos y relámpagos.- Creo que continuarán 
produciéndose ésas "per turbac iones atmosféricas" en torno a l o s sistemas de v i g i ­
l a n c i a . ¿Debe depender l a s u p e r v i v e n c i a humana de fenómenos na-turales y semejantes 
f a l l o s tecnológicos o humanos? ¿Cómo pueden asumir esa r e s p o n s a b i l i d a d l o s Estados 
poseedores de armas nuc leares? 

Según o tro informe r e c i e n t e , c i t a d o también en l a prensa de l o s Estados. Unidos , 
se han producido por l o s menos 27 a c c i d e n t e s , denominados " f l e c h a s r o t a s " , en r e l a ­
ción con armas nuc leares estadounidenses . En uno de esos acc identes solamente quedó 
i n t a c t o , a l parecer , uno de l o s s e i s mecanismos de c o n t r o l para impedir l a explosión 
de una bomba n u c l e a r de 24 megatones, 1.800 veces más potente que l a bomba de 
Hirosh ima de 1945, sobre e l t e r r i t o r i o de l o s Estados Unidos . Se ha afirmado también, 
en este mismo contexto , que o c u r r i e r o n o t ros d i ez acc identes en l o s t e r r i t o r i o s de 
o t ros Es tados . Por s i f u e r a poco, se ha agudizado l a preocupación por l o s r e c i e n t e s 
aumentos de i o s casos de leucemia resultant-ís de l a exposic ión a ensayos de armas 
nuc leares en l o s Estados Unidos en e l decenio de 1950. 

Algunos de esos casos t a l vez sean exagerados o tendenciosos y , como ocurre 
s iempre, no se dispone de información de n a t u r a l e z a análoga procedente de l a o t r a 
p a r t e . S i n embargo, hay pocas razones para c reer que no se producen también,las 
mismas f a l s a s a larmas , l o s mismos acc identes y r i e s g o s , en esa p a r t e , . a s í como, en. 
forma más l i m i t a d a , en l o s demás Estados poseedores de armas n u c l e a r e s . 

Ahora b i e n , un arma que ya entraña t a l e s p e l i g r o s para l a s poblac iones p r o p i a s 
y ajenas en tiempo de paz debe a todas l u c e s d e c l a r a r s e inacep tab le por estos mot ivos , 
s i n h a b l a r de sus consecuencias i r r e p a r a b l e s para todo e l mundo s i se u t i l i z a -en 
tiempo de g u e r r a . E x i s t e gran preocupación ante l o s p e l i g r o s ambientales y de o t r a 
c l a s e de l a energía n u c l e a r . T a l vez l a s r e v e l a c i o n e s r e c i e n t e s conrfcribuyen a que 
todo e l mundo se convenza de que l o s p e l i g r o s de l a s armas nuc leares en tiempo de paz 
también son demasiado graves para que puedan tomarse en consideración. 

Se nos dirá probablemente que estas pa labras a l a r m i s t a s carecen por completo de 
fundamento, que se mejorarán l a s prác t i cas y d i s p o s i t i v o s c o r r i e n t e s de c o n t r o l y 
ges t i ón , etc . ' Pero s u b s i s t e e l hecho de que nos estamos r e f i r i e n d o a un arma que, 
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en cuest ión de segundos, puede a l c a n z a r c u a l q u i e r rincón d e l g l obo , un arma que, en 
cant idades l i m i t a d a s , puede e x t i n g u i r en unos segundos l a ' c i v i l i z a c i ó n t a l como l a 
conocemos. Esas armas jamás pueden a d m i n i s t r a r s e y c o n t r o l a r s e con segur idad y , 
s e n c i l l a m e n t e , han de a b o l i r s e . 

P e r o , en l u g a r de e l e g i r una senda conjunta de r e s p o n s a b i l i d a d y razón, l a s 
superpotenc ias y , en c i e r t o grado , l a s Po tenc ias nuc leares menores parecen empeñadas 
en s e g u i r e l rumbo de гша aniqui lac ión rec íproca g e n e r a l . Y a e l pasado año, e l 
Tratado SALT I I tropezó con d i f i c u l t a d e s por d i v e r s a s razones i n t e r n a s y e x t e m a s . 
Es i m p o s i b l e eva luar actualmente su suer-te. Hac'e poco se ha propunga'do enérg i ca ­
mente que se a r c h i v e n esos ocho años de negoc iac iones en o tro i n t e n t o vano de l o g r a r 
esa e l u s i v a , impos ib le s u p e r i o r i d a d n u c l e a r , en l u g a r de una p o s i b l e p a r i d a d o e q u i ­
v a l e n c i a de f u e r z a s . Están ya muy avanzados y l i s t o s p a r a e l despl iegue nuevos s i s ­
temas de armamentos, de una comple j idad y un costo que rebasan l a imaginación, pero 
de dudosa v e n t a j a m i l i t a r . No está muy l e j a n a l a era de l o s p r o y e c t i l e s b a l í s t i c o s 
i n t e r c o n t i n e n t a l e s móviles y de l o s nuevos p r o y e c t i l e s a n t i b a l í s t i c o s , basados en 
t i e r r a o en e l e s p a c i o , s i se permite que comience e s t a nueva gase de l a r i v a l i d a d 
armamentista . Pocos son l o s expertos que cons ideran que esas p o l í t i c a s no suponen 
una grave amenaza p a r a l a e s t a b i l i d a d . S i ha habido a lguna c a r a c t e r í s t i c a constante 
de l a e ra n u c l e a r , es l a de que toda aceión provoca -una reacc ión c o n t r a r i a ad 
i n f i n i t u m o h a s t a que l l e g u e e l momento en que se u t i l i z a n l a s armas. 

P o r c o n s i g u i e n t e , pedimos hoy a l a s superpotenc ias que pongan f i n a o t r a vana 
c a r r e r a de armamentos, que h a l l e n e l modo de completar f inalmente- e l acuerdo SALT I I , 
arduamente negoc iado , y que, basándose en é l entab len negoc iac iones p a r a r e d u c i r 
aión más e l n i v e l d e l armamento n u c l e a r . Las conversaciones p r e p a r a t o r i a s a t a l 
e fec to comenzaron e l pasado mes de octubre en r e la c i ón con l a s armas nuc leares 
tác t i cas en Europa . Aunque hay ahí una oportunidad que no debe desaprovecharse , 
parece l í c i t o a b r i g a r graves dudas. Ha t r a n s c u r r i d o y a más de un año desde que l a 
OTAN adoptó l a dec i s i ón de p r o s e g u i r l a c a r r e r a c - u a l i t a t i v a de armamentos a l d e s a ­
r r o l l a r 572 p r o y e c t i l e s P e r s h i n g I I y p r o y e c t i l e s de crucero| es l o que se denomina 
con eufemismo "modernización". Se va acercando aunque a l p a r e c e r se haya demorado 
a l g o , e l momento â.e l a ins ta lac ión de esas armas. E l programa s o v i é t i c o de p r o y e c ­
t i l e s SS-20, a n t e r i o r a l a dec i s i ón de l a OTAN y que obedece a l a misma t e n d e n c i a , 
y a se encuentra muy avanzado. A l r i tmo a que proceden l a s n e g o c i a c i o n e s , es muy 
probable que jamás s i r v a n de o t r a cosa que de tapadera a l f ra caso y tengan por r e s u l ­
tado , s i es que alguno t i e n e n , un acuerdo que no haga, s ino r a t i f i c a r l a s d i s p o s i c i o ­
nes m i l i t a r e s y a adoptadas y c o n v i e r t a a Europa en un l u g a r todavía más p e l i g r o s o 
para v i v i r . 
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Huelga d e c i r que l o s acuerdos de l imi tac ión о reducción deben también i r acom­
pañados de una moderación rec íproca de l a p o l í t i c a e x t r a n j e r a g e n e r a l de l a s . s u p e r ­
potenc ias y una ap l i cac ión e s t r i c t a de todas l a s normas de conducta i n t e r n a c i o n a l , . 
Los incumpl imientos graves de esas normas en un pasado r e c i e n t e y l a ap l i cac i ón cons­
tante ' de p o l í t i c a s de poderío han menoscabado l a base de con f ianza en que debe 
descansar l a l i m i t a c i ó n ' y l a reducción de l o s armamentos. 

S i e x i s t e e l p ropós i t o , como reconoc ieron todos l o s E s t a d o s , i n c l u i d a s l a s 
superpotenc ias , en e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones dedicado a l desarme, 
de c o n t i n u a r negociando seriamente l a s cuest iones nuc leares en e l Comité, hay , por 
s u p u e s t o , " c i e r t a s cosas que pueden r e a l i z a r s e y que desde hace mucho tiempo deberían 
haberse hecho. Como se ha subrayado una y o t r a v e z , ninguna medida puede c o n t r i b u i r 
de manera más d e c i s i v a a detener l a c a r r e r a de armamentos nuc leares que гт t ratado 
de prohib i c ión completa de l o s ensayos a l que se adhieran todos l o s E s t a d o s , lío es 
гта panacea, pero su i m p o r t a n c i a intr ínseca y s imbólica ser ía muy c o n s i d e r a b l e . 

No tenemos i d e a de l a pos i c i ón a c t u a l de l a s par tes en l a s negoc iac iones t r i l a ­
térales sobre l a cuestión de l a prohib ic ión completa de l o s ensayos. Todos sabemos 
cuál era su pos i c ión e l pasado verano , y este conocimiento d i s t a b a mucho de ser 
t r a n q u i l i z a n t e . Suponiendo que puedan r e s o l v e r s e l o s problemas de v e r i f i c a c i ó n aún 
en p i e -h ipó tes i s тгзу i n c i e r t a , y a que parecen haberse p o l i t i z a d o mucho- se nos d i c e 
que l a s negociac iones t r i p a r t i t a s no pers iguen e l l o g r o de im t ra tado de duración 
i l i m i t a d a - , conforme a l compromiso .contraído por l a s t r e s Po tenc ias en Moscú en I965 

y r e i t e r a d o e n ' e l décimo párrafo d e l preámbulo d e l Tratado de no p r o l i f e r a c i ó n en I968, 
s ino un acuerdo de' t r e s años de duración solamente. 

E l pasado otoño, en l a P r i m e r a Comisión de l a Asamblea G e n e r a l , expresé mis 
dudas sobre im tratado l i m i t a d o de esa c l a s e . Dicho t ra tado probablemente quedaría 
l i m i t a d o sobre todo a l a s t r e s par tes o r i g i n a l e s , por l o que no promovería l a 
adhesión mimdial que tanto se n e c e s i t a para impedir de modo e f i c a z l a p r o l i f e r a c i ó n 
h o r i z o n t a l . Podría тгду b i e n i n t e r r u m p i r l a s negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s sobre г т 
t ra tado de prohib ic ión completa de los ensayos "por tiempo i n d e f i n i d o " , según se 
prometió en I965 У se confirmó en I968, y tendría , por t a n t o , repercus iones negat ivas 
sobre nuestros esfuerzos conjгmtos en e l Comité de Desarme por conseguir y mantener 
гт s is tema de v e r i f i c a c i ó n i n t e r n a c i o n a l . E s t o puede s e r гта preocupación menor para 
l a s t r e s P o t e n c i a s , pero c iertamente no r e s u l t a nada a t r a c t i v o para l o s t e r c e r o s 
Estados no poseedores de armas n u c l e a r e s . 
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E n - l a p r á c t i c a , un t ra tado de proh ib i c i ón completa de l o s ensayos durante t r e s 
años no ser ía un t r a t a d o en e l sent ido de l a ob l igac ión contraída en I965, s i n o 
que equivaldr ía a una m o r a t o r i a sobre l o s ensayos n u c l e a r e s . Cuando l o consigamos, 
p ienso que deberíamos c o n s i d e r a r l o en cuanto t a l con un e s p í r i t u p o s i t i v o . S i se 
c o n v i n i e r a en acep tar una m o r a t o r i a de t r e s años, l o s problemas de v e r i f i c a c i ó n 
pendientes entre l a s t r e s Po tenc ias no o f recer ían interés inmediato y podrían r e s o l ­
verse en e l período de l a m o r a t o r i a . Por supuesto , se nos ha r e p e t i d o h a s t a l a 
sac iedad que un t ra tado de prohib i c ión completa de l o s ensayos y , por c o n s i g u i e n t e , 
una m o r a t o r i a , no pueden v e r i f i c a r s e actualmente de manera adecuada por l o s so l os 
medios n a c i o n a l e s . Pero creo que hemos podido demostrar s a t i s f a c t o r i a m e n t e que l a 
p r o b a b i l i d a d de d e t e c t a r l o s ensayos nuc leares c l a n d e s t i n o s es muy e l e v a d a . E l 
r i e s g o de pérdida de p r e s t i g i o y c r e d i b i l i d a d c o n s t i t u i r í a indudablemente una 
disuasión s u f i c i e n t e . Por supuesto, sabemos también que l a s sospechas de p o s i b l e s 
v i o l a c i o n e s de l o s acuerdos o p ro to co l o s de desarme v igentes sobre armas b a c t e r i o ­
l ó g i c a s ( b i o l ó g i c a s ) y químicas han re forzado l a s razones para querer d i sponer de 
medidas de v e r i f i c a c i ó n adecuadas en re lac i ón con c u a l q u i e r acuerdo, i n c l u i d o un 
t r a t a d o de proh ib i c i ón completa de l o s ensayos. S i n embargo, estamos convencidos 
que l o s medios de v e r i f i c a c i ó n que e x i s t e n hoy en re lac i ón con l o s ensayos nuc l eares 
son plenamente adecuados p a r a v i g i l a r una m o r a t o r i a de t r e s años. 

Aparte de l a continuación de l a s negoc iac iones t r i p a r t i t a s , ese período debería 
también u t i l i z a r s e plenamente para i n t e n s i f i c a r l a s negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s en 
este órgano, en p a r t i c u l a r sobre todos l o s aspectos d e l s i s tema de v e r i f i c a c i ó n 
i n t e r n a c i o n a l . E l o b j e t i v o de esa negociación p a r a l e l a debe s e g u i r s i endo , s i n 
duda, l a ce lebrac ión , l o antes p o s i b l e , de un t r a t a d o de proh ib i c i ón de l o s ensayos 
n u c l a r e s en todos l o s medios y para s iempre . 

E l 'período de ses iones d e l pasado año y también en grado cons iderab le l a 
Segunda Con ferenc ia de Examen d e l Tratado de no P r o l i f e r a c i ó n fueron des luc idos por 
e l t r i s t e espectáculo d e l debate de proced imiento , r e p e t i d o también en e l trigésimo 
qu into período de sesiones de l a Asamblea G e n e r a l , en re lac i ón con e l e s t a b l e c i m i e n t o 
de un grupo de t r a b a j o d e l Comité de Desarme sobre un t ratado de proh ib i c i ón completa 
de l o s ensayos. Q u i s i e r a dar por supuesto que se establecerá ahora ese grupo s i n más 
demora o d i l a c i ón por p a r t e de algunas de l a s P o t e n c i a s n u c l e a r e s . Los argumentos 
de esas Po tenc ias cont ra l a creación d e l grupo - e n l a medida en que se han formulado-
no son convincentes y , en una p e r s p e c t i v a h i s t ó r i c a , su c r e d i b i l i d a d en este contexto 
es muy escasa . Debemos simplemente e v i t a r que se r e p i t a n l a s t r i s t e s ac tuac iones 
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d e l pasado año respecto de e s t a y o t ras cuestiones- de procedimiento p lanteadas ante 
e l Comité. Por c o n s i g u i e n t e , propongo o f i c ia lmente , que se e s t a b l e z c a un grupo de 
t raba jo d e l Comité de Desarme para negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s sobre un t ra tado de 
prohib ic ión completa de l o s ensayos a p r i n c i p i o s d e l per íodo de sesiones de 1981. 
Los estrechos v ínculos que e x i s t e n entre l a moderación en m a t e r i a de armas nuc leares 
por par te de l a s superpotenc ias , .según se i n d i c a en e l a r t í c u l o VI d e l Tratado de 
no P r o l i f e r a c i ó n , un t ra tado de prohib i c ión completa de l o s ensayos y l a no p r o l i f e ­
ración son e v i d e n t e s . Es c i e r t o , en p r i n c i p i o , como algunos s o s t i e n e n , que l a ' n o 
p r o l i f e r a c i ó n es conveniente y está j u s t i f i c a d a en s í misma, y a que, como acabo de 
i n d i c a r , l a s armas nuc leares no r e f u e r z a n l a segur idad de n a d i e . También es c i e r t o 
que l a evolución en m a t e r i a de ensayos nuc leares só lo en par te impulsa l a c a r r e r a 
de armamentos, que .es p r i n c i p a l m e n t e función de d iversos , avances t e cno l óg i c o s . 

Con todo, procede asimismo, desde un punto dé v i s t a p o l í t i c o y m o r a l , subrayar 
l a inmensa impor tanc ia de un t ra tado de prohib i c ión completa de l o s ensayos y l a . 
p l e n a ap l i cac i ón d e l a r t í c u l o VI d e l Tratado de no P r o l i f e r a c i ó n p a r a promover l a 
n o p r o l i f e r r a c i o n y l a moderación genera l en l a e s f e r a m i l i t a r y de armamentos. La 
adopción de medidas sensatas en ese sent ido por l a s P o t e n c i a s nuc leares daría u n . 
tremendo impulso a este r e s p e c t o . Y , desde luego , hay qué'poner f i n a l a c a r r e r a 
de armamentos. 'Los "problemas que deben a f r o n t a r e l mimdo y l a s prop ias ' superpotencias 
en l o s años venideros - t a l e s como e l medio ambiente, l o s recursos n a t u r a l e s , l o s 
•alimentos y l a pob lac ión- no pueden r e s o l v e r s e derrochando ingentes fondos y c a p a c i ­
dades para ' c ont inuar incrementando toda c l a s e de medios m i l i t a r e s . E l verdadero 
problema que sé presenta a l a s grandes: P o t e n c i a s es e l de h a l l a r l o s medios de modi ­
f i c a r ese derro tero demenc ia l , y l a s pequeñas Po tenc ias só lo podemos i n c i t a r l e s a e l l o 
con todos l o s medios de que disponemos.' 

También en l a o t r a e s f e r a de t r a b a j o altamente p r i o r i t a r i a - d e l Comité de Desarme 
-que só lo cede en i m p o r t a n c i a a l t ra tado de proh ib i c i ón completa de l o s ensayos- es 
d e c i r , e l l o g r o de una prohib i c ión de l a s armas químicas, parece c e r n i r s e una s i n i e s ­
t r a evolución en sent ido c o n t r a r i o . Recientemente se han hecho'- dec larac i ones y se 
han adoptado dec i s i ones p r e l i m i n a r e s que parecen poner en p e l i g r o l o s progresos -
r e a l i z a d o s en más de d i ez años de arduas negoc iac iones y .hacer p o s i b l e una nueva 
o l a de rearme químico. Esa evolución puede r a s t r e a r s e , en p a r t e , en l o s informes de 
que se han u t i l i z a d o armas químicas en guerras r e c i e n t e s y en c i e r t a s operaciones 
m i l i t a r e s en v a r i a s regiones d e l mundo, as í como e n . l a s d e c i s i o n e s p r e l i m i n a r e s de 
f a b r i c a r nuevas generaciones de armas químicas y en l a s sugerencias r e l a t i v a s a l 
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almacenamiento de t a i e s armas. Todo e l l o parece i n d i c a r ima mayor aceptación 
i m p l í c i t a d e l uso de l a s armas químicas y podría l l e g a r a menoscabar gravemente 
e l P r o t o c o l o de G i n e b r a de''1925. 

Huelga d e c i r que e l Comité de Desarme tendrá que r e s p a l d a r con toda l a f u e r z a 
y v o l u n t a d que pueda m o v i l i z a r l o s es fuerzos encaminados a c o n t r a r r e s t a r e s t a evo -
l u c i ó n . Y esas medidas t i e n e n que adoptarse ahora . Disponemos de l o s medios. 
Comencemos, por t a n t o , a t r a b a j a r de nuevo. 

En mi última intervención en e l Comité de Desarme, e l 10 de j u l i o de 1980, 
aproveché l a opor tunidad-para c e l e b r a r e l hecho de que - p o r f i n - había s ido p o s i b l e 
i n i c i a r l o s p r e p a r a t i v o s para negoc iar en e l Comité de Desarme ш а convención sobre 
l a proh ib i c i ón de l a s armas químicas. L a delegación de Suec ia c o n s i d e r a que l o s 
t raba j os r e a l i z a d o s h a s t a l a fecha por e l Grupo de Trabajo ad hoc son c o n s t r u c t i v o s 
y f r u c t í f e r o s . Según quedó r e f l e j a d o en e l informe d e l Comité de Desarme, l o s debates 
d e l Grupo de Trabajo conf irmaron una vez más e l reconocimiento genera l de l a u r g e n c i a 
de negoc iar y e l a b o r a r una convención m u l t i l a t e r a l sobre l a proh ib i c i ón completa y 
e f i c a z de l a s armas químicas. Los éx i tos d e l Grupo de Trabajo muestran que"es 
p o s i b l e c e l e b r a r en e l Comité de Desarme negoc iac iones concretas sobre una m a t e r i a 
muy importante y muy compl icada , desde un punto de v i s t a técnico y p o l í t i c o . E l 
Grupo de T r a b a j o , no obstante e l carácter bastante ambiguo de su mandato, l ogró - g r a c i a s 
a l s e r i o p lanteamiento adoptado por l a s delegaciones p a r t i c i p a n t e s - d e f i n i r l a s 
es feras de convergencia y a q u e l l a s o t r a s en que aún deben armonizarse l a s o p i n i o n e s . 
L a l a b o r d e l Grupo de Trabajo ha demostrado claramente que ese t i p o de Grupo de Trabajo 
ad hoc constit-uye e l marco de organización más apropiado para nues tras negoc iac iones 
respecto de una convención sobre l a s armas'químicas. 

En l a reso luc ión 55/144 Б de l a Asamblea G e n e r a l , aprobada por consenso, se 
i n s t a a l Comité de Desarme a que continúe, a p a r t i r d e l comienzo de su período de 
ses iones de 1981, l a s negoc iac iones respecto de una convención m u l t i l a t e r a l sobre 
l a s armas químicas. E s t i m a que es тгду importante e s t a b l e c e r a h o r a , a l comienzo 
mismo de nuestro período de s e s i o n e s , un grupo de t r a b a j o ad hoc que continúe y 
haga avanzar l o s t raba j os ya r e a l i z a d o s . Como hay acuerdo g e n e r a l en cuanto a l a 
u r g e n c i a de e l a b o r a r una convención sobre l a s armas químicas verdaderamente m u l t i ­
l a t e r a l , esperamos que pueda l l e g a r s e a un acuerdo acer ca de un mandato adecuado 
s i n e x c e s i v a demora. S i n comprometer n u e s t r a pos i c i ón a este r e s p e c t o , creemos que 
ima p o s i b l e so luc ión c o n s i s t i r í a simplemente en i n d i c a r q u e ' e l grupo de trabajo ' 
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c o n t i n u a r a l a s negoc iac iones acerca de una convención m u l t i l a t e r a l sobre l a s armas 
químicas. En l a reso luc ión de l a Asamblea General a que acabo de r e f e r i r m e se 
u t i l i z a una redacción análoga. 

L a pr imera t a r e a d e l grupo de t r a b a j o será l a de o r g a n i z a r su p r o p i a l a b o r . 
No tenemos p r e j u i c i o s en cuanto a l a s ideas que y a han expresado algunas d e l e g a c i o ­
nes y nos proponemos p r e s e n t a r oportunamente nuestras opiniones d e t a l l a d a s a este 
r e s p e c t o . S i n embargo, desearía i n d i c a r ahora que nuestros f u t u r o s es fuerzos deben 
organ izarse de manera que se e v i t e l a r epe t i c i ón de debates de cuest iones sobre l a s 
cuales hayamos l l e g a d o ya a un acuerdo. E l Grupo de Trabajo ad hoc de 1980 ha f i j a d o 
e l marco para u l t e r i o r e s progresos en 1981 y , tomando plenamente en consideración su 
in forme , debe ser p o s i b l e i n i c i a r nuestros t r a b a j o s en e l punto en que l o s dejamos 
e l pasado año. 

E l Grupo de Trabajo de I98O convino en e s t r u c t u r a r su l a b o r en t o m o a t r e s 
epígrafes genera les , a saber , "ámbitos" , " v e r i f i c a c i ó n " y " o t r o s a s u n t o s " . L a d e l e ­
gación de Suec ia ha expuesto su parecer sobre todos esos aspec tos . S i n embargo, 
desearía referirrrie brevemente en e s t a ocasión a l a cuestión d e l ámbito. E l Comité 
parece , en g e n e r a l , e s t a r de acuerdo en que, para l o g r a r una proh ib i c ión e f i c a z , e l 
ámbito debe ser ampl i o . En l o s debates celebrados e l pasado año, l a delegación de 
Suec ia expuso cómo entendía una prohib i c ión ampl ia e i n t r o d u j o en este contexto e l 
concepto de "capac idad de guerra química". E s t e concepto, bosquejado, en p a r t i c u l a r , 
en e l documento C D / 9 7 , r e c i b i ó cons iderab le apoyo en e l Comité y nos sentimos a l e n ­
tados a i n s i s t i r en é l . Aunque e l concepto en s í no resul tó aceptable a todas l a s 
delegaciones en l o s debates d e l pasado año, consideramos que nuestro p lanteamiento 
se a j u s t a perfectamente a l a or ientac ión genera l de l o s debates seguida h a s t a l a 
f e c h a . En e l informe d e l Grupo ad hoc se enumeran algunas de l a s a c t i v i d a d e s y cues­
t i ones concretas que han de p r o h i b i r s e en una convención sobre l a s armas químicas. 
P a r a que t a l convención sea verdaderamente completa, consideramos impoi-tantísimo que 
abarque una ampl ia gama de a c t i v i d a d e s n e c e s a r i a s para l a guerra química, i n c l u i d a s 
l a s de p l a n i f i c a c i ó n , organización y entrenamiento en l a medida en que pers iguen l a 
u t i l i z a c i ó n de armas químicas. Una convención que no p r o h i b a esas a c t i v i d a d e s no 
impedirá que l a s par tes organicen y planeen e l e s t a b l e c i m i e n t o de unidades m i l i t a r e s 
de guerra química y entrenen a esas unidades en e l uso de las ,armas químicas. La 
obtención m a t e r i a l de l a s armas químicas, i n c l u i d o s l o s agentes de guerra química, 
puede l l e v a r un tiempo r e l a t i v a m e n t e b r e v e . De hecho, esos agentes pueden obtenerse 
i n c l u s o de l a producción i n d u s t r i a l c i v i l de s u s t a n c i a s químicas t ó x i c a s . P a r a 
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c i r c u n s c r i h i r aún más sus i d e a s , l a delegación de Suec ia presentará en breve o t ro 
documento de t r a b a j o sobre e s t a cuest ión . Mis presentes observaciones deben c o n s i ­
derarse como una introducción a ese doc\imento de t r a b a j o . 

E l Comité no debe t o l e r a r l a s demoras des t inadas a imped ir u o b s t a c u l i z a r l o s 
urgentes t r a b a j o s que deben r e a l i a a r s e en e s t a e s f e r a . P ido encarecidamente l a 
pronto continuación, en e l a c t u a l período de s e s i o n e s , de l a l a b o r i n i c i a d a en I98O, 

mediante e l e s t a b l e c i m i e n t o de un grupo de t r a b a j o con un mandato adecuado. 

Desearía v i n c u l a r l a p a r t e f i n a l de e s t a intervención con l o que he d icho a l 
p r i n c i p i o , a f i n de d e s a r r o l l a r algunas o t r a s ideas sobre nues tras presentes d i f i ­
c u l t a d e s . E s t e momento, en e l que abrimos e l período de ses iones de I 9 8 I d e l 
Comité de Desarme, está marcado por incer t idumbres y a larmas . 

Se han producido recientemente acontec imientos que nos hacen todavía más d i f í c i l 
v e r e l f u t u r o con c l a r i d a d y comprender l a s r e a l i d a d e s a c t u a l e s , y que debemos tener 
en cuenta en nuestros t raba j os a l tiempo que nos esforcemos por m o d i f i c a r l o s . Se 
a d v i e r t e hoy una evolución en l a e s f e r a de l a s armas n u c l e a r e s , impulsada por nuevos 
y g igantescos avances de l a tecnolog ía m i l i t a r . P o r l o menos durante l a p r i m e r a 
p a r t e de este decenio de i m p o r t a n c i a d e c i s i v a , esa evolución t rae pésimos p r e s a g i o s . 
Debem.os preguntamos s i es i r r e v e r s i b l e y , de ser a s í , h a c i a dónde nos conduce. 

Tengamos presente que en e l mundo de hoy l a s personas menores de 45 años no 
t ienenrecuerdo-s , o solamente muy vagos, de Hi rosh ima y de sus r e a l i d a d e s . ¿Es e s t a , 
acaso , una de l a s razones por l a s que e l r e c i e n t e e s tud io de l a s Naciones Unidas 
sobre l a s armas n u c l a r e s ha desaparecido c a s i d e l debate públ ico e i n c l u s o d e l 
debate a n i v e l o f i c i a l ? Considero que es m.uy importante que l a s conc lus iones d e l 
e s tud io se mantengan intensamente a l a v i s t a d e l públ i co pese a que -o mejor d i c h o -
sobre todo porque l o s Estados poseedores de armas nuc leares b o i c o t e a r o n e l Grupo de 
Exper tos que preparó e l in forme , no p a r t i c i p a r o n en su l a b o r , n i l e f a c i l i t a r o n e l 
m a t e r i a l no c l a s i f i c a d o s o l i c i t a d o . 

Afortunadamente, e l Grupo de Expertos pudo superar l o s obstáculos creados por 
l o s Estados poseedores de armas nuc l eares y p r e s e n t a r sus conc lus iones sobre l a base 
de abundantes in formaciones f a c t u a l e s . A p a r t i r de ésta y de o t r a s fuentes., sabemos 
que l o s a rsena les nuc leares de l a s superpotencias son muy super i o res a l o s que se 
n e c e s i t a n para l a e f i c a z r e a l i z a c i ó n de su propós i to dec larado de d isuasión. L a 
d i v e r s i f i c a c i ó n tecno lóg i ca de l a s armas nucleares , ha hecho cada vez más d i f í c i l 
sos tener que e l l lamado e q u i l i b r i o d e l t e r r o r sea un instrumento v i a b l e p a r a l a p a z . 
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Cada día aumenta e l p e l i g r o de que esa evolución escape a todo c o n t r o l . E s p e c i a l ­
mente preocupante es e l hecho de que l o s nuevos sistemas de lanzamiento permiten 
" u t i l i z a r " l a s armas n u c l e a r e s d e l mismo modo que l a s demás armas, l o que conduce 
a l a ominosa i d e a de que se puede l i b r a r y ganar una guerra n u c l e a r . Por e l c o n t r a ­
r i o , ese es tud io muestra que no puede haber vencedores en una guerra n u c l e a r y que 
sus e fectos p r i m a r i o s y secundarios serían c a t a s t r ó f i c o s para todos l o s países d e l 
mundo. L a noción de que una g u e r r a n u c l e a r puede c o n t r o l a r s e está reñida con l a 
r e a l i d a d . E l l o s i g n i f i c a , en l a e s f e r a p o l í t i c a , que l a s superpotencias se arrogan 
e l derecho de tener a l o s pueblos d e l mundo como rehenes de l a s que cons ideran sus 
necesidades en m a t e r i a de s e g u r i d a d . Pero e l e s t u d i o muestra que un s i s tema basado 
en un e q u i l i b r i o p r e c a r i o de disuasión n u c l e a r jamás puede s e r una solución f i a b l e 
a l a r g o p l a z o para l a segur idad i n t e r n a c i o n a l . 

Por o t r a p a r t e , en l a lúgubre atmósfera en l a que v iv imos y trabajamos, es 
a l entador por l o menos saber que algunos grupos de médicos de d i v e r s o s países están 
dec id idos a señalar a l a atención de l a opinión públ ica mundial l o s e fectos de una 
guerra n u c l e a r p a r a l a s a l u d , en o t ras p a l a b r a s , l o s i n c r e í b l e s hor rores y s u f r i m i e n ­
tos h-umanos que t rae cons igo . E s t e conocimiento i n d i s p e n s a b l e debería i n c u l c a r s e a 
l o s ciudadanos de todos l o s pa í ses , para que a l z a r a n sus voces en un g r i t o de 
p r o t e s t a i n v e n c i b l e ; ¡No más Hirosh imas ! Y todavía hay sesudos varones , en e l 
E s t e y en e l Oeste , que desde sus despachos y sus computadoras p r e d i c a n que puede 
l i b r a r s e y ganarse гта guerra n u c l e a r l i m i t a d a . ¡Mal hayan su ceguera y sus teor ías 
inhгшanas ! 

La r e a l i d a d a c t u a l nos muestra que, pese a l o que e l s en t ido сотгт y гта d o s i s 
o r d i n a r i a de prev is ión aconsejarían a quienes se cons ideran grandes y poderosos, no 
diremos, en l o p r e v i s i b l e , adiós a l a s armas. Las p r e d i c c i o n e s para l o s primeros 
años de este decenio apuntan a l a continuación de l a c a r r e r a armamentista, u n nuevo 
incremento de l o s gastos m i l i t a r e s por encima de l a repugnante c i f r a de más 
de 500.000 m i l l o n e s de dólares anua les , y nuevos avances de l a tecnología m i l i t a r . 

Como d i j o hace menos de dos semanas e l nuevo M i n i s t r o de Defensa de una de l a s 
superpotenc ias , "tengo тгду en cuenta l a neces idad de incrementar grandemente e l 
poderío m i l i t a r de mi p a í s " . 

E s t o me l l e v a a c o n s i d e r a r , desgraciadamente, que, a comienzos d e l decenio 
de I98O y pese a l segimdo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l 
de l a s Naciones Unidas"dedicado a l desarme en 1982, son escasas l a s razones de 
esperar l a ce lebración de un t ratado de proh ib i c i ón completa de l o s ensayos por 
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tiempo i n d e f i n i d o , l a cesación de l a c a r r e r a de armamentos n u c l e a r e s , l a c e l e b r a ­
ción de un convenio para p r o h i b i r l a producción y e l almacenamiento de l a s armas 
químicas y e l comienzo de un proceso de desarme. Y debemos tener presente que e l 
f imdamental f a c t o r tiempo no está de n u e s t r a p a r t e . Cuando más se demoren l a s 
negoc iac iones y l o s acuerdos , tanto más d i f í c i l e s tenderán a h a c e r s e . 

Decimos con f r e c u e n c i a que es menester, i n c l u s o n e c e s a r i o que una opinión 
públ i ca cada vez más ampl ia i n t e r v e n g a en l a l u c h a por l a paz y l a s u p e r v i v e n c i a . 
Pero no f a c i l i t a m o s l a s cosas para que l o s ciudadanos preocupados hab len con 
n o s o t r o s . En l o s debates sobre armamentos y desarme se hace r e f e r e n c i a a hechos 
y c i f r a s que naturalmente t ransc i enden l o que puede entenderse con f a c i l i d a d , ¿Quién 
puede darse cuenta de l a s proporc iones de l a r e a l i d a d , cuando l a s armas nuc l eares 
almacenadas actualmente en e l mundo e q u i v a l e n a I.3OO.OOO bombas de Hiroshima? Y 
debemos reconocer también que e l p r o p i o i d i o m a , con su tremendo poder sobre l a mente 
humana y sobre e l proceso de adopción de d e c i s i o n e s , está corrompido por f recuentes 
eufemismos, como " capac idad s u p e r d e s t r u c t o r a " y "megamuertes", que han pasado a 
formar p a r t e d e l v o c a b u l a r i o de l o s e s p e c i a l i s t a s en armamentos. E s t o es engañar 
a l a gente . Todo e l mundo sabe l o que es un cañón o un f u s i l , pero ¿se sabe en 
g e n e r a l qué q u i e r e n d e c i r expres iones o términos como "arma n u c l e a r m i n i a t u r i z a d a " , 
"ЖНУ", "Honest John" о " F a t Boy"? 

Asimismo, p a r t e de esa evolución obedece a l p lanteamiento que se ha adoptado 
por razones prác t i cas a l no l o g r a r s e un desarme g e n e r a l y completo, a saber , e l 
p lanteamiento g r a d u a l . Como todos sabemos, l a s negoc iac iones sobre desarme entrañan 
necesariamente cuest iones y problemas muy técn icos que por d e s g r a c i a t i enden a 
oscurecer e l ob jeto mismo d e l proceso . Pero siempre debemos t ener presente que e l 
desarme es demasiado importante para que se ocupen únicamente de é l l o s expertos y 
l o s gob ie rnos . Debemos poder comimicamos con l a s personas en un p lano humano, 
para conseguir que nos p r e s t e n su i n d i s p e n s a b l e apoyo y nos reclamen r e s u l t a d o s . 

Un r e q u i s i t o p r e v i o para que aumente dec is ivamente e l conocimiento públ ico 
de l o s " p e l i g r o s a c t u a l e s " e s , d i n duda, una p r o n t a y r a d i c a l modi f i cac ión de l o s 
modos de pensar , l a s a c t i t u d e s , l o s v a l o r e s , l o s procesos de adopción de d e c i s i o n e s 
y l a s a c c i o n e s . En l a a c t u a l i d a d , en l o s debates i n t e r n a c i o n a l e s se d e c l a r a a menudo 
que es n e c e s a r i o que l a s naciones y l o s gobiernos m a n i f i e s t e n su v o l i m t a d p o l í t i c a , 
para l o g r a r r e s u l t a d o s en l a s g r i s e s y monótonas conversaciones sobre desarme que se 
a r r a s t r a n desde hace decen ios . E l l o es indudablemente c i e r t o , pero ha quedado y a 
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superado. Por e l l o , se n e c e s i t a o t r o cambio r a d i c a l . Se p r e c i s a ahora una c l a r a 
expresión de l a v o l u n t a d p o l í t i c a de l o s pueb los , que se m a t e r i a l i c e en l a s medidas 
necesar ias para que l o s Estados m o v i l i c e n _su v o l u n t a d p o l í t i c a y avancen d e c i s i v a ­
mente h a c i a un desarme r e a l y genuino. 

E s t o по-ев--ршйи .re.tûrlca^,._aunque,.en.J3çasipnes .pi.enso_ q̂ ^ l a s pa labras que u t i l i ­
zamos están perdiendo su verdadejo s e n t i d o . _ S i , en una p e r s p e c t i v a a medio o a l a r g o 
p l a z o , vamos a s o b r e v i v i r a l a s consecuencias de nuestras p r o p i a s a c c i o n e s , hay que 
devo lver a estas p a l a b r a s gastadas su auténtico y muy concreto s e n t i d o . 

Han t r a n s c u r r i d o más de dos años y medio desde e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o 
de sesiones dedicado a l desarme. ¿Qué ha o c u r r i d o desde entonces? ¿Qué párrafos 
d e l Programa de Acción d e l Docimento F i n a l se han a p l i c a d o desde entonces? Queda 
menos de año y medio h a s t a e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones dedicado 
a l desarme. ¿Qué tendrá entonces que comunicar e l Comité de Desarme? ¿Auténticos 
progresos en l a s negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s sobre l a s cuest iones de a l t o grado de 
p r i o r i d a d que se nos han confiado? ¿O simplemente que esas negoc iac iones m u l t i l a ­
t e r a l e s no han tenido éx i t o por l a acc ión de fuerzas ajenas a nuestro c o n t r o l 
c o l e c t i v o ? 

Ha l l e g a d o e l momento de e l e g i r . E l r e l o j d e l d ía d e l J u i c i o se ha acercado de 

nuevo a l a s doce. ¿S ign i f i ca esto que hemos demostrado n u e s t r a incapac idad para d e t e ­

ner l o que debe detenerse? 
Me he preguntado anter iormente en e s t a intervención cuáles serán l a s duras 

c r í t i c a s que se formularán cont ra nosotros en e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de 
ses iones dedicado a l desarme s i no mejoramos n u e s t r a l a b o r . T a l vez en ese período 
e x t r a o r d i n a r i o de ses iones se recuerde l a famosa expresión de O l i v e r Cromwell a l 
Parlamento Depurado en 1б55' " ¡Ceded"la p l a z a a hombres m e j o r e s ! " . Pero espero que 
no sea a s í . Espero que, enfrentados con l o que en ocasiones parece i m p o s i b l e , no 
renunciaremos n i cederemos a l a s fuerzas 'que continúan levantando obstáculos a 
nuestro paso . Creo que todos estamos de acuerdo en r e a l i z a r nuevos i n t e n t o s una y 
o t r a v e z , en encontrar nuevos caminos, nuevos p lanteamientos . 

E s t e es e l mensaje que debe o r i e n t a m o s ; e l 4% de l o s gastos m i l i t a r e s d e l 
mundo, menos de 14 días de l a u t i l i z a c i ó n a c t u a l de recursos con f i n e s m i l i t a r e s , 
el iminaría l a s peores consecuencias de l a m i s e r i a masiva y crear ía un f u t u r o más' 
b r i l l a n t e para l o s niños de l a t i e r r a . 

E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f rancés l ; Doy l a s g r a c i a s a- l a S r a . Thorsson 

por su declaración y l a s amables p a l a b r a s que ha ten ido para e l P r e s i d e n t e . 
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A d v i e r t o que, dada l a hora que e s , no podemos y a escuchar a l o s dos oradores 
i n s c r i t o s en n u e s t r a l i s t a para l a presente sesión p l e n a r i a . S u g i e r o , pues, ' que . 
suspendamos l a sesión y l a reanudemos a l a s 15.30 h o r a s . 

Así queda acordado. 
La- segión se suspende a l a s 15.00 horas y se reanuda a l a s 15.45 h o r a s . 

S r . SPERANZA ( I t a l i a ) [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; A l p r i n c i p i o d e l último 
período de ses iones d e l Comité de Desarme', l a mayoría de l a s de legac iones aquí r e p r e ­
sentadas p u s i e r o n de r e l i e v e e l s e r i o dete ' r ioro de l a si-tuación i n t e r n a c i o n a l , l a s 
graves repercus iones en e l proceso de d istensión y , por c o n s i g u i e n t e , l a s d i f i c u l ­
tades cada vez mayores p a r a l l e v a r a buen término l a s negoc iac iones encaminadas a 
l a l imi tac i ón de l o s armamentos y a l desarme. 

Hoy d í a , a l cabo de un año, ser ía d i f í c i l h a l l a r motivos para hacer a f i r m a ­
c iones más esperanzadoras ; l a ocupación de Afganistán se pros igue y han yenido a 
añadirse a e s t a c r i s i s , en d i f e r e n t e s reg iones d e l mtmdo, o t ros c o n f l i c t o s y o t r a s 
t e n s i o n e s , todo l o c u a l o frece -un t e r reno abonado para l a ace lerac ión de l a c a r r e r a 
de armamentos. E l c l i m a p o l í t i c o en que se reanuda l a l a b o r d e l Comité de Desarme, 
s i b i e n no es en s í p r o p i c i o a nuestros e s f u e r z o s , l o s hace aún más necesar i o s y 
u r g e n t e s . Los acontec imientos que acabo de mencionar han d e b i l i t a d o l a c on f ianza 
entre l o s Estados que consti-tuye l a base de toda negociación s u s c e p t i b l e de s e r 
coronada por e l é x i t o . Es p r e c i s o r e s t a u r a r esa c o n f i a n z a " p o r actos d e c i s i v o s que 
atest igüen l a v o l u n t a d de todos l o s Estados de c o e x i s t i r pacíficamente dentro d e l 
respeto de l o s compromisos i n t e r n a c i o n a l e s y de l a s o b l i g a c i o n e s asumidas en v i r t u d 
de l a C a r t a de l a s Naciones U n i d a s . 

E s t a es l a t a r e a a l a que se ded i ca l a Con ferenc ia de Madr id sobre l a Segur idad 
y l a Cooperación en Europa , en su marco geográf i co p r o p i o . A este r e s p e c t o , q u i s i e r a 
r e c o r d a r l a i n i c i a t i v a , en l a que p a r t i c i p a I t a l i a , t endiente a d e f i n i r , con miras 
a un progreso e q u i l i b r a d o d e l proceso de l a CSCE, l o s términos de un instrumento de 
convocación de una c o n f e r e n c i a de desarme en Europa . E s a c o n f e r e n c i a debe3;-ía 
p r e v e r , en su p r i m e r a f a s e , l a negociación de medidas de c o n f i a n z a , que se a p l i c a r a n 
a l c ont inente europeo en con junto , desde e l At lánt ico h a s t a l o s U r a l e s . Esas medidas, 
que habrán de s e r ' s i g n i f i c a t i v a s en e l p lano m i l i t a r y t ener carácter o b l i g a t o r i o , 
i r í a n acompañadas de d i s p o s i c i o n e s capaces de g a r a n t i z a r una v e r i f i c a c i ó n adecuada 
de l o s compromisos contra ídos . De ese modo se podría dar paso a u l t e r i o r e s medidas 
de c o n t r o l de l o s armamentos'у de d e s a m e . . 
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Con e s t a misma f i n a l i d a d , I t a l i a p ro cura obtener r e s u l t a d o s concretos en l a . 
Conferenc ia de V i e n a a f i n de l o g r a r reducc iones mutuas y e q u i l i b r a d a s de l a s fuerzas 
en l a Europa c e n t r a l , as í como medidas conexas, dest inadas a r e f o r z a r l a c o n f i a n z a , 
l a segur idad y l a e s t a b i l i d a d en toda Europa , 

En un plano más g e n e r a l , I t a l i a , expresa e l deseo de que continúe e l proceso 
SALT r e l a t i v o a l c o n t r o l y a l a l imi tac ión de l o s armamentos es tratég icos de l a s 
dos grandes Potenc ias n u c l e a r e s . I t a l i a ha tomado, nota con s a t i s f a c c i ó n de l a i n i c i a ­
c ión en G i n e b r a , e l otoño pasado, de negoc iac iones p r e l i m i n a r e s entre l o s Estados 
Unidos y l a Unión Sov iét i ca encaminadas a r e d u c i r l o más p o s i b l e l a s fuerzas n u c l e a ­
res tá c t i cas de gran alcance? mi país r e a f i r m a su deseo de c o n t r i b u i r a que esas 
negoc iac iones se p r o s i g a n y sean coronadas por e l é x i t o . 

L a Asamblea Genera l de l a s Naciones U n i d a s , cuyas d e l i b e r a c i o n e s s i r v e n de 
inspirac ión para nuestros t r a b a j o s , aprobó en su trigésimo qu into período de sesiones 
l a reso luc ión 55/47, r e l a t i v a a l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a 
Asamblea G e n e r a l , dedicado a l desarme, que debe c e l e b r a r s e en 1982. Los t r a b a j o s 
de este Comité deberán, pues , d e s a r r o l l a r s e con l a p e r s p e c t i v a de ese p l a z o . Dada 
l a comple j idad de l a t a r e a que debemos r e a l i z a r , 18 meses no serán demasiados para 
c rear un c l i m a p r o p i c i o a l buen éx i to de ese segundo período e x t r a o r d i n a r i o de 
ses i ones . 

P a r a a l c a n z a r ese o b j e t i v o , todos l o s Estados deben t r a t a r de сглпрИг e s c rupu­
losamente una condición p r e v i a ; a saber,, e v i t a r que l a paz y l a segur idad sean ,de 
nuevo vulneradas por e l uso o l a amenaza d e l uso de l a f u e r z a en l a s r e l a c i o n e s 
i n t e r n a c i o n a l e s , 

E l r e s u l t a d o de ese período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones dependerá también de l a 
e f i c a c i a y de l a p r o n t i t u d con que e l Comité de Desarme sepa hacer progresar l o s 
asuntos de su competencia. En cuanto único órgano m u l t i l a t e r a l de negociación en 
l a e s f e r a d e l desarme e l Comité es , en e f e c t o , un elemento c lave d e l mecanismo 
creado en e l ppimer período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s . Se ha conf iado a l Comité 
l a r e s p o n s a b i l i d a d p r i n c i p a l de l a ap l i cac i ón d e l Programa de Acción contenido en l a 
Sección I I I del . Documento F i n a l . 

S i en 1982 se cons idera que e l producto de cuatro años de d e l i b e r a c i o n e s y de . 
t raba jos en este Comité es i n s a t i s f a c t o r i o , podrían r e s e n t i r s e l a p r o p i a c r e d i b i l i d a d 
de ese órgano y l a d e l s i s tema e s t a b l e c i d o en 1978 para promover e l desarme en e l ; 
mundo. E l d e b i l i t a m i e n t o d e l impulso dado por e l p r i m e r período e x t r a o r d i n a r i o • d e 
sesiones y l o s sent imientos de f rustrac ión y de i n s e g u r i d a d que inev i tab lemente 
resultar ían de e l l o , , podrían desencadenar de nuevo l a c a r r e r a de armamentos y m u l t i ­
p l i c a r l o s r i e s g o s de c o n f l i c t o i , -. • 
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Teniendo presente e s t a p e r s p e c t i v a y habida cuenta de l a s l i m i t a c i o n e s de 
tiempo que entraña, es te Comité deber ía , a mi modo de ver , . . p repararse p a r a hacer 
f r e n t e a l o s problemas que s u r j a n , tanto de procedimiento^como de fondo. Nuestros 
t r a b a j o s deben i n s p i r a r s e en e l c r i t e r i o de l a c o n t i n u i d a d y de l a progres iv idads 
se t r a t a , en e s p e c i a l , de c o n s t r u i r sobre l a base de l o ya r e a l i z a d o . De ese modo 
debería ser p o s i b l e reanudar , desde un p r i n c i p i o , d e l i b e r a c i o n e s c o n s t r u c t i v a s sobre 
l o s temas de l a agenda respecto de l o s cuales se ha podido l l e g a r y a a l a etapa de 
l a negoc iac ión c o n c r e t a . Me r e f i e r o , en p a r t i c u l a r , a l a s cuest iones para l a s que 
se e s t a b l e c i e r o n , en e l último período de s e s i o n e s , cuatro grupos de t r a b a j o espe­
c i a l e s , y cuyos r e s u l t a d o s son , en términos g e n e r a l e s , a p r e c i a b l e s . 

P o r mi p a r t e , desearía exponer desde ahora algunas r e f l e x i o n e s sobre v a r i a s de 
es tas c u e s t i o n e s . Por l o que r e s p e c t a a l a proh ib i c i ón y l a destrucc ión de l a s 
armas químicas, e l importante t r a b a j o que se r e a l i z ó e l año pasado - y d e l que, por 
l o demás, l a Asamblea Genera l tomó nota con s a t i s f a c c i ó n - debe c o n s t i t u i r e l punto 
de p a r t i d a para reanudar l a negociac ión en e l a c t u a l período de s e s i o n e s . Los 
problemas respecto de l o s cuales ha habido convergencia de op in iones y a,quellos 
sobre l o s cuales quedan todavía por a l l a n a r algunas d i v e r g e n c i a s más o menos 
acentuadas, han s ido d e f i n i d o s con s u f i c i e n t e c l a r i d a d . En consecuenc ia , e l Comité 
parece e s t a r en condic iones de desempeñar plenamente e l pape l que l e corresponde, a 
saber , n e g o c i a r una convención m u l t i l a t e r a l . La e x p e r i e n c i a d e l año pasadç demuestra 
que l a prosecución de l a s conversaciones b i l a t e r a l e s entre l o s Estados Unidos y l a 
Unión Sov ié t i ca -que deseamos l l e g u e n a término rápidamente- y e l d e s a r r o l l o p a r a ­
l e l o de гша negociac ión i m a l t i l a t e r a l no son en abso lu to i n c o m p a t i b l e s , s ino que 
h a s t a pueden r e s u l t a r mutuamente b e n e f i c i o s a s . 

Los progresos a l c a n z a d o s , tanto en e l p lano m u l t i l a t e r a l como en e l b i l a t e r a l , 
por l o que se r e f i e r e a l a cuestión d e c i s i v a de l a v e r i f i c a c i ó n , permiten esperar 
que y a no sea i m p o s i b l e l l e g a r a una conclusión p o s i t i v a . I t a l i a está convencida 
de que un s i s tema e f i c a z de v e r i f i c a c i ó n puede basarse en una s e r i e de medidas r a z o ­
nables y aceptab les por todos l o s Estadqsf e l acuerdo r e l a t i v o a l a s " inspecc i ones . 
i n s i t u " , en determinados casos , r epresenta a este respecto un progreso i m p o r t a n t e . 

L a v e r i f i c a c i ó n d e l uso que haya podido hacerse de l a s armas.químicas c o n s t i ­
tuye un aspecto e s e n c i a l de l a cuest ión de l a s v e r i f i c a c i o n e s en con junto . Consc iente 
de l a neces idad de e s t a b l e c e r desde ahora una forma de procedimiento i n t e r n a c i o n a l , 
sobre todo en una coyuntura que exige un f o r t a l e c i m i e n t o de l a c on f ianza mutua, 
I t a l i a ha apoyado firmemente l a reso luc ión 55/144 C, aprobada por l a Asamblea Genera l 
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en su trigésimo qu into período de s e s i o n e s . A l c o n f i a r a l S e c r e t a r i o Genera l l a 
t a r e a de r e a l i z a r una invest igac ión de l o s rumores r e l a t i v o s a l uS'o de armas químicas 
en determinadas regiones d e l mundo, esa resolución, t i e n e por doble- f i n a l i d a d r e f o r z a r 
e l P r o t o c o l o de G inebra de 1925, colmando algunas l agunas , y c o n t r i b u i r a mejorar 
entre l o s países e l c l i m a de c o n f i a n z a , seriamente de ter i o rado por c i e r t o s aconte ­
c imientos i n t e r n a c i o n a l e s . 

L a e laboración de un Programa G l o b a l de desarme c o n s t i t u y e una i n i c i a t i v a cuyas 
p o s i b l e s venta jas siempre han s ido reconoc idas por I t a l i a . Но parece nada i l u s o r i o 
c reer que a l reanudar , a l comienzo de este período de ses i ones , l a s negoc iac iones 
entabladas e l año pasado, e l Comité de Desarme podrá terminar sus t raba jos a tiempo 
para someter e l Programa a l a Asamblea G e n e r a l en e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o 
de s e s i o n e s , según se p ide en l a reso luc ión p e r t i n e n t e . L a delegación de I t a l i a 
está d i s p u e s t a a p a r t i c i p a r en esos t raba jos con ánimo c o n s t r u c t i v o y a b i e r t o ; su 
a c t i t u d sobre l o s d i s t i n t o s puntos concretos es perfectamente conocida y queda expuesta 
en l o s documentos de t r a b a j o que se han ido presentando. Esa a c t i t u d dimana de 
v a r i o s p r i n c i p i o s generales que, a nuestro modo de v e r , deben ser r e f l e j a d o s conve­
nientemente en e l Programa G l o b a l : ante todo , e l respeto d e l derecho fimdamental de 
cada Estado a l a segur idad , l o que s i g n i f i c a , según e l Dócilmente F i n a l , que "en cada 
e tapa , e l o b j e t i v o debería s e r e l mantenimiento de l a segur idad con e l n i v e l más 
bajo p o s i b l e de armamentos y fuerzas m i l i t a r e s " . La noción de segur idad es una 
noción compleja y puede tener acepciones d i f e r e n t e s en función de l a s i tuac ión 
geoestratég ica p r o p i a de cada Estado y en función de o tros f a c t o r e s . Es i n d i s p e n ­
sable t r a t a r de tener en cuenta l a d i v e r s i d a d de conceptos en mater ia de segur idad 
y de abordar l a s cuest iones adoptando un p lanteamiento e q u i l i b r a d o , es d e c i r , -un 
planteamiento que respete e l e q u i l i b r i o entre medidas de desarme n u c l e a r y medidas 
de desarme convenc iona l ; entre medidas de desarme g l o b a l y medidas r e g i o n a l e s ; y 
entre e l a l cance de l a s l i m i t a c i o n e s acordadas y e l de l a s v e r i f i c a c i o n e s . 

P a r a muchos p a í s e s , entre l o s que f i g u r a e l mío, e l c r i t e r i o d e l e q u i l i b r i o es 
fundamental y e l a t r a c t i v o p r i n c i p a l de un programa de desarme que se p r e c i a de ser 
" g l o b a l " r e s i d e precisamente en l a p o s i b i l i d a d de adoptar un planteamiento e q u i l i ­
brado . Cada región d e l mundo ha pasado por e x p e r i e n c i a s h i s t ó r i c a s d i f e r e n t e s . P o r 
l o que hace a I t a l i a , dada l a s i tuac ión p e c u l i a r de l a región europea, l a segur idad 
só lo es a l c a n z a b l e , .en l a etapa a c t u a l , en e l marco de una a l i a n z a de autodefensa 
c o l e c t i v a , de conformidad con e l Ar t í cu lo 51 de l a C a r t a de l a s Naciones U n i d a s . 
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A p a r t i r de estos d a t o s , surg idos de l a r e a l i d a d g e o p o l í t i c a , I t a l i a hace 
todo cuantq está a su a lcance por promover medidas de c o n t r o l de l o s armamentos .y 
de desarme. Otros Estados y o t r a s reg iones d e l mundo han pasado por e x p e r i e n c i a s 
d i f e r e n t e s y han formado conceptos d i fementen. E l problema c o n s i s t e en t r a t a r de 
comprender toda e s t a d i v e r s i d a d de conceptos y a r m o n i z a r l o s en l o p o s i b l e . L a 
p a r t i c u l a r i n s i s t e n c i a de l a delegación de I t a l i a - y de o t r a s - en l a neces idad de 
buscar un e q u i l i b r i o entre l a s medidas de desarme n u c l e a r y l a s medidas de desarme 
convenc ional dimana de esa r e a l i d a d . 

L a p r i o r i d a d que, con j u s t a razón, se atrib-uye a l desarme n u c l e a r en razón de 
l o s e fec tos c a t a s t r ó f i c o s de l a s armas nuc l eares no debe hacemos o l v i d a r que 
desde 1945 m i l l o n e s de personas han s i d o víct imas de l a s armas convencionales y que 
l a s cuatro q u i n t a s p a r t e s de l o s gastos m i l i t a r e s d e l mundo se d e s t i n a n a l a s armas 
convencionales y a . l a s fuerzas armadas. Es tos datos parecen aún más s i g n i f i c a t i v o s 
s i se t i e n e en cuenta l a r e lac i ón mutua que e x i s t e entre e l desarme y e l d e s a r r o l l o . 

Considero que para e l e q u i l i b r i o genera l y l a e f i c a c i a de sus t r a b a j o s , e l 
Comité haría b i e n en examinar asimismo l o s problemas concretos que se r e l a c i o n a n 
con e l desarme c o n v e n c i o n a l . A este r e s p e c t o , q u i s i e r a r e c o r d a r que I t a l i a presentó 
e l año pasado en este Comité un documento de t r a b a j o (CD/56) sobre un tema que, a 
su j u i c i o , r e v i s t e gran p r i o r i d a d , a saber , e l c o n t r o l y l a l imi tac ión de l a t r a n s ­
f e r e n c i a i n t e r n a c i o n a l de armas. 

En e s t a p e r s p e c t i v a , e l Programa G l o b a l de desarme puede c o n s t i t u i r un marco 
de r e f e r e n c i a ú t i l , capaz de c oo rd inar l a s i n i c i a t i v a s p a r t i c u l a r e s s i permite propo ­
ner un conjunto in tegrado de medidas de desame que se a p l i c a r í a n , ba jo гш c o n t r o l 
adecuado, en l a s fases suces ivas d e l proceso de desarme. E f e c t i v a m e n t e , un conjunto 
de medidas e q u i l i b r a d a s p e m i t i r í a de manera más e f i c a z e v i t a r e l r i e s g o de l a s 
venta jas u n i l a t e r a l e s y g a r a n t i z a r que cada fase respondiese a una misma l ó g i c a de 
e q u i l i b r i o y de e s t a b i l i d a d . En ese contexto no podrían desempeñar pape l d e c i s i v o 
n i l a f i j a c i ó n de p l a z o s n i l a imposición de compromisos de f u e r z a o b l i g a t o r i a ; l a 
s a l v a g u a r d i a , en cada e tapa , de tin e q u i l i b r i o de con junto , capaz de e s t i m u l a r l a 
i n d i s p e n s a b l e v o l u n t a d p o l í t i c a de l a s p a r t e s i n t e r e s a d a s , nos parece c iertamente 
más i m p o r t a n t e . 

M i delegación está convencida de que es p o s i b l e reanudar de inmediato n e g o c i a c i o ­
nes ú t i l e s en e l campo de l a s a m a s rad io l óg i cas y en e l d e l a f ianzamiento de l a 
segur idad de l o s Estados que no poseen armas n u c l e a r e s ; l o s progresos en es tas , 
cuest iones cons t i tu i r ían un elemento p o s i t i v o d e l balance g l o b a l de l o s t r a b a j o s d e l 
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Comité. Además, mi delegación está d i s p u e s t a a e s t u d i a r l o s medios más apropiados 
que permitan a l Comité de Desarme c o n s i d e r a r de manera adecuada e l problema de l a 
prohib ic ión completa de l o s ensayos n u c l e a r e s . En e l segundo semestre d e l año 
pasado hubo dos elementos dignos de p a r t i c u l a r atención: e l d e t a l l a d o informe 
presentado a l Comité por l a s t r e s P o t e n c i a s e l 51 de j u l i o de I98O (CD/150), y l a 
segunda Conferenc ia encargada de examinar e l Tratado sobre l a no p r o l i f e r a c i ó n , que 
se celebró en e l mes de agosto d e l mismo año. 

E l informe t r i l a t e r a l marca una etapa muy importante en l o s es fuerzos encami­
nados a l o g r a r гш acuerdo sobre l a proh ib i c i ón completa de l o s ensayos. En é l se 
esboza wa proyecto de t ra tado de ámbito i m i v e r s a l , en e l que s i n duda puede tener 
cabida гт s is tema de v e r i f i c a c i ó n de carácter verdaderamente i n t e r n a c i o n a l . Ese 
aspecto d e l in forme, que nos parece тглу acertado nos mueve a pensar que e x i s t e n 
condic iones para i n i c i a r negoc iac iones concretas en este r e c i n t o . S i se e labora 
como г т instrumento j u r í d i c o auténticamente m u l t i l a t e r a l , e l t ra tado de prohib ic ión 
completa de l o s ensayos conservará todo su v a l o r de f reno de l a p r o l i f e r a c i ó n v e r t i ­
c a l y h o r i z o n t a l . E l medio más e f i c a z para que en e l t r a t a d o d'e prohib i c ión completa 
de l o s ensayos se comprometa toda l a comimidad i n t e r n a c i o n a l es l a par t i c ipac i ón de 
todos l o s Estados en e l s is tema de v e r i f i c a c i ó n en é l p r e v i s t o ; ese proceso de 
"mul t i la tera l i zac ión" só lo puede darse en e l marco d e l Comité de Desarme, único 
órgano m u l t i l a t e r a l de negociación en l a e s f e r a d e l desarme. 

Los t raba jos de l a segunda Con ferenc ia de examen d e l Tratado sobre l a no p r o l i ­
f erac ión han puesto de r e l i e v e l o s l ími tes d e l régimen a c t u a l de l a no p r o l i f e r a c i ó n . 
La amenaza de гта erosión p r o g r e s i v a d e l s istema e x i s t e ; conviene, pues, e l a b o r a r 
nuevas medidas capaces de r e f o r z a r l o y de promover a l mismo tiempo l a búsqueda de 
\m nuevo consenso i n t e r n a c i o n a l en m a t e r i a de comercio n u c l e a r . A este r e spec to , ̂ xn 
t ra tado sobre l a proh ib i c i ón completa de l o s ensayos puede r e p r e s e n t a r гта medida 
e f i c a z , rápidamente r e a l i z a b l e . En e s t a e s f e r a también l a e x p e r i e n c i a muestra -me 
r e f i e r o a l exce lente t r a b a j o r e a l i z a d o por e l grupo de expertos en s ismolog ía - que 
l o s r e s u l t a d o s de l o s es fuerzos m u l t i l a t e r a l e s desplegados en l a mater ia pueden a p o r t a r 
asimismo гта contribución ú t i l a l a negociac ión t r i l a t e r a l . 

E l Comité de Desarme s igue siendo e l órgano de negociac ión que mueve e l proceso 
de desarme en e l p lano m u n d i a l , tanto por su a lcance como por l a s tareas i n s t i t u c i o ­
na les que l e han s ido c o n f i a d a s . E l año pasado pudo a c r e d i t a r en su haber progresos 
l i m i t a d o s , pero s i g n i f i c a t i v o s , tanto en e l p lano de l a estructuración de sus a c t i ­
v idades como en e l de l a s u s t a n c i a de l a s n e g o c i a c i o n e s . En gran p a r t e , esos 
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r e s i i l t a d o s han s i d o f i u t o de l a determinación común de l a s delegaciones p a r t i c i p a n ­
tes de c o n s i d e r a r l a agravación de l a s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l 'no y a como un - factor 
de disuasión, s i n o como un estímulo para n e g o c i a r . 

I t a l i a desea q u e e s t a misma determinación i n s p i r e l o s t r a b a j o s que ahora 
comienzan! por su p a r t e , r e a f i r m a que está d i s p u e s t a s i n r e s e r v a a a c t u a r de manera 
c o n s t r u c t i v a con objeto de f a c i l i t a r l o s acuerdos necesar ios , en una e s f e r a de v i t a l 
i m p o r t a n c i a para l a humanidad como es l a l imi tac i ón de l o s armamentos y e l desarme. 
L a opinión públ ica m u n d i a l , preocupada con j u s t a razón por l a evolución de l a s i t u a ­
c ión i n t e r n a c i o n a l , debe poder encontrar una fuente de esperanza en l o s t r a b a j o s 
de nuestro Comité y de o t ros organismos i n t e r n a c i o n a l e s que se dedican a l a misma 
t a r e a . 

. E l PRESIDENTE f t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ]i Doy l a s g r a c i a s a l 
Excmo. S r . Speranza , S u b s e c r e t a r i o de Estado de Re lac i ones E x t e r i o r e s de I t a l i a , por 
su- dec laración y l e agradezco también l a s amables pa labras que ha d i r i g i d o a l a 
P r e s i d e n c i a . 

S r . VEMATESWARilN ( i n d i a ) Г t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , es 
motivo de gran s a t i s f a c c i ó n para mi delegación comprobar que u s t e d ha asumido l a 
P r e s i d e n c i a de nuestro Comité, no só lo a causa de l a s es trechas y ampl ias r e l a c i o ­
nes entre nuestros dos p a í s e s , s ino también porque hemos l l e g a d o , " a través de nues ­
t r a a s o c i a c i ó n , a admirar su competencia diplomática y a d e p o s i t a r n u e s t r a c o n f i a n z a 
en su a p t i t u d para o r i e n t a r l o s t r a b a j o s d e l Comité de manera c o n s t r u c t i v a . Puede 
contar con l a máxima cooperación de mi delegación en e l desempeño de su d i f í c i l 
misión. 

También aprovecho l a ocasión para expresar e l reconoc imiento de mi delegación 
a l Excmo. S r . Tadesse T e r r e f e , d i s t i n g u i d o Embajador de E t i o p í a , que con tanto 
a c i e r t o l l e v ó ade lante l o s t r a b a j o s d e l Comité en l a segunda p a r t e d e l período de 
sesiones d e l año pasado. En é l recayó l a d i f í c i l t a r e a de c o n c i l i a r l o s puntos de 
v i s t a , en ocasiones d ivergentes y opuestos , de l a s delegaciones h a s t a l l e g a r a \m 
consenso coherente , que quedó r e f l e j a d o oportunamente en e l informe d e l Comité a 
l a Asamblea Genera l de l a s Naciones Unidas en su tr igés imo 'quinto período de s e s i o n e s . 

Hoy se ha incorporado a este Comité e l nuevo J e f e de l a delegación de E g i p t o , 
Excmo. S r . Embajador E l Sayed Abde l Raouf E l Reedy. Le damos l a b i e n v e n i d a a l 
Comité de Desarme y estamos persuadidos de que, ba jo su d i r e c c i ó n , ' l a delegación de 
E g i p t o continuará desempeñando su t r a d i c i o n a l función c o n s t r u c t i v a . También l e 
rogamos que tenga l a a m a b i l i d a d de t r a n s m i t i r a su precedesor , 
Excmo. S r . Omran E l - S h a f e i , nuestros mejores augur ios en e l desempeño de su nuevo 
cargo . 



C D / P V.101 
47 

( S r . Venkates-waran, I n d i a ) 

A l pasar r e v i s t a a l a l a b o r r e a l i z a d a por e l Comité en su a n t e r i o r período de 
ses i ones , mi delegación ha sacado algunas conc lus iones apropiadas que quisiéramos 
exponer a l Comité con l a esperanza de que nos permitan aprovechar de manera más 
e f i c i e n t e e l escaso tiempo de que disponemos en e l a c t u a l período de ses iones para 
c u m p l i r nuestro mandato. 

En 1980 e l Comité de Desarme dedicó demasiado tiempo a l a s cuest iones de p r o c e ­
d imiento . Creemos firmemente que e l reglamento d e l Comité es l o su f i c ientemente 
f l e x i b l e como para p e r m i t i r l e desempeñar su f imción p r i n c i p a l , que c o n s i s t e en c e l e ­
b r a r negoc iac iones s u s t a n t i v a s , s i n quedar enzarzado en l o que es una enfermedad 
h a b i t u a l de l a mayoría de l o s foros i n t e r n a c i o n a l e s , a saber ; l a preocupación por 
e l proced imiento . La dec i s i ón , adoptada e l año pasado, de c r e a r cuatro grupos de 
t r a b a j o ad hoc fue sumamente importante y s i g n i f i c a t i v a , pero n u e s t r a delegación 
habría deseado que esos Grupos pud ieran haber comenzado sus t r a b a j o s s u s t a n t i v o s ya 
a l comienzo de nuestro período de sesiones de I98O, s i n perder -un tiempo exces ivo en 
l a s d e c i s i o n e s , más b i e n de forma, r e l a t i v a s a sus mandatos d .eta l lados . Esa expe­
r i e n c i a nos induce a p e d i r firmemente que se e s tab l ez can ahora , inmediatamente, s i n 
pérdida de t iempo, l o s cuatro grupos de t r a b a j o ad hoc que tan ef icazmente desem­
peñaron sus funciones en l a segunda mitad d e l período de sesiones de I98O y que, 
segón l o acordado por e l Comité en su in forme , debían c o n t i n u a r sus t r a b a j o s en I98I. 
Debería p e d i r s e a esos grupos que comiencen sus r e u n i o n e s , conforme a l o s mandatos 
e x i s t e n t e s , en tanto que nosotros negociamos, siempre que sea n e c e s a r i o , nuevos 
mandatos para l o s determinados Grupos de Traba jo . 

Sobre e s t a base, n i delegación está d i s p u e s t a a p a r t i c i p a r inmediatamente en 
l o s t raba jos de dichos Grupos. 

En cuanto a l a agenda de nuestro Comité para e l a c t u a l período de s e s i o n e s , 
estoy convencido de que todos convendrán en que aún no se ha examinado de manera 
exhaust iva o d e f i n i t i v a ninguno de l o s s i e t e temas que f i g u r a b a n en l a agenda d e l 
Comité e l año pasado. P o r c o n s i g u i e n t e , convendría que siguiésemos u t i l i z a n d o 
esencialmente e l mismo programa durante e l a c t u a l período de s e s i o n e s . 

En l o que se r e f i e r e a l programa de t r a b a j o , mi- delegación s igue enfocando e s t a 
cuestión s i n ideas preconceb idas . Estimamos que es tas cuest iones pueden r e s o l v e r s e 
en b i e n de todas l a s delegaciones d e l Comité mediante consu l tas mutuas bajo l a 
d i recc ión de nuestro d is t ingu . ido P r e s i d e n t e . E l P r e s i d e n t e y l a Secretaría conocen 
perfectamente l a s p r i n c i p a l e s preocupaciones de l a s d i s t i n t a s delegaciones r e p r e ­
sentadas en este Comité. E s t o y persuadido de que tanto e l P r e s i d e n t e como l a 
Secretaría podrán e l a b o r a r un programa de t r a b a j o adecuado y f l e x i b l e para este 
Comité, teniendo en cuenta esas preocupac iones ; 
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Щ delegación ha a t r i b u i d o invar iab lemente l a mayor u r g e n c i a e i m p o r t a n c i a a 
l a p r o n t a negoc iac ión de medidas para e l l o g r o d e l desarme n u c l e a r y l a prevención 
de una guerra n u c l e a r . Hemos manifestado anter i o rmente , y deseamos r e i t e r a r l o aquí , 
que nos parece paradój i co e i n e x p l i c a b l e e l que una cuest ión , que guarda es t recha 
re lac ión con l a s u p e r v i v e n c i a misma de l a humanidad, tenga aiin que r e c i b i r en este 
órgano de negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s l a atención i n t e n s i v a y urgente que r e q u i e r e 
a todas l u c e s . Son pocos l o s miembros d e l Comité que no estarán de acuerdo con l a 
afirmación de que l o s Grupos de Trabajo son e l mejor mecanismo p a r a c e l e b r a r nego­
c i a c i o n e s s u s t a n t i v a s sobre l o s d i s t i n t o s temas de n u e s t r a agenda. E l desarme 
n u c l e a r es un tema de n u e s t r a agenda. También es e l tema más importante de n u e s t r a 
agenda, y a que e l empleo de armas nuc leares en c u a l q u i e r c i r c u n s t a n c i a tendrá conse­
cuencias ca tas t ró f i cas para toda l a humanidad. Por e l l o , no podemos comprender l a 
razón de que s i g a habiendo opos ic ión a l e s t a b l e c i m i e n t o ô.e un grupo de trabajo -
ad hoc encargado de c e l e b r a r negoc iac iones sobre e s t a cuest ión fundamental que a f e c t a 
a l a segur idad de todas l a s naciones d e l mundo. E l Grupo de l o s 21 presentó y a en 
e l a n t e r i o r período de sesiones una propuesta r e l a t i v a a l a creac ión de t a l grupo 
de t r a b a j o . Ese l lamamiento fue r e i t e r a d o asimismo en l a reso luc ión A/RES/35/152-C 
presentada a l trigésimo q u i n t o período de ses iones de l a Asamblea Genera l de l a s 
Naciones U n i d a s . Ж delegación espera ferv ientemente que e l Comité pueda l l e g a r a 
un rápido consenso respecto de e s t a propuesta y que e l Grupo de Trabajo i n i c i e sus 
d e l i b e r a c i o n e s c^csde e l comienzo mismo dc-1 período de sesi i .nes de pr imavera de 1981. 
Sería vergonzoso para este Comité s i l a s de legac iones representadas aquí se presentan 
a l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones dedicado a l desarme s i n poder comunicar 
algunos progresos concretos sobre l o que, según l a afirmación categór i ca d e l 
Documento F i n a l d e l - p r i m e r período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s , es e l problema más 
urgente con que se en f renta l a humanidad. 

Durante e l período de sesiones d e l Comité correspondiente a 1980, e l Grupo de 
l o s 21' también i n s i s t i ó enérgicamente en que se e s t a b l e c i e r a un grupo de t r a b a j o 
encargado de negoc iar un t r a t a d o de proh ib i c i ón completa de l o s ensayos. D e s g r a c i a ­
damente, ese grupo de t r a b a j o ad hoc no pudo s e r e s t a b l e c i d o en 1980 debido a l a 
a c t i t u d n e g a t i v a de algunos Estados poseedores de armas nuc l eares y de sus a l i a d o s . 
Hago un l lamamiento a esas delegaciones para que mediten sobre l a s consecuencias de 
oponerse a l o s deseos de l a gran mayoría de l a s naciones y pueblos d e l mundo,. quienes 
cons ideran con razón que l a continuación de l o s ensayos de armas nuc l eares c o n s t i t u y e 
гш menosprecio p a r t i c u l a r m e n t e procaz de l o s i n t e r e s e s de l a comunidad mundial y es 
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p e r j u d i c i a l para l a r a z a humana en g e n e r a l . I n d i a fue una de l a s pr imeras propo - • 
nentes de un t r a t a d o de prohib ic ión completa de l o s ensayos, y espera que todos l o s 
Estados poseedores de armas nuc leares darán pruebas de l a v o l u n t a d p o l í t i c a nece ­
s a r i a para l l e g a r a un consenso respecto de e s t a propues ta , l o que contr ibuirá 
también a e s t a b l e c e r l a c r e d i b i l i d a d de su compromiso dec larado respecto d e l o b j e ­
t i v o c o n s i s t e n t e en e l l o g r o d e l desarme n u c l e a r . 

M i delegación no se propone por ahora examinar exhaustivamente cada tema de 
n u e s t r a agenda. S i n embargo, según l a p rác t i ca e s t a b l e c i d a , l a s delegaciones se 
v a l e n de sus dec larac iones inaugura les en l a p l e n a r i a para poner de m a n i f i e s t o l o 
que, a su j u i c i o , son l a s cuest iones más apremiantes que debe examinar e l Comité 
de Desarme. Como se desprende de nuestro i n c o n d i c i o n a l apoyo a l a propuesta r e l a ­
t i v a a l e s tab le c imiento de un nuevo grupo de t raba jo ad hoc encargado de c e l e b r a r 
negoc iac iones sobre e l desarme n u c l e a r , mi delegación continúa atr ibuyendo l a mayor 
impor tanc ia a l l o g r o d e l desarme n u c l e a r y a l a prevención de l a guerra n u c l e a r . 

Es s i g n i f i c a t i v o que e l Comité de Desarme i n i c i a sus d e l i b e r a c i o n e s cuando l a 
Comisión de Derechos Humanos está r e u n i d a aquí , en G i n e b r a , desde hace v a r i o s d ías . 
T a l vez debamos evocar e l estrecho v ínculo e x i s t e n t e entre e l l o g r o d e l desarme y 
l a promoción de l o s derechos humanos. Después de todo, e l derecho humano más 
básico y fundamental es e l derecho a l a v i d a misma. Es precisamente este derecho e l 
que se ve amenazado por l a acumulación y e l per fecc ionamiento constantes de l o s 
instrumentos de l a muerte. ¿Quién se atrever ía a negar que e l instrumento de l a 
muerte más t e r r i b l e creado h a s t a l a fecha por e l hombre es e l arma termonuclear? 

Cuando l a s armas nuc leares aparec i e ron h a c i a e l f i n a l de l a segunda guerra 
m u n d i a l , se reconoc ió que d i chas armas const i tu ían una dimensión completamente nueva 
de l a h i s t o r i a de l a g u e r r a . Habida cuenta de su poder d e s t r u c t o r , esas armas 
forman una c l a s e a p a r t e , i n c l u s o d i s t i n t a de l a s armas convencionales"más d e s t r u c ­
t i v a s que jamás se hayan conocido. Por pr imera vez r e s u l t a p o s i b l e l a aniqui lac ión 
instantánea" dé todo lun Estado o un grupo de E s t a d o s . También por pr imera vez se ha 
f a b r i c a d o un arma contra l a c u a l no e x i s t e una defensa e f i c a z . 

Por c o n s i g u i e n t e , en un m\indo que se c a r a c t e r i z a por l a e x i s t e n c i a de Estados 
opuestos que poseen armas n u c l e a r e s , una guerra con e l empleo de t a l e s armas só lo 
podría s i g n i f i c a r l a rápida aniqui lac ión de todos i o s b e l i g e r a n t e s s i n excepción. 
Además,•desgraciadamente, en e l caso de que só l o fueran unas cuantas naciones l a s 
que optaran por este sendero de demencia, l a s consecuencias no se l imitar ían única ­
mente a .d i chos E s t a d o s , y a que l o s efectos ' de l a s armas termonucleares no pueden 



C D / P V . l O l 
50 

( S r . Venkateswaran. I n d i a ) 

quedar confinados a l a s f r o n t e r a s n a c i o n a l e s . Así pues, e l d e s t i n o de toda l a 
r a z a hixmana depende de l a p o s i b l e i r r a c i o n a l i d a d de unos pocos países que poseen 
t a l e s armas j_ que, en c o n t r a de todas l a s pruebas , están d e s a r r o l l a n d o f e b r i l m e n t e " 
nuevas teor ías de l a guerra n u c l e a r basadas en l a f a l a c i a de que p u e d e . l i b r a r s e 4ma 
guerra n u c l e a r y , l o que es aún más absurd.o, que se puede ganar una g u e r r a de esa 
c l a s e . Como saben l o s miembros de este Comité, muchos d i s t i n g u i d o s e s t ra tegas de 
l o s p r o p i o s Estados poseedores de armas nuc leares han expuesto re i teradamente l a 
f a l a c i a de t a l e s t e o r í a s . 

¿Cabría conceb ir l a s armas nuc leares como un instrumento c r e í b l e de guerra? 
La e s t r a t e g i a m i l i t a r p i e r d e todo sent ido cuando no e x i s t e un o b j e t i v o p o l í t i c o 
s u s c e p t i b l e de s e r r e a l i z a d o . Las armas nuc leares han hecho p o s i b l e por p r i m e r a 
vez l a guerra a b s o l u t a , guerra que l o s e s t ra tegas consideraban h a s t a entonces como 
una mera p o s i b i l i d a d t e ó r i c a . L a guerra a b s o l u t a carece de sent ido precisamente 
porque no respetar ía . n i a vencedores n i a vencidos y , por c o n s i g u i e n t e , no cumpliría 
una,determinada f i n a l i d a d p o l í t i c a o i n c l u s o m i l i t a r . A pesar de que e l empleo de 
armas nuc l eares no tendría ninguna u t i l i d a d r a c i o n a l desde e l punto de v i s t a p o l í ­
t i c o o m i l i t a r y conduciría c a s i con c e r t e z a a una destrucción mutua segura , ¿cómo 
se e x p l i c a e l que esas armas no só lo s i g a n e x i s t i e n d o , s ino que se estén ac\amulando 
y per fecc ionando s i n cesar? 

P a r a superar l a f a l t a de l ó g i c a en e s t a guerra a b s o l u t a , c o n s u s t a n c i a l a l a • 
invención de l a s armas termonucleares , 'se ha formulado e l concepto de l a denominada 
disuasión n u c l e a r . En una e ra . n u c l e a r , l a disuasión entraña l a capacidad t e ó r i c a 
de un Estado para causar una destrucción i n a c e p t a b l e a s u a d v e r s a r i o y , a l p r o p i o 
t iempo, l a v o l u n t a d de. ese Estado de s u f r i r una destirucción en gran e s c a l a , i n c l u s o 
h a s t a e l punto de l a autoaniqui lac ión. Según se supone, esa c i r c u n s t a n c i a podría 
i m p e d i r e l e s t a l l i d o de. una guerra n u c l e a r . No obs tante , como c\ialquier o b j e t i v o 
p o l í t i c o ser ía improcedente en e l caso de una guerra n u c l e a r e f e c t i v a , l a disuasión 
en este contexto se basa , a l f i n de cuentas , en una bravuconería p e l i g r o s a . La 
disuasión se b a s a , en última i n s t a n c i a , en l a i r r a c i o n a l i d a d de a cep tar e l s u i c i d i o ' 
n a c i o n a l . 

L a f a l t a de r a c i o n a l i d a d y de c r e d i b i l i d a d inherente a t a l d o c t r i n a ha s i d o 
reconoc ida por quienes abrazan d i c h a t e o r í a . Ahora b i e n , en vez de reconocer e l 
carácter i l ó g i c o d e l empleo de armas nuc leares y adoptar medi.d.as urgentes p a r a 
l o g r a r , e l desarme, n u c l e a r , l o s Estados poseedores de armas nuc l eares han optado por 
i n t e n t a r l o i m p o s i b l e y por conseguir l a cuadratura d e l c í r c u l o n u c l e a r adoptando 



CD/PV,IOI 
51 

( S r . Yenkatesvaran , I n d i a ) 

dos a c t i t u d e s " d i f e r e n t e s , ambas igualmente invál idas cuando se examinan, de t a l l a d a - . -
mente. P o r una p a r t e , l a tecnolog ía de l a s armas nuc leares se ha. o r i e n t a d o - h a c i a e l 
d e s a r r o l l o de гша gama- completa de l a s l lamadas armas nuc leares t á c t i c a s - - p a r a ser 
empleadas en e l campo'de b a t a l l a - q.ue • crearían l a i l u s i ó n de l l enar . ' e l - vac í o que' ••• 
e x i s t e entre l a s armas convencionales y l a s armas nuc leares e s t r a t é g i c a s . P a r a l e l a ­
mente a este avance t e c n o l ó g i c o , se ha t ra tado de a p l i c a r l a s d o c t r i n a s t r a d i c i o - ' 
n a l e s , que- 'sólo guardan re lac ión con l a s armas convenc iona les , a e s t a nueva gene­
ración de l a s l lamadas-armas nuc leares t á c t i c a s . Ahora b i e n , .como se ha señalado 
•una y o t r a v e z , y como l o han reconocido l o s ' p r o p i o s es t rategas de l o s - E s t a d o s 
poseedores de armas" n u c l e a r e s , aun e l - u s o l i m i t a d o de armas nuc ieares tá c t i cas 
causaría inev i tab lemente una destrucc ión 'en masa s i n precedente en l a h i s t o r i a -
humana.Además de l o s e fectos .inmediatos,- se dejarían s e n t i r e fec tos a largo.-
p l a z o . ' L a e x p e r i e n c i a de. l a s i s l a s B i k i n i y M a r s h a l , en que se habían efectuado 
ensayos de armas n u c l e a r e s , ' m u e s t r a que i n c l u s o después de t r a n s c u r r i d o s v a r i o s 
decenios t a l vez no sea p o s i b l e para l o s h a b i t a n t e s r e g r e s a r en cond i c i ones 'de 
seguridad a una zona devastada por armas n u c l e a r e s . L a contaminación d e l sue lo y 
de l a vegetación, y l a s ' ' p e r t u r b a c i o n e s genéticas de l a población expuesta a l a 
radiación n u c l e a r , que há s ido l a e x p e r i e n c i a en estas i s l a s , en que se han efec"buado 
ensayos de armas n u c l e a r e s , deberían s e r v i r de a d v e r t e n c i a para-quienes s iguen 
creyendo de algún modo que l o s daños causados por l a s l lamadas armas nuc leares 
tá c t i cas serían aceptables en comparación.con l o s que ocasionarían l a s armas 
nuc leares e s t ra tég i cas . Aun cuando un intercambio n u c l e a r p u d i e r a mantenerse a l 
n i v e l de "un i l u s o r i o umbral " t á c t i c o " , no podría l o g r a r s e posiblemente ningún 
o b j e t i v o p o l í t i c o o m i l i t a r r a c i o n a l . 

En c u a l q u i e r casó , nadie cree que, una vez que se-empleen efect ivamente aimas 
nuc leares de algún t i p o , será p o s i b l e e v i t a r l a esca lada conducente a una guerra 
n u c l e a r g l o b a l con e l empleo de armas nuc leares e s t r a t é g i c a s . XTn cero i r m c i o n a l 
no puede d i v i d i r s e en f r a c c i o n e s r a c i o n a l e s . Reconozcamos -una vez por' todas que 
l a ' n a t u r a l e i z a misma de las -armas nuc leares hace que sea impos ib le u t i l i z a r l a s para 
e l l o g r o de c u a l q u i e r o b j e t i v o r a c i o n a l concebib le de carácter p o l í t i c o o m i l i t a r . 
Una g u e r r a ' n u c l e a r , por su p r o p i a n a t u r a l e z a , só lo contr ibu i r ía a poner en p e l i g r o 
l a e x i s t e n c i a ' de " l a r a z a humana. 

Llegamos ahora a l a cuestión de s i puede . ev i tarse "una guerra n u c l e a r y s a l v a ­
guardarse l a paz en- e s t a e ra n u c l a a r mediante l a acumulación c o m p e t i t i v a por l o s 
Estados-poseedores de armas-nucleares de arsena les cada vez .más. importantes de 
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armas nuc leares p e r f e c c i o n a d a s . E s t o es l o que -dan a entender l a s -actuales t eor ías 
de l a disuasión n u c l e a r y e l e q u i l i b r i o e s t r a t é g i c o . M i delegación sos t i ene que 
e l concepto de l à disuasión l l e v a i m p l í c i t o vri compromiso respec to de l a c o n t i n u a ­
c i ón .y ace lerac ión de l a c a r r e r a de armamentos n u c l e a r e s . Una .s i tuación que se 
c a r a c t e r i c e p o r una supuesta p a r i d a d o un supuesto e q u i l i b r i o es tratég ido e s , desde 
e l punto de v i s t a de c u a l q u i e r p a r t i c i p a n t e en l a c a r r e r a de armam.eñtos n u c l e a r e s , 
e l punto menos s a t i s f a c t o r i o en l a e s c a l a v a r i a b l e de l a denominada disuasión. 
Después de todo , cuanto mayor sea e l poder p a r a - d e s t r u i r a l a d v e r s a r i o y , a l p r o p i o 
t iempo, l i m i t a r o e v i t a r l o s daños a s í mismo, tanto más elevado será e l n i v e l da l a 
l lamada "disuasión" que se supone se ha a l canzado . No es de extrañar, por c o n s i ­
g u i e n t e , que l o s p a r t i d a r i o s de esas d o c t r i n a s a f i rmen que se puede l i b r a r - y ge-nar 
una guerra n u c l e a r . Tampoco es- de extrañar que s i g a persiguiéndose e l i r r e a l i z a b l e 
o b j e t i v o de una defensa d e f i n i t i v a cont ra un ataque n u c l e a r . Los p a r t i d a r i o s de--
d icho -punto de V i s t a abogan por l a ac-umüiación de arsena les nuc l eares mayores y--mus 
per fecc ionados por c o n s i d e r a r que, a menos que se demuestre que una P o t e n c i a рстсо 
dora de armas nuc leares ha logrado l a capacidad para ' combatir y r e s u l t a r vencedore, 
en cada n i v e l de un p o s i b l e intercambio n u c l e a r , l a disuasión no ser ía una p o s t u r a 
conv incente . Así pues , l a perversa - l ó g i c a de l a l lamada disuasión s igue nutriéndose 
de s í misma, ex ig iendo una constante esca lada de -los' s istemas de armas en гша vana 
búsqueda d e l fuege fa tuo de l a s u p e r i o r i d a d e s t r a t é g i c a . L a supuesta' p a r i d a d o e l 
supuesto e q u i l i b r i o es t ratég i co que se pregona a son de trompeta como e l m-ai'Oi-y-Ô-OJC 

de l a paz en l a e ra n u c l e a r , se ve amenazada en cada momen'co con A'-enirse a'D.̂ .jo do 
precisamente a l a ' l ó g i c a inherente a l concepto de l a disuasión. 

E l a n á l i s i s precedente nos permite l l e g a r a dos conc lus iones i m p o r t a n t e s . En 
p r i m e r l u g a r , por l o que se r e f i e r e a l em.pleo de armas n u c l e a r e s , no', se-, han e^Labc-
rado iodavía n i pueden e laborarse de hecho d o c t r i n a s que sean- c r e í b l e s en e l ce:itidü 
de- -quesu adopción 'podría conduc i r a l l o g r o de c u a l q u i e r o b j e t i v o p o l í t i c o conce­
b ib le " , • . L o s ' i n t e n t o s de encuadrar de algún'modo e l empleo de l a s armas 'nuc leares 
en e l molde f a m i l i a r de l a s d o c t r i n a s a p l i c a b l e s a l a u t i l i z a c i ó n de armas" conven­
c i o n a l e s se c o n v i e r t e en una abstracc ión i n s o s t e n i b l e . L a r e a l i d a d es que e l empleo 
de; c u a l q u i e r "-tipo de .armas nuc leares" en c u a l q u i e r l u g a r conducirá inev i tab lemente a, 
un ho l o caus to n u c l e a r m u n d i a l . La segunda conclusión 'es que e l concepto de la . , 
l lamada disuasión l l e v a consigo e l germen de" una i n e x o r a b l e c a r r e r a de armamento" 
n u c l e a r e s . La disuasión"" entraña una. constante -búsqueda de s u p e r i o r i d a d m i l i t a r """ " . 
sobre un a d v e r s a r i o . - Aunque en l a era n u c l e a r la " búsqueda de t a l s u p e r i o r i d a d m i l i ­
t a r es improcedente, es precisamente esa búsqueda de una s u p e r i o r i d a d i lusori í^ e 
i n a s e q u i b l e l a que ha continuado avivando l a c a r r e r a de armamentos nuc leares que 
presenciamos hoy. 



C D / P V . l O l 
55 

( S r . Venkateswaran. I n d i a ) 

A nuestro modo de v e r , e l l o g r o d e l desarme n u c l e a r se ha conver t ido en un 
imperat ivo categór ico precisamente porque l a s armas-nucleares no pueden y a сгшрИг 
ninguna f i n a l i d a d p o l í t i c a concebib le para c u a l q u i e r Estado que pretenda a p l i c a r 
una p o l í t i c a basada en una base r a c i o n a l . Por o t r a p a r t e , e l concepto de l a d i s u a ­
sión n u c l e a r , que ha s ido elaborado p a r a encuadrar l a s armas nuc leares en e l ámbito 
de una e s t r a t e g i a b é l i c a r a c i o n a l , tenderá a perpetuar l a c a r r e r a tecnológ ica enca ­
minada a p e r f e c c i o n a r l a s armas n u c l e a r e s , con l a vana esperanza de conseguir l a 
capacidad n e c e s a r i a para a n i q u i l a r totalmente a un a d v e r s a r i o y e v i t a r a l p rop io 
tiempo para s í t a l an iqui lac ión . 

Aunque todos l o s Estados poseedores de armas nuc leares se han comprometido 
formal y solemnemente respecto d e l o b j e t i v o conducente a l desarme n u c l e a r , l o s , a con ­
tec imientos que se han producido en l a e s f e r a de l a s armas nuc leares durante l o s 
dos últimos decenios , as í como l a evolución de l a s d o c t r i n a s es tratég i cas que r i g e n 
e l uso de t a l e s armas, han hecho que ese compromiso sea cada vez menos c r e í b l e . 

-Actualmente, l o s Estados poseedores de a m a s nuc leares han integrado plenamente sus 
arsena les nuc leares en sus máquinas de g u e r r a , y cada vez oímos con más f r e c u e n c i a 
l a s a f i m a c i o n e s en e l sent ido de que, por l o que r e spec ta a algunos de esos Estados 
por l o menos, l a defensa n a c i o n a l es incompleta s i n l a posesión de armas n u c l e a r e s . 
Aun cuando algunos de l o s Estados poseedores de a m a s nuc leares han emprendido nego­
c i a c i o n e s entre s í , és tas , l e j o s de o r i e n t a r s e h a c i a e l l o g r o d e l desarme n u c l e a r , 
han c o n s i s t i d o más b i e n en i d e a r medios ingeniosos que l e s permitan v i v i r con l a 
r e a l i d a d de l a s a m a s nuc leares a n i v e l e s más a l t o s de acumulación. E l o b j e t i v o 
p r i n c i p a l de l a s negoc iac iones que sobre l a s a m a s nuc l eares se han celebrado h a s t a 
l a fecha ha s ido l a regulación de l a competencia n u c l e a r y no e l auténtico l o g r o 
d e l desame n u c l e a r . Por c o n s i g u i e n t e , l o s demás Estados t i e n e n derecho a pregun­
tarse cuándo cabe esperar que se e l i m i n e n l a s a m a s n u c l e a r e s . Los Estados poseedo­
res de a m a s nuc leares t i e n e n e l deber de e x p l i c a r n o s l a s incoherenciais y c o n t r a d i c ­
ciones entre su compromiso solemne de l o g r a r e l desarme n u c l e a r y l a adopción de 
p o l í t i c a s c o n t r a r i a s que t r a t a n de i n t e g r a r con carácter pemanente l a s a m a s n u c l e a ­
res en su aparato m i l i t a r . También deben e x p l i c a m o s cómo c o n c i l i a n su profesado 
o b j e t i v o de l o g r a r e l desame n u c l e a r con su defensa d e l concepto de l a d isuasión. 
P a r a mi delegación es ev idente que- no puede c o n t r o l a r s e y detenerse l a c a r r e r a de 
amamentos nuc leares mientras que e l concepto de disuasión s i g a s iendo l a c a r a o t e - • 
r í s t i c a fundamental d e l p lanteamiento n u c l e a r . 
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S i e l a n á l i s i s precedente es c o r r e c t o , y s i e l desarme n u c l e a r no puede c o n s i ­
derarse y a como un p o s i b l e o b j e t i v o c r e í b l e , n o s o t r o s , l a s naciones no nuc l eares 
d e l mundo, estamos f a c u l t a d a s por l o menos para que se nos informe claramente a c e r c a 
de e l l o . - Debemos saber s i no se nos o frece o t r a a l t e r n a t i v a que l a de r e s i g n a m o s 
a im mundo condenado a v i v i r perpetuamente en l a sombra de una inminente catástro fe 
n u c l e a r . Debemos saber que, durante un futuro p r e v i s i b l e , seguiremos expuestos en 
cada momento a l a p o s i b i l i d a d de una guerra n u c l e a r que conduciría a n u e s t r a a n i q u i ­
l a c i ón s i n s e r p a r t e en esa g u e r r a . Es p o s i b l e que, una vez que r e s u l t e c l a r o para 
todos que l a s armas nuc leares van a permanecer y que l o s que poseen t a l e s armas se 
negarán rotundamente a acceder a l a el iminación de t a l e s armas, l a com\midad mundial 
-pueda t a l vez m o d i f i c a r sus h ipó tes i s acerca de l a c l a s e de mundo en e l que estamos 
condenados a v i v i r . 

Hemos l l e g a d o ahora a гш pгшto en que es p r e c i s o r e v i s a r y examinar algunas de 
l a s h i p ó t e s i s fгшdamentales en l a s que se ha basado h a s t a ahora toda l a estructг^ra 
de nues t ras negoc iac iones sobre medidas de desarme. S i esas h i p ó t e s i s no son a n a l i ­
zadas cuidadosamente en l a etapa a c t u a l , continuaremos coirriendo e l r i e s g o de p e r s e ­
g u i r vanas quimeras , con escasas esperanzas de conseguir r e s u l t a d o s t a n g i b l e s . E s a 
es l a razón de que f>stimemos necesar i o e s t a b l e c e r iirgentemente гш gmpo de t r a b a j o 
ad hoc sobre e l desarme n u c l e a r , a ' f i n de que e l Comité de Desarme, como organismo 
negoc iador , pueda examinar objet ivamente s i s iguen siendo vál idas l a s h i p ó t e s i s en 
que nos hemos basado para a l c a n z a r e l decarme n u c l e a r . E s t e a n á l i s i s no só l o геагш-
daría en b e n e f i c i o de l o s Estados no poseedores de armas nuc leares s i n o también de 
l o s Estados que poseen t a l e s armas, ya que, гша vez que se haya demostrado s i n l u g a r 
a dudas que l a асгши1ас1оп de arsena les nuc leares y l a s d o c t r i n a s es tratég i cas r e l a ­
t i v a s a l empleo de armas n u c l e a r e s , l e j o s de g a r a n t i z a r l e s l a s e g u r i a d , l e s condena 
a гш estado de i n s e g u r i d a d perpetua , cabe esperar que se pueda p e r s u a d i r a esos 
países para que modi f iquen su modo de pensar y se asoc i en a l a c o r r i e n t e p r i n c i p a l 
de l a opinión mгшdial. Una vez que se comprenda que no es p o s i b l e l i b r a r n i ganar 
гша guerra n u c l e a r , e l desarme n u c l a r dejará de s e r гш mero i d e a l para c o n v e r t i r s e 
en гша neces idad i m p e r i o s a . 

En e l a c t u a l período de s e s i o n e s , nuestro Comité también examinará l a s cues ­
t i o n e s r e l a c i o n a d a s con l a proh ib i c i ón de l a s armas químicas y r a d i o l ó g i c a s . La 
a c t i t u d de mi delegación con respecto a estos dos problemas ha s i d o ' e x p u e s t a c l a r a ­
mente en l a s d e c l a r a c i o n e s que hemos hecho tanto en l a s ses iones pléiíarias como en 
l o s Grupos de Trabajo dгxrante e l período de ses iones d e l Comité de Desarme celebrado 
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e l año pasado. En l o que se r e f i e r e a l a s armas químicas, tomamos nota con s a t i s ­
facc ión de l a l a b o r s u s t a n t i v a r e a l i z a d a por e l Grupo de Trabajo e l año pasado. 
Esperamos que e l Grupo de Trabajo sobre l a s armas químicas v u e l v a a r e u n i r s e y 
reanude inmediatamente su l a b o r s u s t a n t i v a . E l progreso en es ta e s f e r a es impor ­
tante porque se están produciendo y a algunos acontec imientos que no p r e s a g i a n nada 
bueno y que s i no son ata jados podrían c o n s t i t u i r o t ro f l a g e l o para l a e x i s t e n c i a 
de l a humanidad. Me r e f i e r o concretamente a l p e l i g r o que p l a n t e a e l d e s a r r o l l o de 
armas químicas b i n a r i a s . E s t a s tendencias p e l i g r o s a s deben e s t i m u l a m o s a l o g r a r 
una convención sobre l a s armas químicas, a s e r p o s i b l e durante este mismo período de 
sesiones d e l Comité. Poco después de su independenc ia , l a I n d i a renunció solemne­
mente a l a producción y a l empleo de armas químicas. Por c o n s i g u i e n t e , mi d e l e g a ­
c ión está dedicada plenamente a este o b j e t i v o y aportará una contribución p o s i t i v a 
en l a medida de sus p o s i b i l i d a d e s . M i delegación también s igue adoptando гша a c t i ­
tud p o s i t i v a con respecto a l a negociac ión de una convención sobre l a proh ib i c i ón 
de l a s armas r a d i o l ó g i c a s . Durante l a s negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s ce lebradas sobre 
este tema e l año pasado, formulamos algunos importantes puntos de p r i n c i p i o a cer ca 
de l a de f in i c i ón de l a s armas r a d i o l ó g i c a s . Confiamos que se pueda encontrar una 
so luc ión razonable a e s ta cuestión durante e l examen d e l problema en e l curso de 
este año. 

Una de l a s tareas importantes que t i e n e ante s í e l Comité es l a elaboración de 
un programa comprensivo de desarme. S i b i e n l o s elementos de t a l programa han s ido 
y a e s t a b l e c i d o s por l a Comisión de Desarme de l a s Naciones U n i d a s , este Comité 
tendría que r e a l i z a r una l a b o r cons iderab le en l o r e f e r e n t e a su formulación' y 
negoc iac ión. M i delegación est ima que e l programa debe ser l o más concreto p o s i b l e 
y debe contener asimismo a lguna ind i cac ión en cuanto a l marco crono lóg ico dentro 
d e l c u a l deben a p l i c a r s e l a s d i s t i n t a s medidas de desarme que f i g u r a n en e l programa. 
S i n un c a l e n d a r i o p r o p i o , e l programa•tendría una escasa importancia- p o l í t i c a p r á c ­
t i c a . Esperamos sinceramente que durante l a s a c t u a l e s negoc iac iones podamos l l e g a r 
a un amplio consenso respecto de e s t a cuest ión . 

Queda poco más dé un año h a s t a que se ce lebre e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o 
de sesiones dedicado a l desarme. E s t e Comité fue e s t a b l e c i d o en 197^ como órgano 
negociador por e l p r imer período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones para que e laborase ~ 
medidas urgentes de desarme. S i no podemos r e a l i z a r ningún progreso s u s t a n c i a l en 
l a s negoc iac iones sobre l o s d i f e r e n t e s temas de n u e s t r a agenda antes de l a convoca­
t o r i a d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s , se considerará que no cumplimos 
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l a responsabil idad depositada en nosotros род: l a comunidad i n t e r n a c i o n a l . Por 

e l l o , esperamos que todas las delegaciones representadas aquí r e a l i c e n consciente­

mente esfuerzos en e l actual período de sesiones pam e v i t a r l a s disputas sobre 

cuestiones de procedimiento y r e s i s t i r a l a tentación de convert ir este órgano en 

un foro de ataques y contraataques polémicos. La misión de este Comité es negociar 

sobre medidas de desarme. No podemos alegar, como pretexto para demorar nuestros 

trabajos, que e l clima internacional ha empeorado. S i no cumplimos e l mandato que 

se nos ha asignado, es indudable que e l clima internacional empeorará aiSn más. 

Por último, mi delegación espera fervientemente que e l Comité impartii^á гш 

sentido de ггrgencia a sus deliberaciones durante e l actгxal período de sesiones.. 

En гш discurso pronunciado ante l a Asamblea General de las Naciones Unidas en I96I, 
e l f a l l e c i d o Primer M n i s t r o de l a I n d i a , J a w a h a r l a l Nehru, declaró: "Estoy persua­

dido de que e l тгшао moderno no puede,continuar durante mucho tiempo s i n proceder a 

гш desarme completo. Tal vez sea verdad en .def in i t iva que e l avance material que se 

ha producido en e l тгшао, y que es extraordinar io , se ha adelantado mucho a l desa­

r r o l l o de l a mente Ьглтгша. Una mente que permanece rezagada y que se l i m i t a a 

a n a l i z a r cómo fгшcionaban las naciones y transcurrían l a s guerras hace uno o dos 

s i g l o s no encuadra en l a era moderna. Desde e l pгшto de v i s t a emocional, no compren­

demos plenamente l a p o s i b i l i d a d de тша guerra nuclear. Por l o demás, me parece impo­

s i b l e que se creen incesantemente atol laderos y c írculos v i c i o s o s , y a que en las 

circгшstancias modernas, o bien l a guerra debe ser p r o s c r i t a , o bien l a c i v i l i z a c i ó n 

Ьглпапа debe resignarse a l a pérdida de todo aquello por l o que ha laborado dгlrante 

miles de años. S i eso es c i e r t o , es importante y urgente que abordemos esta-cues­

tión del desarme con ce ler idad, deliberación y determinación, a f i n de r e s o l v e r l a " . 

La a c t i t u d adoptada por l a India con respecto a l as cuestiones del desarme sigue 

inspirándose en esas palabras. 

E l PRESIDENTE Г traducido de l francés]: Doy l a s gracias a Su Excelencia 

e l Embajador Venkateswaran por su declaración y l e quedo reconocido por l a s amistosas 

y amables palabras que ha d i r i g i d o a l a Pres idencia . 

La,intervención que acabamos de escuchar es l a última p r e v i s t a en l a l i s t a de 

oradoras para esta sesión p l e n a r i a . Quis iera saber s i otras delegaciones desean 

hacer uso de l a palabra. 

De no ser a s í , sгlgiero que examinemos ahora brevemente l a s cuestiones r e l a t i v a s 

a l a organización de nuestros trabajos para los próximos d ías . 
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( E l P r e s i d e n t e ) 

Recuerdo que l a s delegaciones t i e n e n ante s í l o s documentos s i g u i e n t e s ; 
En pr imer l u g a r , e l documento CD/14'J, t i t u l a d o " C a r t a de fecha 2 de f ebrero 

de I98I d i r i g i d a por e l S e c r e t a r i o Genera l de l a s Naciones Unidas a l P r e s i d e n t e d e l 
Comité de Desarme, por l a que se t ransmiten l a s r e s o l u c i o n e s r e l a t i v a s a l desarme 
aprobadas por l a Asamblea Genera l en su trigésimo qu into período de s e s i o n e s " . 
Después está e l documento CD/ lNP /Rev.4, t i t u l a d o "Información básica des t inada a 
l a s delegaciones sobre d i s p o s i c i o n e s y documentación r e l a t i v a s a l a C o n f e r e n c i a " , 

Como ustedes saben, según e l a r t í c u l o 29 d e l reglamento , " e l P r e s i d e n t e d e l 
Comité redactará, con ayuda d e l S e c r e t a r i o , l a agenda p r o v i s i o n a l y e l programa de 
t r a b a j o y l o s someterá a l Comité para que éste l o s examine y apruebe" . 

De conformidad con dicho a r t í c u l o 29, he presentado a l Comité un documento de 
t r a b a j o que podría ser examinado en una sesión o f i c i o s a que, s i e l Comité está de 
acuerdo, podríamos c e l e b r a r mañana miércoles a l a s 15.00 h o r a s . S i no hay o b j e ­
c i o n e s , examinaríamos también en e s t a reunión l a s s o l i c i t u d e s presentadas por 
Estados no miembros para su par t i c ipac i ón en l o s debates d e l Comité. L a Secretaría 
ha d i s t r i b u i d o hoy o f i c i o samente , a p e t i c i ó n mía, e l t e x t o de l a s comunicaciones 
r e c i b i d a s h a s t a l a fecha a este r e s p e c t o . 

P o r ú l t imo, s i queda t iempo, podríamos proceder , en esa misma reunión o f i c i o s a , 
a un pr imer intercambio de op iniones sobre l a cuestión de l o s grupos de t r a b a j o . 

S i ninguna delegación desea f o rmular o t r a s observaciones a este r e s p e c t o , me 
propongo l e v a n t a r ahora e s t a sesión p l e n a r i a . L a próxima sesión p l e n a r i a se c e l e ­
brará e l jueves 5 de f ebrero a l a s 10.30 h o r a s , y entiendo que e l Comité acepta l a 
propuesta que acabo de hacer para que nos reunamos en sesión o f i c i o s a mañana miér­
co les a l a s 15.00 h o r a s . 

S i no hay observaciones sobre estas propuestas , me propongo l e v a n t a r l a ses ión . 

Se l e v a n t a l a sesión a l a s 16.45 h o r a s . 
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Alemania , Repiíblica F e d e r a l de; 

A r g e l i a ; 

A r g e n t i n a ; 

A u s t r a l i a ; 

Bé lg i ca ; 

B i r m a n i a ; 

B r a s i l ; 

B u l g a r i a ; 

Canadá; 

Cuba; 

Checos lovaquia ; 

EN LA SESION 

S r . G. PPEIPFER 
S r . N. KLINGER 
S r . H . MJbLER 
S.-/. V . RÔHR 

S r . A. IIAATI 

S r . F . JIMENEZ BAVILA 
S r t a . N. FRETRE PENABAB 

S r . R. A. WALKER 
S r . R. STEELE 
S r . T. PIMDLAY 

S r . A . ONKELIKKK 
S r . J . M . NOIRFALISSE 

и SAW HLAING 
и THAN HTUN 

C r . C. A . de SOUZA E SILVA 
S r . S. de QUEIROZ РШШТЕ 

S r . P . VUTOV 
S r . R. DEÏANOV 
S r . K. PRAIIOV 

S r . D. S. MCHLUL 
S r . G. SKINNER 

S r a . V . BOROWDOSKY JACKIH«CH 

S r . M. R U Z M 
S r . P . LUKE^ 
S r . A . CIMA 
S r . L . STAVINOHA 
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C h i n a ; 

РЕЕЗЕЖЕЗ EN LA SESION (continuación) 

S r . L I M G Yufen 
S r . YTJ Mengo i a 
S r . L I N Cheng 
S r . PAN Ju-Sheng 
S r a . GE Y i - Y u n 

Eg ip to ; 

Estados Unidos de America ; 

Etiopía ; 

P r a n o i a ; 

Hungría ; 

S r . I . A . HASSAN 

S r . M . N . FAUMY 

S r . C. C. FLO¥EREEE 
Sa . К. CEITTENBERGER 
S r . J . A . fflSKEL 
S r . H . WILSON 
S r . S. FITZGERALD 

S r . T, TERREFE 
S r . P . YOHANNES 

S r . P . de l a GORCE 
S r . J . de BEAUSSE 
S r . M. COUTHÜRES 

S r . I . КОЖ YES 
S r . C. GYORFFY 
S r . A . LAKATOS 

I n d i a : S r . S. SARAN 

Indones ia : S r . S. DARUSMAN 
S r . M. SIDIK 

Irán; S r . M. DABIRI 
S r . D. AMERI 
S r . J . ZAEERNIA 
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PRESENTES EN 

I t a l i a ; 

Japón; 

Kenya; 

Marruecos ; 

México; 

Mongol ia s 

N i g e r i a ; 

Pafses B a j o s ; 

Pakistán; 

Perú; 

SESION (continuación) 

S r . V . CORDERO d i MONTEZEMOK) 
' S r . A . CIARRAPICO 
S r . B . CABRAS 
S r . E . d i GIOVANM 

' S r . y . OKAVA 
S r . R. ISHII 
S r . К. SHIM/\DA 

S r . S. SHITETÍE 
S r . G. N . МОЖи 

S r . A . SK/iLLI 
S r . M. CHRAIBI 

S r . A . GARCIA ROBLES 
S r . M. A . CACERES 

S r . D. ERDEMBILEG 

g r . 0. / iDENIJI 
S r . -W. 0 . AKINSANYA 
S r . T. AGÜIYI-IR0NSI 

S r . R. H . FEIN 
S r . H . WAGENMAKERS 

S r . M. AHMED 
S r . M. /JCRAM 

S r . P . VALDIVIESO 
S r . A . de SOTO 
S r . J . AURICH MONTERO 
S r . A . THORHBERRY 
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P R E S E N T E S E N L A S E S I O N ( cont inuación) 

P o l o n i a ; S r . В . S U J K A 

S r . В . R U S S I N 

S r . S , К О Ж К 

S r . J . C I / i L O W I C Z 

S r . T . S T R O J W A S 

Reino Unidos 

Repiíblica Bemocrática Alemana; 

S r . D . M . S U M M E R H A Y E S 

S r . N . H . M A R S H A L L 

S r a . J . I . Ы Ж 

' S r . G . H E R D E R 

S r . H . T H I E L I C K E 

S r . M . S C H N E I D E R 

S r . M . K A U L P U S S 

S r . P= B U N T I N G 

Rumania s S r . L . M / i L I T Z A 

S r . P. lONESCU 
S r . T . MELESCANU 

S r i Lanka: S r . H . M . G . S . P A L I H A K K i ^ i 

Suecias 

Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s 
Soviét i cas s 

S r a . I . T H O R S S O N 

S r . С . L I D G / i R D 

S r . L . N O R B E E G . 

S r . Г . E R I C S S O N 

S r . S . S T R O M B A C K 

S r . B . P . P R O K O F I E V 

S r , P E R F I L I E V 

S r . M O S H K O V 

S r . К О З Т Е Ж О 

S r . L O S H T E H I N I N E 
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HffiSEETES Ш LA SFSIOK (continuación) 

Venezuela ; . S r , 0 . A . AGUILilH 

Y u g o s l a v i a ; S r . V. VEHÜNEC 
" S r . В. BEAMOVIC 

Z a i r e ; S r . OSIL GNOK 

S e c r e t a r i o d e l Coraité de Besarme'y 
Representante P e r s o n a l d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l : S r . R. JAIPAL 

S u b s e c r e t a r i o Genera l 
Centro para e l Desarme 

S e c r e t a r i o Ad .junto d e l 
Comité de Desarme 

S r . J . M/jaTENSON 

S r . V . BERASATEGÜI 
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S r a . THORSSON (Suec ia) f t r a d u c i d o d e l ing lés ] s S r . P r e s i d e n t e , l e ruego 

me d i s c u l p e por p e d i r de nuevo e l uso de l a p a l a b r a en l a segunda sesión p l e n a r i a 
d e l a c t u a l período de ses i ones . Tengo razones para h a c e r l o . У seré breve . 

En l o s per iód icos de ayer se p u b l i c a r o n algunas dec larac i ones hechas por e l 
S e c r e t a r i o de Defensa de l o s Estados U n i d o s , S r . Weinberger, en su pr imera con fe ­
r e n c i a de prensa en e l Pentágono, e l pasado martes . Según esas d e c l a r a c i o n e s , e l 
S e c r e t a r i o Weinberger podría mostrarse f avorab l e a l emplazamiento de cabezas neutró -
n i c a s en Europa. Se c i t a b a n l a s s i g u i e n t e s pa labras suyas ; "P ienso que muy p r o b a ­
blemente desearemos aprovechar l a oportunidad que b r i n d a e s t a arma para r e f o r z a r l a s 
fuerzas nuc leares t á c t i c a s " . 

La dec laración d e l S r . Weinberger parece conf i rmar e l hecho, enunciado e l pasado 
martes , de que v iv imos en una épqca de incer t idumbres y a l e r t a s . ¿Cuál debería s e r 
nues t ra reacc ión . a l r e c i b i r este t i p o de a l e r t a temprana? ¿Esperar l o s a c o n t e c i ­
mientos? ¿O t r a t a r de hacer a lgo? 

En es ta ocas ión , tendré que r e c o r d a r que en 1977 У 1978 se s u s c i t a r o n fuer tes 
movimientos populares en muchos pa í ses , c iertamente en Europa o c c i d e n t a l , en enér­
g i c a p r o t e s t a cont ra l a denominada bomba neutrónica. 

Hubo razones para c o n s i d e r a r , con c i e r t a s a t i s f a c c i ó n , que éste fue-uno de l o s 
f a c to res que motivó l a dec i s ión adoptada por e l P r e s i d e n t e C a r t e r , en otoño de i;?78, 
de a p l a z a r l a producción de e s t a arma, justamente c a l i f i c a d a por sus adversar i o s de 
abominable. En aquel momento cabía a l e g a r , como h i c e en l a dec laración que pronun­
c i é en l a Primera Comisión de l a Asamblea General en noviembre de 1977, que " l a opinión 
pública es una r e a l i d a d p o l í t i c a " . 

Pero es ta fuerza p o l í t i c a quedó t r a n q u i l i z a d a merced a l anuncio hecho por e l 
Pres idente C a r t e r en otoño de 1978" N i s i q u i e r a cuando e l b : e s i d e n t e C a r t e r autor izó 
poster iormente a l Departamento de Energía a que i n i c i a r a l a producción de algunos 
elementos d e c i s i v o s de e s t a arma parec ió quedar a l e r t a d a de nuevo l a opinión públ i ca . 

Lo que ha sucedido en es ta es f e ra desde entonces es que o t r a P o t e n c i a poseedora 
de armas nuc leares está d e s a r r o l l a n d o y ensayando un arma neutrónica . No tengo que 
r e i t e r a r l a denuncia sistemática hecha por e l Gobierno sueco de e s t a arma, que daría 
un nuevo aspecto a l a guerra n u c l e a r a l incrementar sus t e r r i b l e s e fectos y que entraña 
e l p e l i g r o de r e d u c i r e l umbral d e l arma n u c l e a r . 
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( S r a . Thorsson , Suec ia ) 

De conformidrd con l a p o l í t i c a seguida por e l Gobierno sueco a l o l a r g o de l o s 
años, deseo señalar en e l día de hoy a l a atención l a s d e c l a r a c i o n e s hechas por e l 
S e c r e t a r i o Weinberger hace dos d ías . Sé que esas d e c l a r a c i o n e s no s i g n i f i c a n que 
vaya a adoptarse inmediatamente una dec i s ión sobre es ta pavorosa cuest ión . De hecho, 
l o que hemos r e c i b i d o e s , como he d i c h o , una a l e r t a a n t i c i p a d a . E s t a es precisamente 
l a razón por l a que he planteado hoy es ta cuestión en e l .Comité de Desarme. Los 
Gobiernos y l o s pueblos deben tomar nota d e l anuncio d e l S e c r e t a r i o de Defensa y 
r e f l e x i o n a r acerca de sus p o s i b l e s e fectos sobre e l f u t u r o de l a s naciones en e l 
c ont inente europeo densamente poblado. 

S r . HEEDER (Repiíblica Democrática Alemán^ Г t raduc ido d e l i n g l é s ] ; 
S r . P r e s i d e n t e , q u i s i e r a empezar mi intervención f e l i c i t á n d o l e por haber asumido 
l a P r e s i d e n c i a d e l Comité de Desarme e n - e l pr imer mes d e l a c t u a l período de ses i ones . 
Espero que g r a c i a s a su v a s t a e x p e r i e n c i a , sus conocimientos y e l respeto de que goza 
usted entre l o s miembros d e l Comité, se puedan adoptar d e c i s i o n e s e f i c a c e s que nos 
permitan r e a l i z a r una l a b o r e f e c t i v a desde e l mismo p r i n c i p i o y p r e p a r a r por tanto 
e l t e r reno para l o g r a r progresos t a n g i b l e s en nuestros e s f u e r z o s . Le deseo éx i to 
en e l desempeño de sus importantes f u n c i o n e s . 

Me complace asimismo aprovechar e s ta oportunidad para expresar mi agradecimiento 
y m± admiración a l P r e s i d e n t e s a l i e n t e , Embajador Terrefe , de Et iop ía , por su gest ión 
en l a P r e s i d e n c i a d e l Comité en e l mes de agosto y en e l i n t e r v a l o entre ambos p e r í o ­
dos de s e s i o n e s . G r a c i a s a l a h a b i l i d a d y f l e x i b i l i d a d con que d i r i g i ó nuestros 
t r a b a j o s e l Comité pudo r e s o l v e r todos l o s problemas r e l a c i o n a d o s con l a e laboración 
de su informe para e l trigésimo quinto período de sesiones de l a Asamblea G e n e r a l , 
l o que f a v o r e c i ó , por ende, nuestros es fuerzos por avanzar en este período de ses iones 
de 1981. 

También me es grato dar l a b i enven ida a l o s nuevos j e f es de l a s delegaciones 
de Rumania, e l Pakistán, e l Z a i r e y E g i p t o . -Confío en que proseguirán con e l l o s l a 
cooperación y l a s c o r d i a l e s y f ruptuosas r e l a c i o n e s que hemos t en ido con sus 
predecesores . 

En e l presente período de s e s i o n e s , e l Comité de Desarme comienza su l a b o r en 
una s i tuac ión que se c a r a c t e r i z a por graA'"es. tensiones i n t e r n a c i o n a l e s , A pesar de 
todos l o s es fuerzos desplegados por l a s . fuerzas amantes de l a p a z , l a c a r r e r a de 
armamentos está adquir iendo dimensiones cada vez más p e l i g r o s a s . 
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( S r . Herder , Rep. Democrática Alemana) 

La p o l í t i c a do i n t e n s i f i c a c i ó n de l a c a r r e r a de armamentos que pers iguen c i e r t o s 
c í r c u l o s i m p e r i a l i s t a s , a menudo l lamada " e l armamento a d i c i o n a l " , empieza a socavar 
l o s r e su l tados do l a distensión p o l í t i c a a lcanzada a costa de grandes esfuerzos en e l 
decenio de 1970« Una s e r i e de c o n f l i c t o s armados pros igue en v a r i a s regiones d e l 
mundo y pese a l o s terminantes l lamamientos de l a comunidad m u n d i a l , todavía no ha 
entrado en v i g o r e l Tratado SALT I I . A l mismo t iempo, una de l a s Potenc ias n u c l e a ­
r e s está propagando una d o c t r i n a con l a c u a l se pretende demostrar que l a guerra 
n u c l e a r , como se d i j o , puede ganarse y ser ía provechosa. A este r e s p e c t o , mi d e l e ­
gación comparte plenamente l a preocupación manifestada por l o s -^distinguidos r e p r e ­
sentantes de México, de Suec ia y de l a I n d i a en nues t ra sesión d e l 5 de f e b r e r o . 

Mientras aquí , en G i n e b r a , en e l Comité de Desarme, desplegamos denodados 
es fuerzos a f i n do l o g r a r progresos en e l empeño de detener l a c a r r e r a de armamentos 
y buscamos medios y so luc iones nuevas y concre tas , se nos presenta una amenaza más, 
procedente de o tros l u g a r e s , es d e c i r l a producción de un arma nueva y a t r o z . 

S i n embargo, no hay a l t e r n a t i v a razonable para l a paz y l a cooperación i n t e r ­
n a c i o n a l . Tenemos que hacer todo l o p o s i b l e por l o g r a r que e l proceso de l a d i s t e n ­
s ión p o l í t i c a y m i l i t a r p r o s i g a e l decenio de I98O. E l S r . E r i c h Honecker, S e c r e t a r i o 
General d e l Comité C e n t r a l d e l P a r t i d o S o c i a l i s t a U n i f i c a d o de Alemania y Pres idente 
d e l Consejo de Estado de l a Repiíblica Democrática Alemana, subrayó en este contexto 
l o s i g u i e n t e : 

"Para dar mayor f i rmeza a l a paz , l o p r i m o r d i a l , en e l mundo a c t u a l , es detener 
l a c a r r e r a de armamentos y completar l a d istensión p o l í t i c a con e l desarme. 
E s t a t a r e a es hoy más apremiante que nunca. Para r e s t a b l e c e r un c l ima i n t e r n a ­
c i o n a l sa ludab le es i n d i s p e n s a b l e hacer cambiar l a s i tuac ión ahora , en e l dece­
n i o de I98O. Una pérdida de tiempo en estos momentos só lo convendrá a quienes 
se han embarcado en ima p o l í t i c a i m p e r i a l i s t a de confrontación y de tensión 
cont inua y c r e c i e n t e , a l c o l o c a r intencionadamente a l a humanidad f r e n t e a l 
p e l i g r o de una guerra n u c l e a r . " 
L a r e s p o n s a b i l i d a d que recae en nuestro Comité como único foro m u l t i l a t e r a l de 

negoc iac iones de desarme, es más c l a r a que n^onca en l a complicada y cada vez más 
grave s i tuación i n t e r n a c i o n a l . 

La- delegación de l a República Democrática Alemana es t ima que e l Comité debe d e d i ­
carse más enérgicamente a l a t a r e a de a l canza i - prog:cesoa t a n g i b l e s cuando menos en r e l a ­
c i ón con l a s cuest iones mas importantes de su agenda. E s t a ob l igac ión r e s u l t a ev idente 
por t r a t a r s e d e l último per iodo de sesiones que celebrará e l Comité antes d e l segundo 
período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones que l a Asamblea Genera l dedicará a l desarme 
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( S r . Herder , Rep. Democrática jLLemana) 

Movidos por e l e s p í r i t u de l a s propuestas formuladas por l o s Estados miembros de,l 
Tratado de V a r s o v i a en e l mes de mayo pasado, aportaremos n u e s t r a mejor y r e s u e l t a 
contr ibución para r e s o l v e r l o s problemas con que se enfrenta e l Comité. 

E l programa de desarme propuesto por l o s Estados s o c i a l i s t a s se basa en e l 
p r i n c i p i o según e l c u a l no debe menoscabarse l a seguridad de ninguna de l a s par tes 
y es una prueba evidente de que no es intención de l a organisación de defensa s o c i a ­
l i s t a l a búsqueda de una supremacía m i l i t a r . En l a reunión de l o s d i r i g e n t e s de l o s 
Estados miembros d e l Tratado de V a r s o v i a , ce lebrada en Moscú en d ic iembre de 19S0, 

quedó confirmada una vez más l a v a l i d e z d e l programa. 

Dicho programa no solamente t i e n e en cuenta l a necesidad de adoptar medidas 
g l oba les de l imitac ión de armamentos y de desarme, que son objeto de debate aquí en 
e l Comité, s ino que también prevé una s e r i e de medidas encaminadas a l a d istensión 
m i l i t a r a n i v e l r e g i o n a l . Esperamos que, en l a reunión de Madrid de l a CSCE, l o s 
Estados miembros adopten l a s medidas n e c e s a r i a s para c e l e b r a r una c o n f e r e n c i a sobre 
l a d istensión m i l i t a r y e l desarme en Europa. La República Democrática Alemana 
a t r i b u y e también gran i m p o r t a n c i a a l a s negoc iac iones entre l a Unión Soviét i ca y 
l o s Estados Unidos sobre l a l imitac ión de armamentos nuc leares en Europa . En su 
c a l i d a d de V i c e p r e s i d e n t e d e l Comité E s p e c i a l de l a s Naciones Unidas d e l Océano I n d i c o , 
l a República Democrática Alemana es p a r t i d a r i a de que este año se convoque una con ­
f e r e n c i a de l a s Naciones Unidas sobre e l Océano Ind i co cuyo objeto p r i n c i p a l ser ía 
c o n v e r t i r esa región en una zona de paz . 

No o b s t a n t e , l o s programas y l a s p a l a b r a s , por buenos que sean , ,no bastan por 
s í s o l o s ; e l mantenimiento de l a paz r e q u i e r e hechos concre tos . Son muchos l o s 
ejemplos que ponen de r e l i e v e l a ser iedad de nuestro e s fuerzo , que también queda 
demostrada por e l r e t i r o d e l t e r r i t o r i o de l a República Democrática Alemana, e l año 
pasado, de 20.000 hombres d e l e j é r c i t o s o v i é t i c o y 1.000 tanques. Este hecho cons ­
t i t u y e una auténtica medida en favor de un c l i m a de conf ianza y no una "maniobra 
propagandíst ica" , como q u i s i e r a n hacemos c r e e r c i e r t a s fuerzas de l o s países o c c i ­
denta les que, desgraciadamente, en este caso como en e l de o t r a s i n i c i a t i v a s análogas 
de l o s Estados s o c i a l i s t a s , no han hecho más que u r d i r s i n pérdida de tiempo ment iras 
y calumnias en t o m o a estas propuestas . 

Por n u e s t r a p a r t e , nos asociamos a l a inmensa mayoría de l o s Estados que luchan 
en pro de l a d istensión m i l i t a r y d e l desarme, cosa que demuestra l a aprobación de 
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una s e r i e de importantes r e s o l u c i o n e s en e l trigésimo quinto período de sesiones de 
l a Asamblea G e n e r a l . Por l o que r e spec ta a nues t ro p a í s , estamos d ispuestos a hacer 
cuanto esté a nuestro a lcance por a3mdar a l Comité de Desarme, en su a c t u a l período 
de s e s i o n e s , a t r a d u c i r estas r e s o l u c i o n e s en acuerdos concretos . E s t a ser ía una c o n ­
tr ibuc ión r e a l a l o s p r e p a r a t i v o s d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de . 
l a s Naciones Unidas dedicado a l desarme. 

Asignamos p r i o r i d a d a l desarme n u c l e a r , pero también es necesar io adoptar' m e d i ­
das para detener l a c a r r e r a de armas convenc iona les , que s igue intens i f i cándose . 
Este o b j e t i v o c o n s t i t u y e l a base de l a reso luc ión 3 5 / 1 5 2 G, que aprobó l a Asamblea 
General en su trigésimo quinto período de sesiones por i n i c i a t i v a de l a República 
Democrática Alemana. 

Dicha reso luc ión prevé una s e r i e de medidas concre tas , como l a ob l igac ión de 
l o s c inco Estados miembros permanentes d e l Consejo de Seguridad y l a de sus a l i a d o s 
m i l i t a r e s de no aumentar sus fuerzas armadas y sus armamentos convenc ionales , a 
p a r t i r de una fecha acordada. S i n duda a l g u n a , esa medida crearía condic iones f a v o ­
r a b l e s para una reducción u l t e r i o r de l a s fuerzas armadas y de l o s armamentos con ­
v e n c i o n a l e s , cuestión a l a c u a l e l Comité ha do p r e s t a r también l a debida atención. 

En l a reso luc ión 3 5 / 1 5 2 E se pide a l Comité de Desame que i n t e n s i f i q u e sus 
negoc iac iones . A nuestro j u i c i o , debe concentrarse en l o s temas s u s t a n t i v o s y 
p r i o r i t a r i o s de su programa con miras a a l c a n z a r r e s u l t a d o s t a n g i b l e s . 

La delegación de l a República Democrática Alemana i n s t a a todos l o s Estados 
representados aquí a que no p ierdan tiempo en prolongados debates sobre cuest iones 
de organización y de procedimiento , y pasen s i n d i la c i ón a ocuparse de l a so lución 
de l o s problemas r e a l e s que incumben a l Comité. Consideramos que l a l a b o r p e r t i ­
nente de l o s grupos de t r a b a j o ad hoc es e l medio i n d i c a d o para a l c a n z a r este f i n . 
Nos parece que l o s cuatro grupos que ac tuaron e l año pasado deben c o n t i n u a r sus 
a c t i v i d a d e s , y a l mismo tiempo re i teramos n u e s t r a propuesta de c r e a r un grupo de 
t r a b a j o ad hoc sobre desarme n u c l e a r . 

La República Democrática Alemana se pronuncia firmemente a f a v o r de que se 
r a t i f i q u e cuanto antes e l Tratado SALT I I y p r o s i g a e l proceso de esas negoc iac i ones . 

Por supuesto , este proceso no impide l a búsqueda de so luc i ones g l o b a l e s , según 
se prevé en e l párrafo 5 0 d e l Documento F i n a l d e l período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones 
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de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme. E l Comité de Desarme es гш órgano apropiado 
para l a s negoc iac iones a t a l e f e c t o . Por l o que se r e f i e r e a l mandato de un grupo de , 
t r a b a j o en l a m a t e r i a ya se han expuesto v a r i a s ideas ú t i l e s a l r e s p e c t o . 

Ж delegación apoya l a i n i c i a t i v a d e l Grupo de l o s 21 de c r e a r im grupo de t r a b a j o 
ad hoc sobre l a prohib ic ión genera l y completa de l o s ensayos con armas n u c l e a r e s , en 
e l que deberían es tar representados todos l o s Estados poseedores de armas n u c l e a r e s . 
Es tab lec i endo un grupo de es ta índole no se entorpecerían en abso luto l a s n e g o c i a ­
c iones t r i l a t é r a l e s que, esperamos, se reanudarán l o más pronto p o s i b l e . 

Encarecemos que l o s Estados poseedores de armas nuc leares tengan por f i n en 
cuenta l o s i n t e r e s e s v i t a l e s de l o s pueblos y cesen sus ensayos de armas n u c l e a r e s . 
Un pr imer paso en este sent ido ser ía e l compromiso, por l o s Estados que posean armas 
n u c l e a r e s , de no e f e c t u a r explosión n u c l e a r alguna durante un año a p a r t i r de vina 

fecha acordada, como propuso l a URSS en e l trigésimo q u i n t o período de ses iones de 
l a Asamblea G e n e r a l . 

Hay una imper iosa necesidad de adoptar medidas para imped i r l a d i fus ión de armas 
n u c l e a r e s . En consecuenc ia , e l Comité de Desarme debería tener en cuenta l a recomen­
dación formulada por l a Asamblea General en su trigésimo quinto período de s e s i o n e s , 
y e s t a b l e c e r un grupo de t r a b a j o sobre e l no emplazamiento de armas nuc leares en e l 
t e r r i t o r i o de Estados en que actualmente no e x i s t a n t a l e s armas. 

Un grupo de expertos c i e n t í f i c o s debería encargarse de (^sta l a b o r , con objeto de 
armonizar l o s d i v e r s o s puntos de v i s t a sobre l a prohibic ión de nuevas armas de d e s ­
trucc ión en masa y , en p a r t i c u l a r , f i j a r e l a lcance de t a l prohib i c ión en términos 
inequívocos . 

A l proponer l a creación de ocho grupos de t r a b a j o ad hoc , no nos hacemos ninguna 
i l u s i ó n de que puedan i n i c i a r inmediatamente su l a b o r para r e s o l v e r todos l o s p r o b l e ­
mas a que hacemos f r e n t e . Es to ex ige l a vo luntad p o l í t i c a de todas l a s partes i n t e ­
resadas , como l o señaló con razón e l Embajador García Robles de México en l a d e c l a ­
ración que h i z o en nues t ra sesión precedente . A este respecto es especialmente impor ­
tante que c i e r t a s Potenc ias poseedoras de armas nuc leares tengan l a vo luntad- p o l í t i c a 
de c u m p l i r l a s o b l i g a c i o n e s que han asumido en v i r t u d d e l Documento F i n a l d e l período 
e x t r a o r d i n a r i o de ses iones dedicado a l desarme. 

En nombre de гш grupo de Estados s o c i a l i s t a s , tengo e l honor de p resentar 
a l ComiLé o l l f i n a l de mi intervención , гш documento de t r a b a j o sobre algumas cuest iones 
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r e l a t i v a s a l a organización de su l a b o r e n . e l período de sesiones de I98I. E l docu­
mento recoge l a s ideas de este Grupo sobre l a forma en que e l Comité'podría pasar a 
ocuparse s i n d i l a c i ón de l a s p r i n c i p a l e s cuest iones que l e han sido'encomendadas. 
E l t e x t o d e l documento de t r a b a j o es e l s i g u i e n t e ; 

" 1 . E l c o n t r o l de l a c a r r e r a de armamentos y e l l ogro de un auténtico desarme 
son l o s p r i n c i p a l e s o b j e t i v o s . d e l a p o l í t i c a e x t e r i o r de l o s Estados s o c i a l i s ­
tas . . E l debate lítil que sobre l o s problemas d e l desarme se ce lebró en e l trigésimo 
qu into período de ses iones de l a Asamblea General de l a s Naciones Unidas -puso de 
m a n i f i e s t o que l a abrumadora^máyoría de l o s Estados Miembros de l a s Naciones 
Unidas s u s c r i b e n esas i n i c i a t i v a s . En l a a c t u a l s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l , que 

• se c a r a c t e r i z a por un grave empeoramiento, es urgente l a necesidad de una acción 
denodada para l l e v a r a l a práct i ca l a s d i s p o s i c i o n e s d e l Documento F i n a l d e l 
período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea General de l a s Naciones Unidas 
dedicado a l desarme. Todo acuerdo concreto que se c o n c i e r t e ahora sobre l a l i m i ­
tac ión .'de l o s armamentos y. e l desarme tendría repercus iones favorab les en l a 
sittiaoión i n t e r n a c i o n a l en g e n e r a l . Los problemas de l a l imitac ión de l a c a r r e r a 
de armamentos y e l desarme oCupan j u s t i f i c a d a m e n t e un l u g a r pr incipal ís imo en 
l a s negoc iac iones que se c e l ebran en l o s foros i n t e r n a c i o n a l e s , porque su s o l u ­
c ión redundaría en b e n e f i c i o de toda l a humanidad. 

E l Comité de Desarme, como único f oro de negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s 
sobré e l desarme^ está llamado a desempeñar una función e s p e c i a l en éseproceso . 
En é l están representados ' todos l o s p r i n c i p a l e s grupos de Estados , es d e c i r , 
l o s s o c i a l i s t a s , l o s no a l ineados y l o s n e u t r a l e s , a s í como'también l o s o c c i ­
d e n t a l e s . Cu.arenta Estados p a r t i c i p a n en sus t r a b a j o s , en p a r t i c u l a r ' t o d o s • 

- l o s Estados poseedores de'armas n u c l e a r e s , a s í como'los • demás' Estados'más'..iinpor-
tantes desde e l punto de v i s t a m i l i t a r . En l a agenda d e l Comité f i g u r a n p r á c t i ­
camente todos l o s temas importantes cuya solución contribuiría: a promover l a 
paz y l a distensión i n t e r n a c i o n a l e s . E l período de sesiones de I98I del-'Comité 
será su último período de sesiones completo antes de l a convocator ia d e l período 
e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea General de l a s Naciones Unidas dedicado 
a l desarme, que se celebrará en 1982. A este r e s p e c t o , una t a r e a importante 
ser ía l a de c o n s o l i d a r l o s r e s u l t a d o s logrados en esta ' e s f e r a durante l o s últimos 
años y , en p a r t i c u l a r , poner en práct i ca l a s i n i c i a t i v a s propuestas por l o s 
países s o c i a l i s t a s en e l trigésimo qu into período de ses iones de l a Asamblea 
General de l a s Naciones U n i d a s . E l examen y l a aprobación de esas propuestas 
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han puesto de m a n i f i e s t o su carácter apremiante . Esas propuestas han, s u s c i t a r , i 
do гша ampl ia reacc ión f a v o r a b l e . E l l ogro de progresos t a n g i b l e s en l a s nego-^ 
c i a c i o p e s sobre l o s temas p r i n c i p a l e s que t i e n e ante s í e l Comitó de Desarme 
c o n s t i t u i r í a гша de l a s c o n t r i b u c i o n e s más importantes a l o s p r e p a r a t i v o s d e l 
próximo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s . 

. P o r c o n s i g u i e n t e , a j u i c i o d e l grupo de países s o c i a l i s t a s , todos l o s 
Estados miembros,del Comité de Desarme deben adoptar гша a c t i t u d c l a r a ante 
e l l lamamiento que l e s ha d i r i g i d o l a Asamblea General de l a s Naciones Unidas 
en su reso luc ión 55/152 E a f i n de que " i n t e n s i f i q u e n sus es fuerzos para t e r m i ­
n a r con éx i to l a s negoc iac iones qije actualmente se l l e v a n a cabo en e l Comité 
de Desarme". En l a reso luc ión se recomienda asimismo que e l Comité "se concen­
t r e en l o s temas s u s t a n t i v o s y p r i o r i t a r i o s de зг̂  programa con miras a , a l c a n z a r 
r e s u l t a d o s t a n g i b l e s " . 

Por ,1o que antecede, e l grupo de Estados s o c i a l i s t a s e x h o r t a a todos l o s 
países miembros d e l Comité a que i n i c i e n negoc iac iones concretas y s e i x a ^ ^ ^ 
en,гша fecha cercana . E l Comité no debe malgastar e l tiempo en cuestione^, que 
no guarden r e l a c i ó n con su agenda y que se i n t r o d u z c a n del iberadamente en e l 
debate para d e s v i a r l a atención de l a s cuest iones de fondo. Es p r e c i s o d e d i c a r 
menos tiempo a l examen de l a s cuest iones de procedimiento y de organización. 
2 . Se c ons idera que l o s grupos de t r a b a j o ad hoc c o n s t i t u y e n , -en e l ámbito 
d e l Comité de Desalme, e l mecanismo apropiado para l l e v a r a cabo negoc iac iones 
c oncre tas . En e l desempeño de sus fгшciones, e l Comité debe r e s t a b l e c e r , a l 
comienzo de su período de sesiones de 19^1> l o s p e r t i n e n t e s grupos de t r a b a j o 
ad hoc en re lac i ón con l o s temas de su programa. Los cuatro grupos de t r a b a j o 
ad hoc que se e s t a b l e c i e r o n en 1980 deben p r o s e g u i r inmediatamente sus n e g o c i a ­
c iones en re lac i ón con: , 

- l a s armas r a d i o l ó g i c a s ; . 
- l a s armas qгlímicas5 
- l o s acuerdos i n t e r n a c i o n a l e s e f i c a c e s que den garantías a l o s Estados 

no poseedores de armas nuc leares contra e l empleo o l a amenaza d e l , 
empleo de es.as armas; 

- e l programa comprensivo <Je desarme. 
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A l prop io t iempo, como l o han puesto de m a n i f i e s t o l o s debates celebrados 
en e l Comité de Desarme, en p a r t i c u l a r en e l curso de su a c t u a l período de 
s e s i o n e s , muchos países abogan por un examen-más exhaust ivo d e l problema d e l 
desarme n u c l e a r y por e l e s t a b l e c i m i e n t o de un grupo de t r a b a j o ad hoc con t a l 
f i n . A j u i c i o de l o s países s o c i a l i s t a s , conviene e s t a b l e c e r ese grupo l o 
antes p o s i b l e . Su l a b o r deberá f a c i l i t a r e l comienzo, en l a fecha más cercana 
p o s i b l e , de l a s negociac iones para poner f i n a l a producción de todos l o s t i p o s 
de armas nuc leares y r e d u c i r gradualmente l o s arsena les de t a l e s armas hasta su 
completa destrucc ión. Deben p a r t i c i p a r en esa l a b o r tanto l o s Estados poseedores 
de armas nuc leares como l o s países no n u c l e a r e s . 

Los países s o c i a l i s t a s se muestran invar iab lemente en f a v o r de que e l 
Comité de Desarme desempeñe una función a c t i v a en l a so luc ión de l a s tareas 
r e la c i onadas con l a prohib ic ión completa y genera l de l o s ensayos de armas 
nuc leares y s u s c r i b e n l a propuesta r e l a t i v a a l e s t a b l e c i m i e n t o de un grupo de 
t r a b a j o ad hoc sobre es ta cuest ión . 

Conforme a l o d ispuesto en l a reso luc ión 5 5 / 1 5 6 С de l a Asamblea General 
de l a s Naciones U n i d a s , se pide a l Comité de Desarme que "proceda s i n demora a 
c e l e b r a r conversaciones con miras a l a elaboración de un acuerdo i n t e r n a c i o n a l 
sobre e l no emplazamiento de armas nuc leares en e l t e r r i t o r i o de Estados en que 
actualmente no e x i s t a n d ichas armas" . Por l o que antecede, l o s países s o c i a l i s ­
tas también consideran necesar io que se e s tab lezca un grupo de t r a b a j o ad hoc 
sobre es ta cuest ión. 

Los países s o c i a l i s t a s s o s t i e n e n que e l Comité debe s e g u i r prestando una 
atención minuciosa a l problema de l a prohib ic ión de nuevos t i p o s y sistemas de 
armas de destrucción en masa. A este r e s p e c t o , l o s Estados s o c i a l i s t a s propo­
nen que se e s t a b l e z c a un grupo de expertos en re lac i ón con este problema y están 
d ispuestos a examinar l a cuestión de su mandato, teniendo presente l a t a r e a 
genera l de p r o h i b i r esos t i p o s y s istemas de armas. 

Habida cuenta de su interés en asegurar e l funcionamiento e f i c a z d e l Comité 
de Desarme, e l grupo de Estados s o c i a l i s t a s estima que no es aconse jable v i n c u ­
l a r l a creación de un grupo de t r a b a j o ad hoc con l a creación de o t r o . La 
P r e s i d e n c i a de l o s grupos de t r a b a j o ad hoc deberá e s t a r s u j e t a a ro tac i ón , 
sobre una base razonab le , entre l o s j e f e s de l a s delegaciones de l o s d i s t i n t o s 
pa íses . 



CD/PV , 1 0 2 
16 

( S r . Herder , Rep. Democrática Alemana) 

3. Además, e l grupo de Estados s o c i a l i s t a s est ima necesar io -que e l Comitá se 
pronuncie s i n demora en e l a c t u a l período de ses iones sobre l a "cuestión de l a 
i n v i t a c i ó n de Estados no miembros d e l Comité. Esas d e c i s i o n e s deberán adoptarse 
de acuerdo con l a s c i r c u n s t a n c i a s de cada caso y conforme a l reglamento d e l 
Comité de Desarme, que fue elaborado t r a s negoc iac iones meticxi losas y que ha 
demostrado su u t i l i d a d . 

Eín cuanto a l a d i s t r ibuc ión en e l Comité de l o s documentos de l o s Estados 
no miembros, es p r e c i s o c o n t i n u a r l a práct i ca que fue e s t a b l e c i d a e l pasado mes 
de a b r i l y que s i g u i e r o n l o s P r e s i d e n t e s d e l Comité en j u n i o , j u l i o y agosto 
de I98O. 

A l p resentar sus cons iderac iones sobre l a organización de l o s t raba j os d e l 
Comité de Desarme en e l período de ses iones de I98I, l o s países s o c i a l i s t a s p a r ­
t e n de l a premisa de que hoy por hoy es p a r t i c u l a r m e n t e importante c e n t r a r l o s 
es fuerzos en una búsqueda s e r i a de acuerdos concretos sobre l o s p r i n c i p a l e s 
temas que f i g u r a n en l a agenda d e l Comité de Desarme." 

En n u e s t r a opinión, e l documento b r i n d a un buen punto de p a r t i d a para que e l 
Comité r e a l i c e -una l a b o r f r u c t í f e r a y e f i c a z s i n perder mucho tiempo en d e l i b e r a c i o n e s 
sobre Questiones de carácter secundar io . Por c o n s i g u i e n t e , recomendamos que esas p r o ­
puestas sean objeto de examen y pasen a s e r l a base de nuestras f u t u r a s a c t i v i d a d e s . 
Estamos d i spues tos a c e l e b r a r un in tercambio de op in iones y f a c i l i t a r e x p l i c a c i o n e s 
más d e t a l l a d a s , caso de que se presentara l a necesidad de h a c e r l o . 

S r . WALKER ( A u s t r a l i a ) [ t raduc ido d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , mis pr imeras 
pa labras serán para згшагте a quienes l e han dado l a b ienvenida a l a P r e s i d e n c i a d e l 
Comité d-urante e l mes de f e b r e r o . A l i g u a l que todas l a s de legac iones presentes , l a 
delegación de A u s t r a l i a conoce y a p r e c i a l a s ca l idades personales y l a l a r g a expe­
r i e n c i a que usted aporta a e s t a difícil t a r e a . Acogemos con gran s a t i s f a c c i ó n l a 
contribución que F r a n c i a , país a l que usted representa tan adecuadamente, aporta a 
l a l a b o r d e l Comité de Desarme. 

Deseo también asociarme a mis .colegas para dar l a b ienven ida a l o s nuevos 
representantes de E g i p t o , e l Pakistán, e l Z a i r e y Rumania en e l Comité. Ж d e l e g a ­
c ión espera con in terés l a contribución que aportarán personalmente estos r e p r e s e n ­
tantes a , n u e s t r a l a b o r . Esperamos vivamente que continúe l a es t recha cooperación 
e s t a b l e c i d a con sus predecesores . 
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S r . P r e s i d e n t e , en l a s observaciones que h i z o usted hace dos días en l a sesión 
i n a u g u r a l de este período de sesiones de 1981, señaló a l a atención d e l Comitó e l 
grave hecho de que l a s i tuación i n t e r n a c i o n a l no es más favorab le de l o que era hace 
doce meses. Otros oradores se han r e f e r i d o también - p a r a u t i l i z a r l a s palabras de 
l a d i s t i n g u i d a j e f a de l a delegación s u e c a - a l a "lúgubre atmósfera en que v iv imos 
y trabajamos" . Ш delegación hace suya enteramente l a conclusión a que han l l egado 
o t r a s de l egac i ones , además de l a n u e s t r a , de que, por estas razones , l a l a b o r d e l ' 
Comité de Desarme es más importante que nixnca. No debemos p e r m i t i r que l a s i tuac ión 
d e l miindo nos mueva a desesperación y aminore nuestros e s fuerzos . S i b i e n hemos de 
reconocer con rea l i smo l a s l i m i t a c i o n e s que l a ' a c t u a l s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l impone 
a l o que podemos esperar h a c e r , debemos a l mismo tiempo r e c o n f o r t a m o s por e l hecho 
de que e l Comité de Desarme, en l a s últimas' fases de su período de sesiones de 1980, 

d i o pruebas de su determinación de c e n t r a r s e en cuest iones p r á c t i c a s , abandonando 
l a s polémicas e s t é r i l e s o l a s complej idades de proced imiento . La delegación de 
A u s t r a l i a acoge especialmente con s a t i s f a c c i ó n l a s dec larac i ones de o t r a s d e l e g a ­
ciones en l a s que se pone de m a n i f i e s t o su deseo de c o n t i n u a r en este e sp í r i tu cons­
t r u c t i v o . Se t r a t a de un enfoque pragmático 'y r e a l i s t a . También es nuestro enfoque. 

E l pasado fue un año i n q u i e t a n t e para l a humanidad, y todavía s u b s i s t e n muchas 
de esas i n q u i e t u d e s . Continúan l a ocupación y represión m i l i t a r e s de un país no 
a l ineado por una de l a s superpotenc ias , que ar ro j ó t a l sombra sobre I98O. Han surgido 
nuevas amenazas en e l pasado año. La con f ianza i n t e r n a c i o n a l continúa en una s i t u a ­
ción c r í t i c a y , como consecuencia de e l l o , no se ha r a t i f i c a d o e l Acuerdo SALT I I . 
Han continuado aumentando l o s gastos en armamentos, e l emplazamiento de armas y l o s 
planes para e l u l t e r i o r d e s a r r o l l o d e l p o t e n c i a l m i l i t a r . Esto es a l a vez causa y 
consecuencia de l a s tensiones i n t e r n a c i o n a l e s . También han continuado l o s ensayos 
de armas n u c l e a r e s . Para que no se p iense que a t r i b u y o todas l a s perturbac iones a 
l o s Estados poseedores de armas n u c l e a r e s , debemos también re cordar con preocupación, 
p o r ' e j e m p l o , que todavía hay países que disponen de i n s t a l a c i o n e s nuc leares y qué no 
se han adherido a l Tratado de no p r o l i f e r a c i ó n n u c l e a r o que oponen obstáculos a 
l a adopción de medidas de f i s c a l i z a c i ó n y c o n t a b i l i d a d internacionales¿ que darían 
garantías contra l a di fusión de la:s armas n u c l e a r e s . 

En p a r t e - p o r estas razones , y en p a r t e por l a c o i n c i d e n c i a de temas en l a agenda 
i n t e r n a c i o n a l de desarme, 198O fue un año de examen e i n v e n t a r i o , áe centró l a ' 
atención en l o s progresos de l a tecnología de armamentos, que p a r e c i e r o n rebasar l o s 
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progresos logrados en l a s negoc iac iones sobre e l c o n t r o l de armamentos y amenaza­
ron con c r e a r nuevas v u l n e r a b i l i d a d e s . Igualmente se' centró l a atención en l o s ' 
problemas gemelos de l a p r o l i f e r a c i ó n n u c l e a r v e r t i c a l y h o r i z o n t a l . Se destacó 
una vez más l a i m p o r t a n c i a de medidas•ef icaces de v e r i f i c a c i ó n en cuanto r e q u i s i t o 
fundamental de l o s acuerdos para e l c o n t r o l de armamentos. 

Pero , a pesar de estas in qu ie tu d es e i n t e r r o g a n t e s , l a s i tuac ión no fue e n t e ­
ramente deso ladora en I98O. Se concluyó un acuerdo en es ta ciudad por e l ' q u e se 
impus ieron l i m i t a c i o n e s a l a u t i l i z a c i ó n de c i e r t a s armas de t i p o c o r r i e n t e . E l 
e d i f i c i o de acuerdos i n t e r n a c i o n a l e s de desarme constru ido en e l decenio a n t e r i o r 
sobrev iv ió y , más aun, se reafirmó ampliamente l a impor tanc ia de l o s acuerdos v i g e n t e s . 
A l a incapac idad de l a segunda Conferenc ia de Eixamen d e l Tratado de no p r o l i f e r a c i ó n 
de r e s o l v e r todas l a s d i f e r e n c i a s en su Documento F i n a l debe oponerse l a cont inua 
v i g e n c i a de dicho T r a t a d o , l a reafirmación d e l compromiso'de sus Par tes y e l i n c r e ­
mento constante de su número. También fue a l e n t a d o r que e l Comité de Desarme,' e s t a ­
b l e c i d o por l a Asamblea General de l a s Naciones Unidas en su período e x t r a o r d i n a r i o 
de -ses iones dedicado a l desarme en cuanto órgano p r i n c i p a l de negoc iac iones m u l t i l a ­
t e r a l e s de desarme, c r e a r a mecanismos adecuados y comenzara a c e n t r a r s e en cuest iones 
práct icas en forma que jamás se había i n t e n t a d o anter iormente . 

M i delegación desea fervientemente que sé d e s a r r o l l e todavía más este enfoque 
práct i co en e l a c t u a l período de s e s i o n e s . Nos proponemos también hacer cuanto 
podamos para f a c i l i t a r este proceso . " Esperamos que se l l e g u e rápidamente a un 
acuerdo sobre nuestro programa de t r a b a j o y l o s grupos de t r a b a j o , sus mandatos y 

presidencias» para que l a s delegaciones puedan abordar s i n demora l a s tareas s u s t a n ­
t i v a s de que debemos ocupamos. A 'éste r e s p e c t o , mi delegación acoge con s a t i s f a c ­
c ión y s u s c r i b e l a propuesta-hecha! por e l d i s t i n g u i d o delegado de l a I n d i a de que 
l o s cuatro grupos de t r a b a j o e s t a b l e c i d o s e l pasado año reanuden inmediatamente six 

l a b o r con a r r e g l o a sus mandatos a n t e r i o r e s . S i l o s miembros est iman necesar i o que 
se r e v i s e c u a l q u i e r a , d e l o s mandatos, puede d i s c u t i r s e y a p l i c a r s e e s ta cuestión siempre 
y cuando e l Comité l l e g u p a un acuerdo; pero , a nuestro j u i c i o , ser ía ven. e r r o r p e r m i ­
t i r que estas d i s cus i ones demoraran e l comienzo de l o s t r a b a j o s s u s t a n t i v o s . 

Para A u s t r a l i a , dos temas de n u e s t r a agenda r e v i s t e n fundamental i m p o r t a n c i a : 
un t r a t a d o de prohibic ión 'completa d e - l o s ensayos de armas nuc leares y una convención 
sobre l a s armas químicas.: Desearía d e c i r -unas pocas pa labras sobre cada -uno de e l l o s . -
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E l oompromiso contraído.por A u s t r a l i a de esforzarse por lograr una prohibición 

pepaanente de todas las explosiones nucleares de ensayo en todos los medios es bien 

conocido; ese compromiso se ha puesto una vez más de manifiesto en e l trigésimo 

quinto período de sesiones de l a Asamblea General de las Naciones Unidas. Conside­

ramos que ese tratado es l a medida que más fácilmente puede conseguirse para dar 

garantías prácticas y eficaces a l a comunidad internacional contra los pel igros 

que representa l a continuación de los ensayos, e l u l t e r i o r aumento de los arsena­

les nucleares existentes y l a difusión de armas nucleares a otros países. A t r i b u i ­

mos también gran importancia a l a contribución que dicho tratado puede aportar para 

reducir las tensiones regionales en muchas partes de l miindo, y a sus otros muchos 

benefic ios. A u s t r a l i a considera que es apropiado, incluso urgente, que e l Comité 

se ocupe de esta cuestión. 

Me he refer ido desde e l comienzo a l a necesidad de realismo y pragmatismo. 

Esa es l a razón de que e l Comité de Desarme no pueda emprender su tarea sobre un' 

tratado de prohibición de los ensayos en un vacío, s i n tomar debidamente en consi­

deración l a evolución pertinente en otras esferas. Me r e f i e r o concretamente a las 

negociaciones que vienen celebrando tres de los Estados que r e a l i z a n ensayos nuclea­

res . Ha causado decepción universa l e l lento progreso de esas negociaciones t r i p a r ­

t i t a s . A u s t r a l i a no atribuye esto a l a f a l t a de voluntad p o l í t i c a de los tres países 

interesados. Por e l contrario., creemos que deben resolverse todavía cuestiones d e l i ­

cadas, especialmente en lo que respecta a l a ver i f i cac ión. 

E l pasado año acogimos con sat isfacción el- informe que los negociadores t r i l a ­

térales presentaron a l Comité, l a información en é l contenida y los progresos registrados. 

También nos parecieron l í t i l es los debates y observaciones que este informe sobre 

las negociaeiones t r i l a t é r a l e s suscitó en e l Comité de Desarme. En nuestra opinión, 

l a continuación de las negociaciones t r i l a t é r a l e s nó excluye que e l Comité de Desarme 

tenga una ftmción que desempeñar. Como han señalado otros delegados, entre e l l o s y 

de manera muy elocuente e l dist inguido Embajador de N i g e r i a , un tratado de prohibición 

completa de los ensayos debe contar con una amplia -esperemos que, en d e f i n i t i v a 

u n i v e r s a l - adhesión* De otro modo, no podría alcanzar los objetivos a que me he 

referido anteriormente. E l camino hacia e l logro de t a l tratado pasa ciertamente 

por e l Comité de Desarme. Consideramos que e l Comité puede r e a l i z a r -una l í t i l labor 

en relación con este tratado s i n esperar a que concluyan las negociaciones t r i l a t é ­

r a l e s . E l grupo de expertos del Comité de Desarme sobre l a detección de los ensayos 

nucleares por medios sismológicos continúa realizando una labor fundamental, que 

debe quedar terminada antes de que se ponga plenamente en vigor un tratado de 
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prohib ic ión completa de l o s ensayos. Otra t a r e a práct i ca de e s t a c l a s e . cons i s te 
en. examinar l o s a r r e g l o s a d m i n i s t r a t i v o s e i n s t i t u c i o n a l e s para l a v e r i f i c a c i ó n . d e 
una prohibic ión, completa d e j o s ensayos, como propuso A u s t r a l i a e l pasado año en- -
e l documento CD/95« P o r - n u e s t r a p a r t e , acogeríamos con s a t i s f a c c i ó n o t r a s propues­
tas práct i cas sobre l a s - t a r e a s concretas qué podría r e a l i z a r e l Comité de Desarme 
en es ta f a s e . Rechazamos firmemente l a opinión de que es ta l a b o r prác t i ca podría 
d e s v i a r l a atención y o b l i g a r a l Comité de Desarme a c e n t r a r s e en cues t iones p e r i ­
f é r i c a s o a - d e s c u i d a r l a s cuest iones c e n t r a l e s . A u s t r a l i a no se propone d e s v i a r 
l a atención d e l Comité de l a s cuest iones básicas r e l a c i o n a d a s con l a prohib ic ión 
de l o s ensayos, n i cons idera que sea éste e l propósito de l o s demás miembros d e l Comité. 

Por supuesto , es ta l a b o r no puede r e a l i z a r s e s i n e l concurso de l o s negociadores 
t r i l a t é r a l e s . Esto no es p o s i b l e en гш órgano que actúa por consenso. E i n c l u s o s i 
fuera p o s i b l e teóricamente con a r r e g l o a nuestro reglamento , carecer ía de u t i l i d a d 
p r á c t i c a . 

Esperamos que pueda es tab le cerse гша re lac i ón mutuamente compat ib l e , comple­
mentar ia y de apoyo entre l a s partes en l a s negoc iac iones t r i l a t é r a l e s y e l Comité 
d-e Desarme. 

La o t r a cuestión p r i o r i t a r i a es гша convención sobre l a s armas químicas. 
También a este r e s p e c t o , comió sucede con l a prohibic ión de l o s ensayos, es 

necesar i o que se adopten con u r g e n c i a medidas e f i c a c e s . Toda demora, c u a l q i i i e r a 
que sea l a razón a que obedezca, entraña t e r r i b l e s r i e s g o s para l a comimidad i n t e r ­
n a c i o n a l y l o s h a b i t a n t e s d e l p l a n e t a . 

- Sabemos, por l a información-tebnica que se nos ha f a c i l i t a d o , que muchos países , 

t i e n e n l a capacidad de p r o d u c i r armas qiiímicas. Sabemos -como se ha informado аЪгш-

dantemente en l a p r e n s a - que e x i s t e n grandes -arsena les de armas qi i imicas ' -y igue se 

entrena a l a s tropas para su u t i l i z a c i ó n . Teneinos conocimiento de las"", pres iones qué 

esto o r i g i n a en o t ros países para dotarse a -su vez de nuevas armas qiiímicas todavía-

más t e r r i b l e s . La línica esperanza de. e v i t a r l a c a r r e r a de armas químicas que amenaza 

con desencadenarse es negoc iar y poner, en v i g o r una convención sobre las.armas'qгrímicas. 

Dicha convención debe i n c l u i r d i s p o s i c i o n e s f i a b l e s y convincentes 'dé ver i f i cac i ón -

s i se q i i i e re que o f rez ca l a seguridad de' que p-úeda e x c l u i r l o s motivos .para-que' . . 

c u a l q u i e r país se dote de esas .armas. . 

Se conviene generalmente en'que l a l a b o r más c o n s t r u c t i v a d e l Comité de'Desarme-

e l pasado año fue l a r e l a c i o n a d a con l a s armas qiiímicas. Debemos ahora p a r t i r de 



CD/PV..102 
21 

( S r . Walker , A u s t r a l i a ) 

e s ta base . M i delegación conf ía en poder c o n t r i b u i r act ivamente a l a l a b o r d e l 
grupo de t r a b a j o que se e s t a b l e z c a e l presente afío. E l pasado a ñ o , ' a i n i c i a t i v a -
de A u s t r a l i a , ' e l Comité de Desarme d e s t i n o unos días a ' reuniones in f o rmales con 
l a part i c ipac ión de expertos t é c n i c o s . Muchas delegaciones e l o g i a r o n l o s r e s u l ­
tados de e s ta i n i c i a t i v a . En una reunión i n f o r m a l ce lebrada en e l día de a y e r , 
e l d i s t i n g u i d o delegado de l o s Países Bajos sug i r i ó que se c e l e b r a r a n este año más 
re imiones de e s t a c l a s e . Deseo' ahora a s o c i a r a mi delegación a e s t a propuesta e 
i n v i t a r a l Comité de -Desarme a que prevea en su programa l a ce lebrac ión de estas 
re i in iones . Como sug i r i ó e l delegado de l o s Países B a j o s , podríamos t r a í a r de sacar 
p a r t i d o de l a presenc ia p r e v i s t a en G i n e b r a , d e l 2 a l 4 de a b r i l , de d i v e r s o s expertos 
destacados en armas químioas de muchos pa í ses , haciendo que nues tras prop ias reuniones 
se ce lebren inmediatamente antes o después de esas f echas . E s t a cuestión debería e x a ­
minarse en n u e s t r a próxima reunión i n f o r m a l . También en este caso debemos expresar 
nuestro reconocimiento por e l informe preparado e l pasado año por l o s Estados Unidos 
y l a Unión Soviét i ca acerca de sus negoc iac iones - b i l a t e r a l e s . Dicho informe fue l í t i l 
por s í mismo y por l a ayuda que prestó a l Comité de Desarme en su prop io examen de 
l o s problemas. 

E l Comité t i e n e ante s í c ' iversas otras"-._(3uestiories''importantes. so'bre l a s cuales 
deberían poderse r e a l i z a r progresos s a t i s f a c t o r i o s e l presente año, s i actuamos con 
s e n t i d o práct ioo y r e a l i s t a . -

Pese a su impor tanc ia secundar ia en cxianto medida de c o n t r o l de armamentos, c on ­
sideramos que e x i s t e n muchas razones apropiadas para es forzarnos por -que l a conven­
c ión sobre armas radiológi-cas se-aproxime' considerablemente más a su.conclusión en 
e l presente año. E s t a cuestión se encuentra inequívocamente en manos d e l Comité y 
nos o frece l a oportunidad de demostrar n u e s t r a capacidad de negoc iar de manera prác ­
t i c a y exped i ta -un tema que presenta c i e r t a s comple j idades . 

E l programa comprensivo de desarme debe quedar plenamente redactado antes de 
l a ce lebrac ión d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea General 
de l a s Naciones Unidas dedicado a l 'desarme en marzo d e l próximo año. Para e l l o , 
nuestros t r a b a j o s deben quedar c a s i completados a l f i n a l i z a r e l a c t u a l período de • • 
sesiones d e l Comité> de Desarme. M i delegación pers igue un programa r e a l i s t a que *• 
tenga u t i l i d a d práct i ca para f a c i l i t a r l a s u l t e r i o r e s negoc iac i ones . Queremos e v i t a r 
-un programa que es t imule polémicas o s u s c i t e esperanzas poco r e a l i s t a s . 
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Las garantías negativas., 'de seguridad para l o s Estados que no poseen armas 
nuc l eares es una cuestión que r e v i s t e i m p o r t a n c i a para l a comunidad i n t e r n a c i o n a l . 
S i n embargo, l o s debates celebrados en e l Comité de Desarme en l o s dos t i l t imos años 
han puesto de m a n i f i e s t o l a s d i f i c u l t a d e s de enconti^ar una fórmula g e n e r a l que s a ­
t i s f a g a l a s preocupaciones de todos l o s pa í ses . Las d i s c u s i o n e s de este tema no 
deben degenerar en i n t e n t o s de mejorar l a pos i c ión m i l i t a r de uno u o t r o grupo de 
países en detr imento de l o s demás. T a l vez sea más l í t i l t r a t a r de l l e g a r a un 
consenso que i n c l u y a d i f e r e n t e s formulac iones que r e f l e j e n l a s d i f e r e n t e s es feras 
de preocupación. 

La agenda i n t e r n a c i o n a l de desarme cont iene o t ros temas que no debemos perder 
de v i s t a . A s í , por nues t ra p a r t e , continuamos mostrando e s p e c i a l in terés por una 
"suspensión" de l a producción de m a t e r i a l n u c l e a r para armas, segiín se expone, en 
nuestro dócilmente de información CD/ 9 0 . También hay foros p o l í t i c o s y d e l i b e r a n t e s 
en l o s que estamos d ispuestos a abordar l a s cuest iones que sean p e r t i n e n t e s en e l l o s . 

Pero l a pos i c i ón adoptada por A u s t r a l i - a con respecto a l Comité de Desarme-, "aquí 
y ahora , es s e n c i l l a m e n t e éstas ninguna polémica n i dec laración p o l í t i c a , s i n o un 
i n t e n t o r e a l i s t a y r e s u e l t o de obtener r e s u l t a d o s . 

E l PRESIDENTE [ t raduc ido d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a nues tro d i s t i n g u i d o 

co lega de A u s t r a l i a su declaración y l a s amables pa labras que ha d i r i g i d o a l a 
P r e s i d e n c i a . Asimismo, quiero r e p a r a r una omisión y d e c i r a l d i s t i n g u i d o r e p r e s e n ­
tante de l a Repiíblica Democrática Alemana que l e agradezco también l a s amables p a l a ­
bras que ha d i r i g i d o a l a P r e s i d e n c i a . 

S r . нбгВК (Checoslovaquia) [traducido d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , permí­
tame ante todo sumarme a l o s oradores a n t e r i o r e s y no só lo s a l u d a r en usted a l d i s ­
t i n g u i d o representante de F r a n c i a , s i n o a l ocupante d e l importante cargo de P r e s i d e n t e 
d e l Comité de Desarme durante e l mes de f e b r e r o . Estamos seguros de que bajo su égida 
e l Comité podrá r e s o l v e r rápidamente l a s n e c e s a r i a s cuest iones de organización e 
i n i c i a r cuanto antes l a s negoc iac iones de fondo. 

A l mismo tiempo q u i s i e r a expresar e l agradec imiento de n u e s t r a delegación a l 
S r . Embajador Terrefe ,dè Et iop ía , que ocupó l a P r e s i d e n c i a durante e l mes de agosto 
de I98O y en o l período i n t e m e d i o - , y apo'rtó una contr ibución c o n s i d e r a b l e en l a ' 
etapa f i n a l d e l pasado .período de ses iones d e l Comité'. 
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Permítaseme aprovechar l a oportunidad para s a l u d a r muy cordia lmente a nuestros 
nuevos co legas ; Embajador Mal i t za . .de Rumania, Embajador E l Reedy de E g i p t o , 
Embajador Ahmad d e l Pakistán y Embajador Ade i to Nzengeya d e l Z a i r e , con quienes 
nos complacerá cooperar y зиуа par t i c ipac ión contr ibuirá indudablemente a l progreso 
de nues t ra l a b o r común. 

Permítaseme también s a l u d a r muy cordia lmente a l S r . Martenson, que ha venido 
de Nueva York para p a r t i c i p a r en l o s t r a b a j o s i n i c i a l e s de nuestro período de s e s i o ­
nes , a l S e c r e t a r i o de nuestro Comité, Embajador J a i p a l , y a todos l o s demás miembros 
de l a Secretar ía . 

Todos cons ideran i n q u i e t a n t e l a atmósfera que r e g i s t r a n actualmente l a s r e l a ­
c iones i n t e r n a c i o n a l e s , e i n q u i e t a n t e es ante todo" e l hecho de que e l proceso de d i s ­
tensión i n t e r n a c i o n a l -una tendencia que predominó en e l decenio que acaba de t e r ­
m i n a r - se pone hoy en t e l a de j u i c i o , y , cosa aún más p e l i g r o s a , h a s t a sus c imientos 
se atacan d i rec tamente . La a c t u a l campaña contra l a d istensión i n t e r n a c i o n a l no es 
f o r t u i t a . Las causas , completamente obvias y b i e n documentadas de l o s esfuerzos 
por i n v e r t i r l a re lac ión históricamente e s t a b l e c i d a entre l a s fuerzas d e l m-undo en 
b e n e f i c i o de l o s países de l a OTAN, han de buscarse en su a c t u a l p o l í t i c a . Recor ­
demos por l o menos l a dec is ión adoptada por e l Consejo de l a OTAN en mayo de I 9 7 8 

sobre e l incremento do l o s presupuestos m i l i t a r e s de sus miembros has ta e l año 2000, 
a s í como l a gran envergadura de sus programas de armamento, l a dec i s i ón que tomó e l 
mismo órgano en dic iembre de 19755 sobre cuya base se "complementarán" l o s enormes 
arsena les de armas en Europa con l a adic ión de centenares de nuevos p r o y e c t i l e s 
nuc leares estadounidenses de a lcance mediano d i r i g i d o s contra l a URSS y o t ros países 
europeos de l a comunidad s o c i a l i s t a , l a d i r e c t r i z № 59 d e l P r e s i d e n t e de l o s Estados 
Unidos de América, promulgada e l año pasado, por l a que se es tab lece l a l lamada nueva 
e s t r a t e g i a n u c l e a r de l o s Estados Unidos , o e l aplazamiento de l a r a t i f i c a c i ó n do í 
Tratado SALT I I , que podría l l e g a r a s e r uno de l o s obstáculos más e f i c a c e s a l a lma­
cenamiento u l t e r i o r de l o s t i p o s de armas más d e s t r u c t i v o s y más c a r o s . En estas y 
o t ras dec i s i ones t i enen su o r i g e n l o s fenómenos negat ivos que se r e g i s t r a n en l o s 
acontec imientos mundiales . Estas y o t r a s medidas son atentados d i r e c t o s contra l a 
p o l í t i c a de c o e x i s t e n c i a p a c í f i c a de Estados con d i f e r e n t e s s istemas s o c i a l e s . 

E l proceso de distensión i n t e r n a c i o n a l , de cuya i n f l u e n c i a f a v o r a b l e en e l des ­
a r r o l l o de l a s r e l a c i o n e s entre todos l o s Jstados d e l mvmdo no cabe dudar, está 
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i n d i s c u t i b l e m e n t e sometido a una dura ргчхоЪа. No obs tante , c u a l q u i e r persona sensata 
ve claramente que todo e l m-undo está i n t e r e s a d o en h a l l a r e l medio de s a l i r de l a 
complicada s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l a c t u a l y de c o n t i n u a r e l proceso de d i s tens ión . 

Los países de l a comunidad s o c i a l i s t a , entre e l l o s l a .Ееpublica S o c i a l i s t a 
Checos lovaca , se han dedicado sistemáticamente a hacer que progresen l a s n e g o c i a ­
c iones en l o que r e spec t a a todos l o s es fuerzos en pro d e l desarme. Es te afán 
puede verse claramente en e l programa de gran a lcance aprobado e l año pasado en l a 
reunión ce lebrada en V a r s o v i a por e l Comité P o l í t i c o C o n s u l t i v o de l o s Estados Par tes 
en e l Tratado de V a r s o v i a . La declaración de V a r s o v i a cont iene un amplio programa 
de propuestas para o l f o r t a l e c i m i e n t o de l a paz y l a seguridad i n t e r n a c i o n a l y e l 
l o g r o de progresos t a n g i b l e s en l a e s f e r a d e l desarme. Se t r a t a de un programa de 
paz que corresponde a l o s i n t e r e s e s v i t a l e s de todos l o s Estados y naciones d e l 
mundo, y que a l mismo tiempo da respuesta a todas l a s fuerzas que q u i s i e r a n mantener 
l a s negoc iac iones sobre e l desarme en una espec ie de " i n a c t i v i d a d " t ra tando de a p l a z a r 
su p r o p i a dec i s i ón sobre medidas concretas de desarme has ta que l l e g u e e l momento en 
que podrán sacar venta jas u n i l a t e r a l e s , como evidentemente creen que podrán h a c e r l o . 
No o b s t a n t e , l a so lución de l o s problemas de l a cesación de l a c a r r e r a de armamentos 
y e l l o g r o d e l desarme exige que todos l o s p a r t i c i p a n t e s apor ten , ahora mismo, una 
cooperación s i s temát ica , r e s u e l t a y c o n s t r u c t i v a , pues e l p e l i g r o de una c o n f l a g r a ­
c ión m u n d i a l , que se avec ina con cada nueva demora en es ta e s f e r a , aumenta en p r o ­
gresión geométrica. Sería no solamente insensato s ino ^también sumamente ar r i e sgado 
hacer caso omiso d e l p e l i g r o de guerra y c e r r a r l o s o jos ante l a neces idad de adoptar 
medidas enérgicas con objeto de i m p e d i r l a . 

Estamos convencidos de que l a ce lebrac ión de una con ferenc ia sobre l a distensián 
m i l i t a r y e l desarme en Europa, propuesta que, como se desprende de l a s d e l i b e r a c i o ­
nes que s o s t i e n e n en Madrid l o s p a r t i c i p a n t e s en l a Conferenc ia sobre l a Seguridad 
y l a Cooperación en Europa, cada día gana más adeptos y mayor .apoyo, c o n s t i t u i r í a 
una medida importante para r e d u c i r e l r i e s g o de guerra y aumentar l a c o n f i a n z a . La 
con fe renc ia mundial de desarme tendría 'también su i n f l u e n c i a en ese s e n t i d o . Apoyamos 
s i n reservas l a i dea de que está c on fe renc ia sea convocada l o más pronto p o s i b l e 
después d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de I9 Asamblea General de las -
Naciones Unidas" dedicado a l desarme. 

En l a dec laración de V a r s o v i a aprobada por e l Conité P o l í t i c o C o n s u l t i v o d e l 
Tratado de V a r s o v i a e l año pasado se haee h incapié , entre o t r a s cosas , en l a urgente 
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necesidad de ^terminar con éx i to l a s a c t u a l e s negoc iac iones sobre e l desarme. L 

este respecto a t r ibu imos una impor tanc ia fundamental a l a s a c t i v i d a d e s c o n s t r u c ­
t i v a s de nuestro Comité. En muchas ocasiones mi país ha subrayado, y seguirá 
haciéndolo , que e l Comité de Desarme ha de desempeñar activamente sus funciones 
como órgano p r i n c i p a l de negociación m u l t i l a t e r a l para l a preparación de medidas 
concretas en l a e s f e r a de l a cesación de l a c a r r e r a de armamentos y e l l o g r o d e l 
desarme. Consideramos nues t ra l a b o r en e l Comité desde este punto de v i s t a y con 
otros miembros cooperaremos en toda forma c o n s t r u c t i v a a f i n de c o n t r i b u i r p l e n a ­
mente a l cumplimiento de l a s importantes tareas conf iadas a este órgano, tareas 
cuya urgenc ia es tá , a nuestro j u i c i o , fuera de toda duda. Estamos convencidos dé 
que e l Comité de Desarme reúne todas l a s condic iones p r e v i a s necesar ias para t r a b a ­
j a r s a t i s f a c t o r i a y e f icazmente . Creemos que e l período de ses iones de este año no 
se complicará con mueves i n t e n t o s de s u s c i t a r cuest iones que no pueden r e s o l v e r s e 
aquí y que en es ta s a l a prevalecerá un e s p í r i t u de rea l i smo y cooperación c o n s t r u e - ' 
t i v a , sobre todo en l o que se r e f i e r e a l o s problemas de organización y procedimiento . 

Entre l a s cuest iones de p o l í t i c a i n t e r n a c i o n a l que preocupan a l o s pueblos de 
todas par tes de nuestro p l a n e t a , e l l u g a r más importante l o ocupa l a t a r e a de impe­
d i r que e s t a l l e un c o n f l i c t o n u c l e a r . Sería d i f í c i l enumerar todos l o s d i s cursos y 
dec larac iones de Estados o grupos con respecto a l o s problemas d e l desame n u c l e a r 
como cuestión p r i o r i t a r i a de a c t u a l i d a d . 

La República S o c i a l i s t a Checoslovaca apoya act ivamente , junto con l o s demás 
países de l a comunidad s o c i a l i s t a , l a i d e a de i n i c i a r en breve l a s d e l i b e r a c i o n e s 
y negoc iac iones sobre e l desame n u c l e a r . A este respecto consideramos completa­
mente l óg i ca l a condición de que p a r t i c i p e n en l a s negoc iac iones todos l o s países 
miembros d e l Comité y , en pr imer l u g a r , todos l o s miembros permanentes d e l Consejo 
de Seguridad. Como es sab ido , l o s países s o c i a l i s t a s presentaron aqvií, en 1978» 

una propuesta 'para i n i c i a r l a s negoc iac iones sobre l a cesación de l a producción de 
todos l o s t i p o s de armas nuc leares y l a reducción gradua l de l o s a rsena les de esas 
armas has ta su completa destrucción (CD/4), propuesta que han acogido con compren­
sión todos l o s países y que obt iene гш c r e c i e n t e apoyo. Opinamos que ha l l egado e l 
momento de e s t u d i a r l a p o s i b i l i d a d de c r e a r en e l marco d e l Comité гш grupo de t r a ­
bajo que i n i c i e s i n demora гш debate prác t i co sobre e l tema. 

No menos importante es , a nuestro j u i c i o , l a cuestión de l a prohib ic ión gene­
r a l y completa de l o s ensayos de a m a s n u c l e a r e s . E l t r a t a d o r e s p e c t i v o , сгзуа 
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concertación propuso l a Unión Soviét ica ya en 1975» s i n duda contr ibu i r ía c o n s i d e ­
rablemente a r e d u c i r l a c a r r e r a de amamentos nuc leares y poner f i n a l p e r f e c c i o n a ­
miento u l t e r i o r de l a s a m a s n u c l e a r e s . A este respecto confiamos en que l o s p a r t i ­
c ipantes en l a s negoc iac iones t r i p a r t i t a s , que t r a t a n de l a ' so luc ión práct ica de este 
problema, desplegarán l o s máximos es fuerzos y demostrarán l a vol-untad ' p o l í t i c a ^ y e l 
empeño n e c e s a r i o s para que terminen pronto y con éx i to estas n e g o c i a c i o n e s . C o n s i ­
deramos que l a a c t i v a part i c ipac ión de l a s c inco Potenc ias nuc l eares en l o s t r a b a j o s 
d e l Grupo es una condición n e c e s a r i a para e l r e s u l t a d o s a t i s f a c t o r i o de su l a b o r , 
que, a nuestro j u i c i o , debe c o n s i s t i r en l a elaboración d e l t r a t a d o de prohib ic ión 
completa de l o s ensayos. Durante l a s negoc iac iones sobre este problema e l Comité 
y . s u Grupo de Trabajo deberían u t i l i z a r también l o s muchos o t ros documentos bás icos 
que han s ido presentados has ta esa fecha a l Comité, i n c l u i d o s l o s r e s u l t a d o s de l a 
l a b o r d e l Grupo ad hoc de expertas c i e n t í f i c o s encargado de examinar l a s medidas de 
cooperación i n t e r n a c i o n a l para d e t e c t a r ' e - I d e n t i f i c a r fenómenos s í smicos . 

Entre l a s importantes cuest iones que t ra tó e l Comité de Desame f i g u r a e l examen 
d e l problema d e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a s garantías de seguridad a l o s países no n u c l e a ­
r e s . Es ev idente l a necesidad de c o n t i n u a r l a l a b o r d e l r e s p e c t i v o Grupo de Trabajo 
en cuanto a l contenido de un t ra tado i n t e r n a c i o n a l r e l a t i v o a l f o r t a l e c i m i e n t o de l a s 
garantías de seguridad a l o s países no n u c l e a r e s . 

A este respecto estimamos que deberá p r e s t a r s e l a debida atención a l a i d e a de 
que, como pr imer paso h a c i a l a concertación de un t r a t a d o , l a s c inco Potenc ias 
nuc leares hagan una solemne declaración adecuada, que confirmaría e l Consejo de 
Seguridad de l a s Naciones U n i d a s . 

Los d i e z años de v i g e n c i a d e l Tratado sobre no p r o l i f e r a c i ó n de l a s a m a s n u c l e a ­
res han demostrado de manera convincente que este Tratado desempeña una función f u n ­
damental en l a prevención de una mayor p r o l i f e r a c i ó n de l a s a m a s n u c l e a r e s , y , por 
t a n t o , en l a reducción d e l r i e s g o de un c o n f l i c t o n u c l e a r . La ob l igac i ón de r e n u n c i a r 
a l a p r o l i f e r a c i ó n u l t e r i o r de l a s a m a s nuc leares ha pasado a s e r una norma a m p l i a ­
mente reconoc ida d e l derecho i n t e r n a c i o n a l contemporáneo, en l a que pueden también 
c o n f i a r l o s países que aiín no han f i m a d o e l Tratado . • E l f o r t a l e c i m i e n t o d e l régimen 
de no p r o l i f e r a c i ó n b e n e f i c i a a todos l o s países por i g u a l y todos e l l o s , i n d e p e n d i e n ­
temente de l a región d e l mundo en que estén s i t u a d o s , se per judicarían s i este régimen 
perd iese r i g i d e z . 
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Los-países s o c i a l i s t a s , - i n c l u i d a l a República S o c i a l i s t a Checoslovaca, han 
subrayado, y s iguen subrayando, sistemáticamente l a u r g e n c i a de adoptar medidas 
r a d i c a l e s para imped ir que se s i g a haciendo uso indebido de l a s conquistas de l a 
c i e n c i a y l a tecnología y que se d e s p i l f a r r e n l o s recursos humanos y m a t e r i a l e s en 
e l d e s a r r o l l o y producción de nuevos t i p o s y nuevos sistemas de armas de 'destrucc ión 
en masa. . ' . 

Conscientes de l a r e s p o n s a b i l i d a d que nos incumbe ante l a s f u t u r a s generac iones , 
no podemos aceptar agumentos en f a v o r d e l aplazamiento u l t e r i o r de l a so luc ión de 
es ta xirgente cuest ión . Opinamos que .sería muy l í t i l examinar l a s p o s i b i l i d a d e s de 
c o n c l u i r acuerdos concretos para l a creación de sendos grupos de expertos con a u t o ­
r i d a d para s e g u i r y examinar simultáneamente l a evolución r e g i s t r a d a en una es f e ra 
determinada. También'está pendiente de examen, en una fecha temprana, e l proyecto 
de convención sobre l a prohibic ión .de l a fabr i cac ión , e l almacenamiento, e l empla- ' 
zamiento y e l empleo de l a s armas nuc leares neutrónicas , presentado a l Comité .por 
l a URSS y o t ros países s o c i a l i s t a s . 

E l proyecto de convención sobré l a prohib ic ión de l a s armas r a d i o l ó g i c a s , p r e ­
sentado conjuntamente por l o s Estados Unidos de ĵ Unérica y l a Unión So'viética cons­
t i -tuye a nuestro j u i c i o -una base e q u i l i b r a d a para l a pronta elaboración de un tex to 
' d e f i n i t i v o . Estimamos que también e s t a cuestión debería examinarse s i n .más demora, 
con e s p í r i t u c o n s t r u c t i v o y r e a l i s t a , en e l Grupo de Trabajo creado en e l precedente 
período de s e s i o n e s . 

•"Bajo la -d irecc ión , d e l Embajador. Oka'wa, e l Grupo de Trabajo d e l Comité r e a l i z ó 
e l afío pasado un examen 'át i l de l a cuestión de l a prohib ic ión d e l d e s a r r o l l o , l a 
producción, e l almacenamiento y l a destrucción de l a s e x i s t e n c i a s de arnias q-uímicas. 
Opinamos que, s i se impone l a n e c e s a r i a vo luntad p o l í t i c a , , será p o s i b l e concer tar un 
t ratado genera l sobre l a prohib ic ión de l a s armas químicas, i n c l u i d o e l e s t a b l e c i ­
miento de un s i s tema e f i c a z de c o n t r o l . No obstante , para e l l o es necesar io que-no 
se entorpezcan l a s negoc iac iones con nuevos i n t e n t o s de c r e a r complicacion 'es . Con­
sideramos que l o s r e s u l t a d o s de l a s conversaciones b i l a t e r a l e s entre los - Estados 
Unidos y l a Unión 'Soviét ica sobre l a preparación de un-proyecto de t r a t a d o ' c o n s t i ­
tuyen una contribución p o s i t i v a a las ' a c t i v i d a d e s d e l Grupo de Trabajo encargado de-
examinar esta cuest ión , 'puesto que e l informe sobre estas d e l i b e r a c i o n e s presentado 
a l Comité e l año pasado demuestra que se 'habían r e a l i z a d o nuevos progresos . 
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La Eepública S o c i a l i s t a Checoslovaca p r e s t a игш c ons iderab le atenc ión 'a l a 
cuestión de l a e laboración de un programa comprensivo de desarme y , como es sab ido , 
e l año pasado presentó en nombre d e l grupo de l o s países sotíialis-tjas una propuesta ' 
que cont iene l o s p r i n c i p a l e s elementos de t a l programa. Estimamos que l a s n e g o c i a ­
c iones u l t e r i o r e s d e l r e s p e c t i v o Grupo de Traüajo y d e l Comité sobre es ta cuestión 
culminarán en r e s u l t a d o s r e a l i s t a s y ú t i l e s y const i tuirán una aportación f r u c t í f e r a 
a l o s t r a b a j o s d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l 
dedicado a l desarme. Nos parece necesar i o preparar un programa su f i c i entemente 
amplio para abarcar todas ' l a s p r i n c i p a l e s tendencias en l a s negoc iac iones y todas 
l a s cuest iones importantes que han de r e s o l v e r s e . A l mismo t iempo, ese programa 
debe a j u s t a r s e a l marco 'de todos l o s es fuerzos mundiales y c o n s t i t u i r un instrumentó 
que puedan aceptar y a p l i c a r todos l o s países en todas l a s e s f e r a s , con respecto d e l 
p r i n c i p i o de l a i gua ldad y de una seguridad i g u a l . Por ú l t imo, e l programa debe 
r e f l e j a r todas l a s r e a l i d a d e s de l a etapa a c t u a l de d e s a r r o l l o , s i n f i j a r o b j e t i v o s 
i l u s o r i o s . Consideramos necesar i o que e l programa englobe l o s es fuerzos de l o s 
Estados por r e s o l v e r estas cuest iones en una atmósfera de cooperación f r u c t í f e r a 
y c o n s t r u c t i v a . 

Es te año se i n i c i a e l segundo decenio para e l desarme y también se avec ina e l 
segundó período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea General dedicado á l desarme. 
Todos l o s países y naciones 'amantes de l a paz esperan de esto período de ses iones 
r e s u l t a d o s p r á c t i c o s y progresos concretos en l o s es fuerzos por poner f i n a l a 
f e b r i l c a r r e r a de armamentos y l o g r a r e l desarme. La i m p o r t a n c i a de l a s n e g o c i a ­
c iones que c e l e b r a este año nuestro Comité obedece asimismo a l hecho de que será 
e l -líltimo período completo de ses iones d e l Comité antes d e l segundo período e x t r a ­
o r d i n a r i o de s e s i o n e s . 

A nuestro j u i c i o , uno de l o s mejores medios de l o g r a r e l éx i t o d e l a c t u a l 
período- de ses iones c o n s i s t e ante todo en aprovechar ef icazmente e l tiempo que queda 
para tomar i n i c i a t i v a s y c e l e b r a r negoc iac iones c o n s t r u c t i v a s en nuestro Comité. 
En este contexto no olvidemos l a i d e a de una cooperación i n t e r n a c i o n a l r e s u e l t a y 
f r u c t í f e r a contenida en l a Declaración sobre l a cooperación i n t e r n a c i o n a l para e l 
desarme de l a s Naciones U n i d a s , aprobada por i n i c i a t i v a de mi país en e l trigésimo 
cuarto período de s'esiones de l a Asamblea Genera l de l a s Naciones U n i d a s . 

Como Estado d e l centro de Europa, c ont inente donde e x i s t e l a mayor concentración 
de po tenc ia m i l i t a r y cuyas naciones han s u f r i d o l o s horrores de l a guerra m u n d i a l , l a 
Eepública S o c i a l i s t a Checoslovaca siempre estuvo y estará d i s p u e s t a a c o n t r i b u i r e f i c a z ­
mente a l a cooperación i n t e r n a c i o n a l en l a e s f e r a d e l desarme. 
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E l PBESIDEUTE [ t raduc ido d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a l Excmo. S r . Embajador Шгек 
su declaración y l a s amables pa labras que ha d i r i g i d o a l a P r e s i d e n c i a . 

S r . PPEIPFER (Repiíblica F e d e r a l de Alemania) [ t raduc ido d e l i n g l é s ] ; Permx-
tame> S r . P r e s i d e n t e expresar l a gran s a t i s f a c c i ó n de mi delegación a l v e r l e ocupar l a 
P r e s i d e n c i a de nuestro Comité. Estoy seguro de que sus grandes dotes diplomáticas 
y sus profundos conocimientos en mater ia de c o n t r o l de armamentos y de desarme l e 
ayudarán a o r i e n t a r óptimamente a l Comité en es ta importante fase de nuestro período 
de ses i ones . Le aseguro que mi delegación hará cuanto pueda para a s i s t i r l e en e l 
c tmpl imiento de l a s r e sponsab i l i dades que incumben a u s t e d . 

Q u i s i e r a aprovechar e s ta oportunidad para expresar nuestro agradecimiento a l 
Pres idente s a l i e n t e , Embajador Terre fe , de Et iop ía , quien a l l l e v a r nuestras n e g o c i a -
clones a buen término d io pruebas de gran p a c i e n c i a y abordó con sumo esmero l o s 
d i f í c i l e s problemas p lanteados . Lo f e l i c i t o por e l éx i to que alcanzó a es© respec to . 

Me complace especialmente dar l a b ienven ida a l Comité, en nombre de mi d e l e g a ­
c i ón , a cuatro colegas nuevos; l o s d i s t i n g u i d o s Embajadores de E g i p t o , e l Pakistán, 
Rumania y e l Z a i r e , con quienes me comprometo a prosegu i r l a cooperación exoQlenterque 
siempre compartió mi delegación con sus r e s p e c t i v o s predecesores . 

E l Comité de Desarme r e es t m c t u r a do ha comenzado este mes su t e r c e r año de 
negoc iac iones . En 1 9 7 9 e l Comité cumplió p r i n c i p a l m e n t e una l a b o r de preparación 
y organización. Uno de l o s r e s u l t a d o s más importantes obtenidos ese año fue l a 
aprobación d e l deca'logo de o b j e t i v o s a l a r g o p lazo en l a e s f e r a de desarme que s i r v e 
de marco para l a s a c t i v i d a d e s d e l Comité. E l afío pasado l a s negoc iac iones sobre l a s 
cuest iones de fondo comenzaron con l a creación de l o s cuatro grupos de t r a b a j o . A 
pesar de un c l i m a i n t e r n a c i o n a l d i f í c i l , que no dejó de e j e r c e r su i n f l u e n c i a en l a 
l a b o r d e l Comité, g r a c i a s a гш es fuerzo coшгín fue p o s i b l e l l e v a r a buen término e l 
período de ses iones de I98O, S i b i e n es c i e r t o que e l ímpetu r e g i s t r a d o en l o s d i f e ­
rentes grupos de t r a b a j o produjo e fectos d i v e r s o s , se puede d e c i r que en cada гшо de 
e l l o s se adoptaron medidas que p e r m i t i e r o n a c l a r a r l o s r e s p e c t i v o s temas examinados. 

M i delegación espera que esa l a b o r continiíe activamente e i n c l u s o se i n t e n s i ­
f i q u e dгirante e l a c t u a l período de s e s i o n e s . Pero sabemos que esto no será f á c i l . 

Hay гш punto c l a r o para mi delegación, o sea que l a s negoc iac iones sobre e l 
desarme no pueden separarse de l a s i tuac ión p o l í t i c a i n t e r n a c i o n a l . Sería i l u s o r i o 
pensar que esas negociac iones pueden p r o s e g u i r en гша t o r r e de m a r f i l , a l margen de 
l o s acontec imientos mundiales que se r e g i s t r a n fuera de l a s a l a en que nos гегш1тоз. 
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Por e l l o mi Gobierno espera sinceramente que .se e l i m i n e n los^obstáci i los que e n t o r ­
pecen un progreso más rápido de nues tras negoc iac iones y que no s u r j a n o t r o s . A este 
respecto ser ía j i u y importante a c a t a r e l l lamamiento de l a Asamblea ,Genera l , contenido 
en su reso luc ión 3 5 / 5 ? » de que se r e t i r e n l a s tropas e x t r a n j e r a s d e l Afganistán. 

No o b s t a n t e , es precisamente en c i r c u n s t a n c i a s i n t e r n a c i o n a l e s d i f i û i l e è ' c o m o 
l a s a c t u a l e s cuando l a función de nuestro Comité se r e a l z a en l o que respec ta аГ 
diá logo entre l a s nac i ones . Por c ons igu iente , mi delegación est ima que un r e s u l t a d o 
s a t i s f a c t o r i o d e l presente período de ses iones tendrá e s p e c i a l i m p o r t a n c i a para l a 
s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l . Con objeto de responder a l a s esperanzas de l a comunidad 
i n t e r n a c i o n a l , e l Comité deberá c e n t r a r su atención 'en l a s cuest iones cuya so luc ión 
sea más probable l o g r a r . 

Por l a s mismas razones debemos e v i t a r un l a r g o debate sobre l a s cuest iones de 
organización. Todos recordamos l a s d i f i c u l t a d e s que encontró e l Comité e l año ^ 
pasado antes de poder i n i c i a r e l t r a b a j o de fondo. Esto no só lo pr ivó de un tiempo 
v a l i o s o a l o s grupos de t r a b a j o s ino que d io a l a comunidad i n t e r n a c i o n a l una i m p r e ­
s ión des favorab le de l a capacidad d e l Comité para r e s o l v e r sus t a r e a s . Aunque l o s 
pres identes de l o s cuatro grupos de t r a b a j o d i r i g i e r o n sus r e s p e c t i v a s tareas con 
згдта competencia y gran s e r i e d a d , a l f i n a l d e l pasado período de ses iones todo e l 
mundo se d io cuenta de que se había d i spues to de un tiempo demasiado breve para 
e f e c t u a r un debate a fondo, y mucho menos para l a negociación de t e x t o s , l ó que, 
después de todo , c o n s t i t u y e l a ta rea r e a l d e l Comité. 

Debemos p r o c u r a r que no se r e p i t a este t i p o de demora y a ese e fec to me permito 
s u g e r i r que l o s grupos de t r a b a j o comiencen su l a b o r inmediatamente de conformidad 
con l a s a t r i b u c i o n e s e s t a b l e c i d a s en I98O. Así podrán c o n t i n u a r sus d e l i b e r a c i o n e s 
d e l año pasado y . e laborar t e x t o s concretos a f i n de r e m i t i r l o s a l Comité P l e n a r i o , 
que tomaría l a s d e c i s i o n e s d e l caso. M e n t r a s l a s negoc iac iones e s t u v i e s e n desarro l lán ­
dose en l o s grupos de t r a b a j o e l Comité podría t r a t a r en sesión p l e n a r i a de c u a l q u i e r 
cuestión que l o s miembros cons ideraran importante . S i n p r e j u z g a r e l n\ímero de grupos 
de t r a b a j o s i n sus r e s p e c t i v o s mandatos este procedimiento permit ir ía i n i c i a r rápida­
mente l a s negoc iac iones sobre 1ай cues t i ones de fondo. 

Los o b j e t i v o s de l a Repiíblica F e d e r a l de Alemania en todas l a s negoc ia c i ones , 
sea dentro o f u e r a de este Comité, serán e l d e ' ' c o n t r i b u i r a l a paz y l a seguridad", •• 
e l de e s t a b l e c e r r e l a c i o n e s m i l i t a r e s e s t a b l e s y eq-uil ibradas-, y e l de d e s a r r b l l a r 
l a cooperación en l a e s f e r a de l a seguridad entre l o s Estados de todo e l mundo. 
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Las negoc iac iones sobre c o n t r o l de armamentos y sobre desarme so lo tendrán áxito 
s i se o r i e n t a n h a c i a e l e s t a b l e c i m i e n t o de un e q t i i l i b r i o m i l i t a r e s t a b l e y g a r a n t i z a n 
l a entereza de seguridad y l a independencia de todos l o s Estados en cada etapa d e l 
proceso de t a l c o n t r o l de armamentos y de desarme. Esas negoc iac iones deben l l e v a r s e 
a cabo con r e a l i s m o y tener por f i n a l i d a d e l l ogro de r e s u l t a d o s concretos y t a n g i b l e s . 
Habrá que c e n t r a r s e sobre todo en l a s es feras en que sea más f á c i l l o g r a r acuerdos 
e f e c t i v o s bajo un c o n t r o l i n t e r n a c i o n a l e f i c a z . 

E l concepto d e l Gobierno f e d e r a l respecto de l a s negoc iac iones sobre e l c o n t r o l 
de armamentos y sobre e l desarme está r e l a c i o n a d o con estos r e q u i s i t o s bás i cos . E l 
fomento de l a con f ianza entre l o s Es tados , por un l a d o , y l a necesidad de e s t a b l e c e r 
una v e r i f i c a c i ó n adecuada de l o s acuerdos , por o t r o , son l a s p i edras angulares de 
este concepto. Su f i n a l i d a d es e l a b o r a r medidas concre tas , eq-ui l ibradas y t a n g i b l e s 
que aumenten l a con f ianza entre l o s Estados y l i m i t e n l a competencia en l a e s f e r a de 
l a s armas mediante acuerdos sobre una reducción y l imitac ión concretas y e q u i l i b r a d a s . 
Esas medidas contr ibuirán, a nuestro j u i c i o , a c r e a r condic iones en que sea p o s i b l e 
l i b e r a r recursos que has ta l a fecha se han dedicado a f i n e s m i l i t a r e s y a s i g n a r l o s 
a l d e s a r r o l l o económieo y s o c i a l . 

Uno de l o s hechos importantes en l a e s f e r a d e l c o n t r o l de armamentos y desarme 
es e l proceso SALT. En este proceso , e l l ogro de r e s u l t a d o s e q u i l i b r a d o s que c o n t r i ­
buyan a l e s t a b l e c i m i e n t o de unas r e l a c i o n e s nuc leares más es tab les entre l a s Potenc ias 
que p a r t i c i p a n en ó l tendrá s-uma i m p o r t a n c i a para f o r t a l e c e r l a paz y l a segur idad . 
Por e l l o l a Repiíblica F e d e r a l de Alemania ha a t r i b u i d o desde e l p r i n c i p i o una gran 
impor tanc ia a l a s negoc iac iones SALT. Celebramos e l comienzo, e l año pasado, aqu£ 
en G i n e b r a , de l a s negoc iac iones entre l o s Estados Unidos y l a Unión Soviática sobre 
l a l imi tac ión de l o s s istemas nuc leares de mediano a l c a n c e , como par te d e l proceso S/iLT, 
y esperamos que puedan l o g r a r s e r e s u l t a d o s concretos en l a s f u t u r a s negociac iones a 
base de par idad e i gua ldad para ambas p a r t e s . 

Ж Gobierno as igna mucha i m p o r t a n c i a a l a s negoc iac iones que se efectiían en 
Y i e n a acerca de l a reducción mutua y e q u i l i b r a d a de f u e r z a s . Para f a c i l i t a r estas 
negoc iac i ones , l o s p a r t i c i p a n t e s o c c i d e n t a l e s han propuesto que se c o n c i e r t e un 
acuerdo p r o v i s i o n a l que prevea un conjunto de medidas asoc iadas dest inadas a g a r a n ­
t i z a r l a observanc ia de t a l acuerdo, asegurar una mayor c l a r i d a d respecto de l a s 
a c t i v i d a d e s m i l i t a r e s y f o r t a l e c e r a s i l a con f ianza mutua entre l o s Estados n e g o c i a ­
dores . Los de Occidente esperan todavía una respuesta ampl ia de l o s de O r i e n t e , en 
p a r t i c u l a r una contribución concreta para r e s o l v e r l a cuestión de l o s datos . 
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Los p a r t i c i p a n t e s o c c i d e n t a l e s en d i chas negoc iac iones se es fuerzan por e s t a b l e ­
cer una r e la c i ón más e s t a b l e entre l a s fuerzas a un n i v e l más b a j o , como medio de 
l o g r a r una auténtica par idad en e l poder m i l i t a r , en forma de un l ími te máximo c o l e c ­
t i v o común para cada parte a base de l o s datos convenidos. 

Por t a n t o , l a p o l í t i c a que mi Gobierno s igue con sus a l i a d o s responde plenamente a l 
a r t í c u l o 82 d e l Documento F i n a l d e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones d e d i c a ­
do a l desarme. 

Las d e l i b e r a c i o n e s sobre l o s aspectos m i l i t a r e s de l a s e g u r i d a d , que se c e l ebran 
en Madrid en l a Conferenc ia sobre l a Seguridad y l a Cooperación en Europa, podrían dar 
nuevo impulso a l o s es fuerzos m u l t i l a t e r a l e s en pro d e l c o n t r o l de l o s armamentos y 
d e l r obus tec imiento de l a seguridad en Europa. E l proceso para fomentar l a con f ianza 
i n i c i a d o en 1 9 7 5 en l a Conferenc ia de H e l s i n k i se debe p r o s e g u i r y a m p l i a r . Para e l l o 
hay que e l a b o r a r medidas nuevas más e f i c a c e s y de mayor a l c a n c e . Con este e s p í r i t u 
mi Gobierno apoya l a propuesta que ha presentado F r a n c i a en l a reunión de Madrid y 
cuya f i n a l i d a d es l a aprobación de un mandato fundamental y concreto para u n a . c o n f e ­
r e n c i a de desarme en Europa que se l l e v a r í a a cabo en e l marco de l a Conferenc ia 
sobre l a Seguridad y l a Cooperación en Europa. En ese mandato se debe i n d i c a r c l a r a ­
mente que e l o b j e t i v o de l a con ferenc ia será l l e g a r a un acuerdo sobre nuevas medidas 
para fomentar l a c on f ianza m i l i t a r m e n t e s i g n i f i c a t i v a s , o b l i g a t o r i a s y t a n g i b l e s que 
se apl icarán a todo e l cont inente europeo. 

Permítame, S r . R r e s i d e n t e , v o l v e r a l a s negoc iac iones que se c e l ebran en nuestro 
Comité. No voy a e n t r a r ahora en d e t a l l e s acerca de l a s p r i o r i d a d e s que deberemos 
e s t a b l e c e r para l a s d e l i b e r a c i o n e s de este año. Sólo subrayaré una vez más que, en 
opinión de mi Gobierno es de p r i m o r d i a l impor tanc ia que comience en fecha temprana l a 
l a b o r de l o s grupos de t r a b a j o . Esto no só lo favorecerá l a s p r o b a b i l i d a d e s de que. e l 
Comité pueda p r e s e n t a r e l programa comprensivo de desarme en e l segundo período e x t r a ­
o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme s i n o que brindaría 
l a oportunidad de c o n t i n u a r l a s negoc iac iones sobre l a prohib ic ión de l a producción 
y e l almacenamiento de armas químicas a base d e l informe s u s t a n t i v o de l a s dos par tes 
en l a s n e g o c i a c i o n e s , l o s Estados Unidos y l a Unión Sov ié t i ca . En es ta e s f e r a es 
especialmente e s e n c i a l un procedimiento de v e r i f i c a c i ó n f i a b l e . La f a l t a de todo . 
procedimiento de v e r i f i c a c i ó n con respecto a l Pro to co l o de Ginebra de 1 9 2 5 , por e l 
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que se prohibe e l empleo de l a s armas b i o l ó g i c a s y químicas, provocó la rgos debates en 
e l pasado período de ses iones d e l Comitó de Desarme y en l a Pr imera Comisión de l a 
Asamblea G e n e r a l . Por c o n s i g u i e n t e , mi Gobierno acoge favorablemente l a r e s o l u ­
ción 3 5 / 1 4 4 C, en l a c u a l se pide a l S e c r e t a r i o General que e s t a b l e z c a una misión 
i m p a r c i a l para determinar l o s hechos e i n v e s t i g a r l a s supuestas v i o l a c i o n e s d e l 
Pro toco lo de G i n e b r a . 

En cuanto a l a s armas r a d i o l ó g i c a s , c o n s t i t u y e n e l línico tema respecto d e l c u a l 
ya se han presentado, y pueden, por tanto , -negoc iarse , l o s elem.ento^ de un t r a t a d o . L a 
e x i s t e n c i a de es ta propuesta conjunta de l o s Estados Unidos y l a URSS es como t a l una 
venta ja que e l Comitó debe aprovechar . 

En l o que se r e f i e r e a l a s garantías negat ivas de segur idad , mi delegación est ima 
que deberían r e a l i z a r s e es fuerzos por sacar conc lus iones a base d e l debate a fondo 
celebrado en l o s dos años a n t e r i o r e s . 

Este será e l último período completo de sesiones d e l Comité antes d e l segundo 
período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea General dedicado a l desarme, en 1982. 
S i queremos obtener r e s u l t a d o s s i g n i f i c a t i v o s para p r e s e n t a r l o s en ese período de 
s e s i o n e s , tendremos que l o g r a r l o s ahora . 

Por c o n s i g u i e n t e , deberíamos concentrar nuestros es fuerzos en l o s temas respecto 
de l o s cuales se puedan obtener ahora esos r e s u l t a d o s . M i Gobierno está seguro de 
que, s i trabajamos de conformidad con l a s pautas que he mencionado, l a l a b o r d e l 
Comité en I98I se verá coronada por e l é x i t o . 

E l PRESIDENTE [ t raduc ido d e l f r a n c é s ] ; Doy l a s g r a c i a s a nuestro d i s t i n ­
guido colega de l a República F e d e r a l de Alemania por su declaración y por l a s amables 
p a l a b r a s que ha d i r i g i d o a l a P r e s i d e n c i a . 

S i ninguna o t r a delegación desea hacer uso de l a p a l a b r a me permito i n d i c a r que, 
en v i s t a de l a h o r a , creo que ser ía razonable a p l a z a r a e s ta tarde l a reunión o f i c i o ­
sa que habíamos dec id ido c e l e b r a r hoy para p r o s e g u i r e l debate sobre e l proyecto de 
agenda y e l proyecto de programa de t r a b a j o <. S i nos a l c a n z a r a e l tiempo podríamos 
también i n i c i a r e l examen de l a s s o l i c i t u d e s presentadas por Estados no miembros para 
p a r t i c i p a r en nuestros debates . 

Se me ha informado que e l Grupo de l o s 21 desea c e l e b r a r una r e u n i o n de c o n s u l t a . Dada l a 
hora , creo que este Grupo podría, r e u n i r s e en e s t a s a l a después de l a presente ses ión p l e n a r i a . 

En consecuencia , s i e l Comité conviene en que as í se haga, celebraremos es ta 
tarde -una reunión o f i c i o s a . 

Se l e v a n t a l a ses ión a l a s 12.20 h o r a s . 
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S r . OKAWA (Japón) [ traduciáo d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , deseo f e l i c i ­
t a r l e muy efusivamente por haber asumido l a P r e s i d e n c i a de nuestro Comité durante 
e l mes de f e b r e r o , y también por l a manera sumamente e f i c i e n t e en que v iene o r i e n ­
tando desde l a semana pasada e l examen de l a s cuest iones de proced imiento , de que 
debemos ocupamos a l comienzo de nuestro período de s e s i o n e s . E s t o y persuadido de 
que no soy e l único que a b r i g a l a esperanza de que l o s r e s u l t a d o s de n u e s t r a pr imera 
semana presentan buenos augurios para l a l a b o r que hemos de r e a l i z a r en l a s semanas 
y meses v e n i d e r o s . Permítame que exprese l a g r a t i t u d de mi delegación a su predece ­
s o r , Embajador T e r r e f e , de E t i o p í a , por l a importante l a b o r que r e a l i z ó en e l Comité 
durante e l pasado mes de agosto , especialmente en re lac ión con l a d e l i c a d a t a r e a de 
aprobar nuestro informe a l a Asamblea G e n e r a l . 

F i n a l m e n t e , deseo asociarme a quienes me han precedido en dar l a b i enven ida 
a l Embajador E l Reedy, de Eg ipto^ a l Embajador Mansur Ahmad, d e l Pakistán^- a l 
Embajador M a l i t a , de Rumania, y a l Embajador Bagben i , d e l Z a i r e , a l tiempo que 
deploramos l a p a r t i d a de sus r e s p e c t i v o s predecesores . 

E l Japón ha señalado re i teradamente que l a t a r e a más apremiante en l a e s f e r a 
d e l desarme en e l l ogro d e l desarme n u c l e a r . No obs tante , hemos sostenido que, para 
r e a l i z a r progresos h a c i a e l desarme n u c l e a r , e l único enfoque r e a l i s t a es e l de l o s 
pequeños pasos y l a acumulación gradua l de medidas concretas que sean efect ivamente 
v i a b l e s teniendo en cuenta l a s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l p r e v a l e c i e n t e . A l a p l i c a r esa 
p o l í t i c a , debemos tener presente en todo momento l a neces idad de no p e r t u r b a r e l 
s i s tema que g a r a n t i z a e l e q u i l i b r i o en m a t e r i a de segur idad en una región determina­
da , n i e l s i s tema g l o b a l de segur idad i n t e r n a c i o n a l . Huelga d e c i r que incumbe a l o s 
Estados poseedores de armas nuc leares l a r e s p o n s a b i l i d a d p r i m o r d i a l por avanzar 
h a c i a e l desarme n u c l e a r , y que son esos Estados l o s que deben adoptar medidas espe­
c í f i c a s para f r e n a r e l d e s a r r o l l o y l a producción de un número i n c l u s o mayor de 
armas n u c l e a r e s . Deseo in formar a este Comité que e l S r . Masayoshi I t o , M i n i s t r o 
de Re lac i ones E x t e r i o r e s d e l Japón, en su d i s c u r s o de p o l í t i c a e x t e r i o r pronunciado 
ante l a s dos Cámaras de l a D i e t a e l 26 de enero de 1981 manifestó que " e l Japón, 
como país dedicado a l a paz y como p a r t e en e l Tratado sobre l a no prol i fегэ -c ión 
n u c l e a r , está d e c i d i d o a desempeñar una función más importante en l a promoción d e l 
desarme, y especialmente d e l desarme n u c l e a r " . 

E l desarme n u c l e a r también r e v i s t e l a mayor importancia , para p r e s e r v a r y f o r ­
t a l e c e r e l régimen de no p r o l i f e r a c i ó n e s t a b l e c i d o en e l Tratado sobre l a no 
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p r o l i f e r a c i ó n de l a s armas n u c l e a r e s , Л este r e spec to , debemos r e c o r d a r que, en 
e l curso de l a Segunda Conferenc ia de Examen d e l Tratado sobre l a no p r o l i f e r a c i ó n , 
ce lebrada en G i n e b r a e l verano pasado, prácticamente todos l o s países subra,yaron 
que era urgente l l e g a r a un acuerdo sobre una proh ib i c ión completa de l o s ensayos 
n u c l e a r e s , cuestión que ha f i g u r a d o en l a agenda de desarme desde 1 9 6 5 ; l a concer ­
tac ión de dicho acuerdo representaría un avance concreto en e l camino conducente 
a l desoírme n u c l e a r y a l f o r t a l e c i m i e n t o d e l régimen de no p r o l i f e r a c i ó n . M i Gobierno 
exhor ta una vez más a l o s t r e s Estados p a r t i c i p a n t e s en l a s negoc iac iones t r i p a r t i ­
tas sobre lina proh ib i c i ón completa de l o s ensayos s. que redob len sus es fuerzos con 
miras a l a p r o n t a conclusión de sus negoc iac i ones . P o r o t r a p a r t e mi delegación 
desea hacer un l lamamiento a todos l o s d i s t i n g u i d o s delegados revinidps en t o m o a 
e s t a mesa, as í como a l o s gobiernos que r e p r e s e n t a n , para que examinen en e l a c t u a l 
período de ses iones d e l Comité de Desarme l a cuestión de una proh ib i c ión completa 
de l o s ensayos como e l tema de l a agenda que r e v i s t e l a más a l t a p r i o r i d a d . Desde 
ese punto de v i s t a , e l Gob iemo d e l Japón expresa la , f i r m e esperanza de que se 
pueda l l e g a r a un consenso en este foro -consenso en e l que p a r t i c i p e n l o s r e p r e s e n ­
tantes de todos l o s Estados poseedores de armas n u c l e a r e s - para emprender en e l 
a c t u a l período de ses iones de nuestro Comité un examen a fondo de l a cuest ión de l a 
prohib i c ión completa de l o s ensayos, examen que abarque, entre o t r a s cosa,s, l o s 
aspectos i n s t i t u c i o n a l e s y a d m i n i s t r a t i v o s d e l p r e v i s t o in tercambio i n t e m a c i o n a l 
de dantos s ismológicos y d e l s i s tema de v e r i f i c a c i ó n en genera .1. M i delegación espera 
que ese consenso abarque e l método que debe s e g u i r e l Comité en e l examen de l a s 
cuest iones s u s t a n t i v a s , i n c l u i d a l a p o s i b i l i d a d de e s t a b l e c e r un grupo de t r a b a j o 
como órgano a u x i l i a r d e l Comité de Desarme. Huelga d e c i r que l a l a b o r que sobre l a 
proh ib i c ión completa de l o s ensayos r e a l i c e este Comité deberá desenvolverse de 
manera que, l e j o s de redundar en de t r imento , complaaente l a s negoc iac iones t r i l a t é r a l e s 
en c u r s o . 

O t r a medida para f o r t a l e c e r e l régimen de no p r o l i f e r a c i ó n es conseguir l a adhe­
s ión u n i v e r s a l a l a l Tratado sobre l a no p r o l i f e r a c i ó n . Se ha señalado rec ientemente 
que e l . G o b i e r n o de E g i p t o ha adoptado l a dec i s i ón de i n i c i a r e l proceso de r a t i f i c a ­
c ión de d i cho T r a t a d o . E l Gobierno d e l Japón acoge complacido e s t a n o t i c i a y desea 
r e n d i r homenaje a l Gobierno de E g i p t o por su v i s i ó n p o l í t i c a , ya que l a adhesión de 
E g i p t o a l Trata.do de no p r o l i f e r a c i ó n r e v e s t i r í a l a máxima i m p o r t a n c i a en e l contexto 
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de l o s esfuerzos i n t e r n a c i o n a l e s h a c i a l a universa l izac ión d e l Tratado y l a desnu-
c lear izac ión de l a región d e l O r i e n t e Medio . M i Gobierno desea aprovechar e s t a 
ocasión para hacer un l lamamiento a l o s dos Estados poseedores de armas nuc leares 
y a l o s demás Estados no poseedores de armas nuc leares que han permanecido h a s t a 
l a fecha a l margen d e l régimen de no p r o l i f e r a c i ó n , para que s i gan e l t r a s c e n d e n t a l 
ejemplo de E g i p t o en l a pr imera ocasión v i a b l e . 

De гш modo más g e n e r a l , l a tensión i n t e r n a c i o n a l s u b s i s t e t r a s l o s d iversos 
enfrentamientos r e g i o n a l e s , c o n f l i c t o s e intervención m i l i t a r que hemos presenciado 
en e l сгдгзо de l o s últimos años. Eso es de d e p l o r a r . S i n embargo, desde e l pxmto 
de v i s t a d e l l ogro de гша e s t a b i l i d a d es tratég i ca entre e l E s t e y e l Oeste y de l a 
promoción d e l desarme n u c l e a r , es importante que e l diálogo Es te -Oes te en l a e s f e r a 
d e l desame y e l c o n t r o l de l o s armamentosj l e j o s de quedar estancado, sea fomentado 
y a ce l e rado . En t a l s e n t i d o , mi Gobierno desea expresar su enfát i ca esperanza de 
que l a Unión Soviét i ca y l o s Estados Unidos continúen sus conversaciones - e l deno­
minado proceso SALT- sobre l a reducción de l a s armas nuc leares es tratég icas y l a 
l imitac ión mutua de l a incesante mejora c u a l i t a t i v a de t a l e s armas. 

También debemos impulsar n u e s t r a l a b o r en e l Comité de Desarme y pasar r e v i s t a 
a l o s r e s u l t a d o s de nuestros t r a b a j o s en e l período de ses iones d e l año pasado. M i 
delegación se congratu la de que e l año pasado pudiéramos e s t a b l e c e r cuatro grupos 
de t r a b a j o a_d__ hoc У que cada гшо de e l l o s pud ie ra r e a l i z a r c i e r t a l a b o r ú t i l en su 
r e s p e c t i v a e s f e r a . Por c o n s i g u i e n t e , mi delega,ción p ide que se r e s t a b l e z c a n l o s 
cuatro grupos de t raba jo d e l año pasado y que estos grupos reanuden su l a b o r inme­
diatamente , desde e l comienzo d e l a c t u a l período de s e s i o n e s , conforme a l a r e c o ­
mendación hecha por e l l o s en sus informes d i r i g i d o s a l Comité e l año pasado. 

En p a r t i c u l a r , mi delegación confía, en que se e s t a b l e z c a s i n demora ^ш Grupo 
de Trabajo ad hoc sobre l a s armas químicas y que se permi ta a ese Grupo c o n t i n u a r 
y promover l a l a b o r emprendida por su predecesor e l año pasado. Nos complacería 
que se adoptase por consenso гш mandato más p o s i t i v o y p r e c i s o para este Grupo de 
T r a b a j o . S i e l l o s u s c i t a r a d i f i c u l t a d e s , e l Grupo de Trabajo debería por l o menos 
i n i c i a r sus t raba j os inmediataaente , con a r r e g l o a гш mandato que fuese idént i co a l 
d e l año pasado, en tanto que se c e l e b r a r a n d i s cus i ones e s p e c i a l e s acerca de l a e l a ­
boración de im nuevo mandato. M i delegación c o n s i d e r a que ése es e l procedimiento 
más prác t i co que debemos s e g u i r . P o r supuesto , apoyamos l a i d e a de que continúe 
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funcionando e l Grupo de Trabajo .ad hoс sobre un programa comprensivo de desarme, y 
de que se e s t a b l e z c a n o t ros dos grupos de t r a b a j o encargados, respec t ivamente , de 
l a s garantías negat ivas de segur idad y de l a s armas r a d i o l ó g i c a s , que proseguir ían 
l a l a b o r de sus predecesores en v i r t u d de mandatos i d é n t i c o s . P o r e l l o , s u s c r i b o 
plenamente l a sugerenc ia c o n s t r u c t i v a que sobre e s t a cuestión h i z o l a semana pasada 
e l Embajador Venkateswaran, mi d i s t i n g u i d o co lega de l a I n d i a . En cuanto -a l a s , 
demás medidas de desarme que f i g u r a n en n u e s t r a agenda, esperamos con interés que 
e l Comité s i g a examinándolas en su a c t u a l período de s e s i o n e s . 

Habida cuenta de que e l año que v i ene se ce lebrará e l segundo período e x t r a ­
o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme, e l Comité de 
Desarme se en f renta ш su período de ses iones de 1981 con una r e s p o n s a b i l i d a d i n ­
c luso mayor. Bajo su i n s p i r a d a d i r e c c i ó n . S r . P r e s i d e n t e , hemos comenzado nuestros 
t r a b a j o s de l a manera ínás e f i c i e n t e , y mi delegación conf ía sinceraniente en que 
podamos s e g u i r por ese camino, s i n d e d i c a r demasiado tiempo a l a s cuest iones de 
procedimiento y promoviendo e l examen de l a s cuest iones de fondo l o antes p o s i b l e . 
Tengo e l f e l i z present imiento que todas l a s delegaciones en torno a e s t a mesa com­
p a r t e n esa opinión y están d i spues tas a t ra . tar de r e a l i z a r progresos en e l a c t u a l 
período de ses iones movidas por un auténtico sent imiento de cooperación i n t e m a c i o n a l . 

E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Doy l a s g r a c i a s a l Embajador Okawa 
por su dec larac ión y mucho l e agradezco , en p a r t i c u l a r , l a s pa labras t a n amistosas 
y amables que ha d i r i g i d o a l a P r e s i d e n c i a . 

Зг^Ж.1ТА (Rumania) [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; A l i n i c i a r mi intervención 
q u i s i e r a agradecer l o s votos de b i enven ida que me han d i r i g i d o tanto e l S r . P r e s i d e n t e 
como mis c o l e g a s , y a s e g u r a r l e s de mi deseo muy s i n c e r o de que l a cooperación e s t a ­
b l e c i d a por mis predecesores p r o s i g a y se i n t e n s i f i q u e en nuestro Comité. 

Permítanme expresar l a s a t i s f a c c i ó n que s i e n t o a l e n t r a r en este Comité en 
momentos en que e l representante de -un gran país pasa a ocupar l a P r e s i d e n c i a ; un 
país que propugna r e f l e x i ó n y es tud io sobre l o s problemas v i t a l e s de l a humanidad, 
entre l o s que e l desarme ocupa, un l u g a r p r i m o r d i a l . Sus dotes , S r . P r e s i d e n t e , su 
f l e x i b i l i d a d y su tac to nos r e v e l a n a l negoc iador . Pertenece V d . a l a e s t i r p e de esos 
grandes diplomáticos de F r a n c i a que ,se han guiado por l o s sab ios consejos emit idos 
y a en 1 7 1 6 por Monsieur dé' C a l l i e r e s , quien decía que e l buen negoc iador debía buscar 
ante todo un éx i to a l a r g o p l a z o y basado en l a buena f e , pues e ra probable que 
t u v i e s e que t r a t a r más de un asunto en e l t ranscurso de su v i d a . 
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E s t o me induce a subrayar e l carácter de f oro de negoc iac iones de nuestro Comité. 
C i e r t o es que l a d ip l omac ia r e v i s t e un aspecto p a r l a m e n t a r i o , con su b e l l a r e t ó r i c a 
y su impacto inmediato en l o s grandes medios de comunicación, pero a d i s t i n c i ó n de 
muchos o tros modos de cooperación entre E s t a d o s , l o que nuestro Comité c o n s t i t u y e 
es un l a b o r a t o r i o que ha de f o r j a r so luc i ones para l o s urgentes y graves problemas 
engendrados por l a c a r r e r a de armamentos. 

E s t e empeño entraña l a s v i r t u d e s y l o s conocimientos que c a r a c t e r i z a n a todo 
proceso de negoc iac ión , es d e c i r , p e r s e v e r a n c i a с ingen io en l a búsqueda de fórmulas, 
y ausenc ia de polémica. A todo esto hay que añadir que nuestras negoc iac iones son 
m u l t i l a t e r a l e s y que e l l o supone que se respeten l a i g u a l d a d , l a equidad y l a demo­
c r a c i a , p r i n c i p i o s que, por o t r a p a r t e , fueron incorporados en l a nueva e s t r u c t u r a 
d e l Comité en e l período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s . 

S i n embargo. S r . P r e s i d e n t e , hay que tener presente un f a c t o r sumamente impor­
t a n t e ; e l f a c t o r t iempo. Nadie podría d e c l a r a r s e s a t i s f e c h o actualmente d e l r i tmo 
de l a s negoc iac i ones . S i e l p r imer período de ses iones fue dominado por l a e l a b o r a ­
ción d e l reglamento y e l segundo se dedicó a l e s tab le c imiento de un mecanismo de 
negoc iac iones para l a creación de grupos de t r a b a j o - l o que ex ig ió mucho t i empo- , 
e l período de sesiones que acabamos de inaugur ar tendrá que a c e l e r a r su r i tmo de 
t r a b a j o para poder responder a l o s impera t ivos de l a v i d a i n t e r n a c i o n a l . 

L a delegación rumane. qu iere proclamar su f i r m e opinión sotíre l a u r g e n c i a y l a 
neces idad de proceder , s i n detenerse en cuest iones de procedimiento o de alguna 
o t r a índo l e , a гша l a b o r de negociac ión e f i c a z y autént ica , y a l examen e f e c t i v o 
de l a s cuest iones i n s c r i t a s en l a agenda d e l Comité. 

A nuestro modo de v e r es p r e c i s o hacer cuanto esté a nuestro a lcance por e s t u ­
d i a r l a s p o s i b i l i d a d e s que permitan h a l l a r s o luc i ones y l o g r a r fórmulas que puedan 
c o n q u i s t a r u n consenso. 

Son l o s i n t e r e s e s generales de toda la . humanidad, t a l como l o s puso en e v i d e n c i a 
l a Asamblea Genera l en su último período de s e s i o n e s , l o s que nos imponen l a ma's a l t a 
r e s p o n s a b i l i d a d , 

A veces se invocan l a s condic iones más o menos favorab les y e l c l i m a p o l í t i c o 
en que se d e s a r r o l l a n l o s t raba j os de nuestro Comité. A este r e s p e c t o , q u i s i e r a 
subrayar e l hecho de que todos l o s elementos que c a r a c t e r i z a n y c o n s t i t u y e n l a soc iedad 
contemporánea, no hacen s ino abogar por e l cese inmediato de l a c a r r e r a de armamentos, 
cuya magnitud rebasa con mucho l o s l ími tes de l a razón. 
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Ante todo , l o s s istemas a c t u a l e s de armas representan una f u e n t e - d e . i n s e g u r i ­
dad . Su e x o r b i t a n t e c a n t i d a d y su poder de destrucc ión , que l e s permite a n i q u i l a r -
a l a humanidad, todo ese m a t e r i a l exp l o s i vo que hace que seamos l o s poseedores s i n 
g l o r i a de- un r e c o r d per c a p i t a que excede con mucho e l ingreso n a c i o n a l o l a c a n t i ­
dad de. c e rea les por h a b i t a n t e , no hace s ino engendrar y mantener l a p s i c o s i s de l a 
i n s e g u r i d a d y de l a angust ia , , tanto en l o s gobiernos como en l a opinión p-ública 
m u n d i a l . 

¿Acaso de puede h a b l a r de segur idad mientras s u b s i s t a e l p e l i g r o de una c o n f l a ­
gración desencadenada en c u a l q u i e r momento por una esca lac ión i n v o l u n t a r i a , un e r r o r , 
un f a l s o , cá l cu lo o un acc idente? 

E l progreso t é c n i c o , que- no hace s i n o aumentar l a p r e c i s i ó n y l a r a p i d e z de l a s 
armas, hace que disminuyan e l tiempo para tomar d e c i s i o n e s y e l margen de s e g u r i d a d , 
a l a vez que da-paso a toda esa s e r i e de errores , técnicos señalada por e l Sr . -Garc ía 
R o b l e s , Embajador de México. Hay o t ros per fecc ionamientos que t i e n d e n a a c r e d i t a r 
l a p o s i b i l i d a d d e . u t i l i z a r armas .nuc leares . 

P o r todas estas razones l a delegación de Rumania c o n s i d e r a que l a segur idad 
g e n e r a l está amenazada y que l o s r i e s g o s no dejarán de aumentar mientras tenga 
v i g e n c i a l a p o l í t i c a de f u e r z a , dominación, presión y d i k t a t . 

En segundo l u g a r , l a c a r r e r a de armamentos p e r j u d i c a a l a economía m u n d i a l . Un 
a n á l i s i s a fondo de l a s d i v e r s a s c r i s i s que padece actualmente e l mundo, como l a 
c r i s i s de l a energía, l a de l a s mater ias primas o l a c r i s i s f i n a n c i e r a , no puede s o s ­
l a y a r l o s ingentes recursos dedicados a l o s armamentos. 

En muchos países e l a-umento de l o s gastos m i l i t a r e s rebasa . e l d e l ingreso 
n a c i o n a l . Los 5 0 0 . 0 0 0 m i l l o n e s de dólares devorados cada año por l a c a r r e r a de arma­
mentos no hacen s ino acentuar l a s c r i s i s , a l i m e n t a r l a i n e s t a b i l i d a d económica y 
f a v o r e c e r e l mantenimiento y agravación d e l s u b d e s a r r o l l o . 

T a l como se i n d i c a en e l informe d e l S e c r e t a r i o Genera l de l a s Naciones Unidas 
sobre "Las consecuencias económicas y s o c i a l e s de l a c a r r e r a de armamentos y de l o s 
gastos m i l i t a r e s " de 1978, l a s g igantescas sumas dedicadas a l o s armamentos r e p r e ­
sentan o t r a s t a n t a s fuentes de recursos que se desvían de l a so luc ión de l o s p r o b l e ­
mas de l a humanidad, y , en pr imer término-, de l a d e l d e s a r r o l l o . 

En t e r c e r . . l u g a r , e l aumento y e l . per fecc ionamiento de. l a s a rmas -per jud i can con­
s iderablemente l a v i d a i n t e r n a c i o n a l a l - mantener una menta l idad de f u e r z a . ' 
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Los a c t u a l e s s istemas de armas s iguen s i r v i e n d o de instrumentos de so luc ión 
de l i t i g i o s , y a sea mediante l a amenaza o por medio de l a guerra a b i e r t a . L a 
reducción de l o s armamentos debe s e g u i r un curso p a r a l e l o a l de l a consol idac ión 
y e l per fecc ionamiento de l o s instrumentos de paz p r e v i s t o s en l a C a r t a de l a s 
Naciones U n i d a s . 

Todos estos elementos, sean de índo le m i l i t a r , económica o p o l í t i c a , han gene­
rado \ma só l ida toma de c o n c i e n c i a entre l o s gobiernos y par lamentos , asoc iac i ones 
p r o f e s i o n a l e s y movimientos s o c i a l e s , que propugnan un rápido saneamiento de l a s 
r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s , e l cese y l a invers ión de l a c a r r e r a de armamentos. 

Se ha dicho que deterruinados elementos p o l í t i c o s o acontec imientos externos 
i n f l u y e n en l o s t raba jos de nuestro Comité. Por mi p a r t e , q u i s i e r a abordar e l 
o t ro aspecto d e l problema, o sea , l a p o s i b l e i n f l u e n c i a d e l Comité para c o n t r a r r e s t a r 
l a menta l idad de l a f u e r z a y e l a,fán de u s a r l a e f e c t i v a y v i r t u a l m e n t e , una m e n t a l i ­
dad que engendran vm gran rnSmero de i n s t i t u c i o n e s y l o s mecanismos b é l i c o s e x i s t e n t e s . 

C u a l q u i e r buena n o t i c i a que nuestro l a b o r a t o r i o pueda com-unicar y toda perspec ­
t i v a de so lución que de é l emana, no hará s ino f a c i l i t a r l a t a r e a de l o s responsables 
p o l í t i c o s d e l mundo entero , a quienes i n q u i e t a n l a i n t e n s i f i c a c i ó n de l a i n s e g u r i d a d , 
l o s d é f i c i t , l a i n f l a c i ó n , y l a c r i s i s de l o s recursos que r e q u i e r e e l d e s a r r o l l o . 

Los pueblos d e l mundo entero , determinados a defender su derecho a l a e x i s t e n ­
c i a , l a v i d a y l a s u p e r v i v e n c i a , agradecerán profimdamente c u a l q u i e r progreso de 
nuestro Comité. 

Según l o señaló recientemente N i c o l a o Ceáusescu, P r e s i d e n t e de l a República 
S o c i a l i s t a de Rumania, "nuestro país luchará siempre i n f a t i g a b l e m e n t e por e l l ogro 
de l a gran aspiración que r e p r e s e n t a e l desarme y , ante todo , e l desarme n u c l e a r . 
Es p r e c i s o que l a s admirables conquistas de l a c i e n c i a y de l a técnica modernas no 
se pongan a l s e r v i c i o de l a destrucción y de l a g u e r r a , s ino a l s e r v i c i o d e l b i e n ­
e s t a r y de l a d i c h a de l o s pueb los . Es p r e c i s o que todos l o s países d e l mundo se 
proclamen resueltamente en f a v o r de ese derecho fundamental d e l hombre que es e l 
derecho a l a v i d a , l a paz y l a e x i s t e n c i a l i b r e " . 

En e l curso de l a s negoc iac iones dedicadas a l desarme, Rumania siempre ha a s i g ­
nado gran p r i o r i d a d a l desarme n u c l e a r y ha subrayado que es ésta l a e s f e r a que 
exige e l mayor número de medidas urgentes y ponderadas. Esa pos i c i ón no ha v a r i a d o , 
tanto más cuanto que l a evolución de l a s armas nuc leares demuestra ampliamente que 
só l o su erradicac ión t o t a l puede dar una r e s p u e s t a d e f i n i t i v a a l o s problemas de 
l a seguridad* 
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Las conc lus iones d e l infornie d e l Grupo de Exper tos encargado de r e a l i z a r un 
es tud io amplio sobre l a s an.ias nuc leares c o n f i e r e n ima base s ó l i d a a e s t a pos i c i ón 
a l subrayar que " l a s a m a s nuc leares c o n s t i t u y e n l a amenaza más grave a l a s e g u r i ­
dad i n t e m a c i o n a l " ( ¿ / 5 5 / 5 9 2 , pág. I63) . 

Las r e s o l u c i o n e s aprobadas por l a Asamblea Genera l en su trigésimo qu into 
período de ses iones y transmitiàa,s a l Comité, que han s i d o abundantemente c i t a d a s 
durante nuestros debates , r epresentan para nosotros un conjunto de o b l i g a c i o n e s 
p r e c i s a s . 

M i delegación está sinceramente convencida de que e l Comité debe atender esos 
l lamamientos , que se v i enen r e i t e r a n d o desde l a creación de l a s Naciones U n i d a s . L a 
f a l t a de negoc iac iones sobre l a s cuest iones nuc leares no podría j u s t i f i c a r s e en 
ningún foro de negoc iac iones sobre e l d e s a m e . P o r c o n s i g u i e n t e , l a delegación 
de Rumania es p a r t i d a r i a de que e l Comité i n i c i e inmediatamente l a s negoc iac iones 
concretas sobre e l desame n u c l e a r . Ya se han reunido l a s condic iones necesaria^s 
p a r a a l c a n z a r este f i n . 

En pr imer l u g a r , l o s c inco Estados poseedores de a m a s n u c l e a r e s y v a r i o s 
Estados que no poseen t a l e s a m a s p a r t i c i p a n en l o s t raba j os d e l Comité. 

En segundo l u g a r , estas cuest iones f i g u r a n ya en l a agenda d e l Comité y son 
ob jeto de un núiaero impres ionante de propuesta,s c oncre tas . 

En t e r c e r l u g a r está demostrado que l o s grupos de t r a b a j o son e l mecanismo 
p r o p i c i o para abordar cuest iones b i e n d e f i n i d a s . 

P o r eso mi delegación apoya decididamente l a propuesta de c r e a r un grupo de 
t r a b a j o ad hoc sobre l a cesación de l a c a r r e r a de amamentos nuc leares y e l desame 
n u c l e a r , para o r g a n i z a r l o s debates encaminados a l a i d e n t i f i c a c i ó n de l a s cuest iones 
que han de negoc iarse y l a e laboración de un prograrna concreto para i n i c i a r y l l e v a r 
a cabo negoc iac iones e s t ruc turadas que puedan cu lminar en l a cesación de l a producción 
de a m a s nuc leares y su prohib i c ión completo.. 

Estimamos que e l Grupo de Trabajo encargado de elabora.r acuerdos i n t e r n a c i o n a ­
l e s e f i c a c e s que den garantías a l o s Estados no poseedores de a m a s nuc l eares c o n t r a 
e l empleo o l a amenaza d e l empleo de esas a m a s debe c o n t i n u a r sus a c t i v i d a d e s . En 
base de l o s r e s u l t a d o s obtenidos e l año pasado, d icho Grupo debe concentrar su 
l a b o r en l a e laboración de una f ó m u l a aceptab le p a r a todos l o s Esta-dos poseedores 
de a m a s nuc leares en v i r t u d de l a c u a l esos Estados asumirían l a ob l i gac i ón de no 
r e c u r r i r jamás, en ninguna c i r c u n s t a n c i a , a l empleo n i a la , amenaza d e l empleo de 
l a s a m a s n u c l e a r e s , n i de l a f u e r z a en g e n e r a l , c o n t r a Estados no poseedores de 
t a l e s a m a s . 
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L a delegación de Rumania apoya también l a propuesta de l o s países mionbros 
d e l Grupo de l o s 21 y de o t ros pa íses sobre l a creación de г т grupo de t r a b a j o 
para i n i c i a r negociac iones de fondo sobre г т tra,tado de prohib ic ión completa de 
l o s ensayos n u c l e a r e s . 

Dada n u e s t r a pos i c i ón de p r i n c i p i o , apoyamos asimismo l a i n i c i a t i v a presentada 
por e l S r . Gerhard Herder , Embaja,dor de l a República Democrática Alemana, t end iente 
a c r ear un mecanismo para l a e laboración de un acuerdo i n t e r n a c i o n a l r e l a t i v o a l no 
emplazamiento de armas nuc leares en e l t e r r i t o r i o de Estados en que actualmente no 
e x i s t a n dichas armas. 

Quisiéramos subrayar también que, por l o que se r e f i e r e a l tema r e l a t i v o a l a 
no u t i l i z a c i ó n de armas n u c l e a r e s , mencionado por l a delegación de l a I n d i a , y a l 
de l a cesación de l a producción de mater ias f í s i l e s con f i n e s m i l i t a r e s , a l que se 
ha r e f e r i d o l a delegación de A u s t r a l i a , e l Comité debería poder in formar a l a 
Asamblea G e n e r a l , en su período de sesiones de este año, que ha logrado progresos en 
esas e s f e r a s . 

Como país europeo, Rumania está profundamente preocupada por l a s i tuación m i l i ­
t a r en e s t a región d e l mimdo, donde se acumula e l 80^ de l o s arsena les mundia les , y 
por l a p e r s p e c t i v a de una nueva escalac ión dé l o s armamentos nuc leares en e l c o n t i ­
nente . Esperamos que en l a reunión de M a d r i d se dec ida convocar una con fe renc ia 
dedicada a i n t e n s i f i c a r l a c on f ianza y e l desarme en Europa , en l a que se e laboren 
medidas concretas para detener l a c a r r e r a de armamentos y hacer d i s m i n u i r e l p o t e n ­
c i a l m i l i t a r que t i e n e este c o n t i n e n t e . 

C i e r t o es que l a s cuest iones d e l desarme n u c l e a r han s ido objeto de n e g o c i a ­
c iones en o tros f o r o s ; me r e f i e r o a l a s negociac iones entre l a URSS y l o s Estados 
Unidos sobre l a l imi tac ión de l a s armas estratég icas ( S A L T ) . Rumania c e l e b r a l a 
concertación de l o s acuerdos S A L T I I y espera que sean r a t i f i c a d o s en breve , l o 
que ser ía un paso importante para l a adopción de nuevas medidas encaminadas a l a c esa ­
c ión e f e c t i v a de l a c a r r e r a de armamentos n u c l e a r e s . 

L a concentración de nuestros esfuerzos en e l desarme n u c l e a r no s i g n i f i c a en 
modo alguno que se deba descu idar l a urgente neces idad de adoptar medidas para p r o h i ­
b i r o t r a s armas de destrucción en masa, en pr imer l u g a r , l a s armas químicas. L a 
delegación de Rumania es p a r t i d a r i a de que p r o s i g a n l o s esfuerzos encaminados a 
e laborar una convención i n t e r n a c i o n a l sobre este tema. Las provechosas a c t i v i d a d e s 
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desarrollada^s e l año pasado en e l Grupo de Trabajo sobre l a s armas químicas, as í 
como l a s reuniones o f i c i o s a s con l a p ar t i c ipac i ón de exper tos , c o n s t i t u y e n , -.a 
nuestro j u i c i o , una base p a r a que e l Gomité pueda pasar a una etapa s u p e r i o r , ' l a 
de l a s negoc iac iones r e l a t i v a s a l a e laboración de un texto de acuerdo i n t e r n a c i o ­
n a l sobre l a prohib i c ión completa y e f e c t i v a de l a s armas químicas. Este- elemento 
c u a l i t a t i v o debe r e f l e j a r s e en l a s a c t i v i d a d e s d e l mencionado Grupo de T r a b a j o . L a 
conclusión de l a s negoc iac iones soviét ico-estadounidenses sobre este tema podrían 
c o n t r i b u i r en gran medida a l l o g r o de este o b j e t i v o . 

Estamos d i s p u e s t o s , como en e l período de ses iones precedente , a a p o r t a r - u n a con­
tr ibuc ión c o n s t r u c t i v a a l a e laboración de un texto de t ra tado de proh ib i c i ón de 
l a s a m a s r a d i o l ó g i c a s , aba ,se d e l proyecto , común presentado por l a URSS y l o s 
Estados . U n i d o s , y -de l a s propuestas f o m u l a d a s , .por o t ros Estados en e l . curso de 
a n t e r i o r e s negoc iac i ones . 

Res-ulta paradój ico que e l d e s a r r o l l o de l a c i e n c i a y de l a t é c n i c a , que t r a e n 
tantos b e n e f i c i o s a l a humanidad en todas l a s e s f e r a s , represente aquí un.elemento' 
que impulsa l a c a r r e r a de amamentos. 

E l hecho de que se empleen' nuevos des..çubrimientos para l a producción- de a m a s 
cada día más d e s t r u c t o r a s ng. puede-escapar a nues t ras preocupaciones en e l orden 
p r á c t i c o . En l a etapa que hemos alcanzado en l o que r e spec t a a l .estudio de e s t a 
cuestión es i n d i s p e n s a b l e d e c i d i r l a f o m a en que han de p r o s e g u i r nuestros t r a b a j o s . 
Dado e l carácter técnico que r e v i s t e e l toma,, apoyamos l a propuesta de c r e a r un grupo 
e s p e c i a l de expertos c i e n t í f i c o s que tendría por mandato e s t u d i a r l o s problemas e n ­
gendrados por l o s nuevos t i p o s de a m a s y l a p o s i b i l i d a d de c o n c e r t a r uno o v a r i o s 
acuerdos e f i c a c e s para i m p e d i r que l a c i e n c i a y l a técn ica s i r v a n para l a e l a b o r a ­
c ión de a m a s de destrucción en masa. 

La ' delegación de Rumania- est ima que en tanto se c o n c i e r t e -un acuerdo g e n e r a l 
sobre este tema, l o s Estados que disponen d e l p o t e n c i a l tecno lóg i co n e c e s a r i o , deben 
comprometerse a adoptar , en e l plano n a c i o n a l , l a s medidas adecuadas para preven i r ' 
l a a p l i c a c i ó n , con f i n e s d e s t r u c t o r e s , de l o s r e s u l t a d o s de l a c i e n c i a y l a t e cno log ía . 

.Este año, en v i s t a de l o s p r e p a r a t i v o s para e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o 
de ses iones de- l a Asamblea Genera l dedicado a l d e s a m e , l a elaboración de un programa 
completo,,de .desarme, • t a r e a que-.nos ha s i d o c on f iada por l a s Naciones U n i d a s , r e v i s t e 
un carácter .urgente,,, como l o siibrayó''con t o d a , r a z ó n ' e l S r . G l u A d e n i j i ' , Embajador 
de N i g e r i a . E s t a t a r e a responde a l a urgente neces idad de f e m u l a r , en f o m a concre ta 
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y v i a b l e una e s t r a t e g i a y un programa prác t i co de negoc iac ión , con objeto de m o v i l i z a r 
l o s esfuerzos de todos en f a v o r d e l desame genera l y completo, y ante todo d e l desarme 
n u c l e a r . Además, l a incorporación en e l documento de medidas concretas de desarme, 
y de d i s p o s i c i o n e s que puedan c o n t r i b u i r a c o n s o l i d a r e l pape l de l a s Naciones 
Unidas en l a e s f e r a d e l desarme y aumentar su e f i c a c i a en l a coordinación y e l 
c o n t r o l de l o s es fuerzos emprendidos en d i v e r s o s foros de negoc iac ión , c o n s t i t u y e , 
en l a s condic iones i n t e r n a c i o n a l e s a c t u a l e s , un o b j e t i v o importante de nuestras 
a c t i v i d a d e s . 

En e s t a etapa de mi intervención me pe imit i ré r e s u m i r l a pos i c i ón de l a d e l e ­
gación de Rumania por l o que se r e f i e r e a l a s d i v e r s a s propuestas presentadas en e l 
Comité. Estimamos que todas l a s i n i c i a t i v a s responden a гш interés r e a l de u t i l i z a r 
l o s ins tnanentos de t r a b a j o que, cabe presглnir, constitг;lyen l o s grupos e s p e c i a l e s . 
P o r o t r a p a r t e , hay que señalar que nuestros debates a este respecto no deben impe­
d i r que empiecen inmediatamente l a s a c t i v i d a d e s de l o s cuatro grupos que actгlaron 
e l año pasado. 

L a creac ión , para nuestras a c t i v i d a d e s de órganos s u b s i d i a r i o s f l e x i b l e s y 
p r á c t i c o s , encargados de examinar so luc i ones o de a c t u a l i z a r l o s datos r e l a t i v o s a 
determinados problemas, no puede parangonarse con l a s cuest iones i n s t i t u c i o n a l e s y 
p o l í t i c a s , como ha s ido a veces e l caso . ïïn foro de negoc iac iones como e l nuestro 
debe proceder de manera mucho más l i b r e cuando enfoca l o s problemas que l e inciomben. 
P a r t i e n d o de este p r i n c i p i o l a delegación de Рглтап1а se propone p l a n t e a r más adelante 
l a cuestión de l a congelación y de l a reducción de l o s presupuestos m i l i t a r e s . A t r i -
bгIimos -гша i m p o r t a n c i a p a r t i c u l a r a ese problema, que forma p a r t e d e l decálogo d e l 
Comité. L a cuestión de l a f a l t a de "madгlrez" de algunos temas no puede n i debe 
impedimos examinar los ; estamos convencidos de que es l a negociación misma l a que 
hace madiirar l o s temas. 

0,гг1з1ега subrayar también que, según l o s t é m i n o s de l a "Declaración d e l decenio 
de 19S0, Segundo decenio p a r a e l d e s a m e " , aprobada por reso luc ión 3 5 / 4 6 de l a 
Asamblea G e n e r a l , "es e s e n c i a l que no só lo l o s gobiernos s i n o también l o s pueblos 
d e l mгшdo a d v i e r t a n y com.prendan l o s p e l i g r o s de l a a c t u a l sitггación тгта1а1 en 
m a t e r i a de amamentos, con miras a m o v i l i z a r a l a opinión públ ica mгmdial en apoyo 
de l a paz y e l d e s a m e . E l l o será de gran impor tano ia p a r a e l f o r t a l e c i m i e n t o de 
l a paz y l a seguridad i n t e r n a c i o n a l e s , e l a r r e g l o j u s t o y p a c í f i c o de c o n t r o v e r s i a s 
y c o n f l i c t o s y e l desame e f e c t i v o " . Nos parece que también debe s e r objeto de 
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nuestro in terés l a f o m a en que e l Comité de Desarme podría c o n t r i b u i r a e s t a b l e ­
cer un vínculo más estrecho con l a opinión públ ica f a c i l i t á n d o l e tina mejor i n f o r ­
mación sobre l a s a c t i v i d a d e s d e l Comité. L a delegación de Rumania t i e n e l a i n t e n ­
c ión de p r e s e n t a r oportunamente propuestas concretas sobre es te asunto . 

Celebramos l a a m p l i t u d que está cobrando e l debate de l o s c i e n t í f i c o s por l o 
que r e s p e c t a a l desarme y l a r e s p o n s a b i l i d a d o b j e t i v a y lúc ida de que dan prueba 
ante l o s p e l i g r o s generados por l o s armamentos y por l a u t i l i z a c i ó n de l a c i e n c i a 
con f i n e s m i l i t a r e s . 

En este contexto , acogemos con beneplác i to l a creación d e l I n s t i t u t o de l a s 
Naciones Unidas de I n v e s t i g a c i o n e s sobre e l Desarme, y manifestamos e l deseo de 
que sus a c t i v i d a d e s sean o r i entadas h a c i a l o s o b j e t i v o s p r i m o r d i a l e s d e f i n i d o s en 
l o s documentos de l a s Naciones U n i d a s . Puede observarse , entre l o s países en 
d e s a r r o l l o , tanto pequeños como medianos, una neces idad de i n v e s t i g a c i o n e s c i e n t í ­
f i c a s que apoyen efect ivamente l o s es fuerzos d e l desarme. 

Como l o subrayó l a S r a . Inga Thornsson, d i s t i n g u i d a representante de S u e c i a , 
e l a c t u a l período de ses iones d e l Comité de Desarme se d e s a r r o l l a en r e l a c i ó n con 
e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s , dedicado a l desarme, que tendrá l a 
t a r e a de e v a l u a r públicamente nuestros r e s u l t a d o s . S i éstos se cons iderasen i n s u ­
f i c i e n t e s , es ev idente que l a s razones de t a l s i tuac i ón , y también l a s e s t r u c t u r a s 
de t r a b a j o d e l Comité, podrían ser objeto de un a n á l i s i s a fondo. 

L a conclusión que cabe sacar de todo esto es que, en conformidad con l a r e s o ­
luc ión 3 5 / 1 5 2 de l a Asamblea G e n e r a l , nuestro Comité, como órgano único m u l t i l a t e r a l 
de negoc iac iones sobre desarme, debe desempeñar su pape l c e n t r a l en l a s negoc iac iones 
de fondo sobre l a s cuest iones p r i o r i t a r i a s de desarme sumando sus es fuerzos a l o s 
que r e a l i z a n o t ros f o r o s . 

Permítaseme que, a g u i s a de conclusión de estas observaciones p r e l i m i n a r e s , 
i n s i s t e en que todo r e t r a s o de l a so luc ión de l o s problemas que hemos de e s t u d i a r 
nos conducirá a s i t u a c i o n e s todavía más comple jas . Todos co inc id imos en pensar 
que h u b i e r a s ido p o s i b l e , en l a s pr imeras fases de l o s s istemas modernos de armas, 
encontrar s o luc i ones mucho más s e n c i l l a s . E l tiempo no f a c i l i t a l a t a r e a de l o s 
negoc iadores . M i de legac ión, sinceramente convencida de que l a s i tuac ión no es 
i r r e v e r s i b l e , hará en e s t a etapa todos l o s esfuerzos necesar i os para l o g r a r que 
nues t ras negoc iac iones sean f ruc tuosas y s i g n i f i c a t i v a s . 
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E l PRESIDEMnS f t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Doy l a s g r a c i a s a l Embaja- -
dor M a l i t a por su dec larac ión , y sobre todo agradezco l o s amables y amistosos t é r ­
minos que pronunció para c o m i g o . Debo añadir que he aprec iado p a r t i c u l a r m e n t e 
l a r e f e r e n c i a que h i z o a l S r , de C a l l i f e r e s , pues, no cabe duda de que a pesar de 
que l o s tiempos han cambiado, l o s preceptos contenidoa en su obra conservan gran 
p a r t e de su v a l o r . 

Sr . .McPHAIL (Canadá) [ t r a d u c i d o d e l f rancés l ; S r . P r e s i d e n t e , q u i s i e r a 
añadir mi voz a l a de l o s oradores que l e han f e l i c i t a d o ya por haber asumido l a 
P r e s i d e n c i a de este Comité. L a manera en que ha d i r i g i d o u s t e d l o s debates nos 
induce a c r e e r que este período de ses iones d e l Comité de Desarme podría s e r más 
product ivo de l o que se h u b i e r a podido e s p e r a r . A l mismo t iempo, l a a c t i t u d 
genera l que se ha manifestado en e l seno de este Comité para completar rápidamente 
e l es tudio de l a agenda ha s e r v i d o de estímulo para mi de legac ión . Estimamos que 
u s t e d ha desempeñado un pape l e s e n c i a l en este proceso , por l o que l e f e l i c i t a m o s 
s inceramente . 

Q u i s i e r a asimismo asociarme a mis colegas para dar l a b i enven ida en e l seno 
d e l Comité a l o s nuevos representantes de E g i p t o , e l Pakistán, e l Z a i r e y Rumania. 
M i delegación está convencida de que l a contribución persona l de estos delegados 
f a c i l i t a r á l a s d e l i b e r a c i o n e s de este Comité. 

[ E 1 orador cont inua en i n g l é s ] : 
M i intervención será breve . Quiero simplemente examinar, de un modo g e n e r a l , 

l a s perspec t i vas que, a nuestro modo de v e r , se abren para e l a c t u a l período de 
ses iones d e l Comité. A l r e f e r i r m e a l pape l que cabría esperar de este foro y a 
sus o b j e t i v o s en e l a c t u a l período de s e s i o n e s , l o hago s i n l a menor intención de 
r e c a p i t u l a r hoy e l h i s t o r i a l de l a s d e l i b e r a c i o n e s ce lebradas en e l Comité de 
Desarme, n i de proponer a l respecto c u a l e s q u i e r a nuevas medidas. E l propósito que 
pers igo en es ta ocasión - t en iendo presentes l o s acontec imientos que se han producido 
a l margen de este f oro y que inev i tab l emente a f e c t a n a n u e s t r a l a b o r - es subrayar 
l a opinión de mi Gob iemo de que nos i n c m b e adoptar e l enfoque más prác t i co y s i s ­
temático p o s i b l e para n u e s t r a l a b o r y t r a t a r de l o g r a r l o que cabría esperar en l a s ' 
c i r c u n s t a n c i a s a c t u a l e s . 
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En consecuenc ia , espero que e l Comité p r o s i g a este año su l a b o r de acuerdo con 
l a s t r e s cons iderac iones fundamentales s i g u i e n t e s ; 

1) Nuestras d e l i b e r a c i o n e s deben p r o s e g u i r sobre l a base de l o que es p o s i b l e 
r e a l i z a r en e l período que precede a l segundo período e x t r a p r d i n a r i o de 
ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme, con pleno r e c o n o c i ­
miento de que e l Comité de Desarme no r e a l i z a sus a c t i v i d a d e s en e l v a c í o , 
s i n o que acusa l a i n f l u e n c i a d e l medio ambiente i n t e m a c i o n a l . A este 
r e s p e c t o , tenemos que s e r s e n s i b l e s a ese medio y , en consecuencia-, debe­
mos s i n t o n i z a r , perfectamente nuestros o b j e t i v o s para éste y o t r o s p e r í o ­
dos de ses iones a f i n de r e a l i z a r progresos en n u e s t r a l a b o r , 

2) P o r l o t a n t o , debemos l i m i t a r nuestros o b j e t i v o s a propuestas r e a l i s t a s 
que s i r v a n de temas en que hay grandes p o s i b i l i d a d e s de acuerdo o "en 
que tengamos razonables p r o b a b i l i d a d e s de l o g r a r un consenso. Podemos 
e s t a r seguros de que l a c r e d i b i l i d a d d e l CD se f o r t a l e c e r á únicamente 
mediante e l l o g r o de progresos , 

5) A este r e s p e c t o , cons idero que es p a r t i c u l a r m e n t e importante que e l Comité 
r e a l i c e progresos en l a etapa a c t u a l . Acogemos con s a t i s f a c c i ó n l a espe­
rada a c t i t u d f l e x i b l e eзфresada por muchas delegaciones respec to de su 
determinación de e v i t a r un prolongado examen de l a s cuest iones de o r g a n i ­
zación y de proced imiento , que tanto tiempo l l e v ó en e l período de ses iones 
d e l Comité de Desarme celebrado en 19-30, 

Teniendo presentes estas c o n s i d e r a c i o n e s , estoy de acuerdo con l o s oradores 
que han pedido encarecidamente que se convoquen l o s grupos de t r a b a j o l o antes 
p o s i b l e . También estoy de acuerdo con qii ienes han propuesto que l o s cuatro grupos 
de t r a b a j o e s t a b l e c i d o s e l año pasado - e l Grupo de Trabajo ad__hoc sobre garantías 
negat ivas de s e g u r i d a d , e l Grupo de Trabajo ad.Jio¿ sobre l a s armas químicas, e l Grupo 
de Trabajo .ad„hoc sobre l a s armas rad io l óg i cas y e l Grupo de Trabajo ad_hoc sobre un 
programa comprensivo de desarme- sean r e s t a b l e c i d o s o continúen sus a c t i v i d a d e s 
sobre l a base de sus mandatos a n t e r i o r e s . S i más ade lante f u e r a necesar i o o conve­
n i e n t e e l a b o r a r nuevos mandatos, e l Comité de Desarme podría ocuparse de e s t a 
cuest ión , s i n i n t e r r u m p i r por e l l o l a l a b o r s u s t a n t i v a de esos grupos de t r a b a j o , 
cuando d i c h a l a b o r p u s i e r a de m a n i f i e s t o l a conven ienc ia de i n t r o d u c i r t a l e s cambios. 
Ese es e l enfoque f l e x i b l e y pragmático que debe adoptar un f o ro de negoc iac iones 
como e l n u e s t r o . 
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Qx i i s i e ra ahora hacer algunos pronóst icos sobre e l r e s u l t a d o de l a s a c t i v i d a d e s 
de esos grupos de t r a b a j o , caso de que, según esperamos, puedan i n i c i a r su l a b o r 
inmediatamente s 

a) E l Grupo de Trabajo sobre l a s a m a s químicas y e l Grupo de Trabajo sobre 
l a s a m a s r a d i o l ó g i c a s ; estimamos que e x i s t e n condic iones favorab les 
para l o g r a r progresos en estos grupos de t r a b a j o , a condición de que todas 
l a s par tes procedan con r e a l i s m o . 

b) E l Grupo de Trabajo sobre un programa comprensivo de desame: l a l a b o r 
de este Grupo de Trabajo es sгяaamente p e r t i n e n t e para l o s p r e p a r a t i v o s d e l 
segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado 
a l desame , y debe p r o s e g u i r con f i m e z a y r a p i d e z , teniendo presente e l 
programa de t r a b a j o elaborado por l a Comisión de Desame de l a s Naciones 
U n i d a s . 

c) E l Grupo de Trabajo sobre garantías negat ivas de segur idad : este Grupo 
de' Trabajo ha desempeñado una ú t i l , aunque d i f í c i l , función en re lac ión 
con l a ac larac ión de l o s problemas y l a s d i f e r e n c i a s s u s c i t a d o s . T a l vez 
éste sea e l momento oportuno para que l o s más directamente in teresados 
ce l ebren prontas c o n s u l t a s , f u e r a d e l marco d e l Grupo de Traba jo , para 
d e t e m i n a r s i en e s t a etapa es p o s i b l e r e a l i z a r nuevos progresos dentro 
d e l Grupo de Trabajo y cuál es l a manera de l o g r a r l o s . 

En cuanto a l a propuesta de estableeэг un grupo de t r a b a j o sobre l a proh ib i c i ón 
completa de l o s ensayos, estimamos que l a e f i c a c i a de c u a l q u i e r grupo de t raba jo por 
l o que r e spec ta a una u o t r a cuest ión depende de l a adopción de un mandato r e a l i s t a 
que sea aceptable para todos , en p a r t i c u l a r para l a s par tes más directamente i n t e ­
resadas . Esa c i r c u n s t a n c i a deberá tenerse en cuenta en nuestras d e l i b e r a c i o n e s 
sobre l a creación de dicho grupo de t r a b a j o , que desearíamos quedara e s t a b l e c i d o 
en l a fecha más cercana p o s i b l e . P e r o , r e p i t o , deseamos un grupo de t r a b a j o e f i c a z , 
l o que s i g n i f i c a que todas l a s par tes deben e s t a r d i spuestas a examinar l a cuestión 
d e l mandato en f o m a s e r i a y r e a l i s t a . 

Teniendo en cuenta estas cons iderac iones y estos pronóst icos que, según me 
cons ta , son compartidos por muchos o t ros miembros d e l Comité, espero que en e l 
período de sesiones de este año r e s u l t e p o s i b l e s e g u i r adelante en f o m a s e r i a y 
c o n s t r u c t i v a , que logremos importantes progresos antes de l a ce lebrac ión d e l segundo 
período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones en 1982 y que edifiquemos sobre l o s tenues 
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progresos logrados e l pasado año merced a l o s es fuerzos s u s t a n t i v o s desplegados por 
nuestro Grupo de T r a b a j o , a f i n de que e l Comité de Desarme se c o n v i e r t a en un 
auténtico f oro de negoc iac iones sobre l o s problemas d e l desarme, conforme a l mandato 
que se l e ha asignado y a l a s esperanzas depositadas por l a comunidad i n t e r n a c i o n a l . 

P o r ú l t imo, S r . P r e s i d e n t e , y de conformidad con l a s observaciones que acabo 
de hacer acerca d e l in terés que d e s p i e r t a n u e s t r a l a b o r en c í r c u l o s generalmente 
a l margen d e l Comité, q u i s i e r a señalar l o s i g u i e n t e . Hace una semana presenciamos 
una manifestación d e l interés de l o s jóvenes con motivo de l a presentación de un 
l i b r o sobre desarme, e s c r i t o especialmente para e l l o s . Hoy q u i s i e r a señalar a l a 
atención d e l Comité una manifestación d i f e r e n t e , s i b i e n no menos i m p o r t a n t e , de 
t a l i n t e r é s . Me complace comunicar a l Comité que hemos informado debidamente a l 
S e c r e t a r i o que, a p a r t i r de hoy y durante l a s próximas dos semanas, estarán a d i s ­
pos i c ión de l a delegación canadiense dos asesores par lamentar i os s e l S r . Char les Gace la 
y e l S r . B l a i n e Thacker , quienes r e p r e s e n t a n , respec t ivamente , e l p a r t i d o guberna­
mental y e l de l a opos i c ión o f i c i a l d e l Parlamento canadiense . E l S r . G a c e l a , en 
p a r t i c u l a r , se ocupa de cuest iones de desanne y segur idad en l a Unión I n t e r p a r l a ­
mentar ia y es asesor en l a Conferenc ia de M a d r i d . Ambos asesores se encuentran para 
s e g u i r de c e r ca l a l a b o r d e l Comité, y esperan con in terés l o s debates en l a s s e s i o ­
nes p l e n a r i a s , as í como l a oportunidad de r e u n i r s e con l o s miembros de o t r a s d e l e g a ­
c iones para c e l e b r a r in tercambios de op in iones o f i c i o s o s sobre l a s cuest iones que 
tenemos ante n o s o t r o s . 

G r a c i a s , S r . P r e s i d e n t e . 
E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a l Embajador M c P h a i l su 

declaración y sus amables pa labras para conmigo. Aprovecho e s t a ocasión p a r a dar 
l a b i enven ida a l S r . Char les Cácela y a l S r . B l a i n e Thacker y desear les una agrada­
b l e e s t a n c i a entre n o s o t r o s . 

S r . PROKOFIEV (Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s S o v i é t i c a s ) f traduciáo d e l 

ruso D i s t i n g u i d o S r . P r e s i d e n t e , l e f e l i c i t a m o s efusivamente por haber a s m i d o l a 
P r e s i d e n c i a d e l Comité como representante de un país que ha c o n t r i b u i d o s i g n i f i c a t i ­
vamente a r e d u c i r l a tensión en Europa y en o t ras regiones d e l mundo. L a delegación 
s o v i é t i c a conf ía en que, en c a l i d a d de P r e s i d e n t e en e l período i n i c i a l de l a l a b o r 
d e l Comité durante e l año en c u r s o , u t i l i z a r á u s t e d toda su c o n s i d e r a b l e e x p e r i e n ­
c i a y sus conocimientos de l o s asuntos i n t e r n a c i o n a l e s para dar un buen comienzo a 
n u e s t r a l a b o r común y asegurar su carácter pragmático y p r o d u c t i v o . • 
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E l período de sesiones d e l Comité de Desaome que se está i n i c i a n d o es s i g n i f i ­
c a t i v o en muchos s e n t i d o s . Es esenc ia lmente , por l o que r e spec ta a su duración, 
e l último período de sesiones completo antes d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de 
sesiones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme, p r e v i s t o para 1982. Esto hace 
recaer una s i n g u l a r r e s p o n s a b i l i d a d en todos l o s Estados representandos en e l Comité. 
De su v o l u n t a d p o l í t i c a , de l a determinación que m a n i f i e s t a n para l o g r a r acuerdos 
r e a l i s t a s en m a t e r i a de desarme dependerá l a evaluación que acerca de l a s a c t i v i d a ­
des d e l Comité de Desarme se haga en e l período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s . 

Nuestro Comité ha emprendido sus t raba j os poco después de l a reanudación de l a 
Conferenc ia de M a d r i d , cuya f i n a l i d a d es l l e g a r a un acuerdo, en interés de l a segu­
r i d a d y e l f u t u r o p a c í f i c o de l o s pueblos europeos, que p e r m i t a , en p a r t i c u l a r , p r e ­
p a r a r e l t erreno para l a convocación de una c o n f e r e n c i a sobre l a d istensión m i l i t a r 
y e l desarme en Europa. Continúan en V i e n a l a s negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s sobre 
l a reducción rec íproca de l a s fuerzas armadas y de l o s armamentos en Europa c e n t r a l . 
Estimamos que l o s r e s u l t a d o s p o s i t i v o s de l a l a b o r d e l Comité de Desarme y e l carácter 
c o n s t r u c t i v o y pragmático de l a s negoc iac iones que en é l se c e l ebran pqdrían coadyuvar 
también a l progreso en esos importantes foros i n t e r n a c i o n a l e s . | 

Quiero señalar asimismo a l a atención de ustedes que durante e l a c t u a l período 
de sesiones d e l Comité de Desarme se celebrarán e l XXVI Congreso d e l P a r t i d o Comunista 
de l a Unión Soviét i ca y l o s congresos de o t ros p a r t i d o s de l o s países s o c i a l i s t a s 
hemanos . Los países s o c i a l i s t a s han desempeñado invar iab lemente y continúan desem­
peñando una fimción a c t i v a y c o n s t r u c t i v a en todas l a s p r i n c i p a l e s es feras de a c t i ­
v idades de nuestro órgano m u l t i l a t e r a l y en l a so luc ión de l o s problemas d e l desarme 
en g e n e r a l . S i nos re fer imos únicamente a l año pasado, l o s países s o c i a l i s t a s t i e n e n 
en su haber e l amplio programa de medidas concretas para c o n s o l i d a r l a paz y l a d i s t e n ­
s i ón , que fue presentado en 1е,ч c o n f e r e n c i a de mayo d e l Comité C o n s u l t i v o P o l í t i c o de 
l o s Estados miembros d e l Tratado de V a r s o v i a , l a s propuestas práct i cas en t a l sent ido 
elaboradas en octubre de I98O en l a reunión d e l Comité de M i n i s t r o s de Re lac iones 
E x t e r i o r e s de l o s Estados par tes en e l Tratado de V a r s o v i a y l a s i n i c i a t i v a s adopta ­
das por l a Unión Sov ié t i ca y o t ros países s o c i a l i s t a s en e l trigésimo quinto período 
de sesiones de l a Asamblea Genera l de l a s Naciones U n i d a s , en e l Comité de Desarme y 
en otros foros de negociación sobre e l desarme. 

Las dec i s i ones d e l próximo XXVI Oongreso d e l PCUS y de l o s congresos de o t ros 
p a r t i d o s de l o s países s o c i a l i s t a s , quienes p r e s t a n invar iab lemente гта atención 
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c o n s i d e r a b l e a l f o r t a l e c i m i e n t o de l a paz y l a d is tens ión y a l a reducción d e l 
p e l i g r o ' de g u e r r a , aportarán s i n duda una nueva contr ibución a l a l u c h a de l o s 
pueblos por contener l a c a r r e r a de armamentos. 

Como es b i e n s a b i d o , l a Unión Sov ié t i ca ha destacado constantemente e l problema 
d e l desaime, en su t o t a l i d a d y en sus d i s t i n t o s aspec tos , como; e l tema que r e v i s t e 
l a máxima p r i o r i d a d entre l a s tareas que p l a n t e a l a v i d a i n t e m a , c i o n a l contemporánea 
y cuya so luc ión no admite demora. Como subrayó L . I . Brezhnev en su f e l i c i t a c i ó n de 
Año Nuevo d i r i g i d a a l pueblo s o v i é t i c o , " l a p o l í t i c a e x t e r i o r de l a Unión S o v i é t i c a 
pers igue unos o b j e t i v o s c l a r o s y n o b l e s . Queremos l a paz para todas l a s n a c i o n e s . 
Nuestro apego a l o s i d e a l e s de l i b e r t a d , j u s t i c i a y progreso es i n q u e b r a n t a b l e . L a 
Unión Sov ié t i ca aboga resuel tamente por l a d istensión y e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a 
cooperación y rechaza categóricamente l a c a r r e r a de armamentos y l a s compl icac iones -
y c o n f l i c t o s o r i g i n a d o s por l a p o l í t i c a i m p e r i a l i s t a " . 

Estamos firmemente persuadidos de que no se puede g a r a n t i z a r a l mundo una 
auténtica segur idad d e s a r r o l l a n d o incesantemente medios de guerra cada vez más 
t e r r i b l e s y , por ende, más cos tosos , s ino reduciendo e l r i tmo y e l a l cance de l a 
c a r r e r a de armamentos h a s t a f r e n a r l a por completo . - Dado que no hay problemas i n t e r ­
nac iona les que no puedan r e s o l v e r s e por medio de negoc iac i ones , teniendo debidamente 
en cuenta l o s i n t e r e s e s mutuos, nuestro país formula propuestas concretas y v i a b l e s 
en l a e s f e r a d e l desarme. D-iirante e l período t r a n s c u r r i d o desde l a segunda guerra 
m-undial, l a URSS ha presentado más de c i e n propuestas de e s t a c l a s e , que van desde 
l a ap l i cac ión de medidas p a r c i a l e s -especialm.ente en l o que atañe a l a prohib i c ión 
de Iss armas atómicas y termonuc leares - hasta e l desarme genera l y completo. 

En e l ' trigésimo quinto período de ses iones de l a Asamblea Genera l de l a s Naciones 
U n i d a s , l a delegación s o v i é t i c a ha formulado, como es n o t o r i o , un amplio programa de 
medidas -urgentes para r e d u c i r e l p e l i g r o de gue-rra. Con e l ob jeto de f o r t a l e c e r , l a 
e f i c a c i a de l ^ , l a b o r en sec tores concretos de l a l u c h a por l a f a z y l a segur idad de 
l o s pueblos , l a Unión Sov ié t i ca presentó a l a Asamblea Genera l un memorando t i t u l a ­
do "Por l a paz y e l desarme y por una segur idad i n t e r n a c i o n a l g a r a n t i z a d a " . Las 
más importantes de l a s cuarenta y tantas r e s o l u c i o n e s sobre cuest iones d e l desarme, 
aprobadas por l a Asamblea Genera l de l a s Naciones Unidas en su trigésimo quinto 
período de s e s i o n e s , se basan en propuestas de l a Unión Sov ié t i ca y de o t ros países 
s o c i a l i s t a s , i n s p i r a d a s en e l deseo de mejorar e l c l i m a p o l í t i c o d e l p l a n e t a y con ­
s o l i d a r e l proceso de l a . d i s t e n s i ó n . Los r e s u l t a d o s de l a l a b o r d e l período de 
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sesiones de l a Asamblea Genera l en e s t a e s f e r a muestran que una importante mayoría 
de Estados aboga resueltamente por que se o r i e n t e l a causa d e l desarme por cauces 
práct i cos y se adopten s i n tardanza medidas r e a l i s t a s -aunque no sean n e c e s a r i a ­
mente l a s más r a d i c a l e s - para e l i m i n a r e l enfrentamiento m i l i t a r . En e l mundo 
cunde l a convicc ión de que e l decenio de I98O debe s e r un decenio de progresos e f e c ­
t i v o s en l a l imi tac ión de l a c a r r e r a de armamentos, y ante todo de l o s armamentos 
n u c l e a r e s . ' 

Y e l l o debe hacerse s i n demora, porque, como se subraya en e l memorando p r e ­
sentado por l a Unión Sov iét i ca a l a Asamblea Genera l de l a s Naciones Unidas en su 
trigésimo quinto período de s e s i o n e s , l a c a r r e r a de armamentos en algunas es feras 
"se está acercando a un l ími te a l l e n d e e l c u a l podría s e r i m p o s i b l e c o n t e n e r l a e f i ­
cazmente mediante acuerdos basados en l a v e r i f i c a c i ó n r e c í p r o c a " . E s t o es a p l i c a ­
b l e ante todo a l d e s a r r o l l o de l o s armamentos e s t r a t é g i c o s . Es un hecho reconocido 
que e l éx i to d e l proceso SALT c o n s t i t u y e e l f a c t o r c lave de toda l a segur idad i n t e r ­
n a c i o n a l . No es c a s u a l que en una de l a s r e s o l u c i o n e s aprobadas por l a Asamblea 
Genera l de l a s Naciones Unidas en su trigésimo quinto período de ses iones se haga 
un l lamamiento apremiante para que no se demore l a entrada en v i g o r d e l Tratado 
SALT I I . L a p l e n a r e s p o n s a b i l i d a d de que este Tratado no haya entrado aún en v i g o r 
recae en l o s Estados Unidos de América. Las d i s p o s i c i o n e s d e l Tratado SALT I I r e g u ­
l a n aspectos importantísimos de l a segur idad de l a URSS y l o s Estados U n i d o s . Segón 
se ha declarado repetidamente a l más a l t o n i v e l , un enfoque que coloque a una de l a s 
par tes en s i tuac ión v e n t a j o s a respecto de l a o t r a es absolutamente i n a c e p t a b l e para 
nuestro p a í s . L . I . Brezhnev, en su te legrama de salutac ión enviado a l nuevo P r e s i ­
dente de l o s Estados U n i d o s , R. Reagan, señaló que l a Unión Sov ié t i ca es p a r t i d a r i a 
d e l d e s a r r o l l o positivo de l a s r e l a c i o n e s entre l a URSS y l o s Estados Unidos y de 
l a cooperación c o n s t r u c t i v a entre ambos países con miras a l a so luc ión de l o s p r o ­
blemas i n t e r n a c i o n a l e s de a c t u a l i d a d , l o que, junto con l o s esfuerzos de todos l o s 
demás E s t a d o s , s e r ía más adecuado para mejorar l a s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l y f o r t a ­
l e c e r l a paz . 

L a Unión Sov ié t i ca r e s p a l d a con i n i c i a t i v a s concretas su f i r m e deseo de desen­
redar l a embrol lada madeja de l a s s i t u a c i o n e s c o n f l i c t i v a s en d i v e r s o s pimtos de 
nuestro p l a n e r a . En p a r t i c u l a r , l a comunidad i n t e m a c i o n a l ha r e c i b i d o con profгln-
do interés y atención l a s nuevas e importantes propuestas acerca d e l procedimiento 
que debe segu i r se para g a r a n t i z a r l a paz y l a segur idad en l a región d e l Go l f o P é r s i c o , 
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formuladas por L o i . Brezhnev dircante su r e c i e n t e v i s i t a a l a I n d i a . E s t a s p r o ­
p u e s t a s , que prevén l a concertación d e l acuerdo p e r t i n e n t e en t re l o s países, de l a 
reg ión , l a , Unión S o v i é t i c a , l o s Estados Unidos de América y o t r a s P o t e n c i a s o c c i ­
d e n t a l e s . C h i n a , e l Japón y todos l o s Estados que se muestren i n t e r e s a d o s en e l l o , 
b r i n d a n l a p o s i b i l i d a d r e a l de l o g r a r una paz duradera en una de l a s reg iones más 
e x p l o s i v a s . 

Huelga d e c i r que e l estado a c t u a l de l o s asuntos i n t e r n a c i o n a l e s no puede 
d e j a r de preocupar a quienes t i eneç muy presente l a causa de l a paz y l a s e g u r i ­
dad de l o s pueb los . Las actuac iones de l a s fuerzas d e l m i l i t a r i s m o , l a agresión 
y l a opresión,amenazan con r e d u c i r a l a nada todos l o s r e s u l t a d o s p o s i t i v o s que 
se han alcanzado en e l d e s a r r o l l o de l a comprensión mutua, l a c o n f i a n z a y l a coope­
rac ión p a c í f i c a entre l o s pueblos y Estados durante e l decenio precedente . Es cada 
vez más. p e l i g r o s a l a e s p i r a l de l a i n c e s a n t e c a r r e r a de armamentos mort í f e ra . L a 
humanidad no t i e n e t a r e a más e x c e l s a n i más noble que l a de detener ese proceso , 
p r e v e n i r una ca tás t ro fe m i m d i a l , p r e s e r v a r l a d istensión y s e g u i r avanzando por e l 
camino d e l . f o r t a l e c i m i e n t o de l a paz y l a segur idad i n t e r n a c i o n a l e s , por e l camino^ 
d e l desarme. 

A nuestro modo de v e r , t i e n e no poca i m p o r t a n c i a a este respecto l a función que 
l e incumbe a l Comité de Desarme, e l c u a l continúa siendo en l a s c i r c u n s t a n c i a s 
a c t u a l e s , cuando ha cesado de f i m c i o n a r e l mecanismo de d i v e r s a s negoc iac iones 
u n i l a t e r a l e s y m u ^ c i l a t e r a l e s sobre e l desarme, un órgano v i a b l e , r e p r e s e n t a t i v o y 
e f i c a z en e s t a e s f e r a . A l o l a rgo de, toda l a e x i s t e n c i a d e l Comité de Desarme, l a 
Unión S o v i é t i c a , como uno de l o s i n i c i a d o r e s d e l e s t a b l e c i m i e n t o de este órgano de 
negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s , ha sometido en d i v e r s a s ocasiones a l a consideración 
d e l Comité d i s t i n t a s propuestas de carácter genera l o p a r t i c u l a r . Muchas de e l l a s 
han s ido incorporadas en acuerdos m u l t i l a t e r a l e s concretos que c o n t r i b u y e n a f r e n a r 
l a c a r r e r a de armamentos en algunas e s f e r a s . 

L a delegación s o v i é t i c a , j\mto con l a s delegaciones de o t ros p a í s e s , también 
t i e n e l a intenc ión de d e s a r r o l l a r este año una l a b o r a c t i v a para examinar c o n s t r u c ­
t ivamente l o s temas que f i g u r a n en l a agenda d e l a c t u a l período de ses iones e i m p u l s a r 
n u e s t r a l a b o r en l a medida de l o p o s i b l e . E l Comité de Desarme t i e n e una agenda 
muy r.eça^rgada; en e l l a f i g u r a n ternas^tan importantes como l a proh ib i c i ón g e n e r a l y 
completa de l o s ensayos de armas n u c l e a r e s , l a proh ib i c i ón de l a s armas químicas. 
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l a prohib ic ión de l a s auras r a d i o l ó g i c a s , l a prohib i c ión de nuevos t i p o s y nuevos 
sistemas de armas de destrucción en masa, l a cesación de l a c a r r e r a de armamentos 
nuc leares y e l desarme n u c l e a r , l a e laboración de un programa comprensivo de desar ­
me, e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a s garantías r e l a t i v a s a l a segur idad de l o s Estados no 
poseedores de armas n u c l e a r e s , e t c . E l examen de estas cuest iones está más o menos 
avanzado: ccn respecto a algunas e x i s t e ya una base su f i c i entemente s ó l ida para 
l l e g a r a im acuerdo; por l o que atañe a o t r a s , l o s miembros d e l Comité están t r a ­
tando todavía de e n f o c a r l a s , y no hain comenzado de hecho l a s negoc iac iones práct i cas 
sobre l o s mismos. Somos consc ientes de que todas estas cuest iones son muy graves 
y a f e c t a n a numerosos aspectos p o l í t i c o s , m i l i t a r e s y t é c n i c o s , por l o que ex igen 
un examen m u l t i l a t e r a l y exhaus t ivo . 

En un ar t í cu lo publ i cado recientemente en l a r e v i s t a "Kommunist", A . A . Gromyko, 
M i n i s t r o de Re lac iones E x t e r i o r e s de l a ijRSS, manifestó: " S i conseguimos encontrar 
una p o s i b i l i d a d cu '̂-a r ea l i zac i ón abra p e r s p e c t i v a s para l a so luc ión de algún problema 
en e s t a e s f e r a , será s u f i c i e n t e exclamar " ¡Eureka!" , y l a Unión Sov ié t i ca se mostrará 
d i s p u e s t a a r e a c c i o n a r pos i t ivamente ante l a p e r t i n e n t e i d e a o propuesta , venga de 
donde venga. L a URSS no a s p i r a en abso luto a l monopolio de t a l e s i n i c i a t i v a s . 
C u a l q u i e r Estado puede promover las . L a único que se n e c e s i t a son buenas i n t e n c i o n e s " . 

Pese a l a e x i s t e n c i a de cons iderab les obstáculos , algunas veces creados a r t i f i ­
c i a lmente , l a delegación s o v i é t i c a s igue adoptando una a c t i t u d r e a l i s t a y c o n s i d e r a 
que, con buena v o l u n t a d y e l correspondiente deseo por p a r t e de l o s países r e p r e s e n ­
tados en e l Comité, se pueden l o g r a r progresos t a n g i b l e s en n u e s t r a t a r e a común y 
cu lminar con acuerdos concretos e l examen de algunas c u e s t i o n e s . L o • p r i n c i p a l , a 
nuestro j u i c i o , es p r e s t a r desde e l comienzo mismo p r i n c i p a l atención a l fondo de 
l a cuest ión , s i n d e s v i a r l o s esfuerzos de l o s miembros d e l Comité h a c i a probleeas 
secundarios o h a c i a cuest iones i m a g i n a r i a s que no guardan re lac ión con n u e s t r a agenda. 

L a delegación s o v i é t i c a t i e n e presente e l hecho de que e l año pasado, cuando 
en l a s ses iones d e l Comité - e n su composición ampl iada - p a r t i c i p a r o n todas l a s 
P o t e n c i a s n u c l e a r e s , se r e a l i z ó en genera l una exce lente l a b o r que p e m i t i r á a l c a n ­
zar r e su l tados práct i cos en e l a c t u a l período de ses iones d e l Comité de Desarme. 
Deberán desempeñar гша función importante l a s r e s o l u c i o n e s d e l trigésimo q i i in to 
período de sesiones de l a Asamblea Genera l de l a s Naciones Unidas que conciernen e s t r e ­
chamente a nuestro órgano m u l t i l a t e r a l de negoc iac iones y van directamente d i r i g i d a s 
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a é l . Un ejemplo p o s i t i v o a es te respecto l o d i o en otoño d e l año pasado l a Confe ­
r e n c i a de l a s Naciones Unidas sobre p r o h i b i c i o n e s o r e s t r i c c i o n e s d e l empleo de 
c i e r t a s a m a s convencionales que puedan c o n s i d e r a r s e excesivamente noc ivas o de 
e fec tos i n d i s c r i m i n a d o s . Como se sabe, e s t a C o n f e r e n c i a culminó con l a e l a b o r a ­
c ión de ima convención g e n e r a l y de l o s correspondientes p ro to co l o s anexos a c e r c a 
de l o s t i p o s "excesivamente c r u e l e s " de amamentos convenc iona les . 

También quisiéramos r e c o r d a r que e l Comité t i e n e ante s í numerosas propuestas 
concretas presentadas en d i s t i n t o s años por l a Unión S o v i é t i c a ; n a t u r a l m e n t e , esas 
propuestas s iguen siendo vál idas y conservan su carácter apremiante . Como es l é g i c o , 
l a delegación s o v i é t i c a s igue manifestándose d i s p u e s t a a p r e s t a r l a debida atención 
a todas l a s demás i n i c i a t i v a s y propuestas que tengan por ob je to e l examen c o n s t r u c ­
t i v o y l a so luc ión de l o s problemas pend ientes . 

S i n p e r j u i c i o de ima exposic ión más d e t a l l a d a de n u e s t r a p o s i c i ó n sobre l o s 
d i s t i n t o s temas de l a agenda, quisiéramos hacer hoy algunas observac iones generales 
a es te r e s p e c t o . Dado que l a c a r r e r a de amamentos nuc leares p l a n t e a e l mayor p e l i ­
gro p a r a l a p a z , l a Unión S o v i é t i c a , junto con l o s demás países s o c i a l i s t a s , p r e ­
sentó en f ebrero de 1979 una propuesta acer ca de l a ce lebrac ión de negoc iac iones 
sobre l a cesación de l a producción de a m a s nuc l eares y l a reducción gradua l de l o s 
a r s e n a l e s de esas a m a s h a s t a su completa destrucción ( C D / 4 ) . S i n embargo, l a s n e ­
goc iac i ones sobre esa cuest ión no han comenzado todavía a causa de l a a c t i t u d obs ­
t r u c c i o n i s t a adoptada por c i e r t o s E s t a d o s . Conviene r e c o r d a r a este respecto que 
se hace un l lamamiento a fondo de t a l e s negoc iac iones tanto en l a reso luc ión a p r o ­
bada por e l trigésimo cuar to período de ses iones de l a Asamblea Genera l de l a s 
Naciones U n i d a s , t i t u l a d a " A m a s nuc leares en todos l o s a s p e c t o s " , como en l a r e s o ­
luc ión aprobada por l a Asamblea Genera l de l a s Naciones Unidas en su trigésimo qu into 
período de s e s i o n e s , en l a que se recomierda , entre o t r a s cosas , e l e s t a b l e c i m i e n t o 
de un grupo e s p e c i a l de t r a b a j o para examinar este problema* L a delegación s o v i é t i c a 
expresa l a esperanza de que en e l a c t u a l período de ses iones se sacará l a cuest ión 
d e l a t o l l a d e r o en que se encuentra y se entablarán negoc iac iones sobre e l desame 
n u c l e a r , en e l curso de l a s cuales podrán tenerse en cuenta l a s d i s t i n t a s op in iones 
que fueron expuestas a l respecto y que se recogen en e l párrafo 50 d e l Documento 
F i n a l d e l p r i m e r período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado 
a l d e s a m e . 
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A nuestro modo de v e r , e x i s t e n c i e r t a s p o s i b i l i d a d e s de avanzar en e l problema 
d e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a s garantías r e l a t i v a s a l a segur idad de l o s Estados no 
n u c l e a r e s . L a delegación s o v i é t i c a s igue siendo p a r t i d a r i a de c oncer tar una con­
vención m u l t i l a t e r a l en e s t a e s f e r a , admitiendo a l mismo tiempo l a p o s i b i l i d a d de 
que, como medida i n t e r m e d i a , se cons ig igne e l p e r t i n e n t e acuerdo en una reso luc ión 
d e l Consejo de Segur idad , Como es sab ido , este c r i t e r i o ha quedado r e f l e j a d o en 
una reso luc ión d e l trigésimo quinto período de ses iones de l a Asamblea Genera l de 
l a s Naciones U n i d a s . Desde luego , estamos d ispuestos a cooperar act ivamente con 
otros Estados en l a búsqueda de una fórmula ¿e garantías que sea aceptable para todos . 

Es oportuno re cordar a este propósito que l a Unión Sov ié t i ca ha declarado r e p e ­
t i d a s veces que jamás empleará a m a s nuc leares c o n t r a l o s Estados que ren imc ien a l a 
producción y a l a adquisic ión de t a l e s armas y que no l a s tengan en su t e r r i t o r i o . 

E n t r e l a s cuest iones d e l desarme n u c l e a r destaca muy p a r t i c u l a r m e n t e l a p r o h i ­
b i c i ó n genera l y completa de l o s ensayos de armas n u c l e a r e s . L a Unión Sov ié t i ca es 
p a r t i d a r i a d e c i d i d a de que e l Comité de Desarme desempeñe una función a c t i v a en l a 
so luc ión de e s t a apremiante t a r e a . Teniendo en cuenta l a conocida reso luc ión d e l 
trigésimo quinto período de ses iones de l a Asamblea Genera l de l a s Naciones U n i d a s , 
estimamos que es conveniente c r e a r e l p e r t i n e n t e grupo de t r a b a j o , cuyas a c t i v i d a d e s 
só lo podrán ser produc t ivas sj p a r t i c i p a n en é l todas l a s Po tenc ias n u c l e a r e s . O p i ­
namos que ese grupo deberá ocuparse d e l problema de l o s ensayos nuc leares en todos 
sus aspectos , a f m de que se c o n c i e r t e cuanto antes un t ra tado sobre l a prohib ic ión 
genera l y completa de l o s ensayos de a m a s n u c l e a r e s , a l que se adhieran todas l a s 
P o t e n c i a s n u c l e a r e s . P o r o t r a p a r t e , nuestro país concede gran i m p o r t a n c i a a l a s 
negociac iones t r i p a r t i t a s sobre este prob leoa y está d ispuesto a c o n t r i b u i r en l o 
p o s i b l e a l éx i to de l a s mismas. Estimamos que e l examen de este problema en e l 
Comité de Desame no deberá d i f i c u l t a r e l proceso de l a s negoc iac iones t r i p a r t i t a s . 

En su trigésimo quinto período de s e s i o n e s , l a Asamblea Genera l de l a s Naciones 
Unidas ha aprobado una reso luc ión en l a que se p ide a l Comité de Desame que proceda 
s i n demora a c e l e b r a r conversaciones con miras a l a e laboración de un acuerdo i n t e r ­
n a c i o n a l sobre e l no emplazamiento de a m a s nuc leares en e l t e r r i t o r i o de Estados 
en que actualmente no e x i s t a n dichas a m a s . E s t a cuestión es s i n g u l a m e n t e acuc iante 
en l a a c t u a l i d a d , cuando e x i s t e e l p e l i g r o r e a l de que l a s a m a s nuc leares se d i s e ­
minen por todo e l Globo . Nuestro Comité puede desempeñar un pape l bastante importante 
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en l a elaboración de medidas dest inadas a contener l a p r o l i f e r a c i ó n de l a s armas 
nuc l eares en una forma u o t r a . Hemos propuesto que se i n c l u y a este tema en l a 
agenda d e l a c t u a l período de ses iones d e l Comité. 

L a delegación s o v i é t i c a se propone abogar act ivamente por una ampl ia p r o h i b i ­
c ión de nuevos t i p o s de armas de destrucción en masa y de nuevos s istemas de t a l e s 
armas. L a pos i c i ón de p r i n c i p i o que adopta l a URSS con respecto a este problema es 
f i rme e i n v a r i a b l e : preconizamos l a ce lebrac ión de un acuerdo g e n e r a l , pero estamos 
d ispuestos a l mismo tiempo a l l e g a r a u n acuerdo sobre l a proh ib i c i ón de d i s t i n t o s 
nuevos t i p o s y nuevos s istemas de armas de destrucción en masa. Tomando en c o n s i ­
deración l o s pareceres expresados por l o s d i s t i n t o s p a í s e s , s e r ía ú t i l e s t a b l e c e r , 
dentro d e l marco d e l Comité, un grupo e s p e c i a l de expertos con e l mandato 
co r respond iente . 

Estimamos que a l examinar l a cuest ión r e l a c i o n a d a con uno de l o s nuevos t i p o s 
de armas de destrucción en masa - l a s armas r a d i o l ó g i c a s - es i n d i s p e n s a b l e p r e s t a r 
p r i n c i p a l atención a l a ultimación de l a e laborac ión , y l a preparación para s u f i r m a , 
de un t r a t a d o que p r o h i b a l a s armas r a d i o l ó g i c a s , de acuerdo con e l l lamamiento que 
se hace en una de l a s r e s o l u c i o n e s aprobadas por l a Asamblea Genera l de l a s Naciones 
Unidas en su trigésimo quinto período de s e s i o n e s . E x i s t e una base só l ida para l a 
so luc ión de e s t a t a r e a : l o s elementos p r i n c i p a l e s de un t ra tado para l a proh ib i c i ón 
d e l d e s a r r o l l o , l a producción, e l almacenamiento y e l empleo de armas r a d i o l ó g i c a s , 
as í como l a s sugerenc ias y propuestas formuladas por d i s t i n t a s de legac iones en 1979 

y 1980. Exhortamos a no demorar inde f in idamente l a concertación de un t r a t a d o sobre 
l a s armas r a d i o l ó g i c a s . 

L a delegación de l a Unión Sov ié t i ca desea señalar a l a atención d e l Comité l o s 
i n t e n t o s de r e v i t a l i z a r l o s p lanes para l a producción y e l emplazamiento de armas 
neutrónicas en e l t e r r i t o r i o de l o s países de Europa o c c i d e n t a l . Ta les i n t e n t o s no 
pueden por menos de s u s c i t a r profundas i n q u i t u d e s y preocupaciones en l a opinión 
p u b l i c a m u n d i a l . Deseamos r e c o r d a r a este respecto que en marzo de 1 9 7 8 l a Unión 
Sov ié t i ca presentó , JTxnto con o t r o s países s o c i a l i s t a s , un proyecto de convención 
i n t e r n a c i o n a l sobre l a prohib i c ión de l a producción, e l almacenamiento, e l emplaza­
miento y e l empleo de armas nuc leares neutrónicas; ahora vue lve a aumentar e l p e l i g r o 
de que t a l e s a m a s hagan su aparic ión en l o s arsena les de l o s E s t a d o s . 

L a Unión Sov ié t i ca s igue pronunciándose en f a v o r de que se prohiban^ mediante 
t r a t a d o , l a s a m a s neutrónicas a e s c a l a i n t e r n a c i o n a l . 
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E l Comité t i e n e por de lante una importante l a b o r en l o tocante a l a proh ib i c i ón 
de l a s armas químicas. E l Grupo de Trabajo r e a l i z ó e l pasado año algunos progresos , 
pero , según se a d v i e r t e en su i n f o m e , no fue p s o i b l e examinar debidamente todas 
l a s cuest iones por f a l t a de t iempo. Convendría reanudar l a s a c t i v i d a d e s de este 
Grupo de Trabajo j c e n t r a r l o s es fuerzos especialmente en l a s cuest iones respecto 
de l a s cuales se ha manifestado ya гша c o i n c i d e n c i a genera l de o p i n i o n e s . E s p e ­
ramos que a l examinar l o s problemas r e f e r e n t e s a l a s armas químicas se tenga en cuenta 
l a exhortación de l a Asamblea Genera l de l a s Naciones Unidas a que se u l t i m e s i n 
demora l a preparación d e l t e x t o de гша convención i n t e m a c i o n a l sobre l a prohib i c ión 
d e l d e s a r r o l l o , l a producción y e l almacenamiento de todas l a s armas qгiímicas. y 
l a destrucción de sus a r s e n a l e s . 

También qгlisiera r e f e r i r m e a l a e laboración de гш programa comprensivo de 
desarme, que ha s ido i n c l i i i d o en l a agenda d e l Comité. L a delegación s o v i é t i c a 
concede gran i m p o r t a n c i a a l a elaboración de este programa y est ima que, como l o 
ha demostrado l a p r á c t i c a , es conveniente que e l examen de este problema se e fect i le 
en e l marco de гш grupo de t r a b a j o . 

Ta les son algimas de l a s cons iderac iones que n u e s t r a delegación ha querido 
exponer en e l curso d e l debate genera l sobre algunos temas de l a agenda y l a 
organización de nuestros t r a b a j o s . 

E l Comité de Desarme, que ha reanudado sus t r a b a j o s , ocupa гш l u g a r e s p e c i a l 
entre l o s nimierosos órganos de negoc iac ión sobre e l desarme; en é l p a r t i c i p a n todas 
l a s Po tenc ias nuc leares y l o s Estados más importantes desde e l pimto de v i s t a m i l i ­
t a r . L a agenda d e l Comité abarca гша amplísima gama de problemas d e l desarme. No 
cabe duda de que, a l i g u a l que en años a n t e r i o r e s , l a opinión рг^ЬИса i n t e m a c i o n a l 
seguirá con v i v a atención y esperanza l o s t raba jos d e l Comité. N u e s t r a t a r e a común 
c o n s i s t e en no f r u s t r a r l a s esperanzas de l o s pueblos d e l mimdo, que aguardan 
auténticos progresos en l a e s f e r a de l a l imi tac ión de l a c a r r e r a de armamentos y 
d e l desarme. 

P o r su p a r t e , l a delegación s o v i é t i c a está d i s p u e s t a a mantener negoc iac iones 
práct i cas y гша cooperación c o n s t m c t i v a con todas l a s delegaciones a f i n de 
c u m p l i r l a s tareas importantes y nobles que t i e n e ante s í e l Comité de Desarme, 

E l PRESIDENTE [trad.ucido d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a l d i s t i n g u i d o r e p r e s e n ­
t a n t e de l a Unión Sov ié t i ca su declaración y l a s amables pa labras que ha d i r i g i d o a 
l a P r e s i d e n c i a . 
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Sr.^ WFJNEC (Yxigoslavia) Г traduciáo d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , penní -
tame f e l i c i t a r l e muy sinceramente a l astimir l a P r e s i d e n c i a d e l Comité de Desarme. 
Representa u s t e d a un p a í s , con e l que Y u g o s l a v i a mantiene t r a d i c i o n a l m e n t e r e l a ­
c iones exce lentes y asmis tosas , conocido por sus i n i c i a t i v a s en l a esfe^pa que nos 
ocupa aquí . L a función d e l P r e s i d e n t e en l o s i n t e n s i v o s t r a b a j o s que emprenderá 
áel Comité es c o n s i d e r a b l e e i m p o r t a n t e . Estamos seguros de que sus muy c o n o c i ­
das dotes y e x p e r i e n c i a diplomáticas ayudarán a l Comité a l o g r a r magníficos 
r e s u l t a d o s . 

Me complace asimismo expresar mi agradecimiento a l r epresentante de l a f r a ­
t e r n a Et iop ía por l a magnífica l a b o r s a t i s f a c t o r i a que r e a l i z ó en l a P r e s i d e n c i a de 
nuestro Comité. Y aprovecho l a opor tunidad para s a l u d a r a nuestros nuevos c o l e g a s , 
l o s representantes de E g i p t o , e l Z a i r e , e l Pakistán y R m a n i a , a quienes deseo 
mucho éx i to en sus t r a b a j o s . 

Hoy nad ie n i e g a que e l desarme es uno de l o s problemas más importantes de l a 
comunidaá i n t e r n a c i o n a l , cosa que se ha subrayado gran nibnero de veces y se ha r e ­
f l e j a d o en l a s conc lus iones d e l período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea 
G e n e r a l dedicado a l D e s a m e . De por s í r e s u l t a n absurdas e incomprens ib les l a acumula­
c ión de tantas a m a s y l a invers ión de recursos tan inmensos para que l a humanidaá 
pueáa a u t o d e s t r u i r s e innumerables veces , sobre todo s i se p i e n s a en l o s m i l l o n e s de 
personas que v i v e n en muchos países en áesarro l l o a l borde d e l hambre y l a m i s e r i a . 
L a magnitud de l a c a r r e r a de amamentos es incompat ib l e con l a s c r e e n c i a s y a s p i ­
r a c i o n e s más elementales d e l hombre y degrada l o más, h-umanitario y v i t a l que hay 
en él^ no hay razón de segur idad n i de índo le i d e o l ó g i c a que l a pueda j u s t i f i c a r . 
R e s u l t a por tanto c l a r o que e l comienzo d e l proceso de un auténtico desame p r e s u ­
pone l a urgente adopción de medidas p a r a . d e t e n e r l a c a r r e r a de amamentos, en 
e s p e c i a l l a de a m a s n u c l e a r e s . 

N 0 o b s t a n t e , vemos que a pesar de estos hechos l a himianidad contemporánea 
todavía no ha podiáo poner f i n a l a c a r r e r a de amamentos e i n i c i a r un proceso de 
desame verdadero ; a l c o n t r a r i o , presenciamos su ace l e rac i ón , así,como e l p e r f e c ­
cionamiento de l o s s istemas y a m a s e x i s t e n t e s y l a u t i l i z a c i ó n de l o s l ogros 
c i e n t í f i c o s para p r o d u c i r a m a s de destrucción en masa nuevas y aun más e x t e m i n a -
doras . Los presupuestos m i l i t a r e s de c a s i todos l o s países a m o n t a n constantemente, 
en e s p e c i a l l a s de l a s P o t e n c i a s n u c l e a r e s , mientras que algunas de éstas 1пс1г180 se 
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a treven a a f i r m a r que carecen de l o s recursos necesar ios para e l d e s a r r o l l o , en 
p a r t i c u l a r para atender l a s necesidades de l o s países en d e s a r r o l l e . 

Ya en 1 9 7 6 , a l proponer que se c e l e b r a r a un período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones 
de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme en l a Q u i n t a Conferenc ia de l o s Países 
no A l i n e a d o s , e l P r e s i d e n t e T i t o d i j o l o s i g u i e n t e : 

"La continuación de l a ca r re ra de armamentos, que ha alcanzado dimensiones 
g i g a n t e s c a s , se va c o n v i r t i e n d o cada vez ma's en una de l a s p r i n c i p a l e s causas 
de i n e s t a b i l i d a d , t i r a n t e z y p e l i g r o para l a paz y l a seguridad m u n d i a l e s . " 
P o r d e s g r a c i a , l a s i tuac ión ha empeorado aún más desde aquel entonces. 
Hay quienes q u i s i e r a n j u s t i f i c a r esa c a r r e r a afirmando que no hay c o n f i a n z a 

entre l o s E s t a d o s . Pero ¿cómo puede haber con f ianza en \ma s i tuac ión en que todo 
e l mundo se está armando? Además, se s o s t i e n e que primero hay que e s t a b l e c e r 
r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s e s tab les y un e q u i l i b r i o m i l i t a r i d e a l , y que só lo 
después de e l l o podría pasarse a l desarme. Cabe empero preguntar s i no sería 
más coirrecto pensar l o c o n t r a r i o , es d e c i r que e l comienzo d e l proceso de un autén­
t i c o desarme crear ía l a s condic iones necesar ias para mejorar l a s r e l a c i o n e s i n t e r ­
n a c i o n a l e s e i n s t a x i r a r un e q u i l i b r i o de fuerzas más e s t a b l e en e l mundo. P o r o t r a 
p a r t e , algunos hacen hincapié en que e l desarme só lo será p o s i b l e cuando se a l cance 
l a i g u a l d a d en m a t e r i a de armamento, e t c . Todas estas a f i rmac iones u o t ras por 
e l mismo e s t i l o p e r j u d i c a n constantemente l a s r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s , provocan 
una s i tuac ión i n q u i e t a n t e en muchas es feras de l a s a c t i v i d a d e s s o c i a l e s , as í como 
e l estancamiento d e l d e s a r r o l l o económico en e l mundo e n t e r o , y en p a r t i c u l a r 
de l o s países en d e s a r r o l l o , l a continuación de l a p o l í t i c a de p r e p o t e n c i a , l a 
i n j e r e n c i a en l o s asuntos i n t e r n o s de o t ros pa í ses , l a ap l i cac ión de pres iones 
p o l í t i c a s y económicas sobre l o s países pequeños y menos adesarro l lado ' s , y l a 
c a r e n c i a de so luc iones para l a s c r i s i s a c t u a l e s , además de c r e a r nuevos focos 
de c r i s i s , e t c . P o r o t r a p a r t e , algunos países no respetan l a s dec i s i ones de l a 
Asamblea G e n e r a l , en p a r t i c u l a r l a s d e l décimo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s , 
que-aceptaron solemnemente. Tampoco respe tan l a s op in iones y a s p i r a c i o n e s de una 
gran p a r t e de l a hvmianidad. De c o n t i n u a r este estado de cosas cada día empeorará 
e s t a especie de c í r c u l o v i c i o s o y e l almacenamiento de armas nos acercará más a -
una catástro fe g e n e r a l . 
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L a única a l t e r n a t i v a que teriiemos es e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a paz mundia l y 
de l a segur idad i n t e r n a c i o n a l , e l d e s a r r o l l o de una cooperación i n t e r n a c i o n a l basada 
en l a c o e x i s t e n c i a p a c í f i c a , e l respeto de l a independencia de l o s países y l a p r o ­
moción d e l d e s a r r o l l o económico de todos l o s - pueb los . Y i j g o s l a v i a está pro funda ­
mente convencida de que só lo con este enfoque se dará e l l u g a r y l a función que 
corresponden a un auténtico desarme, y se l e podrá dar rápida y concretamente 
a p l i c a c i ó n . P o r eso nos preocupa hondamente l a p o l í t i c a de l o s c í r c u l o s que t r a t a n 
de j u s t i f i c a r l a c a r r e r a de armamentos d i c i endo que favorece l a paz y l a s e g u r i d a d . 
Deben señalarse c laramente a l o s defensores de e s t a t e s i s , todos l o s e fec tos nega­
t i v o s que e n c i e r r a ese comportamiento; y se l e s debe a d v e r t i r de l a . r e s p o n s a b i l i d a d 
h i s t ó r i c a que asumen en nombre de toda l a h m a n i d a d . En consecuenc ia , convendría 
enfocar todo e l problema d e l desarme con una determinación, una c o n f i a n z a y un 
optimismo mayores, y con una verdadera v o l u n t a d p o l í t i c a , para que este proceso 
pueda i n i c i a r s e s i n más demora. Todos l o s p r e s e n t e s , que, por c o n c u r r e n c i a de l a s 
c i r c u n s t a n c i a s nos encargamos de e s t a t a r e a , as í como l o s gobiernos que r e p r e s e n t a ­
mos, deberíamos ocupamos de e s t a l a b o r , consc ientes de l a r e s p o n s a b i l i d a d h i s t ó r i c a 
que nos incvmibe. 

Los países no a l i n e a d o s , entre l o s que f i g u r a Y u g o s l a v i a , han a t r i b u i d o desde 
e l p r i n c i p i o l a máxima i m p o r t a n c i a a l d e s a r r o l l o d e l proceso de desarme. Esos 
países se es fuerzan por que este proceso sea u n i v e r s a l y por que puedan p a r t i c i p a r 
en é l , de l a manera más a c t i v a p o s i b l e , todos l o s pa í ses , independientemente de sus 
dimensiones o de su poderío m i l i t a r . P a r t i e n d o de sus p r i c i p i o s autént i cos , e l mo­
v imiento de l o s países no a l ineados c o n s i d e r a que l a s r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s 
son i n d i v i s i b l e s y que - l a paz y. l a segur idad só l o pueden g a r a n t i z a r s e y d e s a r r o l l a r s e 
mediante un proceso i m i v e r s a l de d is tens ión y una' democratización genera l de l a s 
r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s . Solamente as í podrán r e s o l v e r s a t i s f a c t o r i a m e n t e l o s 

dos problemas - p r i n c i p a l e s de nuestra época г l a paz y l a seguridad mediante e l 
desarme y e l d e s a r r o l l o económico e q u i t a t i v o de todos l o s países mediante e l e s t a ­
b l e c i m i e n t o d e l nuevo orden económico i n t e r n a c i o n a l . Los países no a l i n e a d o s esta'n 
d i spues tos a- asumir l a r e s p o n s a b i l i d a d que l e s corresponde en esos e s f u e r z o s , l ó que 
se m a n i f i e s t a de o t r o modo en l a l a b o r g l o b a l de l a s Naciones Unidas y de este 
Comité. No obs tante , no cabe duda de que l a p r i n c i p a l r e s p o n s a b i l i d a d recae en l o s 
p r o t a g o n i s t a s de l a c a r r e r a de armamentos, y ante todo en l a s superpotenc ias n u c l e a ­
r e s . Son e l l a s l a s p r i n c i p a l e s responsablps de l a t i r a n t e z en e l mundo y d e l r e c u r s 
a l a p o l í t i c a de f u e r z a , de l a ampliación de l a s e s f e ras de intere ' s de l a s a l i a n z a s 
m i l i t a r e s y de l a acumulación de armas, en p a r t i c u l a r de l a s armas n u c l e a r e s . 
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( S r . V r h u n e c , Y u g o s l a v i a ) 

E l progreso de l a s r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s está estrechamente v i n c u l a d * a l 
proceso d e l desarme; por c t r a p a r t e su l ogro tendería de por s í a d i s i p a r l a atmós­
f e r a de temor y descon f ianza , y abr i r ía e l camino a l a c o e x i s t e n c i a y l a cooperación 
genera les , sobre una base e q u i t a t i v a , en todas l a s • e s f e r a s de a c t i v i d a d d e l hombre. 
Por e l l o e l desarme, como i m p e r a t i v o de a c t u a l i d a d , no t i e n e ninguna a l t e r n a t i v a y 
debería más b i e n entenderse crmo proceso l in i co que ha de abarcar todos l o s elemen­
tos que pueden favorecer l a adopción y ap l i cac ión más rápida p o s i b l e de medidas 
concretas de desarme. S i l o s medios de l o g r a r l o son d i v e r s o s , todos deben p e r s e g u i r 
una f i n a l i d a d ; l a concertación de l o s correspondientes acuerdos. 

Aunque l a s negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s y b i l a t e r a l e s celebradas h a s t a i a ' f e c h a 
han dado algunos r e s u l t a d o s , éstos son muy modestos, y r e s u l t a n i n s u f i c i e n t e s . E l 
progreso es por tanto l e n t o . Es i n d i s p e n s a b l e a c e l e r a r l a s a c tua les negoc iac iones 
cuanto antes y encontrar nuevas es feras de negoc iac ión . Todos l o s países s u s c r i b i e ­
ron este me'todo en e l décimo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea G e n e r a l , 
que fue dedicado a l desarme. En esa ocasión establec imos una s e r i e de p r i n c i p i o s 
que fueron adoptados por consenso y que deberían s e r l o s h i t o s permanentes d e l proceso 
en pro d e l o b j e t i v o - f i n a l : e l desarme genera l y completo bajo un c o n t r o l i n t e m a ­
c i o n a l e f i c a z . También establec imos entonces e l mecanismo para c o n s i d e r a r e l d e s a r ­
me sobre una base democrática que p e r m i t i e r a emprender una ampliación en que p a r t i ­
c i p a r a n todos l o s Miembros de l a s Naciones U n i d a s . 

Nuestro Comité es , por supuesto , p a r t e de ese mecanismo, y cada uno de l o s 
presentes conoce su función e i m p o r t a n c i a . Como único órgano de negociación m u l t i ­
l a t e r a l en l a e s f e r a d e l desarme, e l mandato y l a r e s p o n s a b i l i d a d d e l Comité"para 
e l cumplimiento de l a t a r e a que se l e a s i g n a en e l A c t a F i n a l d e l período e x t r a o r ­
d i n a r i o de ses iones dedicado a l desarme. Con e l f i n de c o n s o l i d a r ' a u n más l a 
f imción d e l Comité de Desarme, dos cons iderac iones fundamentales nos parecen espe­
c ia lmente importantes ; en pr imer l u g a r , l a r e a l i z a c i ó n de sus t raba jos sobre una 
base e q u i t a t i v a só l ida y e l reconocimiento democrático de l o s derechos de todos l o s 
Estados miembros d e l Gomité de Desarme, grandes y pequeños, ya pertenezcan a bloques 
o sean no a l ineados o n e u t r a l e s , para que puedan p a r t i c i p a r plenamente en l a l a b o r 
d e l Comité y comprometerse respecto de todas l a s cuest iones per t inentes ? y en segundo 
l u g a r que l a s negoc iac iones r e l a t i v a s a cuest iones concretas se ce l ebren d i r e c t a y 
e f icazmente , con m i r a s - a c oncer tar cuanto antes acuerdos i n t e r n a c i o n a l e s sobre e l 
e s tab le c imiento de instrumentos para p r o h i b i r d iversos t i p o s de armas. 
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En este t e r c e r año de a c t i v i d a d e s d e l Comité tenemos que a n a l i z a r l o ^ r e s u l t a ­
dos o b t e n i d o s ' h a s t a l a fecha y p r e g u n t a m o s , p r i m e r o , s i hemos respondido a l a s 
esperanzas de l a comunidad i n t e m a c i o n a l y cumplido l a s r e s p o n s a b i l i d a d e s e s t a b l e ­
c idas en e l décimo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones y , en segundo, cuáles son 
nues tras o b l i g a c i o n e s inmediatas con respecto a l próximo período e x t r a o r d i n a r i o 
de -ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme-, p r e v i s t o para 1982i 

En respues ta a l a pr imera pregunta , mi delegación q u i s i e r a subrayar que en 
ese tiempo e l Comité ha r e a l i z a d o una a c t i v i d a d encomiable y -una i n t e n s a l a b o r que 
han p e r m i t i d o c r e a r -una só l ida base de t r a b a j o . No o b s t a n t e , todavía no hemos 
o b t e n i d e ' u n s o l o r e s u l t a d o concreto s i g n i f i c a t i v o , l o que d i s t a mucho de n u e s t r a s 
r e s p o n s a b i l i d a d e s . La l e n t i t u d de l a s d i s t i n t a s negoc iac iones es t a l que debemos 
preguntamos cuál es e l motivo y qué debe hacer e l Comité para a c e l e r a r e l proceso 
de negoc iac ión . No podemos c o n s i d e r a r como progreso en l o s t r a b a j o s d e l Comité e l 
hecho de haber podido ponemos de acuerdo -ánicam-ente sobre e l reglamento , e l programa 
de t r a b a j o , l a agenda y l a creac ión de cuatro grupes de t r a b a j o . E l c r i t e r i c para 
e v a l u a r l o s r e s u l t a d o s de su l a b o r só lo puede s e r e l l ogro de acuerdos e s p e c í f i c o s 
y concretos sobre l a s cuest iones e s e n c i a l e s que nos ecupan y éstos no se han l o g r a d o . 
Con ob jeto de obtener t a l e s r e s u l t a d o s debemos mostrar l a v o l u n t a d p o l í t i c a y e l 
deseo de c o n c e r t a r acuerdos i n t e m a c i o n a l e s a base de un examen democrático y s i n 
t r a t a r de imponer s o l u c i o n e s cuya f i n a l i d a d sea l a so lución d e l problema dentro 
de c í r c u l o s estrechos de determinados i n t e r e s e s de grupos o de l o s i n t e r e r e s de 
quienes t i e n e n e l monopolio en m a t e r i a de armamento, en p a r t i c u l a r e l n u c l e a r . En 
este proceso hemos de p r o c u r a r conservar l a a u t e n t i c i d a d de l o s t r a b a j o s d e l Comité. 
No cabe duda de que l o s acontec imientos que se r e g i s t r a n en e l mundo i n f l u y e n en 
l a l a b o r de este órgano, pero no podemos p e r m i t i r que éstos c o n s t i t u y a n e l obstáculo 
o p r e t e x t o para entorpecer sus t r a b a j o s . A l c o n t r a r i o , l a so luc ión s a t i s f a c t o r i a 
de l o s problemas d e l desarme i n s c r i t o s en l a agenda d e l Comité tendrá una i m p o r t a n ­
c i a aún mayor en c i e r t a s s i t u a c i o n e s de c r i s i s que amenazan l a paz y l a segur idad 
i n t e m a c i o n a l y repercut i rá pos i t i vamente en l a so luc ión de problemas conoemientes 
a o t r a s cuest iones i n t e m a c i o n a l e s . 

E l camino e l eg ido por nuestro Comité e l año pasado señala l a d i recc i ón óptima 
para a l c a n z a r l a s metas f i j a d a s . P o r e l l o mi delegación se empeña en que se reanude 
y p r o s i g a pronto l a l a b o r de l o s grupos de t r a b a j o que actuar^sn e l año pasado. . L a 
cuest ión de renovar l o s ant iguos mandatos ? f i j a r l e s nuevas a t r i b u c i o n e s no debería 
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d i f i c u l t a r l a l a b o r de esos grupos de t r a b a j o . Según sea n e c e s a r i o , e s t a cuestión 
podrá examinarse parale lamente a l o s t r a b a j o s d e l Comité. No obs tante , l o que 
debería hacerse s i n demora es i n t e n s i f i c a r en l a mayor medida p o s i b l e l a l a b o r de 
negociación de l o s cuatro grupos de t r a b a j o y c r e a r inmediatamente dos nuevos que 
se encarguen de l a prohib i c ión completa de l o s ensayos nuc leares y d e l desarme 
n u c l e a r . En su declaración f i n a l , a l c l a u s u r a r s e e l precedente período de ses iones 
d e l Comité, e l Grupo de l o s 21 ind icó inequívocamente que e l Comité debería s e g u i r 
trabajando este año en l a forma mencionada. L a pos i c i ón de l o s países no a l ineados 
y n e u t r a l e s es c l a r a . La propuesta de c r e a r -̂ .os nuevos grupos de t raba jo se basa 
en r e a l i d a d en l a p e t i c i ó n de una inmensa mayoría de Miembros de l a s Naciones Unidas 
y ya consta en muchas r e s o l u c i o n e s de l a Asamblea G e n e r a l , en l a s que se expresa l a 
neces idad de detener l a c a r r e r a de armamentos y suspender todos l o s ensayos n u c l e a ­
res en todos l o s medios. E s t e es e l único medio de i n t e n s i f i c a r l o s t r a b a j o s d e l 
Comité mediante negoc iac iones sobre cuest iones de fondo, y desempeñar todas l a s 
funciones que se nos han asignado h a s t a e l próximo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o ­
nes . Así j u s t i f i c a r e m o s l a c o n f i a n z a que se depositó en e l Comité cuando se dec id ió 
c r e a r l o y por l o menos cumpliremos en p a r t e l o que se espera de n o s o t r o s . 

Q u i s i e r a expresar l a s a t i s f a c c i ó n de mi delegación por e l hecho de que e l Comité 
de Desarme haya logrado ya un consenso sobre l a agenda y e l programa de t r a b a j o d e l 
a c t u a l período de s e s i o n e s . 

E l reglamento que adoptamos en e l p r imer período de s e s i o n e s , celebrado en 1 9 7 9 , 

es indudablemente adecuado y no es necesar io examinarlo vma vez más. Es indudable 
que ese reglamento r i g e también l o s t r a b a j o s de nuestro Comité y l a par t i c ipac ión 
de Estados no miembros en t a l e s t r a b a j o s . Considero i n n e c e s a r i o c i t a r l a s d i s t i n t a s 
d i s p o s i c i o n e s que t r a t a n de e s t a cuest ión , pero me permito hacer hincapié en que no 
debemos p e r m i t i r que nuestro Comité se encuentre en l a misma s i tuac ión d e l año p a ­
sado, o s e a , que l a s negoc iac iones sobre l a s cuest iones de fondo sean demoradas por 
l o s debates sobre e l procedimiento y que l a s so luc i ones se busquen a l margen d e l 
reglamento aprobado sobre bases i n a c e p t a b l e s . 

Con l a s de o tros miembros d e l Comité, países no a l ineados y n e u t r a l e s , l a d e l e ­
gación de Y u g o s l a v i a se esforzará resue l tamente , este año también, por l o g r a r que 
l o s t raba jos d e l período de ses iones sean l o más i n t e s o s p o s i b l e y tratará de p a r ­
t i c i p a r en e l proceso de negociación con un e s p í r i t u de máxima cooperación. No 
obstante , consideramos i n a c e p t a b l e que vue lvan a a t r a s a r s e l o s t raba jos y se impidan 
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l a s negoc iac iones de fonde por un p r e t e x t o u o t r o . No nos conformaremos con que e l 
Comité no l o g r e , este año tampoco, r e s u l t a d o s im.portantes. P o r n u e s t r a p a r t e apoya­
remos todas l a s propuestas que prevean un enfoque a c t i v o y c o n s t r u c t i v o de l a s o l u ­
c ión de c i e r t a s c u e s t i o n e s . Los p r o t a g o n i s t a s de l a c a r r e r a de armamentos son l o s 
l lamados a a p o r t a r su contr ibución p a r a p e r m i t i r que e l Comité obtenga l o s mejores 
r e s u l t a d o s p o s i b l e s . Y u g o s l a v i a cree firmemente -puesto que no hay o t ro d i l ema 
respecto de l a paz , l a independencia y e l p rogreso - que a esos e fectos nuestro 
t r a b a j o se reg i rá por e l sent ido común y l a v o l u n t a d de poner f i n a l armamento. 
Haremos cuanto esté en nuestro poder - e n e l Comité de Desarme, en l a Con ferenc ia 
sobre l a Segur idad y l a Cooperación en Europa que se c e l e b r a en M a d r i d , en l a s 
Naciones Unidas y en c u a l q u i e e r o t r a ocasión u o t ro foro p o s i b l e - para promover e 
i n i c i a r inmediatamente ijn proceso concreto y amplio de desarme, a f i n de que mañana 
no sea demasiado t a r d e . 

E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Doy l a s g r a c i a s a l Embajador Vrhunec 
por su declaración y l e agradezco sinceramente l a s amables pa labras que ha d i r i g i d o 

a l a P r e s i d e n c i a . 
S r . ADENIJI ( N i g e r i a ) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , e l v e r l e 

a u s t e d p r e s i d i e n d o l a s ses iones d e l Comité de Desarme es motivo de inmensa s a t i s ­
f a c c i ó n para mi de legac ión , por v a r i a s razones . En p r i m e r l u g a r , por e l t a l e n t o y 
l a s grandes dotes diplomáticas que posee us ted y que todos hemos podido comprobar 
en estos dos ú l t i i . os años, por esa c a b a l l e r o s i d a d que - l o sé personalmente- l e 
o b l i g a a r e s p e t a r siempre l a p a l a b r a empeñada, y por su p l e n a entrega a l a causa 
d e l desarme. En segundo l u g a r , su asimción a l a P r e s i d e n c i a d e l Comité es , a 
mi j u i c i o , l a culminación, por as í d e c i r l o ^ d e l acuerdo i n s t i t u c i o n a l logrado en e l 
p r i m e r período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones decicado a l desarme, cuando se abrió e l 
camino para que China y F r a n c i a . Estados poseedores de armas nuc leares que a l a 
sazón no p a r t i c i p a b a n en e l órgano de negociac ión m u l t i l a t e r a l , a p o r t a r a n su con­
c u r s o . En l a semana que l l e v a en este cargo , ha demostrado u s t e d su gran h a b i l i ­
dad de d i r i g e n t e . Durante todo su mandato podrá u s t e d contar con l a cooperación 
de l a delegación de mi p a í s . 

Permítaseme t r a n s m i t i r a su predecesor en e l cargo , e l Embajador T e r r e f e , 
de E t i o p í a , l a g r a t i t u d de mi delegación por l o s v a l i o s o s s e r v i c i o s que prestó a l 
Comité. También me es grato dar l a b i e n v e n i d a entre nosotros a l o s d i s t i n g u i d o s 
Embajadores de E g i p t o , e l Pakistán, R-umania y e l Z a i r e , con quienes espero c o l a b o r a r 
estrechamente. 
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S r . P r e s i d e n t e , en consideración y como contribución p r o p i a a l enfoque prác t i c o 
que, bajo su competente d i r e c c i ó n , e l Comité parece r e s u e l t o a adoptar respecto de 
sus t raba j os en este período de s e s i o n e s , mi d i s c u r s o de a p e r t u r a será muy breve . 

L a Asamblea Genera l aprobó, en su trigésimo quinto período de s e s i o n e s , l a 
Declaración d e l Decenio de 1980 Segundo Decenio para e l Desarme. Con e s t a D e c l a ­
rac ión no se t r a t a meramente de agregar un docmento más a l o s que constan en l o s 
a r ch ivos de l a s Naciones U n i d a s . A l menos t a l no e ra l a intención de mi delegación 
cuando tomamos l a i n i c i a t i v a . Más b i e n hay que c o n s i d e r a r l a como una nueva expresión 
de l a grave i n q u i e t u d de l a Asamblea G e n e r a l ante l a c r e c i e n t e i n s e g u r i d a d d e l mundo, 
debida a l a acxmulación en e s p i r a l de l o s armamentos, por un l a d o , y , por o t r o , a l 
ace lerado agotamiento de l o s recursos mimdia les , no como invers ión en pro ,de l a s 
generaciones presentes y f u t u r a s s ino como g l n r i f i c a c i ó n de l a maquinar ia b é l i c a 
de unos cuantos pa í ses . En l a Declaración se expresa de manera t a n g i b l e l a a s p i r a ­
ción de l a humanidad de v e r , a l f i n a l i z a r e l decenio de 1980, un mundo mucho más 
seguro g r a c i a s a l a adopción de medidas e f i ca ces de desarme, y un mundo económicamente 
mucho más e q u i t a t i v o g r a c i a s a l fomento d e l nuevo orden económico i n t e m a c i o n a l . 

E l pr imer acontec imiento importante d e l Decenio será probablemente e l segundo 
período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme 
en 1982. En e f e c t o , en e l párrafo 24 de l a Declaración d e l Decenio de 1980 Segundo 
Decenio para e l Desarme se i n d i c a que l a cuestión de su ap l i cac ión debería i n c l u i r s e 
en e l programa d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones dedicado a l desarme. 
En l a Declaración, l a Asamblea Genera l señala l o s i g u i e n t e : " L a ap l i cac ión de l a s 
medidas concretas de desarme que han s ido i d e n t i f i c a d a s en e l Docimiento F i n a l como 
merecedoras de negoc iac iones p r i o r i t a r i a s en e l órgano m u l t i l a t e r a l de negociación 
creará un ambiente i n t e r n a c i o n a l muy f a v o r a b l e para e l segundo período e x t r a o r d i n a ­
r i o de sesiones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme", A continuación, en l a 
Declaración se enumeran una vez más esas medidas, a saber : un t ra tado de amplio 
a l cance sobre l a prohib ic ión de l o s ensayos n u c l a r e s ; un t ra tado sobre l a prohib i c ión 
d e l d e s a r r o l l o , l a producción y e l almacenamiento de todas l a s armas químicas y sobre 
su destrucc ión; un t ra tado sobre l a prohib i c ión d e l d e s a r r o l l o , l a producción y e l 
uso de armas r a d i o l ó g i c a s ; d i s p o s i c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s e f i caces que den garantías 
a l o s Estados no poseedores de armas nuc leares c o n t r a e l empleo г l a amenaza d e l 
empleo de esas armas, teniendo en cuenta todas l a s propuestas y sugerencias que яе 
han hecho en ese s e n t i d o . 



C D / P V . 1 0 5 
40 

( S r . A d e n i j i , N i g e r i a ) 

A l sumarse a l consenso logrado en l a Asamblea Genera l para aprobar l a r e s o l u ­
c ión 55/47» r e l a t i v a a l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones dedicado a l de ­
sarme, mi delegación pensaba que ese período de ses iones no debería c o n s i d e r a r s e 
como гша c o n f e r e n c i a r u t i n a r i a de l a s p a r t e s encargada d e l examen d e l docimiento 
p e r t i n e n t e , como s i e l Docimiento F i n a l d e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o ­
nes f u e r a гша convención y гш f i n en s í . A l c o n t r a r i o , consideramos que l a s d e c i ­
s iones sobre e l segimdo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones dan impulso a l a e l a b o ­
rac ión de medidas concretas de desarme, que han de negoc iarse con mayor i n t e n s i d a d 
y s e r i e d a d , en p a r t i c u l a r en e l Comité de Desarme. De este modo e l Comité aportará, 
como espera mi de legac ión , гша contribución c o n s i d e r a b l e a l é x i t o d e l segundo período 
e x t r a o r d i n a r i o de ses iones y , l o que es más i m p o r t a n t e , favorecerá , h a s t a c i e r t o 
p imto , l a f e en l a e f i c a c i a d e l Comité como único órgano m u l t i l a t e r a l de negoc iac ión . 

Espero que a l enfocar nuestros t raba j os para e l a c t u a l período de ses iones d e l 
Comité, se tenga presente ese doble o b j e t i v o . Desde e l p r i n c i p i o mismo de este pe ­
r íodo de s e s i o n e s , que será e l último antes d e l segvmdo período e x t r a o r d i n a r i o de 
s e s i o n e s , deberíamos pregimtarnos cómo podría nuestro Comité responder a l a n e c e s i ­
dad de a p o r t a r гша contr ibución e f i c a z , por гш l a d o , y conservar l a f e en su e f i c a ­
c i a como único órgano m u l t i l a t e r a l de negoc iac ión , por o t r o . A j i i i c i o de mi d e l e ­
gac ión, e l p r imer r e q i i i s i t o es que e l Comité progrese en l a e s f e r a d e l desarme 
n u c l e a r . L a amenaza a l a s u p e r v i v e n c i a misma de l a hiomanidad es cada día más r e a l 
en v i s t a d e l incremento c u a n t i t a t i v o y a l per fecc ionamiento de l o s arsena les n u c l e a ­
res de l o s Estados poseedores de armas n u c l e a r e s . En гш e s t u d i o , encargado en I968 
por l a Asamblea G e n e r a l , sobre l o s e fectos de l a p o s i b l e u t i l i z a c i ó n de l a s armas 
nuc leares y consecuencias que para l a segur idad y l a economía de l o s Estados t i e n e n 
l a adquis ic ión y u l t e r i o r d e s a r r o l l o de esas armas, se i n d i c a b a l o s i g i i i e n t e : 

" L a so luc ión d e l problema de g a r a n t i z a r l a segur idad no puede e s t a r en e l 
aimiento d e l número de Estados que poseen armas n u c l e a r e s , n i tampoco en l a 
conservación de esas armas nuc leares por l a s P o t e n c i a s que hoy l a s t i e n e n . . . 
L a segur idad de todos l o s Estados d e l mimdo debe buscarse mediante l a e l i m i ­
nación de todas l a s e x i s t e n c i a s de armas nuc leares y l a prohib i c ión de su uso , 
por v ía d e l desarme genera l y completo . " 

Doce años después, en I98O, en o t r o t r a b a j o t i t u l a d o " E s t u d i o amplio sobre 
l a s armas n u c l e a r e s " , encargado por l a Asamblea Genera l y presentado a ésta en su 
trigésimo q i i in to período de ses i ones , se señala que l o s importantes progresos 



CD/P¥.105 
41 

( S r . A d e n i . j i , N i g e r i a ) 

tecno lóg icos y de o t r a índo le r e a l i z a d o s desde I968 han hecho aún más t e r r i b l e e l 
p e l i g r o de un desastre n u c l e a r . En pr imer l u g a r , e l m&iero t o t a l de cabezas n u c l e a ­
res en l o s arsena les de l a s P o t e n c i a s poseedoras de armas nuc leares puede exceder 
de 40.000 y ou p o t e n c i a t o t a l , e s de I3.OOO m i l l o n e s de toneladas de TNT o e l e q u i ­
v a l e n t e de un mil lón de l a s bombas lanzas en H i r o s h i m a . Además, ha aumentado e l 
número de cabezas estratégicas en l o s arsena les de l a s P o t e n c i a s n u c l e a r e s ; e l 
número de esas cabezas ha ascendido de 4.5OO a 9.200 en l o s Estados Unidos y 
de 1.000 a unos 6.000 en l a URSS. En segundo l u g a r , se han d e s a r r o l l a d o l o s proyec ­
t i l e s a n t i b a l í s t i c o s , l o s vehículos de reent rada múlt ip le guiados independientemente 
a l blanco (MIRVS), l o s p r o y e c t i l e s de c r u c e r o , l o s p r o y e c t i l e s móviles de base 
t e r r e s t r e y recientemente l a bomba neutrónica, de l a que tanto se ha hablado. L a 
l a b o r de invest igac ión y d e s a r r o l l o todavía pros igue rápidamente y no se v i s l u m b r a 
su f i n . Simultáneamente pon e l d e s a r r o l l o tecno lóg i co va ganando t e r r e n o , de una 
manera a larmante , l a t eor ía de que en r e a l i d a d no só lo se puede s o b r e v i v i r a una 
guerra n u c l e a r s ino que ésta se puede i n c l u s o l i b r a r y ganar. Así pues, l a t eor ía 
d e l e q i i i l i b r i o de destrucción mutua, que durante mucho tiempo ha s ido l a razón f u n ­
damental para i n t e n s i f i c a r l a acumulación de l a s armas n u c l e a r e s , puede ceder 
pronto e l paso a una e s t r a t e g i a para desencadenar deliberadamente una guerra n u c l e a r 
basada en e l cá lcu lo de n i v e l e s aceptables de destrucción de d e s q u i t e . Una de l a s 
b a r r e r a s p s i c o l ó g i c a s a todo ho locausto n u c l e a r conceb ib le ha s i d o l a esperanza de 
que, sa lvo por a c c i d e n t e , ninguna de l a s dos superpotencias i n i c i a r í a c o n s c i e n t e ­
mente una guerra n u c l e a r c o n t r a l a o t r a . E l informe a l Congreso, a l c u a l tanto e l 
S r . García R o b l e s , Embajador de México, como l a S r a . Ingar Thorsson, M i n i s t r o de 
Estado de S u e c i a , h i c i e r o n amplias r e f e r e n c i a s en sus d i s c u r s o s , en l a sesión de 
a p e r t u r a de este período de s e s i o n e s , es har to a larmante . E l niSmero de f a l s a s 
alarmas de-ataque n u c l e a r inminente lanzados por e l s i s tema norteamericano de a l e r t a 
a n t i c i p a d a no puede s e r prop io de ese s i s tema solamente. Cabe suponer que en l a URSS 
también se han r e g i s t r a d o esas f a l s a s a larmas . Cuando e x i s t e un grado razonable de 
con f ianza mutua entre l a s dos superpotenc ias l a s f a l s a s alarmas se pueden n e u t r a ­
l i z a r , o por l o menos, esperamos y rogamos que as í s e a . Mas, cuando hay tensión, 
sospechas mutuas y r e c r i m i n a c i o n e s que recuerdan l o s días de l a guerra f r í a , quizás 
no haya oportunidad de r e c t i f i c a c i ó n ante una s e r i e de f a l s a s a larmas . 

No es nada s a t i s f a c t o r i o tener que p l a n t e a r s e l a cuest ión de saber s i l a a c u ­
mulación de armas nuc leares t i e n e e fectos d i s u a s i v o s . Sólo sabremos s i actúa como 
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elemento d i s u a s i v o s i , una vez desmantelados' l o s a c t u a l e s a rsena les nuc leares como 
r e s u l t a d o de acuerdos sobre desarme nó hay una guerra n u c l e a r . No obs tante , en l a 
medida en que continúe l a acumulación de l a s armas nuc leares y continúe l a "moder- ' 
n izac ión" de l o s s istemas de armas, solamente podemos suponer que l a disuasión 
funcionará. S i n embatgo, esa grave cuest ión siempre nos importunará. A s í ' p u e s , 
¿que' capac idad de destrucc ión a d i c i o n a l es n e c e s a r i a en cada p a r t e de l a d i v i s o r i a 
n u c l e a r para c o n s i d e r a r que puede ser d i s u a s i v a ? La disuasión se basa i n e v i t a b l e ­
mente en l a p a r i d a d o e l e q u i l i b r i o entre l a s fuerzas de que disponen l o s Estados 
de que se t r a t e y , a su v e z , l a p a r i d a d o e l e q u i l i b r i o se basa en l a percepción 
s u b j e t i v a de cada -una de l a s p a r t e s ; depende de una premisa que cambia c o n s t a n t e ­
mente y cuya evaluación puede s e r muy d i f í c i l . E l a c t u a l estancamiento en cuanto 
a l a r a t i f i c a c i ó n d e l acuerdo SALT I I es -un ejemplo i n s t r u c t i v o . E s t e acuerdo fue 
negociado por l o s expertos p o l í t i c o s y m i l i t a r e s de n i v e l más elevado de ambas 
p a r t e s . No obs tante , en uno de l o s dos Estados p a r t i c i p a n t e s surgió inmediatamente 
l a c o n t r o v e r s i a en cuanto a s i SALT I I aseguraba l a p a r i d a d . En e f e c t o , se ha a f i r ­
mado que da venta jas a l a o t r a p a r t e y e l l o ha j u s t i f i c a d o que no sea r a t i f i c a d o . 
P o r c o n s i g u i e n t e , l a enseñanza que ha de sacarse es que l a segur idad basada en n i v e ­
les ' cada vez más a l t o s de armamentos nuc leares siempre será i n e s t a b l e , poco s a t i s ­
f a c t o r i a y completamente p e l i g r o e a río só l o para l o s Estados poseedores de armas 
nuc leares mismos s ino para e l mundo en g e n e r a l . 

P o r t a n t o , e l cambio gradua l h a c i a l a d o c t r i n a de r espues ta f l e x i b l e o guerra 
n u c l e a r l i m i t a d a no o f rece ningún consuelo . E s t a d o c t r i n a , basada en l o que algunos 
c a l i f i c a n de disuasión por r e n i m c i a , como l a amenaza d e l empleo de armas nuc leares 
t á c t i c a s en un c o n f l i c t o de campo d e b a t a l l a l i m i t a d o , hace caso omiso de l a p r o b a ­
b i l i d a d de escalac ión a un amplio in tercambio n u c l e a r . En esto r e s i d e , a mi j u i c i o , 
e l mayor p e l i g r o d e l d e s a r r o l l o de l a bomba neutrónica o, u t i l i z a n d o e l término t é c ­
n i c o p r e f e r i d o por sus p a r t i d a r i o s , l a bomba de radiac ión i n t e n s i f i c a d a y onda 
expansiva r e d u c i d a . Apart% d e l c inismo de q^uienes i n v e n t a r o n l a bomba con l a espe­
r a n z a de que - l a destrucción de v i d a s humanas f u e r a aceptab le para un enemigo mientras 
quedasen i n t a c t o s e l equipo y l o s b i e n e s , s i se d e s a r r o l l a esa bomba e l umbral entre 
una guerra convenc iona l y гта guerra n u c l e a r no será c l a r o . E l comienzo de una 
guerra n u c l e a r ya no dependerá de l a p r o b a b i l i d a d de un e r r o r de computadora s i n o 
de l a p r o b a b i l i d a d de una dec i s ión d e l i b e r a d a de l a s autor idades p o l í t i c a s y m i l i ­
t a r e s . E l i n s i s t i r en l a densidad de población en Europa , donde probablemente se 
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emplazará l a ЪотЪа neutrónica es una cosa , pero esto no debe hacemos o l v i d a r e l 
p e l i g r o mayor de тша escalac ión a un c o n f l i c t o n u c l e a r de dimensión mundia l d e l 
que no podrá escapar ninguno de n o s o t r o s . 

L a pregunta que s u s c i t a un acontec imiento como e l d e s a r r o l l o de l a bomba 
neutrónica u o t ro por e l e s t i l o es l a de saber s i e l hombre no ha perd ido l a 
p o s i b i l i d a d de dominar l a tecnolog ía de l a s armas n u c l e a r e s . Parece c l a r o que en 
muchos casos e l mero ímpetu de l a invest igac ión y l a tecno log ía m i l i t a r e s hace 
s u r g i r acc identalmente nuevos s istemas de armas que aún no se habían concebido 
y que se a n t i c i p a n a l a s necesidades m i l i t a r e s o de s e g u r i d a d . Desde luego , una 
vez que se descubre por c a s u a l i d a d un arma, l a presión para p r o d u c i r l a es i n e v i ­
t a b l e y l o s es trategas m i l i t a r e s siempre encuentran l a j i i s t i f i c a c i ó n cor respond iente . 

Hay que subrayar nuevamente que una paz y una segur idad i n t e m a c i o n a l e s durade­
ras exigen que se d i s i p e e l p e l i g r o de guerra n u c l e a r , no mediante l a f a l s a t eo r ía 
de una disuasión cuyo l ími te máximo jamás se alcanzará, s i n o mediante e l desarme 
n u c l e a r . U t i l i z a n d o l a s pa labras de l o s expertos que r e a l i z a r o n e l estudio amplio 
sobre l a s armas n u c l e a r e s , e l "concepto d e l mantenimiento de l a p a z , l a e s t a b i l i d a d 
y e l e q - u i l i b r i o mundiales mediante e l proceso de disuasión es t a l vez l a f a l a c i a 
c o l e c t i v a más p e l i g r o s a de l a a c t u a l i d a d " 

S i se qu iere que e l Comité de Desarme cumpla su función de único órgano m u l t i ­
l a t e r a l de negoc iac ión , tendrá que i n i c i a r inmediatamente negoc iac iones sobre e l 
desarme n u c l e a r , de conformidad con e l párrafo 5 0 d e l Docmento P i ñ a l . Se han p r e ­
sentado documentos de t r a b a j o en l o s que e l Comité de Desarme puede basar sus t r a ­
b a j o s . Lo que queda por hacer es l o g r a r dentro d e l Comité un consenso para e s t a ­
b l e c e r e l mecanismo de negociac ión mediante l a creación de un grupo de t r a b a j o . A 
j u i c i o de mi delegación, no se puede demorar más esa dec i s i ón . 

Una medida bás ica i n d i s p e n s a b l e para imped ir e l mejoramiento c u a l i t a t i v o de l a s 
armas nuc leares y e l d e s a r r o l l o de nuevos t i p o s de t a l e s armas e imped ir l a p r o l i f e ­
rac ión de l a s armas nuc leares es l a concertación de un t ratado sobre l a prohib ic ión 
completa de l o s ensayos n u c l e a r e s . E s t e no só lo es un tema p r i o r i t a r i o de l a agenda 
d e l Comité de Desarme s ino que, a mi modo de v e r , debe s e r l a contr ibución p r i n c i p a l 
d e l Comité a l éx i to d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea 
Genera l decidado a l desarme, que ha de c e l e b r a r s e en 1982. 

Huelga i n s i s t i r una vez más en l a i m p o r t a n c i a fundamental de un t ra tado sobre 

l a prohib ic ión completa de l o s ensayos nuc leares en l o s esfuerzos por detener l a 
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p r o l i f e r a c i ó n t a n t o - b o r i z o n t a l como v e r t i c a l , d e l a s armas n u c l e a r e s . E l Grupo de 
l o s 21. ha presentado en es te Comité v a r i a s propuestas r e l a t i v a s a l a neces idad de 
i n i c i a r negoc iac iones concretas creando s i n demora u n grupo de t r a b a j o .ad_hoc p a r a 
n e g o c i a r l a proh ib i c i ón permanente de todas l a s explos iones nuc leares de ensayo por 
todos l o s E s t a d o s . Cabe lamentar que e l Comité todavía no se haya hecho eco de 
esas i n i c i a t i v a s p o s i t i v a s . 

En l a reso luc ión 35/145 A y B , aprobada en su trigésimo quinto período de s e ­
s i o n e s , l a Asamblea Genera l exhorta expresamente a l Comité de Desarme a-que 
adopte l a s medidas n e c e s a r i a s e i n s t a a todos l o s miembros d e l Comité a que apoyen 
l a creación de un grupo de t r a b a j o a.d hoc para emprender negoc iac iones s u s t a n t i v a s 
a c e r c a de un t r a t a d o sobre l a prohib i c ión completa de l o s ensayos como cuest ión de 
máxima p r i o r i d a d a l comienzo de su período de ses iones de 1981. En l a r e s o l u ­
c ión 35/145 В se exhorta también a l Comité de Desarme a que desp l i egue todos l o s 
es fuerzos n e c e s a r i o s a f i n de que se pueda p r e s e n t a r un t r a t a d o sobre l a proh ib i c i ón 
completa de l o s ensayos nuc leares a l a Asamblea General a ma's t a r d a r en su segundo 
período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones dedicado a l desarme. 

Todavía recordamos muy b i e n que en l a segunda Conferenc ia encargada d e l examen 
d e l Tratado de no p r o l i f e r a c i ó n no se aprobó un documento. Ш. delegación espera que 
s i g a vá l ida l a promesa de apoyar l a creación de un grupo de t r a b a j o que se encargue 
de e l a b o r a r un t r a t a d o sobre l a prohib i c ión completa de l o s ensayos n u c l e a r e s , que 
h i c i e r o n o f i c i a l m e n t e durante d i c h a Conferenc ia , l o s t r e s Estados poseedores de armas 
nuc leares p a r t e s en e l T r a t a d o . Después de todo, e l f racaso de a q u e l l a Con ferenc ia 
se debió a l incumpl imiento d e l a r t í c u l o V I , que t r a t a de l a s negoc iac iones sobre e l 
desarme n u c l e a r . S i se qu ie re que e l Tratado de no p r o l i f e r a c i ó n s i g a desempeñando 
su f-unción en e l régimen de no p r o l i f e r a c i ó n , hay que impedir que s u f r a nuevos r e v e ­
ses como e l de esa C o n f e r e n c i a . E l comienzo de l a s negoc iac iones sobre una medida 
bás ica y v i t a l como e l t ra tado sobre l a proh ib i c i ón completa de l o s ensayos no debe­
r í a c o n s i d e r a r s e como una concesión hecha por unas P a r t e s en e l Tratado de no p r o l i ­
f e rac ión a o t r a s : se t r a t a de un elemento de l a ob l igac i ón contraída por todas l a s 
P a r t e s en e l Tratado . Análogamente, e l apoyo a l a creac ión de un grupo de t r a b a j o 
que se encargue de e l a b o r a r un t ra tado sobre l a proh ib i c i ón completa de l o s ensayos 
no será гта concesión de irnos miembros d e l Comité de Desarme a o t r o s ; será e l r e c o ­
noc imiento por todos l o s miembros de su deber de dar c réd i to a l a fimción de n e g o c i a ­
c ión d e l Cçmité. . Ba opinión mimdia l e_xige г т t r a t a d o sobre l a prohibic ión, completa, 
de l o s ensayos como medida que no debe a p l a z a r s e más. 
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Creo que un enfoque p r á c t i c o de nuestros t raba j os en este período de ses iones 
permitirá l o g r a r progresos cons iderab les en l a s negoc iac iones acer ca de una con ­
vención sobre l a s armas químicas, de una convención sobre l a s armas rad io l óg i cas 
y de una s e r i e de d i s p o s i c i o n e s i n t e m a c i o n a l e s e f i ca ces que den garantías a l o s 
Estados no poseedores de armas nuc leares c o n t r a e l empleo o l a amenaza d e l empleo 
de esas a m a s . Con unas negoc iac iones s e r i a s y l a voliontad p o l í t i c a se debe poder 
terminar e l examen de estos temas, respecto de l o s cuales e l Comité ya ha creado 
grupos de t r a b a j o , e i n f e r n a r a l respecto a l a Asamblea Genera l dentro d e l p lazo 
f i j a d o para l a presentación d e l programa comprensivo de desame . Con e l f i n de 
f a c i l i t a r e l l o g r o d e l r e s u l t a d o deseado, deberíamos c a l e b r a r negoc iac iones p r e l i ­
minares f r u c t í f e r a s , i n i c i a r negoc iac iones sobre l a s cuest iones de fondo y tener 
presente una f r a s e que r e p i t e aquí muy a menudo uno de mis d i s t i n g u i d o s co legas : 
que l o mejor puede ser a veces enemigo de l o bueno. 

E l PRESIDENTE [ i r a d u c i d o __d̂ ^̂ ^ Doy l a s g r a c i a s a l Embajador A d e n i j i 
por su declaración y l e agradezco vivamente sus amables pa labras y l a aprec iac ión , 
s i n duda excesivamente ha lagadora , pero muy amable que ha tenido a b i e n f s m i u a r por 
l o que me r e s p e c t a . Hemos agotado l a l i s t a de oradores i n s c r i t o s para l a presente 
ses ión . Como creo que es demasiado tarde para escuchar o t ras i n t e r v e n c i o n e s , y por 
l o demás no hemos r e c i b i d o más s o l i c i t u d e s para i n t e r v e n i r en ses ión p l e n a r i a , me 
propongo, dada l a h o r a , l e v a n t a r l a sesión y , s i e l Comité está de acuerdo, con­
vocar o t r a sesión p l e n a r i a para e s t a tarde a l a s 15«30 a f i n de proceder a l examen 
y adoptar l a s dec i s i ones p e r t i n e n t e s , de l a cuest ión de l a aprobación de l a agenda 
y e l programa de t raba jo y l a de l a par t i c ipac ión de Estados no mionbros en nuestras 
d e l i b e r a c i o n e s . De no haber ob jec iones a e s t a propues ta , consideraré que e l 
Comité accede a e l l a . 

Se l e v a n t a l a sesión a l a s 12.55 h o r a s . 
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PRESENTES EN LA SESION 

A l e m a n i a , República F e d e r a l de: 

A r g e l i a : 

A r g e n t i n a ; 

A u s t r a l i a ; 

Bé lg i ca ; 

B i r m a n i a : 

B r a s i l ; 

B u l g a r i a ; 

Canadá; 

Cuba: 

S r . G, PFEIFFER 
S r . H . MÜLLER 
S r . W. ROHR 

S r . A . MATI 

S r t a . N . FREYEE PENABAD 

S r . R. STEELE 
S r . T . FINDLAY 

S r . A . ONIiELirX 
S r . J - M . NOIRFALISSE 

S r t a . L . VAN DEN BERGH 

и THAN HTUN 

S r . C . A . DE SOUZA E SILVA 
S r . S. DE QUEIROZ DUARTE 

S r . P . VUTOV 
S r . R. DEYANOV 
S r . I . SOTIROV 

S r . D . S . McPHAIL 
S r . G. SKINNER 
S r . B . THACKER 

S r . L . SOLA VILA 

S r a . V . BOROVroOSia JACKIEVrtCH 

Checos l ovaqu iaо S r . P . LUIiES 
S r . A . CII'iA 
S r . L . STAVONOHA 
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PRESENTES EN LA SESION (continuación) 

C h i n a ; 

E g i p t o ; 

Estados Unidos de América; 

Et iop ía ; 

F r a n c i a : 

Hungría: 

I n d i a ; 

Indones ia : 

Irán; 

J L i a l i a i 

Japón; 

S r . LIANG YUFEN 
S r . YU MENGJIA 
S r . WANG ZHIYUN 

S r . I . A . HASSAN 
S r . N . FAHMY 

S r . C. FLOWERREE 
S a . K . CRITTENBERGER 
S r . J . A . MISKEL 
S r . H . WILSON 

S r . T . TERREFE 
S r . F . YOHAMIES 

S r . P . DE l A GORCE 
S r . J . DE BEAUSSE 
S r . M. COUTHURES 

S r . C. GYORFFY 

S r . S. SABAN 

S r . S. DARUSMAN 
S r . KARYONO 

S r . A . CIARRAPICO 
S r . Б. CABRAS 
S r . E . DI GIOVANNI 

S r . Y . OICAWA 
S r . R. ISHII 
S r . K . 5ЕЛШт-

Keaya; S r . S. SHITEMI 
S r . G. imixs 
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Marruecos . 

Mexico : 

M o n g o l i a ; 

N i g e r i a ; 

Países Ba.jos! 

Pakistán. 

Perú: 

P o l o n i a : 

Reino Unido o 

República Democrática Alemana; 

Rumania; 

S r i Lanka ; 

S u e c i a : 

Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s 
S o v i é t i c a s ; 

S r . M . СНГА.1В1 

S r . A . GARCIA ROBLES 
S r . M. A . CACERES 

S r . D. ERDEMBILEG 

Sr ._ W.O. AKINSANYA 
S r . T . AGUIYI-IRONSI 

S r . H. WAGliM-IAICERS 

S r . M . А1ШАМ 

S r . P . VALDIVIESO 
S r . A . DE SOTO 
S r . A . THORNBERRY 

S r . J . CIALOlttCZ 

S r . D. SUMMERHAYES 

S r . G. HERDER 
S r . H . THIELICKE 
S r . M . laULPUSS 
S r . P . BUNTIG 

S r . 0. lONESCU 
S r . T . MELESCANU 

S r . H . M . G . S . PALIHAKKARA 

S r . C. LIDGARD 

S r . B . P . PROKOFIEV 
S r . L . A . NAUMOV 
S r . Y . V . KOSTEblKO 
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PRESENTES EN LA SESION (continuación) 

Venezue la : S r . A . R . TAYLHARDAT 
S r . O.A. AGÜIIAR 

Y u g o s l a v i a : 

Z a i r e : 

S r . Б. BRAMCOVIC 

S r . L . B . NDAGA 
S r . 0. GNOK 

S e c r e t a r i o d e l Comité de Pesarme y 
Representante P e r s o n a l d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l : S r . R. JAIPAL 

S e c r e t a r i o Adjunto d e l 
Comité de Desarme. S r . V . BERA.SATEGUI 
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E l FRESIDEIfTE [t ' rafoeido- del- f r a n c é s ] : Dec laro a b i e r t a l a 104̂ - sesio 'n 
p l e n a r i a d e l Comité de Desarme. Propongo a l Comité que examinemos ahora e l docu­
mento de t r a b a j o № 2 l /Rev . 2 ' qUe , conforme a l o d ispuesto en e l reglamento-, - cont iene 
l a s recomendaciones de l a P r e s i d e n c i a r e l a t i v a s a l a agenda p r o v i s i o n a l y a l programa 
de t r a b a j o d e l Comité. Antes de que procedamos a l a aprobación de ese documento, 
q u i s i e r a f o rmular l a s i g u i e n t e dec larac ión , cuyo tenor ya conocen ustedes, '"que"debe 
acompañar l a aprobación. d.e l a . agenda: queda entendido que l a cuestión r e l a t i v a a l 
no emplazamiento de armas nuc l eares en e l t e r r i t o r i o de ^Estados en que actualmente 
no e x i s t a n d ichas armas podrá examinarse en e l marco d e l tema 2 de l a agenda d e l 
Comité, es d e c i r l a cesación de l a c a r r e r a de a-rmàaientôs-nucleares y- e l -desarme, 
n u c l e a r . Asimismo,queda entendido que e l informe d e l Comité, tema 7 de l a agenda, 
t ra tará , entre o t r a s cosas , de l a cuest ión d e l examen de l a composición d e l Comité, 
a que se alude en l a reso luc ión 35/156 de l a Asamblea G e n e r a l . Quiero señalar a 
l a atención d e l Comité que l a s cuest iones de organización no se mencionan en"èT 
programa de t r a b a j o con e l f i n de tener en cuenta e l deseo, expresado por e l Comité, 
de examinar las en reuniones i n f o r m a l e s , y en p a r t i c u l a r l a cuest ión de l a s enmiendas 
a l a secc ión IX d e l reglamento . 

De no haber o b j e c i o n e s , consideraré que e l Comité decide aprobar e l documento 
de t r a b a j o № 2 l /Rev . 2 . Como no hay o b j e c i o n e s , queda aprobado e l documento. 

As í queda acordado. 
S r . 0№CELI№C (Bé lg i ca ) [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] : Me propongo f o rmular una 

dec larac ión de carácter g e n e r a l en e l debate de una de nuestra próximas s e s i o n e s , 
pero l e agradezco que me de hoy l a oportunidad de pronunc iar unas breves p a l a b r a s . 

Ante todo q u i s i e r a expresar mi gran s a t i s f a c c i ó n por que e l Comité haya podido 
aprobar t a n rápidamente su agenda y su programa de t r a b a j o . No me parece exagerado 
d e c i r que gran parte d e l mérito recae sobre noso t ros . 

E s t a mañana, nuestro co lega rumano se r e f i r i ó , a l h a b l a r de u s t e d , a Monsieur 
de C a l l i è r e s , pero , a mi modo de v e r , hay una d i f e r e n c i a entre e l método de 
Monsieur de Ca l l i è res y e l de u s t e d . Según l a c i t a mencionada en e l d i s c u r s o de 
nuestro amigo rumano, parece que Monsieur de Ca l l i è res t r a t a b a de tener é x i t o a 
l a r g o p l a z o . U s t e d , en cambio, quema l a s etapas y l l e g a a l éx i t o inmed ia to , cosa 
por l a que e l Comité debe e s t a r l e sumamente agradec ido . M i delegación no ha querido 
compl i car e l debate sobre l a agenda en este período de s e s i o n e s , expresando una 
determinada p r e f e r e n c i a o s u g i r i e n d o que se i n c l u y a n nuevos temas, pero agradecería 
que e l Comité tenga presente , sobre todo a l examinar e l tema 6 de l a agenda, que 
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t r a t a d e l Programa comprensivo de desarme, l a s p o s i b i l i d a d e s que puede o f r e c e r e l 
enfocar l o s problemas de desarme desde un punto de v i s t a r e g i o n a l . Como todos 
sabemos, l a reso luc ión 35/l56 D sobre e l e s tud io de todos l o s aspectos d e l desarme 
r e g i o n a l fue aprobada por consenso en e l último período de sesiones de l a Asamblea 
G e n e r a l ; por o t r a p a r t e , e l S e c r e t a r i o Genera l de l a s Naciones Unidas señaló a 
nues t ra atención ese t e x t o , que se reproduce en e l documento CD/14O. De momento, 
se i n v i t a a l o s gobiernos a que comuniquen sus op in iones sobre e l informe d e l Grupo 
de E x p e r t o s , que se ha elaborado en estos últimos años sobre este tema, que será de 
nuevo objeto de es tud io en e l próximo período de sesiones de l a Asamblea G e n e r a l , 
en Nueva York . Desearíamos que entre ahora y l a ce lebración d e l período e x t r a o r ­
d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea G e n e r a l , p r e v i s t o para 1982, e l tema d e l 
enfoque r e g i o n a l r e c i b a l a máxima atención y sea objeto de debates, intercambio de 
opiniones y r e f l e x i o n e s . Esto es l o que quería d e c i r . G r a c i a s , S r . ' P r e s i d e n t e , 
por haberme dado l a ocasión de formular e s t a breve dec larac ión . 

E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l francésl? Agradezco a l Embajador Onke l inx su 
declaración y sus c o r d i a l e s p a l a b r a s . En cuanto a Monsieur de C a l l i e r e s , creo que 
su consejo es vál ido para todos nosotros y que es muy s e n c i l l o . Cons i s te en dec ir í 
no se apresure a m e n t i r , porque después nadie tendrá con f ianza en u s t e d . Creo que 
esto se a p l i c a también a l Comité de Desarme, donde todo e l mundo observa muy e s t r i c ­
tamente l a r e g l a de l a más 'abso luta s i n c e r i d a d . 

S r . D . S . McPHAIL (Canadá) [ t r a d u c i d o d e l ing lés1 ; Lo mismo que mi colega 
b e l g a , desearía hacer dos observaciones muy breves sobre l a agenda p r o v i s i o n a l que 
acaba de aprobarse . Ha señalado e l acuerdo a que ha l l egado e l Comité para que 
considerásemos l a cuest ión de l a s modalidades d e l examen de l a composición de sus 
miembros oportunamente, en re lac ión con e l tema ' V I I . 

Me l imitaré a señalar que e l hecho de que esa cuestión se haya i n c l u i d o en e l 
marco d e l tema 7 de l a agenda no s i g n i f i c a en modo alguno que se aplazará su 
examen. En consecuencia , de conformidad con l o d ispuesto en e l reglamento, me 
reservo e l derecho de v o l v e r a r e f e r i r m e oportunamente a e l l a en nuestros debates 
p l e n a r i o s y quizás después de algunos de l o s debates i n f o r m a l e s . 

Por o t r a p a r t e , l a agenda que tenemos ante nosotros no i n c l u y e un tema separa ­
do sobre l a importantísima cuestión de l a v e r i f i c a c i ó n ; s i n embargo, se t r a t a de 
un tema que se e s t u d i a 'en e l decálogo en re lac ión con e l tema Q u i s i e r a señalar 

que, de conformidad con l o d ispuesto en e l reglamento , desearíamos r e f e r i r n o s a esa 
cuestión oportunamente en e l P l e n o . 
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E l PRESIDQCTE [ traduciáo d e l f r a n e e s ] ; Ahora q u i s i e r a abordar con ustedes 
l a cuest ión de Ir. par t i c ipac ión de l o s Estados no miembros. En una reunión i n f o r m a l 
hemos examinado l a s s o l i c i t u d e s presentadas en nombre de algunos de estos Estados 
que desean p a r t i c i p a r este año en l a s a c t i v i d a d e s d e l Comité. De conformidad con 
l a práct i ca e s t a b l e c i d a , voy a p r e s e n t a r l e s consecutivamente, por orden c r o n o l ó g i c o , 
l a s s o l i c i t u d e s sobre l a s cuales hay consenso en e l Comité. L a Secretar ía ha d i s t r i ­
buido l o s proyectos de dec i s ión que se someten a l a consideración de u s t e d e s . Son 
l o s documentos de t r a b a j o № 25 a 27. 

La pr imera s o l i c i t u d se ha presentado en nombre de F i n l a n d i a y e l proyecto de 
dec i s i ón correspondiente f i g u r a en e l documento de t r a b a j o № 23'^. S i no hay 
o b j e c i o n e s , consideraré que se aprueba e l proyecto de dec i s i ón . Veo que no hay 
o b j e c i o n e s . 

As í queda acordado. 
La segunda s o l i c i t u d se há presentado en nombre de Dinamarca y e l proyecto de 

dec i s i ón correspondiente f i g u r a en e l documento de t r a b a j o № S i no hay 
o b j e c i o n e s , consideraré que se aprueba e l proyecto de dec i s i ón . Veo que no hay 
o b j e c i o n e s . 

As í queda acordado. 

l / " E n respues ta a l a s o l i c i t u d de F i n l a n d i a [ C D / . . . ] y de conformidad con l o s 
a r t í c u l o s 35 a 55 de su reglamento , e l Comité decide i n v i t a r a l representante de 
F i n l a n d i a a que - . ' . i r t i c ipe durante 1981 en e l examen de l o s temas de fondo de l a 
agenda en l a s ses iones p l e n a r i a s y en l a s reuniones o f i c i o s a s ' d e l Comité, ' ,así como 
en l a s ses iones d e l Grupo de Trabajo ad hoc sobre e l programa comprensivp'de desarme. 

En r e la c i ón con l a agenda d e l Comité para e l período de ses iones de 1981 y e l 
programa de t r a b a j o para l a pr imera parte de su período de s e s i o n e s , s e , i n v i t a a l 
representante de F i n l a n d i a a que ind ique oportunamente l o s i n t e r e s e s p a r t i c u l a r e s 
de F i n l a n d i a . 

La par t i c ipac i ón en l a s reuniones de o t ros órganos a u x i l i a r e s d e l Comité se 
dec id i rá poster iormente cuando se hayan e s t a b l e c i d o esos órganos." 

2/ " E n respues ta a l a s o l i c i t u d de Dinamarca [ C D / . . . ] y de conformidad con l o s 
a r t í c u l o s 33 a 35 de su reglamento , e l Comité decide i n v i t a r a l representante de 
Dinamarca a que p a r t i c i p e durante 1981 en e l examen de l o s temas de fondo de l a 
agenda en l a s ses iones p l e n a r i a s y en l a s reuniones o f i c i o s a s d e l Comité, a s í como 
en l a s ses iones d e l Grupo de Trabajo ad hoc sobre e l programa comprensivo de desarme. 

En r e l a c i ó n con l a agenda d e l Comité para e l período de ses iones de 1981 y 
e l programa de trabajo" para l a pr imera parte de su período de s e s i o n e s , se i n v i t a 
a l representante de-Dinamarca a que ind ique oportunamente l o s i n t e r e s e s p a r t i c u l a r e s 
de Dinamarca. 

La par t i c ipac ión en l a s reuniones de o t ros órganos a u x i l i a r e s d e l Comité se 
dec id i rá poster iormente cuando se hayan e s t a b l e c i d o esos órganos." 
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La t e r c e r a s o l i c i t u d ha s ido presentada en nombre de España y e l proyecto de 
dec is ión correspondiente f i g u r a en e l documento de t r a b a j o № S i no hay 
ob j e c i ones , consideraré que se aprueba e l proyecto de dec i s i ón . Veo que no hay 
ob jec i ones . 

Así queda acordado. 
La c u a r t a ' s o l i c i t u d se ha presentada en nombre de A u s t r i a y e l proyecto de 

dec is ión correspondiente f i g u r a en e l documento de t r a b a j o № S i no hay 
ob j e c i ones , consideraré que se aprueba e l proyecto de dec i s i ón . 

Así queda acordado. 
La q u i n t a s o l i c i t u d se ha presentado en nombre de Noruega y e l proyecto de 

dec is ión correspondiente f i g u r a en e l documento de t raba jo № 2 7 " ^ . S i no hay 
ob j e c i ones , consideraré que se aprueba e l proyecto de dec i s i ón . 

Así queda acordado. 

i / " E n respuesta a l a s o l i c i t u d de España [ C D / . . , ] y de conformidad con l o s 
a r t í cu l os 33 a 35 de su reglamento , e l Comité decide i n v i t a r a l representante de 
España a que p a r t i c i p e durante 1981 en e l examen de l o s temas de fondo de l a agenda 
en l a s ses iones p l e n a r i a s y en l a s reuniones o f i c i o s a s d e l Comité, a s í como en l a s 
sesiones d e l Grupo de Trabajo ad hoc sobre e l programa comprensivo de desarme. 

En re lac i ón con l a agenda d e l Comité para e l período de sesiones de 1981 y e l 
programa de t r a b a j o para l a pr imera parte de su período de s e s i o n e s , se i n v i t a a l 
representante de España a que ind ique oportunamente l o s i n t e r e s e s p a r t i c u l a r e s de 
España. 

La part i c ipac ión en l a s reuniones de o t ros órganos a u x i l i a r e s d e l Comité se 
dec id irá poster iormente cuando se hayan e s t a b l e c i d o esos órganos." 

4 / " E n respuesta a l a s o l i c i t u d de A u s t r i a [ C D / . . . ] y de conformidad con l o s 
a r t í c u l o s 3 3 a 35 de su reglamento , e l Comité decide i n v i t a r a l representante de 
A u s t r i a a que p a r t i c i p e durante I98I en e l examen de l o s temas de fondo de l a agenda 
en l a s ses iones p l e n a r i a s y en l a s reuniones o f i c i o s a s d e l Comité, a s í como en l a s 
sesiones d e l Grupo de Trabajo ad hoc sobre e l programa comprensivo de desarme. 

En re lac ión con l a agenda d e l Comité para e l período de sesiones de I98I y e l 
programa de t r a b a j o para l a pr imera parte de su período de s e s i o n e s , se i n v i t a a l 
representante de A u s t r i a a que ind ique oportunamente l o s i n t e r e s e s p a r t i c u l a r e s de 
A u s t r i a . 

La par t i c ipac ión en l a s reuniones de o t ros órganos a u x i l i a r e s d e l Comité se 
dec id irá poster iormente cuando se hayan e s t a b l e c i d o esos órganos," 

¿ / " E n resp i i es ta a l a s o l i c i t u d de Noruega [ C D / , , , ] y de conformidad con l o s 
a r t í cu l os 3 5 a 35 de su reglamento , e l Comité decide i n v i t a r a l representante de 
Noiruega a que p a r t i c i p e durante I98I en e l examen de l o s temas de fondo de l a 
agenda en l a s sesiones p l e n a r i a s y en l a s reuniones o f i c i o s a s d e l Comité, as í como 
en l a s ses iones d e l Grupo de Trabajo ad hoc sobre e l programa comprensivo de desarme. 

En re lac i ón con l a agenda d e l Comité para e l período de sesiones de I98I y e l 
programa de t r a b a j o para l a pr imera parte de su período de ses i ones , se i n v i t a a l 
representante de Noruega a que ind ique oportunamente l o s i n t e r e s e s p a r t i c u l a r e s de 
Noruega, 

La part i c ipac ión en l a s reuniones de o t ros órganos a u x i l i a r e s d e l Comité se 
dec id irá poster iormente cuando se hayan e s t a b l e c i d o esos órganos," 
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Se han presentado o t r a s dos s o l i c i t u d e s , una de e l l a s en nombre de Kampuchea 
Democrática, y l ^ o t r a en nombre de l a República Popu lar de Kampuchea. Les recuerdo 
que sobre este punto no ha habido consenso en e l Comité. Lo hago para que conste en 
a c t a . 

S r . AKRi\I-I (Pakistán) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] : M i delegación está muy 
s a t i s f e c h a de que e l Comité haya aprobado l a s s o l i c i t u d e s de par t i c ipac i ón de, c inco 
Estados no miembros d e l mismo, y nos complacerá d a r l e s l a b i e n v e n i d a cuando se unan 
a l o s t r a b a j o s d e l Comité. 

S i n embargo, S r . P r e s i d e n t e , a l f i n a l de sus observaciones ha mencionado usted 
que había o t r a s dos s o l i c i t u d e s de par t i c ipac i ón : u n a , de Kampuchea Democrática, 
y o t r a de una ent idad que no reconocen l a s Naciones U n i d a s , l a l lamada República 
Popular de Kampuchea. 

M i delegación esperaba que e l Comité no tendría que t o c a r este tema en una 
sesión p l e n a r i a , puesto que ya l o había examinado ampliamente en reuniones i n f o r m a -

I ь • • 
l e s . P e r o , como se ha mencionado, yo q u i s i e r a d e c l a r a r en nombre de mi de legac ión , 
para que conste en a c t a , como ha dicho u s t e d , que en l o que nos c o n c i e r n e , no e x i s t e 
l a ent idad "República Popu lar de Kampuchea" y que este Comité, por su r e la c i ón 
concre ta con l a s Naciones U n i d a s , no está f a c u l t a d o para examinar n i contemplar 
comunicación a lguna que emane de esa e n t i d a d . 

A l mismo t iempo, deseo m a n i f e s t a r también que mi delegación dep lo ra que un 
Estado Miembro de l a s Naciones U n i d a s , l a delegación de Kampuchea Democrática, no 
pueda p a r t i c i p a r en l a s tareas de este órgano a causa de l a s pos i c i ones adoptadas 
por algunos miembros d e l Coraité. 

S r . ERDMCBILEG (Mongolia) [ t r a d u c i d o d e l r u s o ] ; S r . P r e s i d e n t e , l a d e l e ­
gación de Mongo l ia se propone i n t e r v e n i r dentro de poco en una sesión p l e n a r i a d e l 
Comité en l a que tendré l a oportunidad de f e l i c i t a r l e sinceramente en su nombre por 
ЬаЪезг asumido' e l importante y d e l i c a d o puesto de P r e s i d e n t e d e l Comité de Desarme. 
La delegación de Mongo l ia no pensaba h a b l a r hoy , pero l o que acaba de d e c i r una 
de l a s delegaciones nos o b l i g a a tomar l a p a l a b r a . 

Ante todo , mi-aelegación ve complacida que se haya respondido pos i t ivamente a 
l a s s o l i c i t u d e s de loû paíáes -que'.habían expresado e l deseo de. p a r t i c i p a r en l o s 
t raba j os d e l Comité. Análoga dec is ión se adoptó también e l año pasado. En cuanto • 
a l a segunda parte de su dec larac ión , ' l a delegación de Mongo l ia no t i e n e p a r t i c u ­
l a r e s ob j e c i ones . S i n embargo, r e p i t o , ante l a dec laración que acaba de hacer e l 
d i s t i n g u i d o representante d e l Pakistán, l a delegación de Mongol ia cons idera 
i m p r e s c i n d i b l e m a n i f e s t a r l o s i g u i e n t e : 
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La República Popu lar Mongola, como hemos declarado re i teradamente , no reconoce 
a l a l lamada Kampuchea Democrática. Hemos condenado y condenamos con l a máxima 
energía e l régimen sangr iento de P o l P o t , que p r a c t i c a b a una p o l í t i c a de genoc id io 
contra su propio pueblo y que fue e l iminado por é l . En l a a c t u a l i d a d e x i s t e l a 
República Popular de Kampuchea, que t i e n e su c a p i t a l en Pnom-Penh y que reconocen 
muchos Estados Miembros de l a s Naciones U n i d a s . Llegará e l momento en que l a s 
Naciones Unidas reconozcan, como único representante legít imo d e l pueblo de Kampuchea 
a l Estado que se denomina República Popu lar de Kampuchea. Lamentamos que tampoco 
e s t a vez haya habido consenso en e l Comité sobre l a s o l i c i t u d presentada por l a 
República Popular de Kampuchea. 

S r . HERDER (República Democrática Alemana) [ t raduc ido d e l i n g l é s ] ; La 
cuestión d e l desarme t i e n e indudablemente un interés v i t a l para todos l o s Estados , 
Por e l l o l a República Democrática Alemana apoya l a part i c ipac ión de Estados no 
miembros en e l t r a b a j o d e l Comité de Desarme. 

Acogeremos complacidos a l o s representantes de F i n l a n d i a , Dinamarca, España, 
A u s t r i a y Noruega. A l apoyar sus s o l i c i t u d e s , estamos persuadidos de que estos 
Estados harán una contr ibución e f i c a z a l a l a b o r d e l Comité p a r t i c i p a n d o a c t i v a ­
mente en nuestras negoc iac iones sobre temas concre tos . Por o t r a p a r t e , mi de lega ­
c ión lamenta profundamente que no haya s ido p o s i b l e un consenso sobre l a p a r t i c i ­
pación de l a República Popu lar de Kampuchea en l a s sesiones d e l Comité de Desarme. 
M i país mantiene r e l a c i o n e s es trechas y amistosas con l a República Popu lar de 
Kampuchea, que actualmente d e s p l i e g a grandes es fuerzos para r e c o n s t r u i r su p a í s , 
devastado por l a c a m a r i l l a de P o l P o t . La p o l í t i c a c o n s t r u c t i v a de l a República 
Popular de Kampuchea r e c i b e un reconoc imiento cada vez mayor de o t ros Estados de 
todo e l mundo. Actualmente mantiene r e l a c i o n e s diplomáticas con más de t r e i n t a 
pa íses . Confiamos en que e s t a s i tuación no dure mucho y en que o t ros Estados 
reconozcan también o f i c i a l m e n t e l a verdad de l o s hechos y e s t a b l e z c a n r e l a c i o n e s 
diplomáticas con la . República Popular de Kampuchea. 

La República Democrática Alemana cons idera a l a República Popu lar de Kampuchea 
como l a única representante legít ima d e l pueblo de Kampuchea, y no acepta ninguna 
o t r a . 

S r . PROKOFIEV (Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Sov ié t i cas ) [ t r a d u c i d o 
d e l r u s o ] ; Lo mism.o que l a delegación de l a República Democrática Alemana, l a 
delegación de l a Unión-Soviética ve complacida l a dec i s ión de i n v i t a r a l o s r e p r e ­
sentantes de F i n l a n d i a , Dinamarca, España, A u s t r i a y Noruega para que p a r t i c i p e n 
en l o s t raba j os d e l Comité de Desarme en I 9 8 I . Lamentamos que en e l Comité no 
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haya hahido consenso para i n v i t a r a l o s representantes de l a República Popu lar de 
Kampuchea a que p a r t i c i p e n en nuestras t a r e a s . Eil Consejo P o p u l a r R e v o l u c i o n a r i o 
de l a República Popu lar de Kampuchea es e l único representante legít imo y a u t o r i ­
zado d e l pueblo de Kampuchea, y só lo sus delegados pueden r e p r e s e n t a r a l a República 
P o p u l a r de Kampuchea ante l a s o rgan izac i ones i n t e r n a c i o n a l e s y en o t ros f o ros i n t e r ­
n a c i o n a l e s ; Deseamos d e c l a r a r una vez más que a l e g a r que e l Gobierno de l a República 
Popu lar de Kampuchea no ha s ido reconocido todavía por l a s Naciones Unidas es a lgo 
que no r e s i s t e l a menor c r í t i c a . Rechazamos también enérgicamente e l chantaje de 
ese grupo c r i m i n a l que pretende r e p r e s e n t a r a l a i n e x i s t e n t e "Kampuchea Democrática" 
y p a r t i c i p a r en l o s t r a b a j o s d e l Comité. 

S r . VÜ.TOY ( B u l g a r i a ) [ t r a d u c i d o d e l ing lés 1; M i delegación se suma a l a s 
demás para congratu larse sinceramente de l a inv i tac i ón cursada a l a s de legac iones de 
F i n l a n d i a , Dinamarca, España, A u s t r i a y Noruega para que p a r t i c i p e n en nuestro 
t r a b a j o en r e la c i ón con e l desarme. He aquí un ejemplo d e l interés que ponen en e l ' 
desarme o t r o s pa í ses , que no son miembros d e l Comité. 

Quiero expresar por o t r a parte nuestro profundo pesar ante e l hecho de que por 
ahora no se haya i n v i t a d o a l a República Popu lar de Kampuchea. Yo no me disponía a 
i n t e r v e n i r , pero como o t r a delegación ha susc i tado e l tema, voy a l e e r algunos 
e x t r a c t o s de un tex to que se ha publ i cado hace t r e s d í a s , cuando estábamos examinando 
l a cuest ión en e l Comitó. 

Este a r t í c u l o no está tomado, desde luego , de un per iód ico comunista ; ha apare ­
c ido en e l " I n t e r n a t i o n a l Hera ld T r i b u n e " , l o f i r m a e l conocido p e r i o d i s t a L a i n Guest , 
se t i t u l a "Los Khmer R o j o s ; una contradicc ión o c c i d e n t a l " , y en é l se dices "Un 
voto en f a v o r de l o s Khmer Rojos en l a s Naciones Unidas es prácticamente un voto 
en f a v o r d e l g e n o c i d i o " . Los Khmer Rojos son c u l p a b l e s de crímenes de l e s a humanidad 
y deben responder ante l a j u s t i c i a de esa acusación, en vez de ser mimados por l a 
comunidad i n t e r n a c i o n a l . Los Khmer Rojos a b o l i e r o n e l d i n e r o , renegaron de sus 
o b l i g a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s , promovieron e l éxodo masivo de l o s campesinos, 
atacaíon a sus vec inos y exterminaron sistemáticamente a l a s c l a s e s medias. E l 
a r t í c u l o compara luego a P o l Pot con H i t l e r , que perec ió hace 3 5 años entxe l a s 
l lamas d e l T e r c e r R e i c h . Sus homólogos de Kampuchea, l o s Khmer R o j o s , no han oor r ido 
l a misma-suert-e. Se han congregado a l o l a r g o de l a f r o n t e r a de T a i l a n d i a , donde 
r e c i b e n r e f u g i o d e l e j é r c i t o ta i landés , armas de l o s c h i n o s , y a l imentos y sumi ­
n i s t r o s médicos de l o s organismos i n t e r n a c i o n a l e s . E l S r . Guest só lo ded i ca a l 
representante de l a R e p i ' b l i c a Popu lar de Kampuchea dos f r a s e s muy s e n c i l l a s pero 
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muy e l o cuentes . Heng Samrin ha est imulado una economía l i b r e , ha v u e l t o a l a s 
aldeas y ha permit ido l a venta d e l a r r o z a l p rec i o d e l mercado; para l o s v i e t n a m i t a s , 
para l o s camboyanos, para e l pueblo , e l a r r o z es l a v i d a . La v i d a ha retornado a l a 
República Popular de Kampuchea, donde se había dado muerte a t r e s m i l l o n e s de perso ­
nas. Creo yo que l o que e s c r i b e L a i n Guest es un auténtico v e r e d i c t o ; "Un voto en 
favor de l o s Khmer Rojos en l a s Naciones Unidas es prácticamente un voto en f a v o r 
d e l g e n o c i d i o " . 

¿Acaso no es hora ya de pensar en un nuevo Nuremberg, en un l u g a r donde se 
juzgue a l o s responsables de este caso de genoc id io? 

S r . LIANG YUPAN (China) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , l a d e l e ­
gación de China ha estudiado l a cuestión de l a part i c ipac ión de l o s Estados no 
miembros en l o s t raba j os d e l a c t u a l período de ses iones y desea mani f e s tar su p o s i ­
c ión a este respec to . A nuestro j u i c i o , para que e l Comité de Desarme pueda apro ­
vechar l a s venta jas de una ampl ia gama de propuestas y op in iones c o n s t r u c t i v a s 
formuladas por l o s d i s t i n t o s pa í ses , es p r e c i s o b r i n d a r a todos l o s Estados Miembros 
de l a s Naciones Unidas y a l o s Estados miembros de l o s p e r t i n e n t e s organismos espe­
c i a l i z a d o s l a oportunidad de p a r t i c i p a r en l a s reuniones en que se debaten l o s 
temas de e s p e c i a l interés para e l l o s . Teniendo en cuenta e s t a consideración funda­
menta l , acogemos con mucho agrado l a part i c ipac ión de F i n l a n d i a , Dinamarca, España, 
A u s t r i a y N. ruega en l a s p e r t i n e n t e s reuniones d e l a c t u a l período de sesiones d e l 
Comité de Desarme. M i delegación está persuadida de que l a part i c ipac ión de esos 
países aportará una contribución a l o s t r a b a j o s íe nuestro Comité. 

Por o t r a p a r t e , no podemos menos 'de expresar nuestro pesar por e l hecho de que 
no se haya l l egado a un consenso respecto de l a s o l i c i t u d presentada por o t r o 
Estado Miembro de l a s Naciones U n i d a s , a saber : Kampuchea Democrática. Como es 
b i e n sab ido , e l Gobierno legít imo de Kampuchea Democrática representa, a l pueblo 
de Kampuchea. E s t a cuestión ha s ido examinada y confirmada invar iablemente en l o s 
suces ivos períodos de ses iones de l a Asamblea General de l a s Naciones U n i d a s . Por 
c o n s i g u i e n t e , l a s o l i c i t u d presentada por Kampuchea Democrática es plenamente 
l eg í t ima. Además, ese país ha r e i t e r a d o su deseo de p a r t i c i p a r en l o s debates 
sobre l a cuest ión de l a prohib ic ión de l a s armas químicas precisamente porque ha 
s ido víct ima de l a gu.erra química. E l Comité debería haber aprobado l a s o l i c i t u d 
razonable de ese país y haber lo i n v i t a d o a p a r t i c i p a r en l o s debates sobre l a s 
cuest iones p e r t i n e n t e s . En cambio, como r e s u l t a d o d e l obstrucionismo r e i t e r a d o de 
c i e r t o s pa íses , no se ha l i egado todavía a un consenso respecto de e s ta - cues t i ón . 
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La delegación c h i n a se opone a que nuestro Comité examine l a s o l i c i t u d de- l a • 
denominada "República P o p u l a r de Kampuchea". Es p r e c i s o señalar que e l régimen de 
Heng Samrin e s , de todo punto , un régimen fantoche e s t a b l e c i d o y respaldado e x c l u ­
sivamente por agresores e x t r a n j e r o s . Ese régimen jamás podrá s o b r e v i v i r s i n e l 
apoyo de t ropas e x t r a n j e r a s , y no t i e n e derecho alguno a r e p r e s e n t a r a l pueblo de 
Kampuchea. En l o s períodos de sesiones trigésimo cuarto y trigésimo qu into de l a 
Asamblea Genera l de l a s I laciones Unidas se aceptaron l a s c redenc ia les , presentadas 
por l a delegación de Kampuchea Democrática, y por mayoría abrumadora de votos 
ambos períodos de ses iones aprobaron sendas r e s o l u c i o n e s en l a s que se pedía e l 
r e t i r o inmediato de Kampuchea de l a s tropas de agresión e x t r a n j e r a s . E l l o es f i e l 
expresión de l a a c t i t u d j u s t a que adopta l a comunidad i n t e r n a c i o n a l a l oponerse a 
l a agresión airmada e x t r a n j e r a y a l negarse a reconocer a l régimen t í t e r e impuesto 
por l a f u e r z a m i l i t a r a l pueblo de Kampuchea. Exigimos que este Comité, como foro 
asociado directamente a l a Asamblea Genera l de l a s Naciones U n i d a s , cumpla l a s 
p e r t i n e n t e s r e s o l u c i o n e s de ésta y respete l o s propósitos y p r i n c i p i o s de l a s 
Naciones Unidas negándose a d i s c u t i r y rechazando l a s o l i c i t u d presentada por ese 
régimen fantoche que no r epresenta en modo alguno a l pueblo de Kampuchea. 

E l representante de B u l g a r i a acaba de hacer r e f e r e n c i a a l a l lamada cuestión 
de l o s crímenes de H i t l e r . Como es b i e n s a b i d o , e l p r i n c i p a l cr imen cometido por 
H i t l e r no es s ino l a agresión armada. ¿Quién es hoy e l agresor de Kampuchea? 
¿Quién está procediendo a una ocupación armada de un Estado soberano? ¿Quién es 
H i t l e r ? ¿No es tá acaso d e l todo c l a r o c u a l será l a respuesta? 

S r . AKR/Ш (Pakistán) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s l ; M i delegación habría deseado 
e v i t a r es te lamentable debate , ocasionado por l a r e f e r e n c i a a l denominado régimen 
de Kampuchea P o p u l a r . En c u a l q u i e r caso , consideramos que este debate contiene un 
elemento déjà v u , pues e l pasado año tratamos en gran parte l a cuest ión . • No 
o b s t a n t e , se han formulado dec larac i ones bastante d e t a l l a d a s a l respec to y mi d e l e ­
gación cons idera necesar io ampl iar su p r o p i a pos i c i ón . 

En pr imer l u g a r , consideramos que e l Comité de Desarme es un órgano s u b s i d i a r i o 
de l a Asamblea Genera l de l a s Naciones U n i d a s , ya que, en n u e s t r a op in ión , fue 
creado como consecuencia de una dec i s i ón adoptada por l a Asamblea Genera l en su 
décimo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s , dedicado a l desarme. 

En segundo l u g a r , e l Comité de Desarme no es una comisión de v e r i f i c a c i ó n de 
poderes y debe abs tenerse , para e l ordenado d e s a r r o l l o de s u . l a b o r , a l a s c reden­
c i a l e s aprobadas por l a Asamblea G e n e r a l . De no ser a s í , s i se impugnaran l a s 
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c r e d e n c i a l e s de c u a l q u i e r delegación que no f u e r a reconoc ida por o t r a en este 

órgano, creo que l o s t r a b a j o s d e l Comité de Desarme se complicarían en grado sumo. 
£1 Gobierno de Kampuchea Democrática, c u a l q u i e r a que sea e l j u i c i o que merezca 

su actuación, es un Gobierno reconocido por l a mayoría de l o s Estados Miembros de 
l a s Naciones U n i d a s , cuyas c r e d e n c i a l e s ha aceptado l a Asamblea General por abruma­
dora mayoría y ciiya condición j u r í d i c a ha s ido reconoc ida por l a s Naciones U n i d a s . 

E l Comité no está f a c u l t a d o para p l a n t e a r de nuevo l a cuestión de l a s creden­
c i a l e s de Kampuchea Democrática, n i puede h a c e r l o en modo a lguno. Aún menos puede 
e l Comité, mediante sus a c c i o n e s , c o n f e r i r ningún t i p o de l e g i t i m i d a d a un régimen 
cuyas c redenc ia l e s son rechazadas por l a abrumadora mayoría de l a comunidad i n t e r ­
n a c i o n a l , por l a mayoría de l o s Estados no a l ineados y por l a mayoría de todos l o s 
Estados d e l mundo. 

La l lamada Piepública Popular de Kampuchea e s , como se ha a f i rmado , un régimen 
" t í t e r e " , un régimen totalmente Q u i s l i n g , i n s t a l a d o por l a f u e r z a de 200.000 soldados 
e x t r a n j e r o s en l a c a p i t a l de o t ro pa í s , cuyo legít imo Gobierno ha s ido expulsado por 
esas tropas e x t r a n j e r a s . 

S i se pretende que éste es e l régimen j u r í d i c o d e l pueblo de Kampuchea, e l l o 
se demostraría con l a r e t i r a d a de l o s 200.000 soldados e x t r a n j e r o s . S i ese régimen 
sobrevive después de r e t i r a d a s l a s tropas e x t r a n j e r a s , cabría a l e g a r que es un 
régimen legít imo r e p r e s e n t a t i v o d e l pueblo de Kampuchea. 

S i e l Comité p e r m i t i e r a que se examinara una s o l i c i t u d de t a l régimen, ¿qué 
c r i t e r i o aplicaríamos a o t r a s s o l i c i t u d e s que recibamos para su examen? Por 
e jemplo , ¿examinaríamos una s o l i c i t u d de part i c ipac ión en e l Comité de Desarme 
procedente de l a A l i a n z a T u r n h a l l e de Namibia? Se t r a t a de un régimen i n s t a l a d o 
por Sudáfrica, l a c u a l ha s o l i c i t a d o e l reconocimiento de l a A l i a n z a T u r n h a l l e . 
¿Reconoceríamos una s o l i c i t u d d e l régimen creado también por Sudáfrica en e l 
Bantustán de T r a n s k e i ? 

Es tas son algunas de l a s cuest iones que se p lantean como r e s u l t a d o de l a 
s o l i c i t u d supuestamente r e c i b i d a d e l régimen " t í t e r e " de Phom Penh. Y , teniendo 
en cuenta es tas cuest iones y cons iderac iones tan graves e impor tantes , mi de l ega ­
c ión es t ima que e l Comité no debe poner en entred i cho su reputación e i n t e g r i d a d 
sancionando estas maniobras de algunos Estados . 



C D / P V . 1 0 4 
16 

S r : SOLA VILA (Cuba)s S r . P r e s i d e n t e , aprovecho n u e s t r a pr imera i n t e r ­
vención aunque no e r a mi o b j e t i v o h a c e r l a en l a tarde de hoy , para f e l i c i t a r l o a 
usted no só lo por su designación de P r e s i d e n t e d e l Comité en este mes, s ino funda ­
mentalmente por l o s é x i t o s que ha o b t e n i d o ' e n tan breves d ías . Nuestro Comité, 
bajo su gu ía , su d i recc ión y su entusiasmo, ha logrado l a agenda, un programa de 
t r a b a j o y l a par t i c ipac i ón de l o s Estados no miembros. 

En r e la c i ón con l a par t i c ipac ión de Estados no miembros, estamos seguros que 
l a par t i c ipac ión de F i n l a n d i a , Dinamarca, España, A u s t r i a y Noruega servirán para 
hacer avanzar nuestros t r a b a j o s en e l Comité de Desarme. Saludamos su p a r t i c i p a ­
ción y estamos seguros que podremos cooperar plenamente con e l l o s y e l l o s con 
nosotros en l o g r a r é x i t o en nuestras a c t i v i d a d e s . 

S i n embargo, se r e f i r i ó usted a dos p e t i c i o n e s más; l a de l a República P o p u l a r 
de Kampuchea y l a de una ent idad a u t o t i t u l a d a Kampuchea Democrática. Queremos d e j a r 
c o n s t a n c i a , en l o que a nosotros se r e f i e r e , que no e x i s t e l a l lamada Kampuchea 
Democrática. E l Estado de Kampuchea, con su c a p i t a l Pnom-Penh y su Gobiernd cons­
t i t u i d o , su población y su t e r r i t o r i o , es l a República Popular de Kampuchea. 

S r . TEtglEFE (Et iop ía ) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , desearía 
aprovechar e s t a oportunidad para f e l i c i t a r l e por ocupar l a P r e s i d e n c i a , y espero 
que en un f u t u r o próximo dispondré de más tiempo para f e l i c i t a r l e a usted y a 
o t ros delegados con motivo de su part i c ipac ión y de su incorporación a l Comité. 

No me proponía hacer uso de l a p a l a b r a en este momento, y esperaba que l a 
acer tada dec is ión que usted ha tomado para l o g r a r l a par t i c ipac ión de c inco Estados 
no miembros d e l Comité nos habría permit ido l l e g a r a una so luc ión r a c i o n a l . 
Desgraciadamente, no parece que e l l o sea a s í , por l o c u a l desearía i n d i c a r que, en 
l o que r e s p e c t a a l a aprobación de l a s s o l i c i t u d e s de part i c ipac ión de c inco pa í ses , 
es d e c i r , F i n l a n d i a , Dinamarca, España, A u s t r i a y Noruega, mi delegación s i e n t e 
gran p l a c e r en d a r l e s l a b i enven ida y está ' segura de que esos países aportarán su 
contr ibución a l o s debates sobre l o s temas p e r t i n e n t e s cuando as í l o dec idan . 

Por l o que atañe a l a representación de Kampuchea, desearía hacer constar que 
mi Gobierno reconoce como representante vá l ido y legít imo de Kampuchea a l a 
República P o p u l a r de Kampuchea. 

S r . McPI-IAIL (Canadá) i t raduc ido d e l i n g l é s ] ; No puedo por menos de 
sumarme a l a s numerosas f e l i c i t a c i o n e s d i r i g i d a s a l o s Estados no miembros que van 
a i n c o r p o r a r s e a nuestros t r a b a j o s en e l a c t u a l período de s e s i o n e s . Debo a f i r m a r 
no o b s t a n t e , que, s i b i e n reconozco e l gran progreso que supone r e s o l v e r e s t a 
cuestión en una fecha t a n temprana de nuestro período de s e s i o n e s , en comparación 
con e l año pasado, me sorprende que en todas l a s observaciones parezca subrayarse 
o t r o problema sobre e l que e l S r . P r e s i d e n t e no ha comunicado ningún consenso. 
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( S r . M c P a h i l , Canadá) 

Tenemos nues t ra p r o p i a pos i c ión respecto de l a cuestión que se ha d e b a t i d o , 
r e p i t o " d e b a t i d o " , en l o s últimos minutos , pero no consideramos apropiado que t a l 
debate se ce lebre en un foro de negociación como e l Comité de Desarme, Reconocemos 
que l a norma d e l consenso t a l vez c o n t r a d i g a en ocasiones l a s dec i s i ones adoptadas 
por l a p r o p i a Asamblea General de l a s Naciones U n i d a s , Pero e l problema que se ha 
debat ido , s i es que e x i s t e t a l problema, incumbe a l a Asamblea General de l a s , 
Naciones Unidas y no a l Comité de Desarme, Por c o n s i g u i e n t e , pido que conste en 
a c t a que e l hecho de que l a delegación d e l Canadá no haya i n t e r v e n i d o en este 
debate no se debe a que no tenga una pos ic ión p r o p i a sobre l a cuestión que se ha 
debatido n i a que apoyemos l a s op iniones expresadas en este debate por alguno de 
l o s oradores a n t e r i o r e s , s ino a que, a nuestro j u i c i o , es un debate que no debería 
haberse ce lebrado . 

S r . BRANIÍOVICn (Yugos lav ia ) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] : Desearía aprovechar 
e s t a oportunidad para f e l i c i t a r a l a s delegaciones de F i n l a n d i a , Dinamarca, España, 
A u s t r i a y Noruega que van a i n t e r v e n i r en l o s debates d e l Comité, y expresar l a 
profunda s a t i s f a c c i ó n que e l l o produce a mi delegación. Ofrecemos nuestro pleno 
apoyo y cooperación a esas delegaciones y deseamos a f i r m a r que, a l aceptar sus 
s o l i c i t u d e s , e l Comité ha dado p lena ap l i cac i ón a l o s párrafos correspondientes d e l 
Documento F i n a l d e l primer período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea 
General dedicado a l Desarme. 

A l mismo t iempo, desearía expresar e l profundo descontento de mi delegación 
en v i s t a de que no hemos podido l l e g a r a un consenso sobre l a s o l i c i t u d formulada 
por o t ro Estado Iliembro de l a s Naciones Unidas para p a r t i c i p a r en l a s negociaciones 
d e l Comité. Desgraciadamente, este proceder supone e l incumplimiento de l a s 
r e s o l u c i o n e s p e r t i n e n t e s de l a Asamblea G e n e r a l . 

Permítaseme c i t a r l o que mi delegación afirmó e l pasado año en una de l a s 
sesiones en que se examinó este problema, como se i n d i c a en e l a c t a C D / P V . 7 4 S 
"Opinamos que, p r e v i a s o l i c i t u d de uno de esos Estados [no miembros d e l Comité] , 
que sea Miembro de l a s Naciones U n i d a s , deberíamos dar inmediatamente una respuesta 
p o s i t i v a y aceptar su part i c ipac ión dentro d e l marco s o l i c i t a d o " . 

Espero que, en un f u t u r o muy próximo, e l Comité pueda l l e g a r a un consenso 
sobre l a s o l i c i t u d formulada por un Estado Miembro de l a s Naciones U n i d a s ; 
Kampuchea Democrática. 
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S r . SAFAN ( i n d i a ) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; Co inc id imos plenamente con l a 
observación hecha por e l d i s t i n g u i d o Embajador d e l Canadá en e l sent ido de que 
este debate no debería haberse celebrado en a b s o l u t o . Pero e l hecho es que se 
está ce lebrando . Estamos de acuerdo en que e l Comité de Desarme debe r e c i b i r 
o r ientac ión para sus t r a b a j o s de l a Asamblea Genera l de l a s Naciones Unidas y en 
que e x i s t e un vínculo de dependencia entre l a Asamblea General de l a s Naciones 
Unidas y es te órgano. S i n embargo, debemos reconocer que e l Comité t i e n e su prop io 
reglamento y que hemos de observar dicho reglamento en todas l a s c i r c u n s t a n c i a s , 
i n c l u s o en l a cuest ión que venimos examinando. 

S r . P r e s i d e n t e , como b i e n ha señalado u s t e d , no se ha l l e g a d o a un consenso 
acerca de l a cuestión de l a par t i c ipac ión de algunos de l o s E s t a d o s , o pretendidos 
E s t a d o s , que han s o l i c i t a d o esa par t i c ipac i ón . 

La opinión de mi delegación sobre e s t a cuest ión es de sobra conoc ida . Sólo 
q u i s i e r a r e i t e r a r en este momento que e l Gobierno de l a I n d i a no reconoce a l deno­
minado régimen de Kampuchea Democrática. En n u e s t r a op inión , e l ' ú n i c o Gobierno 
l e g a l de Kampuchea es l a República Popular de Kampuchea, d i r i g i d a por e l P r e s i d e n t e 
Heng S a m r i n , y únicamente l o s r epresentantes de ese Gobierno t i e n e n derecho a p a r t i ­
c i p a r en l o s t r a b a j o s d e l Comité. 

S r . С. GYORFFY (Hungría) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , en 
primer l u g a r , desearía sumarme a l a s delegaciones que l e s han f e l i c i t a d o a u s t e d 
y a l Comité por l a rápida dec is ión adoptada respecto de l a s s o l i c i t u d e s de p a r t i ­
c ipac ión de c inco Estados no miembros d e l Comité, a saber , F i n l a n d i a , Dinamarca, 
España, A u s t r i a y Noruega. S i n embargo, a i delegación habría p r e f e r i d o e v i t a r e l 
r e s t o d e l debate. Desearía, pues, expresar l a decepción de mi delegación por e l 
hecho de que algunas delegaciones hayan provocado ese debate. 

S i n embargo, puesto que se ha celebrado t a l debate , me veo ob l igado a hacer 
cons tar l a pos i c i ón d e l Gobierno de Hungría según l a c u a l l a República P o p u l a r de 
Kampuchea es e l único y leg í t imo representante d e l pueblo de Kampuchea, y expresar 
l a decepción de l a delegación húngara por e l hecho de que e l Comité no haya podido 
l l e g a r a una dec i s i ón de responder pos i t ivamente a esa s o l i c i t u d . 

E l régimen c r i m i n a l de P o l Pot ha s ido derr ibado por su propio pueblo , por 
e l pueblo de Kampuchea; por c o n s i g u i e n t e , ese régimen no r e p r e s e n t a a n a d i e , 
sa lvo a s í mismo. 

E l PRESIDEHTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; S i no hay o t r a s i n t e r v e n c i o n e s , 

propongo que e l Comité ce lebre mañana una reunión i n f o r m a l a l a s 1 5 . 0 0 horas para 

c o n t i n u a r e l examen de l a cuestión d e l r e s t a b l e c i m i e n t o de l o s grupos de t r a b a j o 

ad hoc d e l Comité. 
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S r . GARCIA ROBLES (México) : Muchas g r a c i a s , S r . P r e s i d e n t e . M i de l ega ­
c ión no pensaba i n t e r v e n i r en l a s d e l i b e r a c i o n e s de e s t a t a r d e ; pero , en v i s t a d e l 
debate que acaba de tener l u g a r , me veo ob l igado a h a c e r l o . Querría comenzar por 
f e l i c i t a r a l a s delegaciones de F i n l a n d i a , Dinamarca, España, A u s t r i a y Noruega y 
d e c i r l e s a todas e l l a s l a complacencia , l a s a t i s f a c c i ó n con que veremos su p r e s e n c i a 
entre noso t ros , de conformidad con l a s s o l i c i t u d e s que acaba de aprobar e l Comité. 

Como usted recordará. S r . P r e s i d e n t e , puesto que l o ha mencionado en dos 
d i s t i n t a s ocasiones en nuestras reuniones i n f o r m a l e s , l a delegación de México, 
según consta en e l párrafo 17 d e l Informe d e l Comité correspondiente a l año pasado, 
presentó e l 31 de j u l i o de I98O un documento de t r a b a j o que l l e v a l a s i g l a CD/129 

y es de fecha 29 de j i i l i o , y que l l e v a e l t í t u l o de: "Documento de Trabajo que 
contiene un proyecto de enmiendas r e l a t i v a s a l a Sección IX d e l Reglamento d e l 
Comité de Desarme i n t i t u l a d a "Part i c ipac ión de Estados no miembros d e l Comité"" . 

M i delegación ha v i s t o muy complacida que este año todo hacía esperar que no 
v o l v i e s e n a presentarse l a s d i s c u s i o n e s que tan r e p e t i d a s veces nos q u i t a r o n e l 
tiempo e l afío pasado. Nos hacía esperar eso e l hecho de que, como l o hemos v i s t o 
hoy, en e l término de c inco minutos hemos aprobado c inco s o l i c i t u d e s . S i es te 
e s p í r i t u p r e v a l e c i e r a en e l Comité, S r . P r e s i d e n t e , y s i no v o l v i e r a a presentarse 
n i en e s t a sesión de pr imavera , n i en l a de verano , ninguna o t r a oportunidad de 
debate como l a que hemos presenciado en l a segunda parte de nues t ra sesión de e s t a 
t a r d e , mi delegación no i n s i s t i r í a en que se p u s i e r a a discusión su propuesta de 
enmienda a l a que acabo de hacer r e f e r e n c i a . Pero s i v o l v i e r a a darse una ocasión 
como é s t a , entonces ins is t i r íamos en que se examinara l a propuesta . Esa propuesta 
no tuvo n i t i e n e o t ro propósito que e l de z a n j a r de una vez por todas l a s d i f i c u l ­
tades que puedan s u r g i r cuando haya c o n t r o v e r s i a respecto a l a representación 
i n t e r n a c i o n a l de un Estado . 

P a r a e l l o , S r , P r e s i d e n t e , desde e l mes de a b r i l d e l año pasado mi delegación 
dedicó una intervención completa a ' e x p l i c a r su punto de v i s t a , y posteriormente en 
l a d e l 31 de j u l i o vo lv imos a i n s i s t i r en una forma más resumida. Para e l l o , 
r e p i t o , creemos que debemos ser r e a l i s t a s , y s i somos r e a l i s t a s debemos comenzar 
por reconocer que este Comité es un órgano s u i gener i s y que sus miembros, con 
razón o s i n e l l a , no reconocen, en l o que t o c a a c r e d e n c i a l e s , l a s d e c i s i o n e s de 
l a s Naciones Unidas como algo que tenga f u e r z a de l e y para e l Comité. 
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( S r . Gaxcía R o b l e s , México) 

S i e sa es l a s i t u a c i ó n , y s i l a s d e c i s i o n e s d e l Comité deben-tomarse-por 
consenso, entonces . S r . P r e s i d e n t e , mi delegación s igue creyendo que l a única 
forma de z a n j a r , de una vez por t o d a s , todas es tas d i f i c u l t a d e s es l a de hacer 
l a s m o d i f i c a c i o n e s que r e s u l t e n p e r t i n e n t e s en nuestro Reglamento. 
, , Obviamente, en l a enmienda que presentamos, l o s términos c laves son l o s que 

mencionan l o s casos en l o s que haya c o n t r o v e r s i a respecto a l a representación 
i n t e r n a c i o n a l de un E s t a d o . M i delegación p r e f e r i r í a que pudiésemos s o l u c i o n a r 
este asunto s i n tener que r e c u r r i r a una discusión que puede s e r pro longada 'y que, 
r e p i t o , l l e v a r í a consigo l a enmienda d e l Reglamento; pero s i desafortunadamente 
tuviésemos que h a c e r l o , mi delegación quiere desde ahora l l a m a r a l a atención de 
todos l o s d i s t i n g u i d o s representantes que esos son l o s términos c l a v e s de l a 
enmienda. У que de l o que se t ra tar ía entonces en ese caso h i p o t é t i c o ser ía de 
encontrar un c r i t e r i o o b j e t i v o que d e f i n a cuándo debe entenderse que l a r e p r e s e n ­
tac ión i n t e r n a c i o n a l de un Estado está en c o n t r o v e r s i a para l o s e f e c tos de este 
Comité de Desarme. Eso ser ía e l pr imer punto. 

Y segundo; una vez que se d e f i n i e r a cuándo se r e a l i z a , o se c o n s i d e r a r e a l i ­
zada esa h i p ó t e s i s , d e f i n i r y d e c i d i r también un procedimiento o b j e t i v o y no a r b i ­
t r a r i o , un procedimiento o b j e t i v o -de ap l i cac ión automática que impida que volvamos 
a t ener que perder e l tiempo con d i s c u s i o n e s que mi delegación c o n s i d e r a no p e r t e ­
necen legítimamente a l f oro de negociación de desarme que es este Comité. 

E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s l ; S i no hay o t ros oradores que 
deseen hacer uso de l a p a l a b r a , r epe t i r é y r e i t e r a r é l a propuesta que acabo de 
hacer para que celebremos mañana una reunión i n f o r m a l a l a s 15.00 horas a f i n de 
c o n t i n u a r e l examen de l a cuestión de l o s grupos de t r a b a j o ad hoc d e l Comité. 
Por o t r a p a r t e , se me lia pedido que anuncie que e l Grupo de l o s 21 se reunirá 
mañana en e s t a s a l a a l a s 10.30 h o r a s . 

Se l e v a n t a l a sesión a l a s 16.50 h o r a s . 
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Página 2 3 , p r imera y segunda l í n e a s ; l a s pa labras que f i g u r a n 
entre c o m i l l a s deben dec i r s "Convención sobre l a destrucción 
de l a s e x i s t e n c i a s de armas químicas y sobre l a prohib ic ión 
d e l d e s a r r o l l o , l a producción, e l almacenamiento y l a t r a n s f e ­
r e n c i a de esas armas" . 
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ESPAÑOL 

GE.81-60243 

ACTA DEFINITIVA DE LA I O 5 S SESION 

ce lebrada en e l P a l a c i o de l a s Nac iones , G i n e b r a , 
e l jueves 12 de f ebrero de 1981, a l a s 10.30 horas 

P r e s i d e n t e ; ' S r . F . Ш Là GORCE ( F r a n c i a ) 
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PRESEÎffES m LA SESION 

Alemania , Piepiíblica F e d e r a l de; 

A r g e l i a ; 

Argent inas 

S r . G. PIEIFbTun 
S r . N . KLINGLER 
S r . H . I-IULLER 
S r . ¥. ROHR 

S r . A . SALAII-ВЖ 
S r . M . MAATI 

S r . F . JltlENEZ D A V I L J I 

S r t a . N . FREIRE PENABAL 

A u s t r a l i a ; 

Bé lg i ca ; 

B i r m a n i a ; 

B r a s i l : 

B u l g a r i a ; 

Canadá; 

S r . R. A . W A L m i 
S r . R. STEELE 
S r . T , FINDLAY 

S r . A . ONIJ]LIM 
S r . J . M . NOIRFALISSE 
S r t a . G. VA1\T D m BERG 

и SAW HLAIl^G 
и THAN HTUl-i 

S r . C. A . BE SOUZA E SILVA 
S r . S. BE QUEIROZ DUARTE 

S r . P . VUTOV 
S r . I . SOTIROV 
S r . R. DEYANOV 
S r . K . PRAI40V 

S r . G. ЗК1ШШ1 
S r . В. THACKER 
S r . C. CACCIA 

Cuba; S r . L . SOLA VIBA 
S r a . V . BOROTOOSKY JACKIEWICH 
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Checos lovaquia ; 

PÉESEÜTOJüS EN Lâ SESION (continuación) 

S r . M . BSzkí 
S r . P . LUIÍES 
S r . A . CBÍA 
S r . L . STAVINOI-IA 

C h i n a ; S r . YU РЕБЙЖ 
S r . LIANG YUPAN 
S r a . WANG Z E I Y M 
S r . YANG MINLIANG 

E g i p t o ; S r . I . A . HASSAN 
S r . N . FAHMY 

Estados Unidos de Amer i ca ; S r . С . С. PLOV/EPLREE 

Sa . К. C E I T T E N B E R G E R 

S r . J . A . M I S I Œ L 

S r . H . mLSON 

Et iop ía ; 

F r a n c i a ; 

Hungría; 

S r . F . YOHANIÍES 

S r . P . DE LA GORCE 
S r . J . DE BEAUSSE 
S r . Ы. COUTHURES 

S r . I . KQÍIVES 
S r . С. GYORFÜY 

I n d i a : 

Indonesias 

S r . A . P . VEl̂ íATSSWAÜAN 
S r . S. SARAl-J 

S r . S. DARUSMAN 
S r . IÍARYONO 
S r . F . QASIM 
S r . HARYOtlATARAN 
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PEESEMTES m LA 

Irán; 

I t a l i a s 

Japón; 

Kenya; 

Marruecos ; 

M e x i c o ; 

M o n g o l i a ; 

N i g e r i a ; 

Países Ba.ios; 

Pakistán: 

( cont inuación) 

S r . M . BABIRI 
S r . D . ЖЕР1 

S r . V , CORDERO DI MONTEZEtlCLO 
S r . A . С1АГШАР1С0 
S r . В. CiiBRAS 
S r . E . D I ÜlÜVMUil 

S r . Y . OKAWA 

S r . R. ISHII 

S r . S. SHITED'il 
S r . G. N . MTJNIU 

S r . M . CHRAIBÏ 

S r . A . GARCIA ROBLES 

S r . M . A . СACERES 

S r . D, ERDEf'lBILEG 
S r . S. 0. BOLD 

S r . 0. A D E M J I 
S r . W. 0. AKINSAimi 
S r . T . AGUIYI-IRONSI 

S r . R. H . PEIN 

S r . H . WAGENIiAtnnRS 

S r . M. AII-iAD 

S r . M , АЫШЧ 

S r . T . ALTAP 

Perú; S r . F . VAIDIVIESO 
S r . A . DE SOTO 
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PRESENTES EN LA SESION (continuación) 

P o l o n i a ! S r . В. SUJIÍA 
S r . J . CIALOl.TCZ 
S r . S. KOMIK 
S r . T . STROYl/AS 

Reino Unidos S r . - В.-M.- SWliERIiâYES 
S r . N . H . liARSIIALL 

' S r a . J . I. LINIi. 

República Debiocrática Alemana; S r . G. HERDER 
S r . H . T H I E L I C I O Í ; 

S r . Ы. líAÜLPUSS 
S r . P . BUNTIG 

Rumania; S r . M. MALITA 
S r . T. lŒLGSCAlfa 

S r i Lankas 

Suecias 

S r . H. M . G. S. PALIHAiaiARA 

Unión de Repúbliccis S o c i a l i s t a s 
Sov ie t icass 

S r . C. LIDGARD 
S r . L . NORBERG 

S r . S. STRŒ'BACK 
S r . J . LÜNDIN 

S r . J . PRAVttTZ 

S r . B . P . PROIÍOPIEV 
S r . L . A . NAUMOV 
S r . V . A . SEMIONOV 
S r . V . A . PERFILIEV 
S r . L . S. MOSbCCOV 

S r . Y . V . KOSTEHi:0 
S r . s . N . RIUJIN 

Venezuela ; S r . A . R . TAYLI-ШШАТ 

S r . 0. A . A G U I L A R 
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И1ЕЗЕЖЕЗ Eïï LA 3ESI0N (.continuaçipti) 

Y u g o s l a v i a ; 3 r . Ы. VPJTOjffiC 
3 r . BRAKÎYOVIC 

Z a i r e ; 3 r . 0. GNOIv 

S e c r e t a r i o d e l Comité de Desarme 
y Representante P e r s o n a l d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l ; S r . R. JAIPAL 

S e c r e t a r i o Ad.junto d e l Comité; S r . V . BERASATEGÜI 
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S r . VÏÏ'i'OY ( B u l g a r i a ) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , qu iero 
ante todo expresar l a s a t i s f a c c i ó n de a i delegación a l v e r l e p r e s i d i r l a s a c t u a ­
c iones d e l Comité de Desarme en e s t a importante coyuntura , cuando estamos asentando 
l o s c imientos de nuestras a c t i v i d a d e s en e l a c t u a l período de ses i ones . Acepte 
usted mis más s i n c e r o s votos de éx i to y f r u c t í f e r a l a b o r en este cargo de respon ­
s a b i l i d a d , as í corao mi f e l i c i t a c i ó n por l a e f i c a c i a y reso luc ión con que ha 
puesto u s t e d en marcha este período de ses i ones . Permítame f e l i c i t a r también 

• a su predecesor , e l Embajador ï edesse T e r r e f e , y a l o s nuevos j e f e s de l a s d e l e ­
gaciones de Rumania, e l Pakistán, E g i p t o y e l Z a i r e . 

L a i m p o r t a n c i a d e l a c t u a l período de sesiones d e l Comité obedece a v a r i o s 
motivos . L a situ.ación i n t e r n a c i o n a l , base y f a c t o r e s e n c i a l e s para e l éx i to de 
l a s t a reas que nos incumben, s igue s iendo compleja y c o n t r a d i c t o r i a . Algunos 
c í r c u l o s b i e n conocidos de Occidente i l u s i o n a d o s por xm sueño de supremacía 
m i l i t a r , están empujando a l a humanidad h a c i a una nueva y aun más t e r r i b l e e s p i r a l 
de l a c a r r e r a de armamentos con e l r i e sgo concomitante de un holocausto n u c l e a r . 
Tenemos que lamentar que se haya,n empleado todos l o s medios p o s i b l e s para impedir 
l a entrada en v i g o r de l o s acuerdos SALT I I , y que se haya tomado l a dec is ión 
de emplazar en Europa una nueva generación de p r o y e c t i l e s nuc leares de mediano 
a l c a n c e , a l a vez que se d e s a r r o l l a n o t ros programas m i l i t a r e s en l a s es feras 
tanto convencional como n u c l e a r . 

En l a - campaña a c t u a l por dar nuevo impulso a l a p o l í t i c a de pos ic ión de 
f u e r z a pueden verse i n d i c i o s d e l r e s t a b l e c i m i e n t o de l o s planes para f a b r i c a r y 
emplazar en Europa armas nuc leares neutrónicas , ese símbolo de mal agüero de l a 
c a r r e r a de armamentos que ha condenado enérgicamente l a comunidad, mundia l . 

Compartimos plenamente l a .opinión, expresada por l a S r a . Thorsson , d i s t i n g u i d a 
j e f a de l a delegación de S u e c i a , en su d i s c u r s o d e l 5 de f ebrero de este año, 
de que l o s gobiernos y l o s pueblos deberían tomar nota de esos datos y r e f l e x i o n a r 
sobre sus e fectos f i n a l e s en e l f u t u r o de l a s naciones d e l cont inente europeo, 
densaxaente poblado. 

Como país егггорео, B i i l g a r i a no puede observar imperturbablemente l o s es fuerzos 
por poner en t e l a de j u i c i o e l l ogro de l a d istensión y p r e s e n t a r l a como v e n t a j a 
u n i l a t e r a l para una de l a s p a r t e s . Centenares de m i l l o n e s de europeos que v i v e n 
en este cont inente donde l a concentración de fuerzasi m i l i t a r e s y armamentos es 2 0 

veces mayor que e l promedio mundia l , no pueden e s t a r de acuerdo con quienes se 
es fuerzan por negar l a e x i s t e n c i a d e l decenio de 1 9 7 0 . Como ha ind icado 
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rec ientemente a este respecto e l P r i m e r S e c r e t a r i o d e l P a r t i d o Comunista de B u l g a r i a 
y P r e s i d e n t e d e l Consejo de 'Estado., de . l a Bepúbltca Popu lar Búlgara,,. To.dor J i v k o v , 
"por co r to que pueda haber parec ido este per íodo , ha demostrado a l o s pueb los , a l o s 
c í r c u l o s c o m e r c i a l e s , a - l o s p o l í t i c o s y a l o s e s t a d i s t a s sus venta jas incomparables 
respectó a l a ' é p o c a de l a " g u e r r a f r í a " , ha dado f r u t o s y ha a b i e r t o p e r s p e c t i v a s 
aún mayores para ггпа cooperación mutuamente v e n t a j o s a entre l o s Estados europeos" . 
A esté ' respecto he de expresar nues t ra esperanza de que l a C o n f e r e n c i a sobre l a 
Seguridad y l a Cooperación-en Europa que se c e l e b r a en Madr id s i g a un rumbo cons­
t r u c t i v o y se concentre en l a s p r i n c i p a l e s cues t iones de. que dependen l a paz y l a 
seguridad en Europa , i n c l u i d a l a cuest ión de c e l e b r a r una con ferenc ia europea sobre 
desarme.• 

La función y l a r e s p o n s a b i l i d a d de nuestro Comité cobran mayor i m p o r t a n c i a en 
l a etapa a c t u a l y tendríamos que i n t e n s i f i c a r nuestros es fuerzos para hacer progre ­
sar nuestras a c t i v i d a d e s por f r e n a r l a c a r r e r a de armamentos y acordar medidas con­
c r e t a s de desarme. Nues t ra de legac ión apoya l o s l lamamientos que a este respecto han 
hecho en sus d i s c u r s o s todos l o s oradores precedentes , en p a r t i c u l a r l o s . r e p r e s e n ­
tantes de l a Unión S o v i é t i c a , de México, de S u e c i a , de l a Piepública Democrática 
Alemana, de Rumania., de l a I n d i a y demás. 

A continuación esbozaré brevemente l a pos ic ión de m.i delegación sobre, l a s p r i n ­
c i p a l e s cues t iones que l ia de atender e l Comité durante e l a c t u a l período de s e s i o n e s . 

Ante todo t rataré en unas cuantas pa labras de l o s problemas de : organización y 
proced imiento . N u e s t r a delegación c e l e b r a que estos asuntos se estén r e s o l v i e n d o 
construct ivamente para e v i t a r una pérdida:del v a l i o s o tiempo que ha de ded i carse a 
l o s p r i n c i p a l e s , temas de nues t ra agenda." En.cuanto á l o s puntos c oncre tos , l a po­
s i c i ó n d e - n u e s t r a delegación se desprende claramente d e l documento conjunto presen ­
tado, por u n g r u p o ' de .Estados s o c i a l i s t a s (CD/141). 

:No cabe.duda de que l o s problemas r e l a c i o n a d o s con l a s armas nuc leares ocupan 
un l u g a r c e n t r a l en nuestros t r a b a j o s y c o n s t i t u y e n • l a p i e d r a angular de l o s e s f u e r ­
zos, de, l a comunidad i n t e r n a c i o n a l en l a e s f e r a d e l desarme. 

La conocida propuesta de l o s países s o c i a l i s t a s respecto a l a cesación de l a 
producción de todos l o s t i p o s de armas nuc leares y a l a reducción -gradual de sus 
e x i s t e n c i a s h a s t a su completa' 'destrucción c o n s t i t u y e una só l ida base p a r a ' e n f o c a r 
de manera r a d i c a l l a s negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s . Nos complace observar que l a 
mayoría de l o s Estados miembros de este Comité-^'comparten nuestro ' punto de v i s t a de 
c r e a r un. grupo-de t r a b a j o ad hoc sobre e l desarmé, n u c l e a r y de c e l e b r a r , s i n demora 
c o n s u l t a s c o n m i r a s a e s t a b l e c e r l a base de l a s f u t u r a s ' n e g o c i a c i o n e s , l o c u a l 
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responde a l a reso luc ión Ъ5/'^ЪЪ Б y С de l a Asamblea G e n e r a l . Estamos pro funda­
mente convencidos de que e l Comité de Besarme es e l f o ro más adecuado para esas 
consu l tas y en última i n s t a n c i a para l a s negoc iac iones sobre e l desarme n u c l e a r , 
teniendo en cuenta l a s d i s p o s i c i o n e s d e l párrafo 5 0 d e l Bocumento F i n a l d e l período 
e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme. 

V a r i o s hechos de l o s últimos meses han re forzado nuestro convencimiento de que 
l a preocupación p r i n c i p a l de l a hiHnanidad en e s t a etapa no es e l per fecc ionamiento 
de l a s armas nuc leares n i e l e s t a b l e c i m i e n t o de nuevas e s t r a t e g i a s nuc leares s i n o 
más b i e n un c l a r o reconocimiento d e l c r e c i e n t e p e l i g r o de una guerra termonuclear . 
P a r t i e n d o de e s t a premisa debemos proceder , con vo luntad p o l í t i c a , a una negociación 
a fondo y s e r i a . La causa de l a paz representa hoy claramente e l humanismo en 
nues t ra época, l a l u c h a por un mundo nuevo y j u s t o . Permítaseme c i t a r una vez más 
l a s pa labras d e l j e fe d e l P a r t i d o y d e l Estado de B u l g a r i a , qu ien desde l a a l t a 
t r i b u n a d e l Parlamento M u n d i a l de l o s Pueblos en pro de l a Paz reunido en Sof ía 
en septiembre de 19S0, dec laro l o s i g u i e n t e s 

"Sabemos que l a s p r i n c i p a l e s d i f e r e n c i a s entre e l c a p i t a l i s m o y e l s o c i a l i s m o 
no pueden desaparecer por s í so las y que cada s i s tema tratará de demostrar su dere ­
cho a e x i s t i r y sus v e n t a j a s . P e r o , a nuestro j u i c i o , e l l o no s i g n i f i c a n e c e s a r i a ­
mente que debamos r e c u r r i r a l a s bombas y l o s p r o y e c t i l e s n u c l e a r e s . Estimamos que 
l a c o n t r o v e r s i a entre l o s dos s istemas mundiales puede y debe p lantearse en una 
s i tuación de paz m u n d i a l , de c o e x i s t e n c i a p a c í f i c a y de competencia entre Estados 
con d i f e r e n t e s regímenes s o c i a l e s . " 

En su declaración de I4 de mayo de I98O, l o s Estados s o c i a l i s t a s Par tes en e l 
Tratado de V a r s o v i a h i c i e r o n constar inequívoca y categóricamente l o s i g u i e n t e : 
"Los Estados representados en l a reunión a f i rman que no hay ningún t i p o de arma 
que no estén dispuestos a l i m i t a r o r e d u c i r sobre bases rec íprocas " (CD/98, pág. l O ) . 
Pensamos que l a opinión pública mundial ha comprendido e s t a dec larac ión . 

Entre l o s temas que atraerán l a atención d e l Comité en este período de ses iones 
f i g u r a l a cuestión de l a prohibic ión completa y genera l de l o s ensayos de armas 
n u c l e a r e s . He de señalar que, a pesar de l a s medidas c o n s t r u c t i v a s de l a Unión 
S o v i é t i c a , medidas que han dado un impulso muy p o s i t i v o , l a s negociac iones t r i l a t é ­
r a l e s no han prodiicido aún l o s r e s u l t a d o s esperados. S i n r e s t a r en l o más mínimo 
importanc ia a l a s negociaciones t r i l a t é r a l e s , apoyamos l a i d e a de l o s países no 
a l ineados y n e u t r a l e s de c rear un grupo de t r a b a j o ad hoc en e l que tomen parte 
a c t i v a l o s c inco Estados poseedores de armas n u c l e a r e s . E l Comité debería proceder 
cuanto antes a l a e laboración de un mandato para t a l grupo de t r a b a j o . 
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Otro aspecto importante de l o s es fuerzos para r e d u c i r e l p e l i g r o de l a s armas 
nuc leares será nuestro debate sobre e l no emplazamiento de armas nuc leares en 
países en que actualmente no e x i s t a n dichas armas. Esto se ajustará plenamente a 
l a reso luc ión 3!3/15б С de l a Asamblea G e n e r a l , puesto que e l Comité ha de in formar 
a l a Asamblea en su trigésimo sexto período de s e s i o n e s , sobre l o s r e s u l t a d o s de 
sus d e l i b e r a c i o n e s acer ca de e s t a importante cuest ión . 

M i país a t r i b u y e una impor tanc ia e s p e c i a l a l a cuestión de l a s garantías nega­
t i v a s de s e g u r i d a d . Nuestras ideas sobre algunos de sus aspectos fueron expresadas 
e l año pasado en e l Grupo de Trabajo ad hoc encargado de e s t u d i a r e l tema, a s í como 
en l a segunda C o n f e r e n c i a encargada d e l examen d e l Tratado de no p r o l i f e r a c i ó n y 
en l a P r i m e r a Comisión de l a Asamblea G e n e r a l , en l a c u a l presentamos documentos de 
t r a b a j o y un proyecto de reso luc i ón . Ya hemos ten ido oportunidades de e v a l u a r p o s i ­
t ivamente l a l a b o r r e a l i z a d a h a s t a l a f e cha por e l Grupo de Trabajo ad hoc en l a 
búsqueda de un c r i t e r i o común aceptable para todos que nos permi ta e l a b o r a r un 
instrumento i n t e r n a c i o n a l que sea jurídicamente o b l i g a t o r i o . Una vez r e s t a b l e c i d o 
e l Grupo de T r a b a j o , tendrá en este período de ses iones una nueva oportunidad para 
t e rminar e l examen, i n i c i a d o e l año pasado, de l o s aspectos e s e n c i a l e s de l a s g a r a n ­
t í as negat ivas de s e g u r i d a d . La Asamblea G e n e r a l , teniendo presente es ta perspec ­
t i v a , en su reso luc ión 35/155 hace "un l lamamiento a todos l o s E s t a d o s , en e s p e c i a l 
a l o s que poseen armas n u c l e a r e s , para que demuestren l a vo luntad p o l í t i c a n e c e s a r i a 
para a l c a n z a r un acuerdo sobre un c r i t e r i o común que pueda i n c o r p o r a r s e a un i n s t r u ­
mento i n t e r n a c i ó n : ! que sea jurídicamente o b l i g a t o r i o " . 

S i b i e n seguimos siendo f i rmes p a r t i d a r i o s de l a i dea de c oncer tar una conven­
c ión i n t e r n a c i o n a l como e l medio más e f i c a z de r e f o r z a r l a s garantías r e l a t i v a s a l a 
seguridad de l o s Estados no poseedores de armas n u c l e a r e s , l a delegación de B u l g a r i a 
es t ima que en e s t a etapa podría también e s t u d i a r s e l a p o s i b i l i d a d de c o n c e r t a r un 
acuerdo i n t e r i n o . P a r a preparar l a base de t a l procedimiento , , en su reso luc ión 35/l54 
l a Asamblea Genera l i n s t a " a todos l o s Estados que poseen armas nuc leares a que 
hagan d e c l a r a c i o n e s solemnes, idént icas en cuanto, a l fondo, en r e la c i ón con l a no 
u t i l i z a c i ó n de arma.s nuc leares cont ra l o s Estados no poseedores de armas nuc leares 
que no tengan armas de esa c lase en sus t e r r i t o r i o s , como pr imera medida h a c i a l a 
concertación de una convención i n t e r n a c i o n a l " . También recomienda "que e l Consejo 
de Seguridad examine l a s d e c l a r a c i o n e s que hagan l o s Estados que poseen armas 
nuc leares en r e la c i ón con e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a s garantías r e l a t i v a s a l a segu­
r i d a d de l o s Estados que no poseen armas nuc leares y , en caso de que se encuentre 
que esas d e c l a r a c i o n e s concuerdan con e l o b j e t i v o mencionado, apruebe una r e s o l u ­
c ión aprop iada en l a que haga suyas esas d e c l a r a c i o n e s " . 
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La delegación de B u l g a r i a es t ima que e l Grupo de Trabajo ad hoc debería con­
t i n u a r e l examen de l a s fórmulas propuestas con respecto a l a no u t i l i z a c i ó n , con 
miras a detenninar l o s p o s i b l e s puntos comunes entre e l l a s . P a r t i e n d o de e s t a 
premisa , podría r e a l i z a r s e un esfuerzo por e l a b o r a r l o s elementos básicos de una 
fórmula común que se incorporar ía a un instrumento i n t e r n a c i o n a l jurídicamente 
o b l i g a t o r i o , o de una base genera l para d i s t i n t a s d e c l a r a c i o n e s , idént icas en cuanto 
a l fondo, que l o s Estados poseedores de armas nuc leares podrían cons iderar oportuno 
hacer solemnemente por i n i c i a t i v a p r o p i a , teniendo debidamente en cuenta l o s r e s u l ­
tados obtenidos en l a s negoc iac iones . A este r e s p e c t o , e l período a n t e r i o r a l 
segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones dedicado a l desarme, y ese mismo período 
de ses i ones , podrían s e r , como l o fue e l de 1978, o t r a etapa d e c i s i v a en l o s e s f u e r ­
zos por r e f o r z a r ef icazmente l a s garantías r e l a t i v a s a l a seguridad de l o s Estados 
no poseedores de armas n u c l e a r e s . También se podría proceder en e l Grupo de Trabajo 
ad hoc a un intercambio de op in iones acerca de l o s parámetros más adecuados para 
que, de conformidad con l a C a r t a de l a s Naciones Unidas y l a práct i ca e s t a b l e c i d a 
en e l Consejo de Segur idad , ésta apruebe l a s d e c l a r a c i o n e s de no u t i l i z a c i ó n que 
hagan l o s Estados poseedores de armas nuc leares i n d i v i d u a l m e n t e . 

La delegación de B u l g a r i a presentará en breve un documento de t r a b a j o r e l a t i v o 
a l a s cuest iones que debería t r a t a r , de conformidad con l a s pautas i n d i c a d a s , e l 
Grupo de Trabajo ad hoc sobre garantías negat ivas de segur idad . Estimamos que podrían 
l o g r a r s e progresos cons iderab les a este respecto s i todos l o s Estados miembros de l 
Comité de Desarme, en p a r t i c u l a r l o s Estados poseedores dé armas n u c l e a r e s , adopta­
r a n un enfoque c o n s t r u c t i v o y d i e r a n pruebas de máxima f l e x i b i l i d a d con miras a 
l l e g a r a una solución aceptable para todos . A este respecto acogemos favorablemente 
e l deseo expresado por l a delegación de l a Unión Sov ié t i ca en un d i s c u r s o pronun­
ciado en l a precedente sesión d e l Comité, de emprender una cooperación a c t i v a con 
o t ros Estados en l a búsqueda de una fórmula mutuamente aceptable respecto a esas 
garant ías . 

Esperamos que se emprenda una l a b o r i n t e n s a en este período de ses iones en l a 
e s f e r a de l a s armas químicas. Sostenemos l a opinión de que e l Grupo de Trabajo 
ad hoc ha hecho c i e r t o progreso pese a que, como se i n d i c a en su in forme , todos 
l o s temas no pudieron examinarse detenidamente por f a l t a de t iempo. Ahora debemos 
terminar l a l a b o r i n i c i a d a y concentrarnos en l o s puntos en que hay convergencia 
de o p i n i o n e s . 
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A t r i b u i m o s l a debida impor tanc ia a l a s negoc iac iones b i l a t e r a l e s entre l a URSS 
y l o s Estados Unidos de América sobre l a s armas químicas y esperamos su pronta 
reanudación." 

En cuanto a l a prohib ic ión d e l d e s a r r o l l o y l a producción de nuevos t i p o s de 
armas y nuevos s istemas de destrucción en masa, e l problema ha venido ocupando un 
l u g a r importante en l o s últimos períodos de ses iones d e l Comité de Desarme. Las 
venta jas de una prohib i c ión g e n e r a l de l o s nuevos t i p o s y nuevos s istemas de armas 
de destrucc ión en masa son d e l todo e v i d e n t e s . Lo que hace f a l t a en e s t a etapa es 
que todos l o s Estados .que se encuentran en condic iones de d e s a r r o l l a r t a l e s armas 
den pruebas de vo luntad p o l í t i c a . Hay en e s t a e s f e r a c i e r t a s tendenc ias ,que s u s ­
c i t a n i n q u i e t u d e s j u s t i f i c a d a s y conf irman l a necesidad de p r o s e g u i r u n es fuerzo 
in tenso para c o n t r a r r e s t a r l a s mediante acuerdos sobre medidas concretas de desarme. 

Con respecto a l a cuest ión de l a s armas r a d i o l ó g i c a s , opinamos que e x i s t e una 
s e r i e de r e q u i s i t o s p r e v i o s f a v o r a b l e s para l a pronta e laboración de un proyecto de 
convención sobre l a prohib ic ión d e l d e s a r r o l l o , l a producción, e l almacenamiento y 
e l empleo de armas rad io l óg i cas sobre l a base de l a propuesta con junta de l a URSS 
y l o s Estados Unidos de América. De l a l a b o r r e a l i z a d a durante e l pasado período 
de ses iones en e l Grupo de Trabajo ad hoc han surg ido nuevas a c l a r a c i o n e s . Compar­
timos l a esperanza de que se reduzcan l a s d i f e r e n c i a s respecto de algunos puntos y 
se creen as í l a s condic iones necesar ias para l l e v a r a buen témaino e s t a t a r e a antes 
de c o n c l u i r e l a c t u a l período de ses iones d e l Comité. 

A l f i n a l d e l período de ses iones de 1980 d e l Comité un grupo de países s o c i a ­
l i s t a s , entre e l l o s B u l g a r i a , presentó e l documento C D / 1 2 8 , en e l c u a l se exponen 
nuestras op in iones sobre l o s p r i n c i p a l e s elementos de un Programa comprensivo de 
desarme. E l Comité no debe escat imar es fuerzos por e l a b o r a r oportunamente e l 
.programa, procurando a l mismo tiempo e s t a b l e c e r un e q u i l i b r i o j u s t o entre l a s p o s i ­
c iones de d i f e r e n t e s países y grupos . 

A l t e rminar quiero asegurar a l P r e s i d e n t e que l a delegación de B u l g a r i a hará 
cuanto e s t é en su poder para a p o r t a r su modesta contr ibución para que se emprendan 
negoc iac iones práct i cas y r e s u e l t a s en e l Comité y en sus órganos s u b s i d i a r i o s . 

E l PRESIBEtffE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a l d i s t i n g u i d o Embajador 
de B u l g a r i a su intervención y l a s amables pa labras que me ha d i r i g i d o . 

S r . KOIДVES (Hungría) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; Hoy hago uso de l a p a l a b r a 
por pr imera vez en ses ión p l e n a r i a y me es grato f e l i c i t a r a l P r e s i d e n t e en nombre 
de l a delegación de mi país por su asunción a l a P r e s i d e n c i a d e l Comité de Desarme 
y por e l dinamismo con que desempeña ese importante cargo y d i r i g e nuestros debates . 
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Confío en que, g r a c i a s a su e x p e r i e n c i a en l a m a t e r i a , e l Comité podrá acometer en 
breve e l r e s t o de l o s problemas de procedimiento pendientes y pasar a l a s tareas de 
fondo. 

M i agradecimiento se d i r i g e también a l Embajador Terre f e de Et iop ía , q u i e n 
pres id ió l a s a c t i v i d a d e s d e l Comité durante e l pasado mes de agosto , una etapa 
d e c i s i v a de nuestra l a b o r en I98O. 

Permítaseme también dar una c o r d i a l b i e n v e n i d a a nuestros nuevos co l egas , l o s 
d i s t i n g u i d o s representantes de Rumania, E g i p t o , e l Pakistán y e l Z a i r e , y desear les 
todo éx i to en su t r a b a j o . M i delegación desea prosegu i r con e l l o s l a cooperación 
amistosa que mantuvo con sus predecesores . 

E l hecho de que e l Comité haya podido l l e g a r rápidamente a un consenso sobre 
l a agenda y e l programa de t r a b a j o para l a pr imera parte d e l a c t u a l período de 
ses iones es motivo de s a t i s f a c c i ó n para mi de legac ión , que c e l e b r a asimismo que se 
haya logrado análogo r e s u l t a d o en cuanto a l r e s t a b l e c i m i e n t o de l o s cuatro grupos 
de t raba jo de nuestro último período de s e s i o n e s , y que se hayan adoptado medidas 
para l a creación de nuevos grupos , como han propuesto v a r i o s grupos o de legac iones . 
La e x p e r i e n c i a d e l período de sesiones d e l año pasado demostró de manera categór ica 
que l a r ea l i zac i ón de negoc iac iones en grupo de t r a b a j o es e l mejor método para 
acercarnos a l o b j e t i v o . A nuestro j u i c i o , l o más importante es que l o s grupos de 
t r a b a j o empiecen sus a c t i v i d a d e s y ade lanten l a s negoc iac iones propiamente d i c h a s . 

Según algunos oradores que me han precedido en e l uso de l a p a l a b r a l a a c t u a l 
s i tuación i n t e r n a c i o n a l es grave y se está d e t e r i o r a n d o . S i b i e n co inc id imos con 
esa opinión, no podemos por menos de c ons iderar que esa s i tuación es consecuencia 
d i r e c t a de una p o l í t i c a en que se hace caso omiso de l a r e a l i d a d en l a s r e l a c i o n e s 
i n t e r n a c i o n a l e s , que entraña l a r e n u n c i a a l p r i n c i p i o de l a par idad y de l a segu­
r i d a d i g u a l , y en que se h a b l a abiertamente de planes para obtener s u p e r i o r i d a d 
m i l i t a r . Se están elaborando nuevas d o c t r i n a s nuc leares con e l f i n de r e d u c i r o 
s u p r i m i r l a s b a r r e r a s p o l í t i c a s , técnicas y s i c o l ó g i c a s que impiden e l uso de l a s 
armas nucle.ares. Para a l c a n z a r este o b j e t i v o , l a OTAN, con a r r e g l o a su dec i s ión 
de desplegar en Europa o c c i d e n t a l g igantescos arsena les de nuevas generaciones de 
p r o y e c t i l e s nuc leares de mediano a l c a n c e , está i n i c i a n d o una nueva e s p i r a l de l a 
c a r r e r a de armamentos n u c l e a r e s . Ha s ido aplazada l a r a t i f i c a c i ó n d e l Tratado S A L T - I I 
cuyo f u t u r o se vuelve cada d í a más nebuloso . 

La pos i c ión d e l Gobierno de Hungría sobre e l estado a c t u a l de l a s i tuac ión 
i n t e r n a c i o n a l consta de manera c l a r a en l a Declaración de l o s Estados P a r t e s en e l 
Tratado de l a Organización de V a r s o v i a aprobada e l pasado mes de xaajo por l a reunión 
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de su Comité P o l í t i c o C o n s u l t i v o , fîn esa Declaración l o s Estados P a r t e s proclaman 
categóricamente с/ e no a s p i r a n a l a s u p e r i o r i d a d m i l i t a r s i r ó que son p a r t i d a r i o s 
de l a par idad y de una seguridad i g u a l a n i v e l e s m i l i t a r e s cada día más b a j o s . 
También o f recen en e l l a , para l o g r a r este o b j e t i v o , un programa v i a b l e que fue r e i t e ­
rado por l o s Estados P a r t e s de l a Organización d e l Tratado de V a r s o v i a en e l mes de 
dic iembre pasado. 

Para le lamente a nuestras d e l i b e r a c i o n e s se están celebrando en M a d r i d , en l a 
C o n f e r e n c i a sobre l a Seguridad y l a Cooperación en Europa, importantes n e g o c i a c i o ­
nes , entre o t ros temas, sobre l o s aspectos de l a d istensión m i l i t a r . Hungría, junto 
con o t r o s países miembros de l a comunidad s o c i a l i s t a , hace cuanto está a su alcance 
por l l e g a r a un acuerdo para convocar en bireve una c o n f e r e n c i a sobre l a d is tens ión 
m i l i t a r y e l desarme en E\iropa. A nuestro modo de v e r , l a Con ferenc ia de Madr id 
puede y debe l l e g a r a una dec is ión respecto a l a ce lebración de esa c o n f e r e n c i a y 
acerca de l o s p r i n c i p a l e s elementos de su l a b o r y de su agenda. La r e a l i z a c i ó n de 
t a l c o n f e r e n c i a c o n s t i t u i r í a un importante punto d e c i s i v o para c o n s o l i d a r l o s f u n ­
damentos de l a paz europea y t r a d u c i r en r e a l i d a d l a ob l igac ión de todos l o s Estados 
p a r t i c i p a n t e s en l a c o n f e r e n c i a de adoptar medidas e f i c a c e s para l o g r a r r e s u l t a d o s 
t a n g i b l e s que permitan d i s m i n u i r e l p e l i g r o de confrontación m i l i t a r y f avorezcan 
e l desarme en Europa. 

Hungría, aunque no es miembro con plenos derechos de l a s conversaciones de 
V i e n a , a t r i b u y e gran i m p o r t a n c i a a este proceso y espera que l a s negoc iac iones permitan 
l l e g a r l o antes p o s i b l e a r e s u l t a d o s p o s i t i v o s . 

E l Comité, en su c a l i d a d de único f o ro de negociac iones m u l t i l a t e r a l e s sobre e l 
desarme, t i e n e que desempeñar un papel v i t a l en l a t a r e a de hacer cesar l a c a r r e r a 
de armamentos y l o g r a r un desarme autént i co . En e l trigésimo qu into período de 
ses iones de l a Asamblea Genera l se demostró también que cada día es más urgente poner 
en prác t i ca l a s d i s p o s i c i o n e s adoptadas en e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de 
ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme. A j u i c i o de mi delegación es 
importantísimo que e l Comité pueda a l c a n z a r un progreso s u s t a n t i v o en su l a b o r antes 
d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l dedicado a l 
desarme. 

Todas l a s importantes cues t iones de desarme pendientes de so luc ión f i g u r a n en 
l a agenda d e l Comité de Desarme. E l programa de t r a b a j o y l o s grupos de t r a b a j o , 
una vez e s t a b l e c i d o s , representarán e l mecanismo necesar io apropiado para que 
nuestras a c t i v i d a d e s se vean coronadas por e l é x i t o . E l documento de t r a b a j o 
- d e l que mi delegación es c o a u t o r a - , presentado por un gmpo de Estados s o c i a l i s t a s , 
cont iene l a s p r i n c i p a l e s cons iderac iones r e l a t i v a s a l a l a b o r d e l Comité. 
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Рот l o que r e s p e c ta a l a l a b o r de este órgano, mi delegación, a l i g u a l que 
muchas o t r a s , as igna l a máxima p r i o r i d a d a l a cesación de l a c a r r e r a de l a s armas 
nuc leares y e l desarme n u c l e a r . En sus dos últimos períodos de s e s i o n e s , e l Comité 
ce lebró amplios intercambios de op in iones sobre esa cuest ión , i n c l u s o sobre l a p r o ­
puesta presentada por l o s países s o c i a l i s t a s acerca de l a cesación de l a producción 
de todos l o s t i p o s de armas nuc leares y l a reducción gradua l de l o s arsena les de 
esas armas h a s t a su completa destrucc ión. M i delegación i n s t a enérgicamente en que 
se e s t a b l e z c a s i n d i lac i ón un grupo de t r a b a j o ad hoc , con l a a c t i v a part i c ipac ión 
de todos l o s Estados que no poseen armas n u c l e a r e s . 

En re lac ión con e l desarme n u c l e a r , l a delegación de Hungría a t r i b u y e e s p e c i a l 
impor tanc ia a que pros igan l a s negociac iones sobre l a l imi tac ión de l a s armas e s t r a ­
tég icas ( S A L T ) entre l a URSS y l o s Estados U n i d o s . Es verdaderamente lamentable que 
s i g a aplazándose l a r a t i f i c a c i ó n d e l Tratado S A L T - I I y por ende se entorpezca este 
proceso de v i t a l i m p o r t a n c i a . Esperamos que una vez que se r a t i f i q u e dicho t ra tado 
continúen' l a s negociac iones para l o g r a r una reducción más s u s t a n c i a l de l a s armas 
nuc leares e s t r a t é g i c a s . 

Por l o que se r e f i e r e a l desarme n u c l e a r , mi delegación p r e s t a e s p e c i a l atención 
a l a concertación de una convención i n t e r n a c i o n a l que permita c o n s o l i d a r l a s e g u r i ­
dad de l o s Estados que no poseen armas nucleares cont ra e l empleo o l a amenaza d e l 
empleo de armas n u c l e a r e s . Con respecto a l a reanudación de l a l abor s u s t a n t i v a 
emprendida e l año pasado en e l grupo de t raba jo sobre e s t a cuest ión , mi delegación 
opina que e l Comité debería e s t u d i a r fórmulas para que l o s Estados poseedores de 
armas nuc leares h i c i e r a n solemnes dec larac i ones idént icas en su fondo, en v i r t u d de 
l a s cuales se comprometieran a no emplear armas nucleares cont ra l o s Estados que no 
poseen t a l e s armas, dec larac i ones que r a t i f i c a r í a e l Consejo de Seguridad en una 
reso luc ión p e r t i n e n t e . Este podría ser e l pr imer paso h a c i a l a concertación de una 
convención i n t e r n a c i o n a l , c o n t r a l a c u a l 'no se f o rmularon , en p r i n c i p i o , ob jec iones ' 
en nuestras d e l i b e r a c i o n e s d e l año pasado. 

La delegación de Hungría toma nota con sa t i s fac c i ón de que e l Comité ha dec id ido 
i n c l u i r en su agenda l a cuestión r e l a t i v a a l no emplazamiento de armas nuc leares 
en e l t e r r i t o r i o de Estados en que actualmente no e x i s t a n t a l e s armas, dentro d e l 
contexto d e l desarme n u c l e a r . Lo mejor , para examinar e s t a cuest ión , ser ía c rear ' 
un grupo de t r a b a j o , como se propone en e l documento de t raba jo presentado r e c i e n ­
temente por l o s países s o c i a l i s t a s . ' 
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Todas l a s cues t i ones r e l a t i v a s a l desarme n u c l e a r , en todos sus aspec tos , 
fueron objeto de amplio y d e t a l l a d o examen en l a Segunda Co i i f e renc ia de l a s P a r t e s 
encargada d e l examen d e l Tratado sobre l a no p r o l i f e r a c i ó n de l a s armas n u c l e a r e s , 
que se ce lebró e l año pasado. Los debates de esa Con ferenc ia demostraron de manera 
categór i ca que l o s Estados t i e n e n fundamental in terés por mantener y c o n s o l i d a r e l 
régimen de no p r o l i f e r a c i ó n . S i n embargo, también pus ieron en e v i d e n c i a que t a l 
cosa es impos ib le s i no se l o g r a n progresos r e a l e s en o t r a s e s f e r a s d e l desarme 
n u c l e a r . 

La prohib ic ión g e n e r a l y completa de l o s ensayos de armas nuc leares f i g u r a 
entre l a s cuest iones más apremiantes . La pronta concertación de un t r a t a d o por e l 
que se prohiban todos l o s ensayos de armas nuc leares contr ibu i r ía considerablemente 
a imped ir e l mejoramiento c u a l i t a t i v o y l a p r o l i f e r a c i ó n de l a s armas nuc leares y 
favorecer ía e l c l i m a i n t e r n a c i o n a l . En l a reso luc ión 35/l45 В de l a Asamblea 
Genera l se pide a l Comité que e s t a b l e z c a un grupo de t r a b a j o para emprender nego­
c i a c i o n e s acerca de un t ra tado sobre l a prohibic ión completa de l o s ensayos. M i 
delegación espera q u e e l Comité a t i e n d a e s t a pet i c i ón e i n i c i e en breve una l a b o r 
s u s t a n t i v a , con l a a c t i v a part i c ipac ión de todos l o s Estados que poseen armas 
n u c l e a r e s , que actualmente están representados en e l Comité. Estamos convencidos 
de que una m o r a t o r i a sobre l o s ensayos con armas n u c l e a r e s , impuesta por todos l o s 
Estados que poseen d i chas armas, aumentaría mucho l a s p o s i b i l i d a d e s de é x i t o en 
es ta e s f e r a . Añadiré a ese respecto que, a j u i c i o de l a delegación de Hungría, 
l a s negoc iac iones en e l Comité de Desarme sobre e s t a cuestión no deberían en modo 
alguno entorpecer l a s conversaciones t r i l a t é r a l e s , que mi delegación espera se 
reanuden en breve . 

E l Comité t i e n e también urgentes e importantísimas tareas f u e r a de l a e s f e r a 
d e l desarme n u c l e a r , entre l a s cuales f i g u r a l a de l a prohib ic ión d e l d e s a r r o l l o , 
l a producción, e l almacenamiento y l a destrucción de l a s armas químicas. E l rápido 
l o g r o de un acuerdo sobre ese p a r t i c u l a r cobra también e s p e c i a l u r g e n c i a ante l o s 
alarmantes informes y l a s d e c l a r a c i o n e s o f i c i a l e s sobre l a producción y e l des­
p l i e g u e proyectados de l a nueva generación de agentes de guerra química, l a s armas 
b i n a r i a s . M i delegación conf ía en que e l Gmpo de Trabajo sobre l a s armas químicas 
reanudará en breve su l a b o r y seguirá avanzando h a c i a l a e laborac ión de un acuerdo 
sobre l a prohib i c ión e f e c t i v a de todas l a s armas químicas, a base de l a f r u c t u o s a 
l a b o r r e a l i z a d a e l año pasado en dicho Grupo de T r a b a j o . 
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M i delegación op ina que este año, e l Comité de Desarme debe p r e s t a r mayor 
atención que antes, a l a cuestión de l a proh ib i c i ón , e l d e s a r r o l l o y l a fabr i cac i ón 
de nuevos t i p o s de armas de destrucción en masa. La consecuencia i n e v i t a b l e d e l 
empeño de determinados c í r c u l o s por a l c a n z a r l a s u p e r i o r i d a d tecno lóg ica en e l 
campo m i l i t a r es que l o s últimos descubrimientos de l a c i e n c i a y l a tecnolog ía se 
u t i l i z a r á n con f i n e s m i l i t a r e s , cosa que podría conducir a una nueva fase c u a l i t a ­
t i v a de l a c a r r e r a de armamentos, aún más d i f í c i l de contener . Hace tiempo que 
l a s delegaciones de l o s países s o c i a l i s t a s representados en e l Comité, s o s t i enen 
que l a so luc ión más r a d i c a l para p r e v e n i r l a aparic ión de nuevos t i p o s de armas de 
destrucción en masa c o n s i s t i r í a en e l a b o r a r un acuerdo comprensivo sobre l a p r o h i ­
b i c i ó n d e l d e s a r r o l l o de nuevos t i p o s de armas de destrucción en masa, complemen­
tado por acuerdos o pro toco los concretos de prohib ic ión de determinados t i p o s de 
t a l e s armas. En l a reso luc ión 3 5 / 1 4 9 de l a Asamblea G e n e r a l , r e l a t i v a a e s t a 
cuest ión , se r e i t e r a prácticamente e s ta propuesta a l Comité. 

A l r e f e r i r m e a e s t a cuestión me parece oportuno r e c o r d a r a l Comité una p r o ­
puesta formulada e l año pasado y apoyada por v a r i a s de legac iones . En l a s d e l i b e ­
rac iones que- sobre e s t a cuest ión se han celebrado en l o s últimos c inco años, se ha 
hecho cada día más ev idente l a necesidad de encontrar nuevos medios para t r a t a r en 
forma más e f i c a z e s t a complicada cuest ión . La creación de un grupo de t r a b a j o de 
expertos gubernamentales c a l i f i c a d o s no sólo brindaría un foro apropiado' para ana­
l i z a r l a más a fondo, con mayores conoc imientos , s ino que permit ir ía que e l Comité 
se b e n e f i c i a r a de sus d e l i b e r a c i o n e s . Por eso , l a s delegaciones de l o s países 
s o c i a l i s t a s han r e i t e r a d o en e l documento de t raba jo CD/14I su propuesta, de c r e a r 
ese grupo de t r a b a j o . 

E l hecho de que, según c i e r t a s dec larac i ones o f i c i a l e s , l a nueva a d m i n i s t r a ­
ción de l o s Justados Unidos de América es té considerando nueA^amente l a p o s i b i l i d a d 
de p r o d u c i r y desplegar armas neutrónicas es u n motivo de preocupación. Co inc ido 
totalmente con l o d icho por l a S r a . Inga Thorsson a este respecto en e l Comité e l 
día 5 de enero . E l v o l v e r a este p l a n , que había s ido abandonado ante l a s p ro tes tas 
de l a opinión pública europea, hace que de nuevo cobre toda su a c t u a l i d a d l a p r o ­
puesta de i n i c i a r negociac iones sobre un acuerdo por e l que se proh iba l a producción 
y e l despl iegue de armas neutrónicas presentada a l Comité en 1976 por l a s 
delegaciones s o c i a l i s t a s . 

Entre l a s cuest iones concretas r e l a c i o n a d a s con esa e s f e r a , f i g 'ura l a .de l a 
prohib ic ión d e l d e s a r r o l l o , e l almacenamiento y e l empleo de armas r a d i o l ó g i c a s . 
Ж año pasado esa cuestión fue objeto de examen en uno de l o s grupos de t r a b a j o 
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d e l Comité. Aunque mi delegación cons idera esa ' l a b o r como un elemento p o s i t i v o ' , l e 
parece que este año e l Comité debe t r a t a r de ser más ambicioso a este respecto y 
hacer cuanto pueda para presentar a l a Asamblea G e n e r a l , en su trigésimo sexto 
período de s e s i o n e s , xm proyecto de convención completo sobre l a prohib i c ión de l a s 
armas r a d i o l ó g i c a s . Estimamos que esto es perfectamente p o s i b l e , hab ida cuenta de 
l a s propuestas e x i s t e n t e s y de l a l a b o r r e a l i z a d a e l año pasado, s i todas l a s par tes 
dan pruebas de l a n e c e s a r i a vo luntad p o l í t i c a . 

La delegación de Hungría p r e s t a gran atención a l a cuest ión de l a e laboración 
de un programa comprensivo de desarme. Somos p a r t i d a r i o s de que p r o s i g a l a l a b o r 
d e l grupo de t r a b a j o p e r t i n e n t e y estamos d i spuestos a p a r t i c i p a r en e l l a a c t i v a ­
mente. Esperamos que l a s a c t i v i d a d e s d e l Grupo de Trabajo y d e l Comité sobre e s t a 
importante cuest ión permitan obtener r e s u l t a d o s f m c t í f e r o s y r e a l i s t a s que puedan 
i n c o r p o r a r s e en un programa suf i c ientemente amplio y aceptable para todos l o s 
p a í s e s . M i delegación cons idera sumamente importante r e f l e j a r en e l programa e l 
p r i n c i p i o de l a par idad y de l a seguridad i g u a l . 

E s t a s son l a s cons iderac iones que quería exponer en l a etapa a c t u a l de l a l a b o r 
d e l Comité. En e l curso de nuestras a c t i v i d a d e s , mi delegación se r e f e r i r á nueva­
mente, y en forma más d e t a l l a d a , a l o s temas concre tos , según e l c a l e n d a r i o p r e v i s t o 
en nuestro programa de t r a b a j o . 

E l PRESIDEHTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a l d i s t i n g u i d o 
finbajador de Hungría su intervención y l a s amables pa labras que ha ten ido a b i e n 
d i r i g i r a l a P r e s i d e n c i a . 

S r . DE SOUZA E SILVA ( B r a s i l ) [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , 
para l a delegación d e l B r a s i l es una gran s a t i s f a c c i ó n v e r que d i r i g e V d . nuestras 
d e l i b e r a c i o n e s . Hace apenas 1 5 días que e l P r e s i d e n t e d e l B r a s i l h i z o una v i s i t a 
a F r a n c i a que ha dado un nuevo impulso a l a s r e l a c i o n e s se cu lares y s i n sombras 
que e x i s t e n entre nuestros dos pa í ses . En e l plano más ' p e r s o n a l , nos complace 
v e r l o c a s i d iar iamente e j e r c e r sus dotes de diplomático p r o f e s i o n a l . Con su d i l i ­
gente p a c i e n c i a , su competencia más b i e n persuas iva que i m p o s i t i v a y su suave 
f i r m e z a se ha ganado e l respeto amistoso y afectuoso de l o s colegas reunidos en 
torno a e s t a mesa. Permítame aprovechar e s t a oportunidad para dar n u e s t r a c o r d i a l 
b i e n v e n i d a a nuestros colegas de E g i p t o , e l Pakistán, Rumania y e l Z a i r e , con 
quienes espero c o l a b o r a r l o más estrechamente p o s i b l e . 

[ E l orador continúa en i n g l é s ] ; Es ya h a b i t u a l que a l comenzar cada año de nue'stras 
d e l i b e r a c i o n e s intentemos echar un v i s t a z o g e n e r a l a l a s i tuac ión d e l mundo y a sus 
consecuencias para e l problema que más directamente i n t e r e s a a l Comité, o s e a , e l 
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desarme. Tamiaién es ya h a b i t u a l que en ese v i s t a z o lleguemos a l a conclusión que . 
durante l o s doce meses t r a n s c u r r i d o s desde e l comienzo d e l a n t e r i o r período- de 
sesiones d e l Comité de Desarme, l a v e l o c i d a d de l a c a r r e r a de armamentos y l a po­
t e n c i a d e s t r u c t o r a de l o s a r s e n a l e s han dejado muy atrás l o s es fuerzos de l a comu­
nidad mundial encaminados a detener e i n v e r t i r esas t endenc ias . E l año I98O no ha 
s ido una excepción; hemos v u e l t o a p r e s e n c i a r l a continuación e i n c l u s o l a a c e l e r a ­
ción de l a tendencia a l d e s a r r o l l o y a l despl iegue de nuevas armas y s istemas de-
armas dest inados a sembrar l a muerte y l a destrucción con r a p i d e z , prec i s ión y 
po tenc ia mayores que nunca. Esa tendenc ia ominosa co inc ide con e l nacimiento de l a 
idea de que efect ivamente es p o s i b l e sostener y ganar una .guerra n u c l e a r , i d e a que 
a su vez está respa ldada por e l razonamiento de que a l a s d o c t r i n a s de l a disuasión 
nuc l ear l e s corresponde e l mérito de e v i t a r e l e s t a l l i d o de una guerra n u c l e a r . 

Es c i e r t o que desde que l a s armas nuc leares aparec ieron en l o s arsena les de 
l a s superpotencias y de l a s o t r a s t r e s potenc ias poseedoras de t a l e s armas, ningún 
c o n f l i c t o ha l l egado tan l e j o s como para que u n a , o ambas, o todas e l l a s emplearan 
s i n r e s t r i c c i o n e s su f u e r z a m i l i t a r en l a búsqueda engañosa de l a v i c t o r i a ; por 
s u e r t e , ya que de otro modo evidentemente ninguno de nosotros e s tar ía aún en e s t a 
s a l a t ratando de i d e a r so luc iones permanentes para l o s problemas p lanteados . 

Debemos a d m i t i r co lect ivamente que no cabe atender l a s necesidades de seguridad 
de una nación n i de un bloque de naciones manteniendo constantemente, en jaque l a 
seguridad d e l mundo e n t e r o , i n c l u i d a desde luego , l a seguridad de esas mismas 
Potenc ias que parecen esperar una mayor seguridad en un medio cada vez más i n s e ­
guro . En l o s órganos de l a s Naciones Unidas que se ocupan d e l desarme, y e s p e c i a l ­
mente durante e l último período de ses iones de l a Asamblea G e n e r a l , l a abrumadora 
mayoría de l a comunidad u n i v e r s a l ha subrayado con i n s i s t e n c i a este a s e r t o : para 
que alcancemos auténticos progresos en l a s negociac iones de desarme es i m p e r i o s a ­
mente necesar io un cambio fundamental de l a s a c t i t u d e s a c t u a l e s . S i n embargo, 
algunos sectores esgrimen e l argumento de que e l p r i n c i p i o de que "no disminuya l a 
segur idad" en e l proceso d e l desarme, j u s t i f i c a l o que, u t i l i z a n d o un eufemismo, 
desc r iben como l a "modernización" de l o s a rsena les y de l a s d o c t r i n a s e s t r a t é g i c a s , 
i n c l u s o en ausenc ia de un proceso de desarme. La delegación d e l B r a s i l no puede 
a v a l a r t a l e s i d e a s , que t i enden no só lo a l e g i t i m a r l a posesión de armas n u c l e a r e s , 
s ino también a j u s t i f i c a r l o s es fuerzos encaminados a m u l t i p l i c a r su complej idad 
y su f u e r z a d e s t r u c t o r a . La evolución r e c i e n t e d e l pensamiento es t ratég i co y t á c t i c o 
de l a s dos p r i n c i p a l e s a l i a n z a s m i l i t a r e s parece conf i rmar l a conclusión de que, 
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para l a s s u p e r p o t e n c i a s , e l concepto que entraña l a expresión " c o n t r o l de l o s arma­
mentos" só lo s i g n i f i c a e l acomodamiento de l a c a r r e r a armamentista a unos n i v e l e s 
recíprocamente t o l e r a b l e s desde e l punto de v i s t a de l o s recursos dedicados a l 
per fecc ionamiento incesante de l a s armas de que d isponen. Por e l c o n t r a r i o , l a 
v a s t a mayoría de l a humanidad ha expresado r e i t e r a d a e inequívocamente su deseo de 
un a u t e n t i c o desarme que presuponga, desde l u e g o , l a cesación inmedia ta de l a 
c a r r e r a de l o s armamentos nuc leares y e l i n i c i o de unas medidas t a n g i b l e s de 
desarme n u c l e a r . 

E l B r a s i l ha concedido siempre l a máxima p r i o r i d a d a estos o b j e t i v o s , y c o n t i ­
nuará buscando cauces prác t i cos para l o g r a r progresos en r e la c i ón con esas medidas. 
En e l último período de ses iones de l a Asamblea G e n e r a l , e l B r a s i l fue uno de l o s 
pa t roc inadores d e l proyecto aprobado como reso luc ión 3 5 / 1 5 2 C, que prevé l a c e l e ­
bración de negoc iac iones sobre este tema y e l marco adecuado para mantenerlas en 
este Comité. También apoyamos l a dec larac ión d e l Grupo de l o s 2 1 en f a v o r d e l 
pronto e s t a b l e c i m i e n t o de un grupo de t r a b a j o , dentro d e l Comité de Desarme, para 
t r a t a r aspectos concretos de e s t a cuestión tan importante para todos . M i d e l e g a ­
c ión s u s c r i b e íntegramente l a propuesta de que s e i s grupos de t r a b a j o sobre l o s 
s e i s temas s u s t a n t i v o s de nues t ra agenda i n i c i e n su l a b o r s i n más demora. 

Teniendo presente e s t a preocupación, permítaseme ahora exponer sucintamente 
algunas observaciones sobre l o s temas s u s t a n t i v o s de l a agenda que e l Comité ha 
aprobado para e l período de ses iones de este año. Por supuesto , mi delegación se 
r e f e r i r á de manera más d e t a l l a d a a cada uno de l o s temas en e l momento oportuno , 
a ser p o s i b l e en e l contexto de l a s negoc iac iones que entab len l o s s e i s grupos de 
t r a b a j o . 

He puesto y a de r e l i e v e l a u r g e n c i a y l a p r i o r i d a d que no só lo mi de legac ión , 
s ino toda l a comunidad de naciones concede a l tema de l a cesación de l a c a r r e r a de 
armas nuc leares y e l desarme n u c l e a r , tema que por razones para todos nosotros 
conocidas f i g u r a con e l número 2 en n u e s t r a agenda. Creemos que e x i s t e documen­
tac ión más que s u f i c i e n t e , i n c l u s o en forma de propuestas c o n c r e t a s , para poder 
e n t a b l a r s e r i a s negoc iac iones s u s t a n t i v a s sobre este tema. De momento q u i s i e r a 
r e p e t i r solamente que tenemos l a acendrada esperanza de que e l Comité sea capaz 
de abordar a fondo e s t a cuest ión . 

E l tema s i g u i e n t e de nues t ra agenda, por su i m p o r t a n c i a y por su u r g e n c i a , es 
l a negociación de un t r a t a d o que proh iba todos l o s ensayos de armas nuc leares en 
todos l o s medios. No vemos motivos para que e l e s t a b l e c i m i e n t o de un grupo de 
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t r a b a j o sobre l a prohib ic ión completa de l o s ensayos nucleares haya de cons iderarse 
como un impedimento para l a s negoc iac iones que desde hace bastante tiempo mantienen, 
con pocos progresos a l p a r e c e r , t r e s de l a s c inco Po tenc ias poseedoras de armas 
n u c l e a r e s . Por e l c o n t r a r i o , d i r íase que una de l a s condic iones d e l éx i t o de una 
medida de este género es precisamente su u n i v e r s a l i d a d , o sea l a concertación de 
un t ra tado cuyas d i s p o s i c i o n e s puedan c o n q u i s t a r l a adhesión más ampl ia p o s i b l e . 
E l h i s t o r i a l r e c i e n t e de l o s acuerdos en m a t e r i a genera l de desarme proporc iona l a 
prueba elocuente de que no es n i prudente n i r e a l i s t a esperar que l a comunidad 
i n t e r n a c i o n a l prestará pleno apoyo y c r e d i b i l i d a d a unos acuerdos que no tengan en 
cuenta sus i n t e r e s e s legít imos o cuyo objeto c o n s i s t a en perpetuar e l d e s e q u i l i b r i o 
y l a discriminación. E l B r a s i l no concibe un t ra tado que proh iba nuevos ensayos de 
esas armas como un f i n en s í mismo, n i tampoco como una mera medida p r o t e c t o r a 
para e v i t a r que se amplíe e l c lub de l o s poseedores de armas n u c l e a r e s , s ino que 
ve en é l una medida vál ida en l a senda d e l desarme n u c l e a r . En e f e c t o , un t ra tado 
de este t i p o congelaría e l perfecc ionamiento de l a s armas nuc leares y o f r e ce r ía de 
ese modo un instrumento e f i c a z para c o n t r o l a r l a p r o l i f e r a c i ó n v e r t i c a l . La medida 
s i g u i e n t e , que habrá de e s t a r explícitamente v i n c u l a d a con l a prohib ic ión de l o s 
ensayos, debe o r i e n t a r s e a dar comienzo a l a s medidas concretas de desarme n u c l e a r . 
Además, e l t ra tado no debe o b s t a c u l i z a r e l pleno d e s a r r o l l o de l a energía nuc l ear 
para f i n e s p a c í f i c o s , y , por supuesto , hay que contemplarlo como un instrumento 
p o s i t i v o para l a promoción de l a u t i l i z a c i ó n de l a energía nuc l ear con t a l e s f i n e s 
y de l a cooperación i n t e r n a c i o n a l en es ta e s f e r a . 

M i delegación está persuadida de que l a s negociaciones en e l Comité de Besarme 
contribuirán en gran medida a l e s c l a r e c i m i e n t o de cuest iones importantes y darán 
l u g a r a l a formulación de un t ra tado j u s t o y duradero sobre l a prohib ic ión de l o s 
ensayos nuc leares con f i n e s b é l i c o s . 

La cuestión de unos acuerdos i n t e r n a c i o n a l e s e f i c a c e s que den garantías a l o s 
Estados no poseedores de armas nuc leares cont ra e l empleo o l a amenaza d e l empleo 
de t a l e s armas l l e v a ya bastante tiempo en e l pr imer plano d e l debate sobre e l 
desarme. E l B r a s i l ha proclamado con f i r m e z a su convicc ión de que l a única garantía 
vá l ida y duradera es e l desarme n u c l e a r . En espera"de ese desarme se han hecho 
algunas propuestas , entre e l l a s l a de negoc iar una convención que proh iba e l empleo 
de armas n u c l e a r e s . A l a vez que pres taba su apoyo a esa propuesta , e l B r a s i l 
observó que una prohib ic ión d e l empleo no debe i n t e r p r e t a r s e como s i l e g i t i m a r a de 
algún modo l a posesión de armas n u c l e a r e s , y por c o n s i g u i e n t e , debe contener un 



C D / P V . 1 0 5 
22 

( S r . de Souza e S i l v a , B r a s i l ) 

compromiso e x p l í c i t o y v i n c u l a n t e de desarme n u c l e a r . Habida cuenta de que n i 
s i q u i e r a tenemos una convención sobre l a no u t i l i z a c i ó n se han formulado o t r a s p r o ­
puestas , por e jemplo , c i e r t o t i p o de acuerdos mediante l o s cua les l a s P o t e n c i a s 
poseedoras de armas nuc leares darían garantías cont ra e l empleo o l a amenaza d e l 
empleo de t a l e s armas. Conviene d e j a r sentado y subrayar aquí que l a n a t u r a l e z a 
intr ínseca d e l arma n u c l e a r se expresa en su capac idad , s i n g u l a r y h a s t a l a fecha 
no superada, para d e s t r u i r h a s t a l a s ra í ces de l a v i d a humana en este p l a n e t a . E l 
r e c i e n t e informe d e l S e c r e t a r i o Genera l sobre l a s consecuencias noc ivas de una guerra 
n u c l e a r ofrece una i l u s t r a c i ó n g r á f i c a , pero r e a l i s t a , de este aspec to . Por su 
n a t u r a l e z a misma, l o s e fec tos l e t a l e s de l a s armas nuc leares no se c i r c u n s c r i b e n a 
l o s b e l i g e r a n t e s , y su етф1ео ya ha s ido c a l i f i c a d o por l a s Naciones Unidas como 
"un cr imen de l e s a humanidad". Por es tas razones , es ev idente que no b a s t a que l a s 
P o t e n c i a s poseedoras de armas nuc leares renunc ien solamente a emplear las c o n t r a l o s 
países que han dec id ido no e j e r c e r su derecho soberano a l a opción m i l i t a r n u c l e a r . 
En consecuenc ia , c u a l q u i e r acuerdo p r o v i s i o n a l hay que c o n c e b i r l o como una doble 
ob l i gac i ón de parte de l a s Po tenc ias poseedoras de armas nuclearesí en pr imer 
l u g a r , como un compromiso neto y v i n c u l a n t e de desarme n u c l e a r , y en segundo l u g a r , 
como un compromiso igualmente neto en e l sent ido de no emplear n i amenazar con 
emplear armas n u c l e a r e s , que abarque e l período comprendido entre l a aceptación de 
l a ob l i gac i ón c i t a d a en pr imer termino y l a e f e c t i v a consecución d e l desarme n u c l e a r . 
Unicamente l a aceptación de ese doble compromiso ser ía l a c o n t r a p a r t i d a adecuada a 
l a dec i s i ón de l o s países no nuc leares de r e n u n c i a r a l a opción m i l i t a r . 

La delegación d e l B r a s i l s igu ió con v i v o interés l a s d e l i b e r a c i o n e s sos ten idas 
e l año pasado en e l grupo de t r a b a j o sobre l a s armas químicas y que fueron muy 
ú t i l e s para e s c l a r e c e r algunos de l o s problemas que i n t e r v i e n e n en e s t a compleja 
cuest ión . Apoyamos resueltamente l o s es fuerzos por l o g r a r una prohib i c ión completa 
de l a producción, e l d e s a r r o l l o y e l almacenamiento de armas químicas. Creemos 
además que en l a convención f u t u r a debe disponerse l a destrucción de l a s e x i s t e n c i a s 
de esas armas mediante un compromiso e x p l í c i t o de l o s pocos Estados que l a s poseen, 
i n c l u i d a una dec larac ión pormenorizada y completa de esas e x i s t e n c i a s y de l a s 
i n s t a l a c i o n e s para su producción. La destrucción de l a s e x i s t e n c i a s acumuladas 
y e l desmantelamiento o l a conversión de l a s i n s t a l a c i o n e s c o n s t i t u y e n c iertamente 
e l rasgo más s o b r e s a l i e n t e de l a convención proyec tada , puesto que darían a l nuevo 
instrumento e l carácter de una auténtica medida de desarme. A tenor de l o a n t e d i c h o , 
quizá ser ía más adecuado d e f i n i r e l instrumento que estamos negociando como una 
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"Convención sobre l a déatrucción ,de l a s e x i s t e n c i a s . d e armas químicas y sobre l a 
prohibic ión d e l d e s a r r o l l o , l a producción y e l almacenamiento de esas armas" , en 
l u g a r de i n v e r t i r l o s términos. Otro aspecto p r i o r i t a r i o de l a f u t u r a convención 
es e l fomento de l a cooperación c i e n t í f i c a y tecno lóg ica en e l ámbito i n t e r n a c i o ­
n a l , para a c t i v i d a d e s p a c í f i c a s y de invest igac ión en l a s que se u t i l i c e n s u s t a n ­
c i a s químicas. 

Por l o que atafíe a l a s armas r a d i o l ó g i c a s , l e delegación d e l B r a s i l s igue 
estimando que e l Comité de Desarme debe c e n t r a r sus es fuerzos en l a negociación 
de a q u e l l o s temas a l o s que se concede l a más a l t a p r i o r i d a d . . L a abrumadora mayo­
r í a de l a comunidad i n t e r n a c i o n a l ha reconocido l a u r g e n c i a de o t ros aspectos de 
l a gama de problemas d e l desarme, en p a r t i c u l a r e l desarme n u c l e a r . 

Creemos, en f i n , que e l Comité no debe desaprovechar l a oportunidad de hacer 
una contribución importante a l éx i to d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones 
de l a Asamblea General dedicado a l desarme. Nos congratulamos de que este hecho 
haya s ido debidamente reconocido por todas l a s delegar»iones y se r e f l e j e en nues t ra 
agenda para e l período de sesiones de I98I. La negociación d e l programa compren­
s i v o de desarme que habrá de someterse en 1982 a l a consideración d e l segundo 
período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones no es s ino un aspecto de e s t a contr ibuc ión , s i 
b i e n se t r a t a de un aspecto muy importante . A nuestro j u i c i o , l a t a r e a p r i n c i p a l 
d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones ha de c o n s i s t i r en examinar l a 
ap l i cac i ón d e l Programa de Acción recogido en e l Dócilmente F i n a l d e l pr imer 
período e x t r a o r d i n a r i o de ses i ones , documento que conf ió a nuestro Comité l a t a r e a 
esencial ís ima de negoc iar medidas de desarme. En este t e r c e r año de a c t i v i d a d e s 
d e l Comité de Desarme urge que obtengamos progresos concretos . E l mecanismo e s t a ­
b l e c i d o en 1978 debe responder a l a s esperanzas de l a comunidad mundial y l l e g a r 
a ser un instrumento realmente e f i c a z para promover l a causa d e l desarme. En 
momentos en que l a c a r r e r a de armamentos.alcanza n i v e l e s i n t o l e r a b l e s y en que 
i n c l u s o esos n i v e l e s son considerados i n s u f i c i e n t e s por quienes t i e n e n l a f a c u l t a d 
de i n f l u i r decisivamente en e l curso y l a v e l o c i d a d de l a c a r r e r a armamentista , l a 
p e r s p e c t i v a de un f racaso nuestro es en verdad funesta. . 

E l PRESIDELCTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s l : Agradezco a l d i s t i n g u i d o Embajador 
d e l B r a s i l su intervención y l e expreso también toda mi g r a t i t u d por l a s pa labras 
tan amistosas que ha ten ido a b i e n d i r i g i r m e . 

http://existencias.de
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S r . Yü (China) [habló en c h i n o , t raduc ido d e l ing lés ls Permítaseme ante 
todo f e l i c i t a r cordia lmente en nombre de l a delegación c h i n a a l Embajador François 
de l a Gorce , q u i e n pres id i rá e l Comité de Desarme durante e l pr imer mes de su 
período de ses iones de I98I. Estoy seguro de que su b r i l l a n t e actuación en l a 
P r e s i d e n c i a garantizará e l buen comienzo de este período de s e s i o n e s . Puede contar 
V d . con l a p l ena cooperación de l a delegación c h i n a . 

En e s t a oportunidad quiero también dar l a b i e n v e n i d a a l o s embajadores de 
E g i p t o , d e l Pakistán, de Rumania y d e l Z a i r e , que este año p a r t i c i p a n por pr imera 
vez en nuestros t r a b a j o s . 

Según un proverb io c h i n o , " e l t r a b a j o de todo un año depende de un buen comienzo 
en p r i m a v e r a " . La pr imavera a p o r t a invar iab lemente esperanzas para e l nuevo año, 
y en l a p resente , segunda d e l decenio de I9SO, henos aquí reunidos nuevamente para 
d e l i b e r a r sobre una cuestión .de•interés u n i v e r s a l , l a cuest ión d e l desarme. Tenemos 
l a s i n c e r a esperanza de que como r e s u l t a d o d e l es fuerzo conjunto de todos l o s p r e ­
s e n t e s , en e l a c t u a l período de ses iones se harán nuevos progresos sobre l a base 
de l o que pudo r e a l i z a r s e e l .año pasado. 

Nadie puede e l u d i r , s i n embargo, una sensación de grave i n q u i e t u d y desazón 
ante l a s i tuac ión m u n d i a l , que e j e r ce i n f l u e n c i a d i r e c t a en l a s negoc iac iones de 
desarme. L a s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l s igue siendo t u r b u l e n t a , y l a de c i e r t a s zonas 
c o n f l i c t i v a s está empeorando. , En p a r t i c u l a r , una superpotenc ia ha enviado d i r e c ­
tamente fuerzas amadas para ocupar e l Estado soberano d e l Afganistán, donde todavía 
arden l a s l l amas de l a g u e r r a . Por o t r a p a r t e , e s t a superpotenc ia está apoyando a 
un agente suyo en l a agresión y ocupación cont inuada de Kampuchea. Uno y o t r o se 
han negado h a s t a l a fecha a a p l i c a r l a s r e s o l u c i o n e s aprobadas e l año pasado por 
l a Asamblea Genera l en su trigésimo quiinto período de s e s i o n e s , en l a s que se pide 
nuevamente e l r e t i r o i n c o n d i c i o n a l de_ todas l a s t ropas agresoras d e l Afganistán y 
de Kampuchea. Ul t imamente , l a s i tuac ión en Europa aparece colmada de nuevos p e l i ­
gros a consecuencia de l a concentración de f u e r z a s armadas y de l a s f recuentes 
maniobras m i l i t a r e s , por parte de esa misma superpotenc ia en algunas zonas e s t r a t é ­
g i c a s de Europa. Es indudable que todo e l l o repercut irá en l a s a c t u a l e s negoc ia ­
c iones de desarme y l a s d i f i c u l t a r á . 

En e l curso d e l año pasado s igu ió intensi f i cándose l a r i v a l i d a d entre l a s dos 
superpotenc ias . Por una parte han acentuado l a t i r a n t e z y e l p e l i g r o de g u e r r a en 
d i v e r s a s par tes d e l mundo, especialmente en e l Or iente Medio , e l Océano I n d i c o y 
e l Go l f o P é r s i c o , con e l continuo f o r t a l e c i m i e n t o y despl iegue de sus f u e r z a s 
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m i l i t a r e s . Por o t r a p a r t e , i n t e n s i f i c a n su competición por l a s u p e r i o r i d a d m i l i t a r . 
Una de l a s superpotencias clama por e l "m.antenimiento d e l e q u i l i b r i o " , pero en l a 
práct ica se ded i ca a p e r f e c c i o n a r l a c a l i d a d de su armamento c o n v e n c i o n a l , ahora 
que ya ha alcanzado l a s u p e r i o r i d a d en e l aspecto c u a n t i t a t i v o . Después de haber 
logrado una par idad aproximada con l a o t r a superpotenc ia en m a t e r i a de armamento 
n u c l e a r , c e n t r a su atención en e l d e s a r r o l l o y e l perfecc ionamiento de sus propios 
d i s p o s i t i v o s M I R V . Su a c t u a l p o t e n c i a l i d a d nuc l ear o f e n s i v a se ve c o n s i d e r a b l e ­
mente incrementada con l a adic ión de nuevos t i p o s de p r o y e c t i l e s nuc leares y de 
bombarderos e s t r a t é g i c o s . P a r a no quedarse a t r á s , l a o t r a superpotenc ia está 
aumentando también su presupuesto m i l i t a r y ha emprendido l a invest igac ión y produc­
c ión de nuevos t i p o s de armas. Ambas han comenzado ya una nueva e s p i r a l de l a 
c a r r e r a de armamentos centrada en su mejora c u a l i t a t i v a . 

Ante e l d e t e r i o r o de l a s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l y l a i n t e n s i f i c a c i ó n de l a 
c a r r e r a de armamentos, l o s pueblos d e l mundo ex igen con mayor v i g o r que nunca que 
se ponga f i n a l a agresión y l a expansión y se detenga l a c a r r e r a de armamentos. 
Durante e l año pasado, l o s representantes de muchos países i n s i s t i e r o n enérgicamente 
en l o s d i v e r s o s órganos de desarme en que e l i n c i d e n t e afgano había acentuado g r a v e ­
mente l a , t i r a n t e z i n t e r n a c i o n a l , además de empozoñar e l c l i m a de con f ianza i n d i s p e n ­
sable para l a s negoc iac iones i n t e r n a c i o n a l e s sobre e l desarme y entorpecer e l p r o ­
greso de esas negoc iac iones . Lo que e l pueblo exige ahora de l a s superpotencias 
son actos y no pa labras huecas de "mantenimiento de l a paz" y "promoción d e l desarme"? 
j u s t a e x i g e n c i a que dimana de l a presente s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l . 

La delegación c h i n a se incorporó por vez pr imera a l Comité de Desarme en medio 
de l a t u r b u l e n t a s i tuac ión i n t e r n a c i o n a l que re inaba a comienzos d e l decenio de I98O. 
Hemos venido con e l s i n c e r o deseo de d e b a t i r y e s t u d i a r seriamente l a s d i v e r s a s 
cuest iones d e l desarme con l o s demás miembros, y esperamos que l a a c t i v i d a d d e l 
Comité c o n t r i b u y a a l l ogro de l desarme y a l marttenimiento de l a paz m u n d i a l . A 
juzgar por l o s r e s u l t a d o s d e l a n t e r i o r período de s e s i o n e s , nos parece ind i spensab le 
que e l Comité se atenga a unos p r i n c i p i o s f i rmes y a unos procedimientos adecuados 
para l l e v a r adelante su t a r e a . 

Desde e l punto de v i s t a d e l n i v e l de l o s armamentos e l rasgo más s o b r e s a l i e n t e 
de l a s i tuac ión mundial a c t u a l es e l hecho de poseer , ambas superpotenc ias , unos 
a r s e n a l e s . inmensos que tanto en e l aspecto cuantitaí>ivo como e l c u a l i t a t i v o superan 
con mucho a l o s de l o s demás pa íses . Sólo l a dos superpotencias podrían l i b r a r 
una guerra m u n d i a l , y l a p o l í t i c a hegemonista que s iguen es l o que amenaza 
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gravemente l a paz mundia l y l a seguridad de l a s nac iones . De ahí que un p r i n c i p i o 
fundamental a p l i c a b l e a todos l o s sec tores d e l es fuerzo en pro d e l desarme en l a 
a c t u a l i d a d sea que l a s superpotenc ias deben ser l a s pr imeras en a c t u a r y en r e d u c i r 
drásticamente sus s u p e r a r s e n a l e s . Es dep lorab le que has ta l a f e cha se hayan negado 
a adoptar toda medida'que entrañe una reducción auténtica de sus amamentos. Esa 
es l a c lave de l a f a l t a de progresos s u s t a n t i v o s en l a s negoc iac iones de desarme. 

Toda vez que l a cuestión d e l desarme e j e r ce una i n f l u e n c i a d i r e c t a en l a paz 
y l a seguridad i n t e r n a c i o n a l e s , l o s países que p a r t i c i p a n en e l debate y en l a s 
negoc iac iones sobre l o s d i s t i n t o s temas r e l a c i o n a d o s con e l desarme deben gozar de 
p l e n a i g u a l d a d . En l a a c t u a l i d a d , 'por l o que atañe a l o s a r r e g l o s i n s t i t u c i o n a l e s 
y a l o s métodos de t r a b a j o , e l Comité de Desarme representa una mejora respecto de 
sus predecesores . E l monopolio de l a s negoc iac iones de desarme, e j e r c i d o por unas 
cuantas grandes P o t e n c i a s ha comenzado a desmoronarse. En l a a c t u a l i d a d , l o s países 
pequeños y medianos se hacen o í r más en estos asuntos , y e l l o es l o a b l e . S i n 
embargo, l a s op in iones y l a s e x i g e n c i a s de estos países aún no han conseguido todo 
e l respeto que merecen. A nuestro j u i c i o , l o s países pequeños y medianos t i e n e n 
pleno derecho a proc lamar sus op in iones y a emplazar a l a s superpotenc ias para que 
adopten medidas de desarme e f i c a c e s . 

Permítaseme exponer ahora nuestro c r i t e r i o sobre algunos de l o s temas de l a 
agenda d e l a c t u a l período de ses iones d e l Comité. 

En pr imer l u g a r me r e f e r i r é a l a cuest ión de l a cesación de l a c a r r e r a de arma­
mentos nuc leares y e l desarme n u c l e a r , cuest ión que preocupa a todo e l mundo. Está 
perfectamente c l a r o que l a población mundial se h a l l a bajo l a c r e c i e n t e amenaza de 
una g u e r r a n u c l e a r como r e s u l t a d o de l a ace lerac ión de l a c a r r e r a de armamentos 
nuc leares entre l a s superpotenc ias y de sus in tensos p r e p a r a t i v o s y medidas de 
despl iegue para una guerra n u c l e a r . Hay que adoptar todas cuantas medidas sean 
e f i c a c e s para p r e v e n i r una g u e r r a de esas c a r a c t e r í s t i c a s , que acarrearía un desas­
t r e s i n precedente a l a población m u n d i a l . M i delegación ha sostenido i n v a r i a b l e ­
mente l a opinión de que l a v ía fundamental para e l i m i n a r e l p e l i g r o de una guerra 
nuc l ear es l a prohib ic ión completa y ]a destrucción t o t a l de l a s armas n u c l e a r e s . 
Para a p r e c i a r e l v a l o r de c u a l q u i e r medida de desarme nuc l ear hay que determinar s i 
s i r v e o no para r e d u c i r y e l i m i n a r e l p e l i g r o de una guerra n u c l e a r . En l a e tapa 
a c t u a l , para r e d u c i r ese p e l i g r o se r equ ie re que l o s dos países que poseen l o s 
mayores a r s e n a l e s nuc leares pongan f i n a su c a r r e r a de armamentos n u c l e a r e s , que 
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se i n t e n s i f i c a s i n c e s a r , y tomen l a i n i c i a t i v a de r e d u c i r drásticamente sus a r s e ­
nales de esas armas, cesen de p r o d u c i r t rdo t i p o de armas nuc leares y colmen l a 
enorme d i f e r e n c i a que e x i s t e entre e l l o s y l o s o t ros países n u c l e a r e s , creando as í 
l a s condic iones necesar ias para l a reducción conjunta y l a destrucción d e f i n i t i v a 
de l a s armas nuc leares por todos l o s países que l a s poseen. 

Respecto de l a cuestión de l a prohib ic ión de l o s ensayos de armas nuc leares 
nuestra opinión es que, por s í s o l a , l a cesación de l o s ensayos no detendrá en 
abso luto l a expansión de l o s armamentos nuc leares de l a s superpotenc ias . E l i n v i t a r 
a todos l o s países nuc leares s i n d i s t i n c i ó n a que pongan f i n a l o s ensayos nuc leares 
antes de que l a s superpotenc ias hayan reduc ido drásticamente sus arsena les nuc leares 
só lo s e rv i r ía para mantener y conso l idad l a s u p e r i o r i d a d nuc l ear de l a s superpoten­
c i a s , s i n r e d u c i r e l p e l i g r o de una guerra n u c l e a r . L a drást i ca reducción de sus 
propios arsenales nuc leares por l a s superpotenc ias es l o único que proporcionará e l 
r e q u i s i t o p rev i o i n d i s p e n s a b l e para l a prohib ic ión completa de l o s ensayos de armas 
nuc leares y contr ibuirá a r e d u c i r y e l i m i n a r e l p e l i g r o de una guerra n u c l e a r . 

En cuanto a l a cuestión de l a s garantías r e l a t i v a s a l a seguridad de l o s 
Estados no poseedores de armas n u c l e a r e s , l a i n v a r i a b l e opinión de l a delegación 
ch ina es que mientras no se alcance e l o b j e t i v o g e n e r a l en m a t e r i a de desarme 
nuc l ear -proh ib i c i ón completa y destrucción t o t a l de l a s armas n u c l e a r e s - , todos 
l o s países nuc leares deben comprometerse incondic ionalmente a no emplear armas 
nuc leares cont ra l o s Estados no poseedores de esas armas n i amenazarles con su 
empleo, y proceder sobre esa base a negoc iar y concer tar a l a mayor brevedad p o s i ­
b l e una convención i n t e r n a c i o n a l a ese e f e c t o . Dado que l o s países no nuc leares 
no representan una amenaza nuc l ear para l o s países n u c l e a r e s , no hay j u s t i f i c a c i ó n 
alguna para que un país nuc l ear e luda su r e s p o n s a b i l i d a d de o f r e c e r t a l e s garantías 
de segur idad . 

Paso seguidamente a l tema de l a prohib ic ión de l a s armas químicas. La 
Conferenc ia d e l Comité de Desarme se ocupó de este tema durante más de d i ez años, 
y es decepcionante que e l o b j e t i v o de l a prohib ic ión completa de esas armas es té 
aún t a n remoto como siempre. Por e l c o n t r a r i o , en l o s arsena les de l a s superpo­
t e n c i a s ha aparecido mayor número de armas químicas y más nuevas. E l año pasado 
se r e c i b i e r o n muchas n o t i c i a s en e l sent ido de que l o s pueblos que sufrían opre ­
sión y agresión eran cruelmente malher idos y diezmados por e l empleo de armas 
químicas. La auténtica amenaza que c o n s t i t u y e e l uso de esas armas hace todavía 
más urgente l a cuestión de su prohib ic ión completa. A nuestro j u i c i o , e l a c t u a l 
período de sesiones d e l Comité debe p a r t i r de l a base a lcanzada e l año pasado y 
e n t a b l a r negoc iac iones s u s t a n t i v a s para e l a b o r a r una convención i n t e r n a c i o n a l sobre 
l a prohib ic ión completa de l a s armas químicas. 
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P a r a todos l o s pueblos d e l mundo, es motivo de grave i n q u i e t u d l a n o t i c i a de 
que se han empléelo armas químicas en Afganistán, Kampuchea y Laos . La Asamblea 
Genera l aprobó en su trigésimo quinto período de ses iones una reso luc ión en l a que 
pide que se r e a l i c e una invest igac ión sobre e l empleo de l a s armas químicas. E l l o 
r e f l e j a l a gran indignación de l a s naciones d e l mundo c o n t r a e l empleo de esas armas. 
La delegación c h i n a apoyará todas l a s propuestas y medidas que r e f u e r c e n e l P r o t o c o l o 
de G inebra de 1925 e impidan efect ivamente que se cometan crímenes v i o l a t o r i o s d e l 
c i t a d o P r o t o c o l o . 

Respecto de l a cuest ión d e l programa comprensivo de desarme, l a delegación 
c h i n a siempre ha considerado importante l a e laborac ión de este programa porque 
entraña l o s o b j e t i v o s y l o s p r i n c i p i o s d e l desarme, as í como medidas concretas de 
desarme, y t i e n e por e l l o mucha t r a s c e n d e n c i a y una gran repercusión en e l f u t u r o 
rumbo d e l desarme. A f i n de f a c i l i t a r e l progreso en l a e s f e r a d e l desarme, e l 
programa debe enunc iar l o s p r i n c i p i o s bás icos y e s t a b l e c e r e l orden de p r i o r i d a d de 
l a s medidas de desarme, par t iendo de l a s i tuac ión r e a l que impera en e l mundo. 

A nuestro j u i c i o , e l programa debe recoger l a s razonables propuestas s i g u i e n t e s : 
que l a r e s p o n s a b i l i d a d e s p e c i a l en l o tocante a l desarme r e c a i g a en l o s países que 
poseen l o s mayores a i ' s ena les ; que e l desarme s i r v a para sa lvaguardar l a soberanía, 
l a independencia y l a seguridad de l o s pa íses ; y que se conceda i m p o r t a n c i a a l 
desarme c o n v e n c i o n a l , a l lado d e l desarme n u c l e a r . Todas e l l a s c o i n c i d e n con l a s 
e x i g e n c i a s apremiantes de l o s países pequeños y medianos y contribuirán a r e d u c i r 
l a amenaza que para l a paz mundial y l a seguridad de l a s naciones c o n s t i t u y e n l o s 
inmensos arsena les de l a s superpotenc ias . Es tas s i g n i f i c a t i v a s propuestas se r e f l e ­
jan también en e l Documento F i n a l d e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de 
Да Asamblea General dedicado a l desarme y en l a s propuestas sobre l o s elementos 
p r i n c i p a l e s de un programa comprensivo de desarme presentadas por l a Comisión de 
Desarme de l a s Naciones U n i d a s . Nuestro Comité debe tener plenamente en cuenta, 
este hecho a l f o rmular e l programa. 

•La delegación c h i n a comparte e l deseo manifestado por muchas o t r a s , de que en 
e l a c t u a l período de ses iones se obtengan auténticos progresos en l a s negoc iac iones 
sobre l o s d i v e r s o s temas de l a agenda. Los pueblos c i f r a n grandes esperanzas en e l 
segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones dedicado a l desarme, que se celebrará 
en 1982, y nuestro Comité debe a p o r t a r a l o s p r e p a r a t i v o s para t a l reunión, l o s 
es fuerzos que despleguemos aquí. La t a r e a que nos aguarda e s , por t a n t o , t a n impor­
tante como u r g e n t e . La delegación c h i n a está d i s p u e s t a a cooperar con l o s demás 
Miembros y a sumarse a l es fuerzo común con ob jeto de superar l a s d i f i c u l t a d e s y l o s 
obstáculos y c o n t r i b u i r ef icazmente a l a promoción d e l desarme y a l a s a l v a g u a r d i a 
de l a paz m u n d i a l . 
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E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a l d i s t i n g u i d o r e p r e ­
sentante de China sii dec laración y l a s atnahles pa labras que ha d i r i g i d o a l a 
P r e s i d e n c i a . 

S r . SÜJlí/JL ( P o l o n i a ) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , es para mí 
un' gran p l a c e r sumarme a todos l o s d i s t i n g u i d o s oradores que me han precedido para 
dar le l a más c a l u r o s a b i enven ida en nombre de l a delegación po laca en cuanto 
Pres idente d e l Comité de Desarme durante e l mes de f e b r e r o , a l comienzo de su 
período de sesiones de 1 9 S I . Permítame que a mis s i n c e r a s f e l i c i t a c i o n e s acompañe 
l a expresión de l a e levada opinión que a l o s miembros de mi delegación y a mí nos 
merece su capacidad diplomática, que ha quedado t a n b i e n r e f l e j a d a en su exce lente 
actuación durante l a s dos primeras semanas de nuestros debates. 

A l mismo tiempo que l e formulo nuestros mejores deseos para e l r e s t o d e l p r e ­
sente mes, no puedo por menos de expresar mi s a t i s f a c c i ó n por dar l a b i enven ida a 
l a P r e s i d e n c i a a un d i s t i n g u i d o representante de F r a n c i a , país con e l que P o l o n i a 
mantiene desde antiguo r e l a c i o n e s de mutuo respeto y cooperación. 

También deseo dar l a s más e x p r e s i v a s g r a c i a s a Su E x c e l e n c i a e l Embajador T e r r e f e , 
de Et iop ía , por su v a l i o s a contribución a l o s t r a b a j o s d e l Comité en l a parte f i n a l 
d e l período de sesiones d e l pasado año y , espec ia lmente , por haber cumplido l a d i f í ­
c i l t a r e a de p r e s i d i r sus debates cuando se estaba preparando e l informe d e l Comité 
a l a Asamblea General en su trigésimo quinto período de ses i ones . 

Transmito mis mejores deseos a l o s d i s t i n g u i d o s representantes de E g i p t o , e l 
Pakistán, Rumania y e l Z a i r e , que se han sumado recientemente a nosotros como ^efes 
de sus r e s p e c t i v a s delegaciones en este f o r o . Formulo también cordialmente mis 
mejores deseos a l S e c r e t a r i o d e l Comité, Su E x c e l e n c i a e l Embajador J a i p a l , y a 
todos l o s miembros de su p e r s o n a l , que no escat iman es fuerzos para cumpl i r su r e s ­
ponsable misión de asegurar e l buen funcionamiento de nuestro Comité. 

In ic iamos e l t e r c e r año consecut ivo de a c t i v i d a d e s d e l Comité de Desarme 
ampliado y e l segundo año de sus t r a b a j o s con l a p l e n i t u d de sus miembros. E s t a 
l a b o r nos ha aportado nueva e x p e r i e n c i a , y nos conocemos ahora mucho mejor que hace 
t r e s años, aunque se han produc ido , como de costumbre, t r a n s f e r e n c i a s h a b i t u a l e s de , 
j e f e s de de legac iones . Por o t r a p a r t e , como consecuencia de l a ro tac ión mensual de 
l a p r e s i d e n c i a , cada P r e s i d e n t e suces ivo introduce en nuestros t r a b a j o s sus c a r a c ­
t e r í s t i c a s persona les , conf iguradas por l a h i s t o r i a y l a s p e c u l i a r i d a d e s concretas, 
de su nación. 



C D / P V . 1 0 5 
30 

( S r . Su.jka, P o l o n i a ) 

M i delegación comparte plenamente l a s observaciones que se han formulado sobre 
l a i m p o r t a n c i a d e l a c t u a l período de s e s i i n e s d e l Comité de Desarme. No r e v e l a r e 
probablemente ningún secreto s i af irmo que mi delegación ha acudido a l período de 
ses iones d e l Comité de I98I con una c l a r a ins trucc ión de su Gob ierno , a saber , con ­
t r i b u i r a l f o r t a l e c i m i e n t o d e l Comité, único f o ro mundial de negoc iac iones m u l t i l a ­
t e r a l e s sobre e l desarme que goza de l a c o n f i a n z a de l o s gobiernos y de l a comunidad 
i n t e r n a c i o n a l en su con junto . Con objeto de no defraudar e s t a c o n f i a n z a , mi d e l e ­
gación ha r e c i b i d o i n s t r u c c i o n e s d e - r e a l i z a r todos l o s es fuerzos p o s i b l e s para g a r a n ­
t i z a r e l carácter c o n s t r u c t i v o de l o s t r a b a j o s d e l Comité y de sus órganos a u x i l i a ­
res, y t r a t a r con p e r s e v e r a n c i a de h a l l a r una fórmula de transacción que respete e l 
e q u i l i b r i o de l a s fórmulas e laboradas y no menoscabe l o s i n t e r e s e s de una seguridad 
re c íproca . Este enfoque se basa en e l convencimiento de que debe buscarse e l e q u i ­
l i b r i o de l a seguridad en torno a una l ínea descendente de l a e s p i r a l de armamentos, 
dado que, en l o s últimos 35 años, e l movimiento ascendente ha hecho que se q u i n t u ­
p l i q u e n l o s gastos en armamentos. S i n embargo, nadie se atrever ía a responder 
a f i rmat ivamente a e s t a simple pregunta ; ¿Es e l mundo de hoy c inco veces más seguro? 

E l Gobierno de l a República P o p u l a r P o l a c a , teniendo presentes l a s e x p e r i e n c i a s 
h i s t ó r i c a s de su p r o p i a nación y f i e l a sus a l i a n z a s , no escat ima invar iab lemente 
es fuerzo alguno para que e l proceso de l a d i s tens ión , i n i c i a d o a f i n a l e s d e l dece­
n io de i960 y a comienzos d e l de 1970, se d e s a r r o l l e y f o r t a l e z c a mediante l o s 
correspondientes es fuerzos i n d i s p e n s a b l e s en l a e s f e r a d e l desarme. M i país ha 
mentenido e s t a pos i c i ón no só lo en l o s momentos en que se cernían p e l i g r o s a s nubes 
sobre e l mundo, s ino también, y t a l vez en e s p e c i a l , cuando se producían tormentas 
l o c a l e s igualmente p e l i g r o s a s . Son precisamente esos momentos e s p e c i a l e s l o s que 
hacen i n d i s p e n s a b l e i n t e n s i f i c a r l o s es fuerzos por r e d u c i r l o s n i v e l e s de l o s medios 
m i l i t a r e s de en f rentamiento . En este c ontex to , l o s síntomas de una nueva fase de l a 
c a r r e r a de armamentos producen i n q u i e t u d en P o l o n i a , La conocida dec i s i ón d e l 
Consejo de l a OTMT r e l a t i v a a l a ins ta lac ión de p r o y e c t i l e s de a lcance intermedio 
en Europa o c c i d e n t a l , a s í como l a s r e c i e n t e s in formaciones sobre l a bomba neutrónica 
y l a s armas b i n a r i a s c o n s t i t u y e n t a l e s síntomas. У una vez más, a l i g u a l que en e l 
pasado, se a l ega que e l rep lanteamiento d e l problema d e l emplazamiento de l a bomba 
neutrónica y l a i n i c i a c i ó n de l a producción de armas b i n a r i a s res tab lecer ían e l 
e q u i l i b r i o e s t ra tég i co comprometido. Por supuesto , cabe preguntarse cuáles son 
l o s nuevos elementos o hechos surg idos desde mediados de 1979 cuando, con l a forma 
d e l Acuerdo S A L l ' - I I , se confirmó expresamente l a e x i s t e n c i a de un e q u i l i b r i o 
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e s t ratég i co de f u e r z a s . Después de todo , no puede suponerse que l a va l idac ión de 
dicho e q u i l i b r i o se basó en aquel momento en un cá lcu lo erróneo o en e l propós" to 
de engañar a l a p r o p i a nación y a sus a l i a d o s . 

M i país t i e n e interés v i t a l en poner término a l a búsqueda de c u a l q u i e r excusa 
que s i r v a para j u s t i f i c a r l a ace lerac ión de l a c a r r e r a de armamentos. Queremos 
reemplazar l a i dea de t r a t a r de conseguir un e q u i l i b r i o de fuerzas por l a i d e a de 
un e q u i l i b r i o de l a razón. Guiada por este sent imiento de l a razón, P o l o n i a ha 
presentado en nombre de l o s Estados miembros d e l Tratado de V a r s p v i a , en l a reunión 
complem.entaria de l a Con ferenc ia sobre l a Seguridad y l a Cooperación en Europa, 
ce lebrada en M a d r i d , l a propuesta de que se ce lebre en V a r s o v i a una con ferenc ia 
sobre l a d istensión m . i l i t a r y e l desarme en Europa con l a part i c ipac ión de todos 
l o s Estados que i n t e r v i e n e n en l a Con ferenc ia sobre l a Seguridad y l a Cooperación 
en Europa. S i n embargo, a d v i r t i e n d o que e x i s t e n d i f e r e n t e s a c t i t u d e s respecto a 
l a c on ferenc ia propuesta por P o l o n i a , esperamos fervientemente que l a i dea de e s t a 
reunión sea aceptada por todos l o s p a r t i c i p a n t e s en l a Conferenc ia sobre l a Seguridad 
y l a Cooperación en Europa. Consideramos que l a c o n f e r e n c i a propuesta r e p r e s e n t a , 
en primer l u g a r , un paso d e c i s i v o h a c i a e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a s medidas para fomen­
t a r l a c on f ianza en Europa , cont inente donde e x i s t e l a mayor acum.ulación de todas l a s 
armas p e l i g r o s a s p o s i b l e s . P a r a mi p a í s , cuyas i n i c i a t i v a s pac í f i cas-han quedado 
r e f l e j a d a s señaladamente en l a s r e a l i d a d e s p o l í t i c a s de Europa de l a posguerra , 
ser ía un honor o r g a n i z a r esa c on fe renc ia en su t e r r i t o r i o . En armonía con e s t a 
propuesta está e l interés i n v a r i a b l e de P o l o n i a por un rápieo y s i g n i f i c a t i v o p r o ­
greso en l a s conversaciones, sobre reducc iones rec íprocas de fuerzas armadas y arma­
mentos en Europa c e n t r a l , que se c e l e b r a n en V i e n a . 

En cuanto representante de un Estado miembro d e l Tratado de V a r s o v i a , desearía 
r e f e r i r m e también "a l a s i n i c i a t i v a s de e s t a organización d e f e n s i v a , que fueron r e c a ­
p i t u l a d a s en l a reunión conmemorativa de sus 25 años de e x i s t e n c i a , ce lebrada en 
V a r s o v i a en mayo de I98O. En IdS d e c i s i o n e s adoptadas en e s t a reunión, que f i g u r a n 
en e l documento CD/98, se hace un l lamamiento inequívoco en f a v o r de l a ace lerac ión 
de l o s progresos en l a s negoc iac iones de desarme. Este l lamamiento ha s ido r e p e t i d o 
en l a reunión de l o s d i r i g e n t e s de l o s Estados miembros d e l Tratado de V a r s o v i a 
ce lebrada e l pasado d i c i embre . 

Deseo expresar e l f i rme convencimiento de mi delegación de que e l presente año 
habrá l a v o l u n t a d , determinación y perseveranc ia s u f i c i e n t e s para r e a l i z a r en e l 
Comité progresos más importantes que en l o s años pasados. Este convencimiento se 
basa en l o s s i g u i e n t e s supuestos; 
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1. Hemos acumulado s u f i c i e n t e e x p e r i e n c i a merced a l a composición ampl iada 
d e l Comité. 

2 . Hemos logrado r e s u l t a d o s concretos en l a l a b o r d e l Comité, t a l e s cornos 
a) un bosquejo de l a s pos i c i ones de negoc iac ión , es d e c i r , e l c o n o c i ­

miento de pos i c i ones convergentes y d i v e r g e n t e s ; 
b) una s e l e c c i ó n de problemas y sus esbozos , desde su punto de p a r t i d a 

h a s t a su so luc ión ; y 
c) e s t r u c t u r a s de organización, métodos y formas de negociación convenidos . 

3 . Preva lece en e l Comité l a tendenc ia a l mantenimiento y f o r t a l e c i m i e n t o de 
su función en cuanto órgano de negociación que se c a r a c t e r i z a por una 
atmósfera prác t i ca y l a vo luntad de e v i t a r formalismos s u p e r f i n o s y con­
t r o v e r s i a s p o l í t i c a s i n n e c e s a r i a s . 

E l documento de t r a b a j o CD/14I, i n t r o d u c i d o por e l d i s t i n g u i d o representante 
de l a República Democrática Alemana, e l Embajador H e r d e r , en nombre de un grupo de 
Estados s o c i a l i s t a s , r e f l e j a también l a s op in iones de mi delegación sobre l o s aspec ­
tos de organización de l a l a b o r d e l Comité. Es i n n e c e s a r i o r e p e t i r ahora es tos 
aspec tos . Desearía, señor P r e s i d e n t e , l i m i t a r m e a expresar l a profunda s a t i s f a c c i ó n 
de mi delegación y , a l mismo t iempo, mis f e l i c i t a c i o n e s a usted por e l consenso a l 
que se ha l l e g a d o respecto d e l r e s t a b l e c i m i e n t o de l o s cuatro grupos de t r a b a j o . A 
mi j u i c i o , no debería haber d i f i c u l t a d e s para que esos grupos i n i c i e n s i n más 
demora sus t r a b a j o s s u s t a n t i v o s . 

E l l o c o n s t i t u i r í a una respues ta adecuada a l l lamamiento hecho por l a Asamblea 
Genera l a l o s Estados miembros d e l Comité de Desarme en su reso luc ión 3 5 / 1 5 2 E a 
f i n de que " i n t e n s i f i q u e n sus es fuerzos para terminar con é x i t o l a s negoc iac iones 
que actualmente se l l e v a n a cabo en e l Comité de Desarme". Otro elemento de o p t i ­
mismo ser ía l a dec i s i ón de que, de momento, l o s grupos de t r a b a j o ad hoc continúen 
su l a b o r sobre l a base de l o s mandatos d e l pasado año, mandatos que podrían modi ­
f i c a r s e o a l t e r a r s e u l t e r i o r m e n t e s i e l Comité as í l o dec ide . 

E l o b j e t i v ó g e n e r a l y punto de p a r t i d a de l a l a b o r de l o s grupos ad hoc debería 
ser e l de c o n t i n u a r y avanzar y , t a l vez i n c l u s o , c o n c l u i r l o que está l i s t o para su 
so luc ión merced a l a l a b o r que se ha r e a l i z a d o y a . 

Desearía ahora, r e f e r i r m e sucintamente a l a s ta reas que, en mi op in ión , incum­
ben a l o s d i s t i n t o s grupos de t r a b a j o . 

En pr imer l u g a r , por l o que r e s p e c t a a l Grupo de Trabajo ad hoc sobre l a s armas 
químicas, mi delegación espera con interés p a r t i c i p a r en l a l a b o r de este Grupo y 
c o n t r i b u i r de manera a c t i v a y c o n s t r u c t i v a a e l l a . E l Grupo debería - s i n más demora-
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c ont inuar y hacer progresar l o s trabajos .emprendidos en I98O. En nues t ra opinión, 
podría en p a r t i c u l a r abordar l o s problemas que no se examinaron e l pasado año por 
f a l t a de tiempo o e l a b o r a r de manera más d e t a l l a d a l a s cuest iones sobre l a s que ha 
surgido ya una convergencia genera l de pareceres . 

N 0 olvidemos que, paralelamente a l o s t r a b a j o s d e s a r r o l l a d o s en e l Comité sobre 
l a prohib ic ión de l a s armas químicas, se están celebrando también conversaciones 
b i l a t e r a l e s sobre e s t a cuest ión . Consideramos que esas conversaciones son muy 
importantes para e l proceso de negoc iac iones m u l t i l a t e r a l e s , dado en e s p e c i a l que 
sus r e s u l t a d o s han s ido muy esperanzadores . Sólo puedo desear j esperar que esas 
conversaciones se reanuden en fecha muy temprana y que sus r e s u l t a d o s i n f l u y a n 
favorablemente en nuestros t r a b a j o s . 

Tengo e l f i rme convencimiento persona l de que e x i s t e n y a bases s u f i c i e n t e s 
para r e a l i z a r progresos a p r e c i a b l e s en cuanto a l a elaboración de un proyecto de 
acuerdo sobre l a prohib ic ión de l a s armas químicas. Lo que realmente se n e c e s i t a 
es l a vo luntad p o l í t i c a y l a s d e c i s i o n e s p o l í t i c a s de l o s gobiernos en f a v o r de 
t a l acuerdo. 

Me ocuparé seguidamente de l a cuestión de l a prohib ic ión de l a s armas r a d i o l ó ­
g i c a s . La delegación po laca cons idera que e l Grupo de Trabajo ad hoc encargado de 
e s t a cuestión debería abordar inmediatamente l a s negoc iac iones . Dicho Grupo t i ene 
ante s í l a propuesta convenida conjuntamente, que representa una base adecuada para 
l a e laboración de una convención. No nos parece que e x i s t a n grandes d i f i c u l t a d e s 
para c o n c i l i a r l o s d i f e r e n t e s enfoques que se mani fes taron en e l curso de l a s 
negoc iac iones . Permítaseme expresar l a esperanza de que se l ogre esto en 1981, y a 
que e l Grupo dispondrá de más tiempo para negoc iac iones que en e l pasado año. 

Otro grupo de t raba jo que, en nues t ra opinión , debería f i n a l i z a r su l a b o r e l 
presente año es e l Grupo de Trabajo ad hoc sobre un programa comprensivo de desarme. 
M i delegación comparte l a opinión de que no e x i s t e n dudas en cuanto a l a v a l i d e z d e l 
mandato de dicho GiTipo, que fue creado con l a t a r e a e s p e c í f i c a y concreta de e l a ­
borar un programa comprensivo de desarme para su presentación oportuna a l segundo 
período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a s Naciones Unidas dedicado a l desarme que 
se celebrará en 1982. Esto imparte un sent imiento de impor tanc ia y u r g e n c i a a l a 
l a b o r de este Grupo, dado que dicho programa tendrá que quedar elaborado plenamente 
con l a s u f i c i e n t e antelación a l período e x t r a o r d i n a r i o de ses i ones . M i delegación 
está convencida de que e l Grupo aportará una contr ibución e f i c a z y c o n s t r u c t i v a 
a l éx i t o d e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s . E l programa comprensivo 
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de desarme que nos esforzamos por l o g r a r no será verdaderamente comprensivo s i no 
prevé una determinada i n f r a e s t r u c t u r a p s i c o l ó g i c a d e l desarme. En opinión de mi 
Gob ierno , d icho programa debería prever medidas que incu lquen en l a opinión públ ica 
e l convencimiento de que, para v i v i r en paz , es p r e c i s o empezar por desarmarse. 

En cuanto a l o s acuerdos i n t e r n a c i o n a l e s e f i c a c e s que den garantías a l o s 
Estados poseedores de armas nuc leares c o n t r a e l empleo o l a amenaza d e l empleo de 
esas armas, l a delegación p o l a c a , a l tiempo que r e i t e r a que e l o b j e t i v o d e l Grupo 
de Trabajo ad hoc es l a elaboración de una convención i n t e r n a c i o n a l , c o n s i d e r a que, 
a f i n de avanzar h a c i a l a so luc ión de este problema, e l Grupo de Trabajo podría 
c o n s i d e r a r l a p o s i b i l i d a d de concer tar algún determinado acuerdo p r o v i s i o n a l . Desea­
ríamos que dicho aciierdo contuviese una fórmula común convenida de garant ías , en 
l u g a r de l a s c inco d e c l a r a c i o n e s u n i l a t e r a l e s . 

Me ocuparé seguidamente de l o s temas de nues t ra agenda respecto de l o s cua les 
no se han e s t a b l e c i d o órganos a u x i l i a r e s pero a l o s que hemos concedido siempre una 
p r i o r i d a d muy a l t a en nuestro examen. 

Uno de es tos temas es l a prohib ic ión completa de l o s ensayos de armas n u c l e a r e s . 
En opinión de l a delegación p o l a c a , no puede demorarse por más tiempo e l e s t a b l e ­
c imiento de un grupo de t r a b a j o ad hoc sobre e s t a cuest ión . De hecho, estimamos 
que debe e s t a b l e c e r s e inmediatamente t a l grupo de t r a b a j o . E l grupo de t r a b a j o 
ad hoc sobre l a proh ib i c i ón completa de l o s ensayos de armas n u c l e a r e s , con l a p a r ­
t i c i p a c i ó n de todos l o s Estados poseedores de esas armas, debería tener en cuenta 
l o s r e s u l t a d o s de l a s negoc iac iones t r i l a t é r a l e s sobre e s t a cuest ión y todas l a s 
demás propuestas y l a s i n i c i a t i v a s f u t u r a s . E l grupo podría d e f i n i r l a s cuest iones 
que deberían t r a t a r s e en l a s negoc iac iones sobre e l acuerdo r e s p e c t i v o e i n i c i a r 
negoc iac iones sobre l a forma que debe darse a este acuerdo. 

Otro tema de n u e s t r a agenda que r e v i s t e gran p r i o r i d a d es l a cesación de l a 
c a r r e r a de armamentos nuc leares y e l desarme' n u c l e a r . L a a l t a p r i o r i d a d que mi 
país concede a l a pronta r e a l i z a c i ó n de progresos en e s t a e s f e r a ha quedado c o n f i r ­
mada por l a s propuestas presentadas por P o l o n i a y o t ros países s o c i a l i s t a s en 1979 

( C D / 4 ) para i n i c i a r negoc iac iones dest inadas a poner término a l a producción de 
todos l o s t i p o s de armas nuc leares y r e d u c i r gradualmente l o s a r s e n a l e s de e s t a s 
armas h a s t a su completa destrucc ión. Estamos firmemente convencidos de que debe 
e s t a b l e c e r s e un grupo de t r a b a j o ad hoc para negoc iar ésta y o t r a s cues t iones 
r e l a c i o n a d a s con l a cesación de l a c a r r e r a de armamentos nuc leares y e l desarme 
n u c l e a r . Dicho grupo de t r a b a j o podría comenzar su l a b o r por e l examen de l a 
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cuestión de l a e laboración y aclamación de l a fase d e l desarme n u c l e a r , conforme a 
l o d ispuesto en e l párrafo 5 0 d e l Documento F i n a l d e l período e x t r a o r d i n a r i o de 
sesiones dedicado a l desarme, i n c l u s o l a función y l a s r e s p o n s a b i l i d a d e s de l o s 
Estados poseedores de a m a s nuc leares y de l o s Estados no poseedores de esas armas 
en e l proceso d e l desarme n u c l e a r . 

Puesto que me es toy r e f i r i e n d o a l a cuestión de l a cesación de l a c a r r e r a de 
armamentos y e l desarme n u c l e a r , desearía mencionar o t r o tema que ha s ido i n c l u i d o 
en nuestra agenda d e l presente, año y que merece un es tud io más a t e n t o . Me r e f i e r o 
a l a cuestión de l a elaboración de un acuerdo i n t e r n a c i o n a l sobre e l no emplaza­
miento de armas nuc leares en l o s t e r r i t o r i o s de l o s Estados en que no e x i s t e n 
actualmente esas armas. La delegación po laca está convencida de que dicho acuerdo 
podría c o n t r i b u i r a l a l imi tac ión de l a c a r r e r a de armamentos nuc leares y a l p r o ­
ceso de l a d is tens ión , por l o que c o n s t i t u i r í a un paso importante h a c i a l a l i m i t a ­
c ión de l o s armamentos. En n u e s t r a op inión , e l f oro más adecuado para e l a b o r a r 
dicho acuerdo ser ía un grupo de t r a b a j o ad hoc , e l c u a l podría i n i c i a r su l a b o r en 
un f u t u r o próximo. 

Y como cuestión últ ima, pero no menos importante , está l a prohib ic ión de nuevos 
t i p o s de armas de destrucción en masa y de nuevos sistemas de t a l e s armas. La d e l e ­
gación po laca suscr ibe l a propuesta de e s t a b l e c e r un grupo de t r a b a j o ad hoc de 
expertos sobre e s t a m a t e r i a . L a t a r e a p r i n c i p a l de dicho grupo, que desarro l lar ía 
sus t r a b a j o s bajo l o s a u s p i c i o s d e l Comité de Desarme, ser ía l a e laboración de un 
informe técnico sobre todas l a s consecuencias d e l d e s a r r o l l o a este respecto ,de 
t raba j os de invest igac ión potencialmente p e l i g r o s o s que pudieran conducir a l a apa­
r i c i ó n de nuevos t i p o s y s istemas de armas de destrucción en masa. Este grupo 
podría también s-uministrarnos i n d i c a c i o n e s sobre l o s t i p o s concretos de armas, de 
destrucción en masa que deberían p r o h i b i r s e . 

Conviene r e cordar que e l período de ses iones de I98I d e l Comité de Desarme es 
e l último período completo de sesiones que se celebrará antes d e l segundo período 
e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea General de l a s Nac iones .Unidas dedicado 
a l desarme. Conviene también recorda.r que debemos cumpl i r c i e r t a s o b l i g a c i o n e s con 
a n t e r i o r i d a d a ese período de ses i ones . S i queremos de verdad cumpl i r esas o b l i g a ­
c iones y l o g r a r r e s u l t a d o s t a n g i b l e s , por l o menos en una o dos e s f e ras concretas , 
de desarme, antes d e l período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s , tendremos que l o g r a r l o s 
en l o s próximos meses. 
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S r . P r e s i d e n t e , l a s a t i s f a c t o r i a y c o n s t r u c t i v a atmósfera en que i n i c i a m o s 
nues t ra l a b o r e l presente año, a s í como l a s d e c i s i o n e s concretas que ha adoptado 
ya e l Comité bajo su p r e s i d e n c i a , nos l l e n a n de optimismo y c o n s t i t u y e n un augurio 
f a v o r a b l e para l o s r e s u l t a d o s de este período de s e s i o n e s . En nombre de l a d e l e ­
gación po laca desearía e x p r e s a r l e a usted y a sus sucesores en l a p r e s i d e n c i a que 
estamos plenamente d i spues tos a cooperar en l o s es fuerzos por conseguir nuestro 
común o b j e t i v o . 

E l PRESIDEíITE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a l d i s t i n g u i d o Embajador 
de P o l o n i a su intervención y l e expreso toda mi g r a t i t u d por l a s pa labras amistosas 
que h a pronunciado con respec to a mí y mi p a í s . 

S r . ОЖСЕЫЫК. (Bé lg i ca ) [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; S r . P r e s i d e n t e , e l martes 
pasado, c o r r i endo e l r i e s g o de que se h i c i e s e una comparación con e l S r . de C a l l i è r e s , 
pronuncié algunas pa labras en este Comité acerca de su mandato en l a p r e s i d e n c i a . 
Me parece que no ser ía d e l todo apropiado que, siendo representante de B é l g i c a , país 
vec ino a F r a n c i a y con l a c u a l mantiene r e l a c i o n e s t a n a r r a i g a d a s , cont inuas y amis ­
t o s a s , i n s i s t i e r a en l a s a t i s f a c c i ó n que experimento a l v e r l e a usted pres id i endo 
nuestros t r a b a j o s . Q u i s i e r a más b i e n hacer constar l a s a t i s f a c c i ó n que han e x p r e ­
sado todos aquí por l a forma en que d i r i g e usted nuestros -debates y creo que esto 
i l u s t r a ante todo l a p o l í t i c a de su país y l a s exce lentes r e l a c i o n e s que mantiene 
con todos l o s E s t a d o s , además de ser también e l reconocimiento de sus eminentes 
cua l idades p e r s o n a l e s . A este respecto r u i s i e r a destacar l a s pa labras pronunciadas 
por e l ünbajador d e l B r a s i l en e l d i s c u r s o que acaba de p r o n u n c i a r . Ha hablado de 
su suave f i r m e z a , que me parece una expresión perfectamente adecuada para e l r e p r e ­
sentante de un país que un día fue cantado en r e la c i ón con e l tema de l a dulce 
F r a n c i a . 

S r . P r e s i d e n t e , para nosotros será usted siempre l a persona que l ogró en 15 días 
r e s o l v e r l o e s e n c i a l de l o e d i f í c i l e s problemas de organización que en frentaba 
nuestro Comité, y l o h i z o sabiendo, g r a c i a s a su t a c t o y d i p l o m a c i a , conservar u n . 
ambiente especialmente amistoso en e l Comité. 

A l congratularme de este ambiente amis toso , q u i s i e r a también d e c i r l o mucho 
que nos alegramos de ver nuevamente entre nosotros a l Embajador J a i p a l , a l 
S r . B e r a s a t e g u i y a todo su equipo . Considero que ambos son , tanto para l a p r e s i ­
denc ia como para cada una de l a s de l egac i ones , consejeros sagaces y guías i l u s t r a ­
dos. Muy a menudo l e s debemos e l poder avanzar en l o s arcanos procedimientos y 
organización de nuestros t r a b a j o s . 
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Por último', q u i s i e r a dar l a b i enven ida a nuestros nuevos colegas de l a A r g e n t i n a , 
E g i p t o , e l Pakistán, Rumaniay e l Z a i r e . Creo que.mediante l o s contactos que hanentablado 
con nosotros en estos días han demostrado que se i n t e g r a n perfectamente en e l ambien­
te de nuestro Comité, y esto es a mi j u i c i o e l mejor augurio para l a continuación de 
nuestra cooperación con e l l o s . 

A l comienzo de este t e r c e r año de a c t i v i d a d e s d e l Comité de Desarme en su 
e s t r u c t u r a y composición a c t u a l e s , q u i s i e r a señalar l o s r i e s g o s c r e c i e n t e s que ame­
nazan a l a t a r e a d e l c o n t r o l de l o s armamentos y e l desarme, respecto de l a c u a l se 
ha conf iado a nuestro Comité una r e s p o n s a b i l i d a d e s e n c i a l . 

Estos r i e s g o s t i e n e n su o r i g e n ante todo en e l estado i n q u i e t a n t e de l a segu­
r i d a d i n t e r n a c i o n a l . Desde hace un año l a gran mayoría de l a comunidad i n t e r n a c i o ­
n a l no-ha dejado de m a n i f e s t a r su preocupación ante e l d e t e r i o r o de l a s i tuac ión 
respecto de l a seguridad en e l mundo. La continuación de l a s acc iones en que se 
usa l a f u e r z a en d i v e r s a s partes d e l globo no nos i n c i t a en abso luto a m o d i f i c a r 
nuestro j u i c i o . I-Iace un año declaré ante nuestro Comité que ser ía "un grave e r r o r 
de j u i c i o p o l í t i c o " e l no expresar " l a profunda inqu ie tud que en l a opinión pública 
y en nuestros d i r i g e n t e s han susc i tado l o s acontec imientos r e g i s t r a d o s a f i n e s de 
dic iembre [de 1 9 7 9 ] en e l Afganistán" . Desde entonces l a s i tuac ión no ha cambiado 
y hoy más que nunca pensamos que solamente l a moderación en e l comportamiento de 
l o s Estados permit ir ía r e s t a b l e c e r un c l i m a p o l í t i c o mejor , que es l o único que 
permitirá franquear nuevas etapas en l a s negoc iac iones de desarme. 

Pero e l estancamiento que caracter izó en p a r t i c u l a r l a segunda mitad d e l dece­
n io precedente , quizás pueda e x p l i c a r s e también por una s e r i e de f a c t o r e s más i n t r í n ­
secos que e l c l i m a p o l í t i c o a l que acabo de a l u d i r . Merecen igualmente un detenido 
examen l o s enfoques p r e v i s t o s , l o s métodos de t raba jo y l o s procedimientos y medios 
e laborados . Sería indudablemente un e r r o r imputar exclusivamente a f a c t o r e s p o l i - ' 
t i c o s ajenos a l c o n t r o l de armamentos l a modicidad de l o s r e s u l t a d o s obtenidos en 
l o s últimos años. Corresponde a nuestro Comité, como también a l o s demás organismos 
competentes en l a m a t e r i a , i d e n t i f i c a r con e l máximo r i g o r l a s causas de e s t a 
s i tuac ión . 

Tres años después d e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de sesiones de l a Asamblea -
General dedicado ál desarme hay que reconocer que no se han r e a l i z a d o l a s esperanzas 
s u s c i t a d a s , aunque e l Documento P iña l , r e s u l t a d o de d i cha reunión, haya conservado 
toda su v a l i d e z . E l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de s e s i o n e s , p r e v i s t o para e l 
año e n t r a n t e , debe c o n s t i t u i r para todos l o s E s t a d o s , y en p a r t i c u l a r para l o s 
miembros d e l Comité,- l a ocasión de dar un nuevo impulso a nuestro empeño. 
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I n c l u s o en l a s a c t u a l e s c i r c u n s t a n c i a s p o l í t i c a s e x i s t e n p o s i b i l i d a d e s . Así 
pues, mi país se c o n g r a t u l a de que,comenzaran e l año^ pasado l o s Estados Unidos y l a 
URSS l a s conversaciones p r e p a r a t o r i a s sobre l a l imi tac i ón de determinados s istemas 
de armas nuc leares t á c t i c a s , conversaciones que se i n t e g r a n en e l proceso SALT, a 
cuyo mantenimiento Bélg ica a t r i b u y e l a máxima i m p o r t a n c i a . Las autor idades de mi 
país esperan que esas negoc iac iones se d e s a r r o l l e n l o más rápidamente p o s i b l e . 

Análogamente, l a concertación de una convención sobre l a prohib i c ión o l a l i m i ­
tac ión d e l empleo de c i e r t a s armas convencionales demuestra asimismo l a p o s i b i l i d a d 
de obtener r e s u l t a d o s concretos aun en e l decepcionante c l i m a i n t e r n a c i o n a l presente . 

También en e l último período de ses iones de l a Asamblea Genera l fue p o s i b l e 
obtener r e s u l t a d o s , como l a aprobación por consenso de l a reso luc ión ЗЗДЗб D r e l a ­
t i v a a l e s t u d i o de todos l o s aspectos d e l desarme r e g i o n a l . Bé lg i ca se es forzará 
por que continúe ese e s t u d i o de manera que, de confoiraidad con e l t e x t o de l a r e s o ­
l u c i ó n , " a l i e n t e a l o s gobiernos a tomar i n i c i a t i v a s y c e l e b r a r c onsu l tas en e l 
marco de l a s d i f e r e n t e s reg iones a f i n de l l e g a r a acuerdos sobre medidas apropiadas 
de desarme r e g i o n a l " . Esperamos que l o s demás Estados comuniquen a l S e c r e t a r i o 
Genera l de l a s Naciones Unidas sus op in iones sobre e l e s t u d i o y sus c o n c l u s i o n e s . 

Por l o demás, Bé lg i ca toma nota complacida de l a i m p o r t a n c i a as ignada en 
Europa a l enfoque r e g i o n a l . Por eso p a r t i c i p a activamente en l a s negoc iac iones de 
V i e n a sobre l a reducción de l a s f u e r z a s , en l a s que l o s países o c c i d e n t a l e s han 
propuesto , en p a r t i c u l a r , l a concertación de un acuerdo i n t e r i n o concerniente a l a 
pr imera f a s e , que t ra tar ía de l a reducción de l a s fuerzas s o v i é t i c a s y e s t a d o u n i ­
denses, y a l mismo tiempo han presentado una s e r i e de medidas asoc iadas para r e f o r ­
zar l a c o n f i a n z a entre l o s Estados, p a r t i c i p a n t e s . 

Bé lg i ca es tá también representada en M a d r i d , en e l marco de l a segunda 
C o n f e r e n c i a de examen d e l A c t a F i n a l de H e l s i n k i , a cuya ap l i cac i ón desea dar 
impulso , especialmente en l o que se r e f i e r e a l o s aspectos m i l i t a r e s de l a segu­
r i d a d , apoyando l a propuesta de F r a n c i a de c e l e b r a r una c o n f e r e n c i a sobre desarme 
en Europa . 

En e s tas e s f e r a s concernientes a l enfoque r e g i o n a l , como en o t r a s , Bélg ica 
cuenta mucho con l a contr ibución que aportará a l o s t r a b a j o s d e l desarme con sus 
a c t i v i d a d e s e l I n s t i t u t o de l a s Naciones Unidas de Invest igac ión sobre e l Desarme, 
cuya creac ión muy r e c i e n t e acogemos con benep lác i t o . 

En l o que l e concierne más espec ia lmente , e l Comité de Desarme deberá obrar 
ef icazmente en e l marco de su programa de t r a b a j o , en l a s e s f e r a s en que sea capaz 
de a p o r t a r una contr ibuc ión ú t i l . P a r a e l l o tendrá que e v i t a r l a s p a r a l i z a n t e s 
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d i sputas sobre procedimiento e i n i c i a r cuanto antes e l fondo de l o s d iversos temas 
i n s c r i t o s , natura lmente , en su agenda. Cabe c e l e b r a r , señor P r e s i d e n t e , que bajo 
su competente y acer tada d i recc i ón hayamos obtenido tan buenos r e s u l t a d o s respecto 
de l a s cuest iones de organización. 

Los instrumentos de t r a b a j o de que dispone desde su último período de ses iones 
e l Comité de Besarme o f recen cons iderab les venta jas que-no se deberían desaprovechar 
en I98I. A l c o n t r a r i o , hay que u t i l i z a r l o s nuevamente s i n pérdida de t iempo. 
Bélgica sugiere por tanto que l o s cuatro grupos de t r a b a j o creados para determina­
das cuest iones importantes de l a agenda - e s d e c i r , l a s armas químicas, e l programa 
comprensivo de desarme, l a s armas rad io l óg i cas y l a s garantías de segur idad-
reanuden rápidamente sus a c t i v i d a d e s , de conformidad con l a función de negociación 
de nuestro Comité. E s t a función debe conservarse a toda c o s t a , puesto que, a 
nuestro j u i c i o , en e l marco de l a s Naciones Unidas hay v a r i o s o t ros f o ros donde 
pueden examinarse l o s problemas más t e ó r i c o s v i n c u l a d o s a l desarme. 

M i país ha tenido l a oportunidad de poner de r e l i e v e r e i t e r a d a s veces l a p e r ­
f e c t a c o m p a t i b i l i d a d d e l s is tema de c r e a r grupos de t r a b a j o con l o s es fuerzos r e a ­
l i z a d o s en negoc iac iones separadas. Se debería poder c o n c i l i a r e l interés por que 
terminen es tas negociaciones - y a sea en l a e s f e r a de l a s armas químicas o en l a 
e s f e r a t a n importante de l a prohib ic ión completa de l o s ensayos n u c l e a r e s - con e l 
deseo legí t imo d e l Comité de Besarme de t r a t a r de manera s u s t a n c i a l l a s cuest iones 
que se han d e f i n i d o adecuadamente e i n c l u i d o en l a agenda. 

Teniendo en cuenta e l tiempo l i m i t a d o asignado a nuestros t r a b a j o s , he de 
r e f e r i r m e ahora a l a s cuest iones que considero p r i n c i p a l e s . 

La cuestión de l a prohib ic ión de l o s ensayos nuc leares cobrará, s i n duda, 
mayor interés en e l a c t u a l período de ses iones d e l Comité. Por un l a d o , l o s t r e s 
Estados que han entablado negociac iones sobre e s t a cuestión presentaron a l f i n a l 
d e l a n t e r i o r período de sesiones d e l Comité un informe más s u s t a n c i a l que en 1979» 

que no dejará de s e g u i r animando nuestros debates. Por o t r o , l a Con ferenc ia encar ­
gada d e l examen d e l Tratado sobre l a no P r o l i f e r a c i ó n de l a s Armas Nucleares demostró 
que este instrumento c lave d e l c o n t r o l de l o s armamentos sólo podía cons iderarse 
como punto de p a r t i d a de una p o l í t i c a y debía ampl iarse mediante dec i s i ones más 
ambic iosas , p r e c i s a s y concretas en m a t e r i a de seguridad y desarme. La c o n c e r t a - • 
c ión de un t ra tado sobre l a prohib ic ión de l o s ensayos nuc leares debería ser una de 
esas d e c i s i o n e s . En este c ontex to , y s i n pre juzgar l a forma en que decidamos abordar 
e s t a cuest ión en su con junto . Bélg ica desearía dedicarse a l problema de l a detecc ión 
e i d e n t i f i c a c i ó n de l o s fenómenos s ísmicos , a l c u a l en e l propio informe presentado 
por l a s t r e s partes negociadoras se a t r i b u y e gran i m p o r t a n c i a . 
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Podrían señalarse a n u e s t r a atención l o s dos temas s i g u i e n t e s : por un l a d o , 
l a cuest ión d e l nedio de asegurar una d i s t r ibuc i ón geográf ica óptima de l a s e s t a ­
c iones p a r t i c i p a n t e s en l a red de detecc ión y de i d e n t i f i c a c i ó n de fenómenos s í s ­
micos , hab ida cuenta en p a r t i c u l a r de l a s cons iderac iones expuestas en l a reunión 
i n f o r m a l que ce lebró el .Comité de Desarme e l 18 de j u l i o de I98O, a l a c u a l a s i s ­
t i e r o n expertos d e l Grupo ad hoc sobre detecc ión de fenómenos s í smicos . Por o t ro 
l a d o , l a cuest ión d e l e s tud io d e l nuevo mandato que podría c o n f i a r s e después .de 
I98I a l Grupo ad hoc de exper tos . Ese mandato podría v i n c u l a r s e más directamente 
a l o s d i f e r e n t e s problemas d e l intercambio de datos sísmicos que examinaría nuestro 
Comité, en p a r t i c u l a r en función de l a s cons iderac iones expuestas en e l informe 
t r i l a t e r a l , y muy especialmente con respecto a l a creación de un comité de expertos 
que se encargue de examinar l a s cuest iones r e l a t i v a s a l intercambio i n t e r n a c i o n a l 
de datos s ísmicos . 

Bé lg i ca demuestra s i n cesar su interés por l a s negociaciones r e l a t i v a s a l a 
proh ib i c i ón de l a s armas químicas. S i b i e n a l r e a l i z a r sus t r a b a j o s de I98O e l 
Comité de Desarme t rató más d e l enunciado de l o s problemas r e l a t i v o s a l a a l a h o r a -
c ión de una convención sobre l a prohib ic ión d e l d e s a r r o l l o , l a producción y e l 
almacenamiento de l a s armas químicas y sobre su destrucc ión , parece l ó g i c o y opor ­
tuno que se es fuerce ahora por completar y sobre todo r e c o n c i l i a r l o s d i f e r e n t e s 
puntos de v i s t a expresados . M i país no escatimará ningún es fuerzo por a p o r t a r l a 
contr ibución que l e corresponde en este proceso de consol idac ión de l a l a b o r i n i ­
c i a d a en v i r t u d d e l P r o t o c o l o de Ginebra hace más de medio s i g l o . 

En l a e s f e r a de l a s armas rad io l óg i cas vemos con mayor c l a r i d a d e l camino que 
nos t r a z a n l o s t r a b a j o s r e a l i z a d o s por e l Comité en I98O. Debería poderse l l e g a r 
rápidamente a un acuerdo con objeto de concer tar l a convención de que se t r a t a 
siempre y cuando, h a b i d a cuenta de l a s e x i g e n c i a s de seguridad que se imponen a 
nuestros E s t a d o s , podamos acordar una d e f i n i c i ó n r e a l i s t a d e l arma que deseamos 
p r o h i b i r . Esa d e f i n i c i ó n , por l i m i t a d a que sea en cuanto a sus repercus iones en 
l a s r e l a c i o n e s es t ra tég i cas d e l momento, no debería pre juzgar en nada l o s es fuerzos 
que se han de emprender aún. De todos modos, ser ía l a pr imera prohib ic ión en una 
e s f e r a en que todos l o s Estados podrían comprometerse a p r o s e g u i r l a s negoc iac iones 
a f i n de obtener o t r o s r e s u l t a d o s s i g n i f i c a t i v o s . 

Se debería c o n t i n u a r s i n demora l a e laboración de un programa comprensivo de 
desarme para poder p r e s e n t a r l o a l a Asamblea Genera l en e l segundo período e x t r a ­
o r d i n a r i o de s e s i o n e s . No son l a s e x i g e n c i a s , ya sean de orden crono lóg ico o 
j u r í d i c o , l a s que darán v a l o r a este programa. Jamás hefnos pensado que podían 
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imponerse a l o s negoc iadores , desde e l e x t e r i o r , elementos de carácter c o e r c i t i v o o 
p lazos p r e c i s o s para l a s negoc iac iones . El interés d e l programa se- deberá a l con­
senso que r i j a l a e laboración de una s e r i e de medidas cuya ap l i cac ión debería e s t i ­
mular e l segundo período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea General dedicado 
a l desarme. 

Por ú l t imo, en cuanto a l a cuestión de l a s garantías de seguridad que l o s 
Estados nuc leares concederían a l o s Estados no n u c l e a r e s , debemos r e c v i r r i r a nuestro 
i n g e n i o , ya que e l tema ha s ido intensamente debat ido . Bélgica ha ind i cado dos 
p o s i b i l i d a d e s de progresar en e s t a e s f e r a , teniendo en cuenta l o complejo que es 
determinar un común denominador u n i v e r s a l entre l a s dec larac iones u n i l a t e r a l e s que. 
han formulado h a s t a l a fecha l a s Po tenc ias n u c l e a r e s . L a p r i m e r a , que t r a t a de l a 
forma, c o n s i s t e en v a l o r a r l a s garantías por conducto d e l Consejo de Segur idad , 
i d e a que con d i v e r s a s c a l i f i c a c i o n e s han r e i t e r a d o una vez más, rec ientemente , 
algunas delegaciones en e l Comité. La segunda, que se r e f i e r e a l fondo, c o n s i s t e 
en buscar una fórmula que dé garantía que sea más convincente para l o s Estados que 
han optado por no a l i n e a r s e . 

E l examen de propuestas f i a b l e s y de n a t u r a l e z a b i e n determinada permitirá a l 
Comité de Desarme dar óptimo cumplimiento a su t a r e a . Es con este e s p í r i t u pragmá­
t i c o y , como esperamos, c o n s t r u c t i v o , que Bélgica se propone t r a b a j a r en este 
órgano en I98I. 

E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Agradezco a l S r . Snbajador Onke l inx 
su declaración y l e expreso nues t ra más profunda' g r a t i t u d por l a s pa labras tan amis ­
tosas que ha tenido a b i e n pronunc iar respecto a mi persona y a mi p a í s , y que me 
han conmovido mucho. 

S r . SOLA VILA (Cuba) ; Señor P r e s i d e n t e , permítame en pr imer l u g a r r e i t e ­
r a r l e en nombre de mi delegación nuestra f e l i c i t a c i ó n por asumir usted l a p r e s i d e n c i a 
d e l Comité de Desarme' a l comenzar nuestros t r a b a j o s e l presente año. Estamos con­
vencidos de que bajo su d i l e c t a d i r e c c i ó n , este órgano comenzará centrando su 
atención en l a t a r e a p r i n c i p a l que t i e n e p l a n t e a d a : e l l o g r o de medidas e f e c t i v a s 
de desarme. Quiero asegurar le que en ese sent ido puede contar con toda l a co labo ­
ración de mi delegación. 

De i g u a l forma, queremos extender nues t ra f e l i c i t a c i ó n a l representante de l a 
hermana Et iop ía , P r e s i d e n t e que concluye en sus f u n c i o n e s . 

Damos l a b ienven ida a l Comité a l o s nuevos representantes de Pakistán, Rumania, 
Z a i r e y E g i p t o , con l o s cuales esperamos t r a b a j a r conjuntamente por e l avance de 
nuestras t a r e a s . 
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i i l айо que acaba de f i n a l i z a r , se carac ter i zó por una marcada t endenc ia a 
incrementar l a s t ens iones i n t e r n a c i o n a l e s y a agravar l a c a r r e r a armamentista . 
Prueba de e l l o l a c o n s t i t u y e l a dec i s ión de algunos países de incrementar de forma 
permanente sus presupuestos m i l i t a r e s h a s t a f i n a l e s d e l presente s i g l o , y comenzar 
a f a b r i c a r s o f i s t i c a d a s armas de e x t e r m i n i o en masa. 

fistos pasos hacen más densa aún l a a c t u a l atmósfera i n t e r n a c i o n a l , de por s í 
e n r a r e c i d a por l a dec i s i ón de emplazar 572 cohetes nuc leares de a lcance medio en 
Europa; por l a e s c a l a d a armamentista en e l Océano I n d i c o , e l l l a r ' C a r i b e , e l Go l f o 
Arábigo y e l O r i e n t o Medio . Se suma a es tos hechos además, l o s nuevos c r i t e r i o s 
e x i s t e n t e s sobre l a p o s i b i l i d a d de una guerra n u c l e a r l i m i t a d a , con l o que aumenta 
más e l r i e s g o de una catástro fe n u c l e a r ; y l a posposición i n d e f i n i d a de l a r a t i f i ­
cación d e l acuerdo S A L T - I I , en ev idente i n t e n t o por c o n v e r t i r en l e t r a muerta t a n 
importante t r a t a d o . 

E l l o da - l a medida de l a i m p o r t a n c i a que t i e n e n l o s t r a b a j o s d e l Comité de 
Desarme durante I98I. Cabe r e c o r d a r que e l próximo año se celebrará e l segundo 
período e x t r a o r d i n a r i o de l a Asamblea Genera l dedicado a l desarme, por l o que con­
sideramos como una ob l igac ión para e l Comité e l l o g r o de r e s u l t a d o s concretos que 
ava len su l a b o r , en consonancia•con e l mandato otorgado por e l pr imer período 
e x t r a o r d i n a r i o sobre desarme. 

Un balance de n u e s t r a l a b o r demuestra que l a creación de grupos de t r a b a j o 
para l a s func iones d e l Comité es l a forma idónea de negoc iar dentro de este f o r o , 
en una atmósfera de entendimiento que c o n t r i b u y a a l a lcance de nuestros o b j e t i v o s . 
Permítame por e l l o , expresar nues t ra f e l i c i t a c i ó n y complacencia a l o s pres identes 
de l o s cuatro grupos que han sesionado h a s t a a h o r a , con l a esperanza de que l o s 
mismos sean e s t a b l e c i d o s nuevamente s i n d i l a c i ó n , y comiencen de inmediato su 
t r a b a j o s u s t a n t i v o . Es o b j e t i v o de mi delegación', t r a b a j a r por que en e l presente 
año e l Comité de-Desarme no se detenga en e s t é r i l e s debates sobre cues t iones p r o ­
cesa les o elementos ajenos a l a n a t u r a l e z a de nuestras l a b o r e s , en l o s que en e l 
pasado i n v e r t i m o s demasiado t iempo. Es necesar io e s t a b l e c e r l a prác t i ca de e n t r a r 
prontamente en e l t r a b a j o concre to , en l a negociación f r u c t í f e r a que aporte 
r e s u l t a d o s t a n g i b l e s . 

La delegación cubana se s i e n t e o b l i g a d a a t r a b a j a r por que e l Comité de 
Desarme centre su l a b o r en l a s p r i o r i d a d e s e s t a b l e c i d a s por e l pr imer período 
e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea Genera l 'dedicado a l desarme, que son en 
d e f i n i t i v a , l a s p r i o r i d a d e s que se ha señalado este órgano negoc iador . 
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Desafortunadamente, no ha s ido p o s i b l e aún c r e a r grupos de t r a b a j o sobre temas 
t a n importantes como l o s r e l a t i v o s a l a prohib ic ión genera l de l o s ensayos n u c l e a r e s , 
e l desarme n u c l e a r , y l o s nuevos t i p o s y s istemas de armas de destrucción en masa. 
Albergamos l a esperanza de que también sobre estos temas, t a n v i t a l e s para l a causa 
d e l desarme, e l Comité dec ida de forma rápida e l e s t a b l e c i m i e n t o de l o s r e s p e c t i v o s 
grupos de t r a b a j o . 

A medida que se i d e n t i f i c a l a c a r r e r a armamentista , a medida que aumenta e l 
p e l i g r o para l a s u p e r v i v e n c i a humana, aumenta e l requer imiento de l o s pueblos en 
aras de l a paz y aumenta l a necesidad de que e l Comité de Desarme obtenga r e s u l t a d o s 
concretos en sus negoc iac iones . M i país observa con preocupación como l o s gastos 
m i l i t a r e s a e s c a l a mundia l aumentan de forma v e r t i g i n o s a , en tanto a l o s países 
subdesarro l lados se l e s d i f i c u l t a cada vez más emerger de l a s i tuac ión de m i s e r i a 
y calamidad a qwe se han v i s t o sometidos durante s i g l o s . 

A este r e s p e c t o , e l P r e s i d e n t e de Cuba, F i d e l C a s t r o , recientemente señaló : 
" E l mundo subdesarro l lado continuaría i g u a l , so lo que más s u b d e s a r r o l l a d o ; e l impe­
r i a l i s m o continuaría i g u a l , s o l o que más e n r i q u e c i d o ; y l a humanidad continuaría 
i g u a l , ' s o l o que con m i l m i l l o n e s de personas más de l a s que ahora están v i v i e n d o en 
l a más a b s o l u t a pobreza" . 

A l a a c t u a l s i tuac ión m u n d i a l , de pos s í d e l i c a d a , con todos sus focos de 
c r i s i s y t e n s i o n e s , con e l aumento d e l armamentismo en l a s más d i v e r s a s r e g i o n e s , 
se suma l a aparic ión de gobiernos que se presentan con programas u l t r a r r e a c c i o n a -
r i o s , que l e j o s de fomentar l a s v ías para e l r e l a j a m i e n t o de l a s tens iones y buscar 
so luc iones a c e p t a b l e s , fomentan l a p o l í t i c a g u e r r e r i s t a , i n t e r v e n c i o n i s t a y de mano 
dura . 

M i país es parte i n t e g r a n t e d e l grupo de Estados a l o s que l a s agres iones y 

l a s i n j u s t i c i a s hacen p e l i g r a r ; en consecuenc ia , a l a vez que nos empeñamos en cum­
p l i r e l papel que nos corresponde en l a defensa de l a paz y l a d istensión i n t e r n a ­
c i o n a l , fortalecemos nuestra defensa con e l ánimo de defender n u e s t r a independencia 
y soberanía, y l o s leg í t imos i n t e r e s e s de nuestro pueblo . 

La p o l í t i c a e x t e r i o r de Cuba que acaba de ser r a t i f i c a d a , está basada en l o s 
p r i n c i p i o s de preservar l a paz y l a seguridad i n t e r n a c i o n a l e s , en l a l u c h a por e l 
desarme y e l cese de l a c a r r e r a armamentista . Cuba continuará desplegando" esa 
p o l í t i c a en todos l o s f o ros i n t e r n a c i o n a l e s y en p a r t i c u l a r en este órgano de nego­
c iac i ón m u l t i l a t e r a l . E l Comité de Desarme b r i n d a l a oportunidad de demostrar a 
p l e n i t u d l a s verdaderas i n t e n c i o n e s de cada país en cuanto a l u c h a r por e l desarme 
y l a paz . 
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Ya desde e l pr imer año de t r a b a j o de este órgano en su nueva e s t r u c t u r a , e l 
Grupo de l o s 21 d i o ampl ias muestras de su d i spos i c i ón a c o laborar act ivamente en 
e l l o g r o de i n s u l t a d o s concretos . De i g u a l forma, l o s países s o c i a l i s t a s han p r e ­
parado v a r i o s documentos de t r a b a j o en l o s que se r e f l e j a e l deseo de a r r i b a r s i n 
d i l a c i ó n a l a s medidas de desarme. 

Son precisamente estos giupos de Estados l o s que con más én fas i s han pedido l a 
creación de v a r i o s grupos de t r a b a j o a f i n de e n t r a r de l l e n o en l a s n e g o c i a c i o n e s , 
de acuerdo con e l deseo de l o s países y pueblos amantes de l a p a z , que l u c h a n t e s o ­
neramente por e l cese de l a c a r r e r a a imament i s ta , por l a desaparic ión d e l p e l i g r o 
de g u e r r a , por e l a f ianzamiento de l a d is tens ión i n t e r n a c i o n a l y por e l b i e n e s t a r 
económico y s o c i a l de l o s pueblos . 

E s t a s son l a s cons iderac i ones genera les que mi país se permite h a c e r , a r e s e r v a 
de que expondremos nuestros puntos de v i s t a y c r i t e r i o s sobre l o s temas p a r t i c u l a r e s 
de forma más p r e c i s a en l o s grupos de t r a b a j o y en l a s demás reuniones que se 
a v e c i n e n . 

E l PRESIDENTE ¡ traducido d e l f rancés ]г Agradezco a l d i s t i n g u i d o ünbajador 
de Cuba su dec larac ión y l a s amables pa labras que ha d i r i g i d o a l a P r e s i d e n c i a . 

S r . V . PROKOFIEV (Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Sov ié t i cas ) [ t r a d u c i d o 
d e l r u s o ] : S r . P r e s i d e n t e , l a delegación s o v i é t i c a se ha presentado a l período de 
ses ipnes d e l Comité con e l f i rme propósito de a p o r t a r una contr ibución c o n s t r u c t i v a 
a su l a b o r y de c r e a r en é l una atmósfera de t r a b a j o . No o b s t a n t e , e l hecho de que 
e l Comité haya comenzado este año sus t r a b a j o s con un propósito c o n s t r u c t i v o y un 
e s p í r i t u pragmático no es d e l gusto de a l g u i e n . L a delegación s o v i é t i c a toma nota 
con pesar de que en e l curso de l a a c t u a l sesión l a delegación de Ch ina ha t r a t a d o 
nuevamente de d e s v i a r l a atención d e l Comité de l a s importantes ta reas que éste 
t i e n e ante s í y de emponzoñar l a atmósfera en e l Comité de Desarme. Se han v u e l t o 
a r e p e t i r l a s manidas a legac iones d i f a m a t o r i a s y g r a t u i t a s que no guardan re la c i ón 
a lguna con l o s t r a b a j o s d e l Comité de Desarme. L a delegación s o v i é t i c a se r e s e r v a 
e l derecho de v o l v e r sobre e s t a cuest ión cuando l o estime oportuno. 

S r . DitBIRI ( i rán ) [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] : E l d i s t i n g u i d o y honorable 
ïinbajaâor de Cuba, en l a declaración que acaba de hacer ha u t i l i z a d o una t e r m i n o ­
l o g í a errónea para r e f e r i r s e a l a p a r c e l a de agua que separa l a meseta i r a n í de l a 
Península Arábiga. Como todos ustedes saben, desde tiempo inmemorial esa p a r c e l a 
de agua se conoce con l a denominación de Go l fo P é r s i c o , expresión que se ha empleado 
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( S r . D a b i r i , Irán) 

siempre en todas l a s e n c i c l o p e d i a s y en todos l o s a t l a s , as í como por todas l a s 
naciones y por l a s personas c u l t i v a d a s . Este término también se ha empleado siempre 
en l o s órganos de l a s Naciones Unidas y .en todos l o s demás organismos d e l s i s tema de 
l a s Naciones U n i d a s , Creo que a l h a b l a r d e l Go l f o Pérs ico e l honorable Embajador 
de Cuba ha empleado e l término indudablemente por descuido , pero no obstante mi 
delegación quiere hacer e s t a dec larac ión para que conste en a c t a . 

S r . SOLA VILA (Cuba) : S r . P r e s i d e n t e , s i en nues t ra intervención ha habido 
un e r r o r en señalamiento geográ f i c o , quiero , p e d i r l e excusas a l representante de Irán. 
No es nuestra intención e n t r a r en ningún tema polémico este año en e l Comité de 
Desarme, s ino t r a b a j a r fundamentalmente para e l d e s a r r o l l o de l a t a r e a que nos e n ­
comendó e l pr imer período e x t r a o r d i n a r i o de ses iones de l a Asamblea G e n e r a l . Le 
p i d o , s i me he equivocado, que acepte mis excusas más f o rmales . 

E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f rancés l : Doy l a s g r a c i a s a l representante 
de Cuba por su dec larac ión . S i nadie más quiere hacer uso de l a p a l a b r a , r e i t e r o 
l a propuesta de tomar en consideración e l documento de t r a b a j o № 28, que hemos 
examinado en l a reunión i n f o r m a l de a y e r ; quiero saber s i puedo de jar c ons tanc ia 
de que en e l Comité hay consenso sobre l o s términos de este documento acerca de l a 
cuestión de l o s grupos de t r a b a j o ad hoc d e l Comité para 1981. 

S r . GARCIA ROBLES (México ) : Con r e l a c i ó n a l t e r c e r párrafo , S r . P r e s i d e n t e , 
yo querría foímular una pregunta que t i e n e que v e r con e l id ioma i n g l é s . De acuerdo 
"con l o que usted nos d i j o a y e r , ser ía a l d i s t i n g u i d o representante d e l Reino U n i d o , 
e l Eknbajador Summerhayes, a qu ien l e tocar ía c o n t e s t a r l a . Yo i n d i c o de antemano que 
mi delegación aceptará l a respuesta c u a l q u i e r a que e l l a sea . 

L a pregunta es l a s i g u i e n t e : Las t r e s pr imeras l íneas de ese t e r c e r párrafo 
d i c e n : " I t i s understood tha t the Committe w i l l , as soon as p o s s i b l e , rev iew the 
mandates of the three ad hoc work ing -groups , w i t h a view to a d a p t i n g , as a p p r o p r i a t e , 
t h e i r mandates to advance. .•" , e t c . M i pregunta es s i no pudiéramos s u p r i m i r , e l 
segundo " t h e i r mandates" y reemplazar lo con e l pronombre " them" , que vendría después 
de " a d a p t i n g " . En ese caso s e - l e e r í a como sigues " I t i s understood tha t the 
Committee w i l l , as soon as p o s s i b l e , rev iew the mandates of the three ad hoc working 
groups, w i t h a view to adapt ing them, as a p p r o p r i a t e , to a d v a n c e , , . " , e t c . , e t c . 

R e p i t o , c u a l q u i e r a que sea l a r e s p u e s t a , yo l a acepto como vá l ida y desde luego 

l o que hago es simplemente una pregunta . 
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( S r . García R o b l e s , Mexico) 

Tocante a l t ex to español , S r . P r e s i d e n t e , a l l í tendría yo unas sugerenc ias muy 
modestas en e l ci^arto párrafo , que t i enden únicamente a que se conforme exactamente 
a l t exto i n g l e s , que es e l o r i g i n a l . Entonces e l t ex to español , en n u e s t r a op in ión , 
d e b i e r a d e c i r : "Queda entendido también que l a dec i s ión adoptada por e l Comité no 
exc luye de ningún modo l a consideración con carácter u r g e n t e . , . " , e t c . , e t c . Los 
términos " l a p o s i b i l i d a d de proceder a" deberían ser s u p r i m i d o s , puesto que no 
f i g u r a n en e l t ex to i n g l é s , 

Y , en l a c u a r t a l í n e a , después de l a coma que v iene después de "de l a agenda 
d e l Comité" hay actualmente coma, y d ice "y a l a cons iderac ión" , e t c . , e t c . En 
v i s t a de l a modi f i cac ión que habría que hacer en l a segunda lí-nea, yo suger i r ía que 
aquí se d i g a : " L a agenda d e l Comité, n i tampoco l a cons iderac ión" , e t c . 

S r . SroaiERHAYES (Reino Unido) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s l : Voy a esforzarme 
en responder a e s t a pregunta , aunque no -creo- s e r e l único que domina e l id ioma 
ing lés en e s t a reunión. 

Yo d i r í a que s i b i e n l a s enmiendas propuestas por e l ïinbajador García Robles 
son un poco más e legantes desde e l punto de v i s t a g r a m a t i c a l , e l enunciado a c t u a l 
es probeblemente más e x p l í c i t o y r e s u l t a perfectamente c l a r o . 

C r e o , pues, que l o único que ganaríamos sería una l eve mejora en l a e l e g a n c i a 
de l a f r a s e ; a mi j u i c i o , l a oración e x i s t e n t e t i e n e un s i g n i f i c a d o muy c l a r o . 

E l PRIBIDI!M'E [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s l : Me parece que podríamos d e j a r e l 
t ex to t a l como e s t á , pues en e fec to eso no a f e c t a para nada a l fondo. He comprobado 
que en e l t e x t o francés no se r e p i t e l a p a l a b r a "mandats" , s ino que se t r a t a de 
adaptsir los cuando proceda. E l sent ido permite pensar que se t r a t a de l o s mandatos 
y no de l o s grupos de t r a b a j o ; reconozco en e fec to que e l t exto ing lés -como decía 
e l Embajador Summerhayes- "es más e x p l í c i t o . Me pregunto s i es realmente necesar io 
m o d i f i c a r e l t e x t o , puesto que su sent ido es tá perfectamente c l a r o , aunque c o n s i ­
dero que e l p r u r i t o de e l e g a n c i a d e l Embajador García Robles está perfectamente 
j u s t i f i c a d o . 

Estimaré que podemos aceptar e l t ex to en l o s términos en que se nos ha presen ­
tado , con l a s pequeñas v a r i a n t e s que cont iene en l o s d i s t i n t o s idiomas y que, según 
me parece , no a f e c t a n - p a r a nada a l a - s i m i l i t u d ' d e l sen-tido, s i no hay o b j e c i ó n . 

As í queda acordado. 
S r . FLOWERREE (Estados Unidos de América) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s l : Ruego 

se me d i s c u l p e por hacer uso de l a p a l a b r a a una hora tan avanzada. S i hubiéramos 
d ispuesto de más t iempo, habría sumado mi voz a l o s que han f e l i c i t a d o a l P r e s i d e n t e 
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( S r . F l o w e r r e e . Estados Unidos de America) 

por l a manera cómo d i r i g e nuestras d e l i b e r a c i o n e s , y habría dado cumplidamente l a 
b i enven ida a l o s nuevos miembros d e l Comité. M i único propósito a l i n t e r v e n i r en 
este momento es e l de hacer que conste en a c t a l o que ya d i j e a comienzos de e s t a 
semana en una reunión i n f o r m a l . 

Como es n o t o r i o , l a nueva Administración i n s t a l a d a en Washington hace t r e s 
semanas ha emprendido un examen d e t a l l a d o de d i v e r s a s importantes cuest iones p o l í ­
t i c a s , entre e l l a s l a s que guardan re lac i ón con e l t r a b a j o de nuestro Comité. 

M i Gobierno comprende, no obs tante , e l deseo d e l Comité de dar comienzo l o 
antes p o s i b l e a su l a b o r s u s t a n t i v a , y por eso mi delegación ha s ido a u t o r i z a d a a 
a d h e r i r s e a un consenso sobre e l r e s t a b l e c i m i e n t o , a tenor de sus a n t e r i o r e s 
mandatos, de a q u e l l o s grupos de t r a b a j o sobre l o s cua les hubo acuerdo e l año pasado. 

En este s e n t i d o , quiero señalar que como l o s temas que se abordarán en estos 
grupos de t r a b a j o son objeto d e l e s tud io de l a nueva Administración de l o s Estados 
U n i d o s , e l carácter de l a par t i c ipac ión de l a delegación estadounidense se ajustará 
a l r i tmo y a l o s r e s u l t a d o s de dicho examen. 

E l PRESIDENTE [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Doy l a s g r a c i a s a l Embajador 
Flowerree por su dec larac ión . Antes de l e v a n t a r l a ses ión , qu iero proponer a l 
Comité que nos reunamos en sesión p l e n a r i a mañana a l a s 10.30 para que e l Pres idente 
d e l Grupo ad hoc de expertos c i e n t í f i c o s encargado de examinar l a s medidas de coope­
ración i n t e r n a c i o n a l para d e t e c t a r e i d e n t i f i c a r fenómenos sísmicos pueda presentar 
e l informe de su Grupo a l Comité. De ser n e c e s a r i o , podríamos abordar también o t ros 
temas. P ienso concretamente en e l acuerdo que t a l vez podríamos e s t a b l e c e r sobre 
e l nombramiento de l o s P r e s i d e n t e s de l o s grupos de t r a b a j o que acabamos de c r e a r , 
y , por supuesto , s i llegásemos a ese acuerdo , cabría i n t e r r u m p i r l a ses ión p l e n a r i a 
durante algunos minutos para hacer constar e fect ivamente que estamos de acuerdo 
respecto de l o s nombramientos que r e c a i g a n , y luego r e a n u d a r l a peira que conste en 
a c t a ese acuerdo. S i no hay o t r a s observac iones , levantaré l a ses ión . 

Se l e v a n t a l a sesión a l a s 13.15 h o r a s . 
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PRESENTES Ш LA SESION 

Aletnania . Re-pública F e d e r a l de; 

A r g e l i a ; 

S r . G. PFEIFFER 
S r . N . i ' lINGLER 
S r . П. IIULLER 
S r . V . ROHR 

S r . A . SALM-I-BBÏ 
S r . M . IIAATI 

A r g e n t i n a ; S r . F . JBîHÎEZ DAVILA 
S r t a . N . FRLYIÏE-PENABAD 

A u s t r a l i a ; 

Bé lg i ca ; 

S r . R. A . UALICER 
S r . R. STEELE 
S r . T . FIIIDLAY ' 

S r . A . GNIOÜLINK 
S r . J . M . NOIRFALISSE 
S r t a . G. VAN DEN BERG 

B i r m a n i a ! Ü SAV/ laAING 
Ü THMT HTUN 

B r a s i l ; 

B u l g a r i a ! 

S r . C. A . DE SOUZA E SILVA 
S r . S. DE k>imiROZ DÜAKTE 

S r . P . VUTOV 
S r . I . SOTIROV 
S r . R. DEYA1Í0V 
S r . K . PPiAIÎCV 

Canada: S r . G. SklffiiER 
S r . B . ТЫАС1СЕП 
S r . C. CACCIA 
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PRESENTES EN LA 

СиЪа; 

Checos lovaquia ; 

C h i n a ; 

E g i p t o ; 

Estados Unidos de América; 

Et iop ía ; 

F r a n c i a ; 

Hungría; 

I n d i a ; 

Indones ia ; 

SESION (continuación) 

S r . L . SOLA VILA 
S r a . V . B0R0TíffiSi3 JACKIE\ttCH 

S r . M. RUZEK 

S r . P . Lm.ES 
S r . A . CILIA 
S r . L . STAVINOHA 

S r . YU РЕДСТ 
S r . LIANG Y U F M 
S a . WANG CHIYUIvi 
S r . YANG MINGLIANG 

S r . I . A . HASSAÎT 
S r . M . N . FAlttlY 

S r . C. FLOvŒRREE 
Sa . К. CRITTBiœERGER 
S r . J . A . MISKEL 
S r . H . IrtLSON 

S r . P. YOI-IANNES 

S r . F . DE LA GORCE 
S r . J . DE LEAUSSE 
S r . h . COUIIÎURES 

S r . I . KGÎIIVE3 
S r . С. GYOPiFFI 

S r . A . P . ШШЗВШЫШ 

S r . S. SARAN 

S r . DARUSlI/iN 
S r . IJIRYONO 
S r . F . QASIM 
S r . HARYOIIATAR/uI 
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PRESENES ES LA 

Irán; 

I t a l i a ; 

Japón ; 

Kenya; 

MarniGcos ; 

M e x i c o : 

Mon,Tolias 

H i p - e r i a : 

Países jJa.jos; 

Pal-cistán: 

SESION ( cont inuac ión ) ' 

S r . M . DADIRI 
S r . D. AiiERI 

S r . V . CORDERO DI liOlWEZEÎÎOLO 
S r . A . CIATJÎAPICO 
S r . В. CABRAS 
S r . S. DI GIOVANNI 

S r . Y . OKAWA 
S r . R. ISHII 

S r . S. SHITEii l 

S r . G. N . lyiUNIU 

S r . M . CHR/LIBI 

S r . A . GARCIA ROBLES 
S r . A . СACERES 

S r . Б. ERDEtlBILEG 
S r . S. 0. BOLD 

S r . 0. АВЖПЛ 
S r . W. 0. MINSiÜÍYA 
S r . r . AGDIYI-IRONSI 

S r . R. H . PEIH 
S r . H . WAGEItíAíZlRS 

S r . M . AltuH) 
S r . M . AIOlAi'I 

S r . T . ALTAP 

Perú: S r . P . VALDIVIESO 
C r . A . DE SOTO 
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PRESENTES E N - M STiSION (continuación) 

P o l o n i a ; 

Reino Unido ; 

Repiíolica Democrática Alemana; 

Rumania; 

S r i Lanka ; 

S u e c i a ; 

Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s 
Sov ie t ica.ss 

Venezue la : 

S r . B . SUJICâ 
S r . J. CTALOWICZ 
S r . S. KONni 
S r . T . STROJWAS 

S r . D. suMffikm-ES 
S r . N . П . IÏA"KSILàLL 

Sa. J. LINlí 

S r . G . HERDER 
S r . H. THIELIGIŒ 

S r . M. lîAULFUSS 
S r . P . BUNTIG 

S r . Ы. MALITA 
S r . T . MET,ESCA1'ÍU 

S r . H. M. G. S. PALIE 

S r . c. LIDGAPJ) 
S r . L . NOiïBERG 
S r . s. STRaSACK 

S r . J. LUl̂ IDIN 
S r . J. PRAI'/ITZ 

S r . B . P . PRGKOS'IEV 
S r . L . A . NAIflOV 
S r . V . A . SlldlONOV 
S r . PERFILIEV 
S r . L . S. ÎIOSIEOV 
S r . Y . V . kOSTEI^O 
S r . S. N . R l J l J i l l i E 

S r . A . R. T A Y L I Ï Ï L R D A T 

S r . G. A . AGUILAR 
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PEESENTES EN LA SESION (cont inuación) 

Y u g o s l a v i a ; S r . M . V ШОТ̂ ЕС 
S r . Б. BRiU«COV"IC 

Z a i r e ; S r . 0. GNOK 

S e c r e t a r i o d e l Comité de Desarme ;y 
Representante P e r s o n a l d e l 
S e c r e t a r i o G e n e r a l ; S r . R. JAIPAL 

S e c r e t a r i o Ad.junto d e l Comité de 
Desarme; S r . V. BERASATEGUI 
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DI PHESIDEFJE f t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; Declaro a b i e r t a l a 106a sesión 
p l e n a r i a d e l Comité de Desarme. Ayer acordamos c e l e b r a r hoy una sesión p l e n a r i a 
para que e l P r e s i d e n t e d e l Grupo ad hoc de expertos c i e n t í f i c o s encargado de examinar 
l a s medidas i n t e r n a c i o n a l e s de cooperación para d e t e c t a r e i d e n t i f i c a r fenómenos 
sísmicos pud ie ra presentar a l Comité e l informe de s u Grupo, que f i g u r a en n u e s t r a 
documentación con l a s i g n a t u r a CD/15O. 

S r . ERICSSON ( p r e s i d e n t e , Grupo ad hoc de expertos en fenómenos s í smicos ) 
t raduc ido d e l i n g l é s ] ; Como ha hecho v a r i a s veces en l o s últ imos t iempos, e l 

Grupo ad hoc de expertos c i e n t í f i c o s encargado de examinar l a s medidas i n t e r n a c i o n a l e s 
de cooperación para d e t e c t a r e i d e n t i f i c a r fenómenos sísmicos l e s presenta de nuevo 
un informe sobre sus t r a b a j o s . En . j u l i o del año pasado tuve l a oportunidad de exponer 
con algún d e t a l l e l o que se disponía a hacer e l ' grupo de exper tos . E l Grupo ha d e s c r i t o 
cómo podría concebirse e l in tercambio i n t e r n a c i o n a l de datos sísmicos para poder 
v i g i l a r un mapa completo de ensayos. 

De conformidad con su último mandato, e l Grupo ha comenzado a e s t u d i a r , r e v i s a r 
y eva luar v a r i a s i n v e s t i g a c i o n e s nac i ona les sobre l a transmisión de mensajes s ismoló ­
g i c o s a l rededor d e l g l obo , inclt iyendo en p a r t i c u l a r l a u t i l i z a c i ó n de l a red de comu­
nicación de l a 01Й1 y algunos o tros métodos bastante t é cn i cos que es p r e c i s o ensayar . 
Estos ensayos l i m i t a d o s de l o s d i s t i n t o s elementos d e l s i s tema se i n i c i a r o n en j i i l i o 
d e l año pasado y continúan g r a c i a s a l a cooperación sumamente e f i c a z que prestan d iversos 
Estados por conducto de sus correspondientes i n s t i t u t o s . Se ha procedido en l a 
práct i ca a l a transmisión de mensajes a l r ededor d e l mundo, con l a part i c ipac ión de 
i n s t i t u t o s y de Estados , desde Europa h a s t a e l o tro lado d e l g l obo , por ejemplo a 
A u s t r a l i a o Nueva Z e l a n d i a y a o tros Estados i n t e r m e d i o s ; aunque l o s r e s u l t a d o s son 
muy v a l i o s o s , só lo t i e n e n carácter p r e l i m i n a r por l o que e l Grupo qu iere s e g u i r 
ensayando ese método. Hemos r e c i b i d o l a cooperación de l a 01Ш y , según l a información 
o f i c i o s a de que disponemos, a f i l i a l e s de este año podría e fec tuarse un experimento 
análogo. 

E s t a no es l a única a c t i v i d a d que d e s a r r o l l a e l Grupo: también se r e a l i z a 
un es fuerzo cons iderab le en re lac i ón con e l diseño' de l o s c entros de datos que habrán 
de ocuparse de éstos y ponerlos en conocimiento de l o s Estados p a r t i c i p a n t e s . P r o c u ­
ramos asimismo l l e g a r a una i d e a más c l a r a de cómo deben proyectarse l o s d e t a l l e s 
de l o s da tos , qué t i p o de datos deberán r e c i b i r s e y t r a n s m i t i r s e , y cómo se obtendrán 
l o s datos d e l s u e l o . 
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( S r . E r i c s s o n , P r e s i d e n t e Grupo ad hoc 
de expertos en fenómenos s í smicos ) 

Muchas de estas i n v e s t i g a c i o n e s son de t a l índole que só l o podremos dar cuenta 
de e l l a s a l Comitó a comienzos d e l año próximo, pues l a r ea l i zac i ón de l o s ensayos 
de comunicación a l rededor d e l globo dependen de l " momento en que pueda disponerse de 
l a r ed para e f e c t u a r l o s . Por c o n s i g u i e n t e , no se presentará un informe a l Comité 
aintes de l a pr imera mitad de l año próximo, como se i n d i c a en e l informe que t i e n e n 
ustedes a l a v i s t a . 

E l Grupo ad hoc c ons idera que neces i tará o t ros dos o t r e s períodos de ses iones 
p a r a . p r e p a r a r un informe que abarque todas l a s a c t i v i d a d e s a c t u a l e s sobre e l t e r r e n o , -
y propone en consecuencia que, p r e v i a aprobación d e l Comité,, e l próximo período . de 
ses iones se ce lebre en Ginebra d e l 3 a l 14 de agosto de I98I. 

S r . LIDGARD (Suec ia ) f t r a d u c i d o d e l i n g l é s l ; M i delegación acoge con gran 
s a t i s f a c c i ó n e l undécimo informe sobre l o s t r a b a j o s d e l Grupo ad hoc de expertos 
c i e n t í f i c o s encargado de examinar l a s medidas i n t e m a c i o n a l e s de cooperación para 
d e t e c t a r e i d e n t i f i c a r - fenómenos s ísmicos . 

De conformidad con su mandato a c t u a l , e l Grupo ad hoc lia i n i c i a d o v a r i a s i n v e s ­
t i g a c i o n e s n a c i o n a l e s sobre l o s datos que deben i n t e r c a m b i a r s e ; algunas de e l l a s 
comprenden ensayos práct i cos de a l cance l i m i t a d o , r e a l i z a d o s mediante una cooperación 
i n t e r n a c i o n a l no s ó l o entre d iversos E s t a d o s , s i n o también con l a Organización 
Meteorológica M u n d i a l , a l a que tenemos mucho que agradecer . 

Tengo entendido que e s t a cooperación y estas i n v e s t i g a c i o n e s n a c i o n a l e s , a l a s 
que mi país ha prestado una contribución permanente - y espero que impor tante - p rose ­
guirá y nos acercará a l d ía en que e l in tercambio i n t e r n a c i o n a l de datos sísmicos 
ayude a e s t a b l e c e r una cooperación auténticamente mundial en mater ia de v i g i l a n c i a y , 
por ende, f a c i l i t e en e l aspecto p o l í t i c o l a observanc ia de una convención mimdial 
sobre l a prohib ic ión de l o s .ensayos. 

Teniendo, en cuenta l o d i c h o , propongo o f i c i a l m e n t e que e l Comité tome nota d e l 
informe p r o v i s i o n a l que se nos ha presentado con l a s i g n a t u r a CD/15O, y adopte a l 
respecto l a s dec i s i ones n e c e s a r i a s , quizás en n u e s t r a próxima sesión p l e n a r i a . 

S r . 1/ALICER ( A u s t r a l i a ) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; lie pedido l a p a l a b r a 
para dar l a s g r a c i a s a l D r . E r i c s s o n por e l informe que acaba de -presentar a l Comité. 
M i delegación qu ie re f e l i c i t a r l e a é l . y a l o s mieoibros de ;su Grupo por e l e s p í r i t u 
prác-fcico con que han abordado su t a r e a de e s t u d i a r medidas i n t e r n a c i o n a l e s de coopera­
c ión para d e t e c t a r e i d e n t i f i c a r fenómenos s í smicos . Quiero f e l i c i t a r especialmente 
a l Grupo por sus e s fuerzos , que se resumen en e l informe, y por l o s r e s u l t a d o s 
obten idos . 
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Para mi delegación son motivo de e s p e c i a l s a t i s f a c c i ó n l o s ensayos nac i ona les 
y m u l t i l a t e r a l e s y .los intercambios exper imenta les , que se están c o n v i r t i e n d o en una 
c a r a c t e r í s t i c a de l a a c t i v i d a d de l Grupo.. A u s t r a l i a par t i c ipó e l año pasado' en-do's 
ensayos experimentales s uno, para i n v e s t i g a r s i podía u t i l i z a r s e para t r a n s m i t i r 
mensajes sísmicos e l s i s tema mundial de telecomunicación de l a Organización 
Meteorológica M u n d i a l ; e l o t r o , r e a l i z a d o por S u e c i a , para e l e s t a b l e c i m i e n t o de 
una base común de datos . Creemos que t a l e s ensayos proporc ionan una información v a l i o ­
sa para e l proyectado intercambio i n t e m a c i o n a l dé datos s í smicos . 

S i n embargo, instamos a que en esa a c t i v i d a d p a r t i c i p e n más, por e jemplo , l o s 
países d e l h e m i s f e r i o a u s t r a l . 

Como e l S r . McGregor, miembro a u s t r a l i a n o d e l Grupo de exper tos , es e l encargado 
de convocar e l Grupo de E s t u d i o cor respond iente , mi delegación quiere señalar a 
l a atención d e l Comité e l proyecto de e fec tuar , más tarde este año, nuevos ensayos 
de intercambio de datos sísmicos mediante e l s i s tema mundial de telecomunicación de 
l a СЗУМ. Aprovecho e s t a oportunidad para expresar mi opinión de que e l Comité debe 
expresar de manera e s p e c i a l su reconoc imiento a esa Organización por l a cooperación 
que p r e s t a . 

Wo cabe duda de que, como ya he subrayado, l o s in tercambios experimentales y 
o t ros s i m i l a r e s , con l a part i c ipac ión más ampl ia p o s i b l e , han de desempeñar una 
función importante en e l e s t a b l e c i m i e n t o de l a base de un s i s tema para v e r i f i c a r 
e l cumplimiento de гш acuerdo fu turo sobre l a prohib ic ión completa de l o s enèayos 
n u c l e a r e s . 

S r . OILá.\'ÍA (Japón) rtraduicido d e l inglés ]s En nombre de l a delegación ' 
japonesa -quiero dar l a s g r a c i a s a l D r . E r i c s s o n por e l informe sobre l a marcha de 
l o s t r a b a j o s que acaba de p r e s e n t a m o s . Por supuesto , también deseo f e l i c i t a r a l 
Dr . E r i c s s o n y a su Grupo de expertos c i e n t í f i c o s por l a importantísima l a b o r que 
han r e a l i z a d o en estos años. 

Por d e s g r a c i a , debo lamentar de nuevo en nombre de mi delegación que todavía no 
se haya efectuado e l e j e r c i c i o exper imenta l a e s c a l a mundial que mi Gobierno v iene 
s o l i c i t a n d o . S i n embargo, mi delegación cons idera s a t i s f a c t o r i o e l que en noviembre 
y diciembre d e l año pasado se r e a l i z a r a , mediante e l s i s t e m a mundial de telecomunicación 
de l a Organización Meteorológica M u n d i a l , un intercambio exper imental de l o s denomina­
dos datos de n i v e l 1, con l a part i c ipac ión de unos I4 pa í ses , y se ob tuv i e ran 
c i e r t o s r e s u l t a d o s . 

No obs tante , conviene señalar que l o s países p a r t i c i p a n t e s en l o s últimos ensayos 
están s i t u a d o s geográficamente en e l tramo p r i n c i p a l d e l c i r c u i t o mundial de t e l e c o ­
municaciones do l a OIIIÍ, o en sus inmediac iones . Por c o n s i g u i e n t e , es d i f í c i l a f i r m a r 
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l a p o s i b i l i d a d de una evaluación s a t i s f a c t o r i a desde e l punto de v i s t a d e l i n t e r c a m ­
b i o mundial de dc^os.- Conviene des tacar que l o s países p a r ' : i c i pant es en este t i p o 
de in tercambios exper imentales no deben r e a l i z a r operaciones complicadas n i asumir 
una carga a d i c i o n a l e x c e s i v a sobre su t r a b a j o o r d i n a r i o . Además, l a maj'^oria de l o s 
países miembros d e l Grupo ad.hoc de expertos c i e n t í f i c o s que no pudieron p a r t i c i p a r 
en e l r e c i e n t e experimento, in tercambian ya regularmente en l a prác t i ca datos s í s ­
micos- por conducto d e l s i s tema mundial de•telecomunicón de l a 01Ф1, a e s c a l a r e g i o n a l . 
Cabe preguntarse por qué no habrían de p a r t i c i p a r en f u t u r o s intercambios exper imenta­
l e s de un carácter análogo. 

M i delegación c o n f í a , pues, en que cuando se r e a l i c e e l próximo intercambio ' 
e x p e r i m e n t a l , en noviembre y dic iembre de este afío, todos l o s países actualmente 
representados en e l Grupo ad hoc de expertos c i e n t í f i c o s , y en p a r t i c u l a r a l o s 
países d e l h e m i s f e r i o a u s t r a l , que procuren tomar parte en l o s in tercambios e x p e r i ­
mentales f u t u r o s a f i n de que podamos proceder a una evalxiación d e l s i s t ema mundial de 
telecomunicación de l a CÎM desde un punto de v i s t a más amplio verdaderamente, g l o b a l . 

Tengo, en f i n , e l p l a c e r de apoyar l a propuesta que acaba de hacer e l Emba­
jador L i d g a r d , nuestro d i s t i n g u i d o co lega de S u e c i a , para q i e tomemos o f i c i a l m e n t e 
n o t a d e l informe d e l Grupo ad hoc de exper tos . 

S r . SUI-fl-lEiniAYES (Reino Unido) [ t r a d u c i d o d e l i n g l é s ] ; También yo q u i e r o , 
en nombre de l a delegación d e l Reino Un ido , expresar nuestro reconoc imiento por 
e l informe que e l D r . E r i c s s o n acaba de p r e s e n t a r a l Comité. Tengo l a segur idad 
de que muchas de legac iones se nos sumarán para da.rle l a s g r a c i a s no s ó l o por l a expo­
s i c i ón -que acaba de hacer de su l a b o r cono P r e s i d e n t e , s ino también por l a a c t i v i d a d 
d e l Grupo ad hoc y de l o s expertos que han venido a G i n e b r a ba jo su d i r e c c i ó n . 

M i delegación .observa complacida que, según.el in forme , e l Grupo ad hoc y sus 
c inco grupos de e s tud io a u x i l i a r e s s i guen haciendo buenos progresos ; nos complace 
p a r t i c u l a r m e n t e que se hayan r e a l i z a d o v a r i o s ensayos prác t i cos de t r a t a m i e n t o de 
datos y haya o t r o s , e n p e r s p e c t i v a . Creemos que este t i p o de e x p e r i e n c i a práct i ca 
es muy v a l i o s o para e l cumplimiento d e l mandato d e l Grupo ad hoc . E l año pasado, 
e l Reino Unido pai-ticipó en algunos de estos ensayos exper imentales y , l o mismo 
que e l d i s t i n g u i d o delegado de A u s t r a l i a , quisiéramos que l a par t i c ipac i ón en l o s que 
pueden efec-buarse durante este año entrante f u e r a más a m p l i a . 
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E l РРДЗИЖЫТЕ [ t r a d u c i d o d e l f r a n c é s ] ; S i ningún o t ro miembro d e l Comité 
desea hacer uso de l a p a l a b r a , entenderé que tomamos nota de ese in forme , y que, como 
l a s delegaciones desearán, s i n duda, d isponer de más tiempo para examinar lo , l o a p r o ­
baremos en una de nuestras próximas s e s i o n e s . 

Les propongo que celebremos l a próxima sesión p l e n a r i a e l martes 1 7 de f e b r e r o , 
a l a s 1 0 . 3 0 h o r a s . Reanudaremos e l debate, y creo que tendremos también l a p o s i b i ­
l i d a d de dar forma o f i c i a l a un consenso sobre l a cuest ión de l a p r e s i d e n c i a de 
l o s grupos de t r a b a j o , cuestión que t a l vez podamos examinar en una reunión i n f o r m a l 
muy breve que nos permitir ía l l e g a r a un consenso sobre l o s términos de l a declaración 
que debe hacerse en sesión p l e n a r i a . 

Se l e v a n t a l a sesión a l a s 1 1 . 1 5 h o r a s . 
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